
Persische Studien

von

Fmd de Lagarde.

I. in der königlichen gesellschaft der Wissenschaften vorgelegt am 5 Mai 1883.

II. in eben derselben vorgelegt am i December i883.

Es geschieht durchaus wider meine neigung, daß meine in den abhandlungen der könig-

lichen gesellschaft der Wissenschaften erscheinenden arbeiten gelegentlich in ein so prächtiges

gewand gekleidet werden, einmal aber ist dieß gewand das für unsere Schriften herkömm-

liche, und unter umständen wurde geradezu gewünscht daß auch meine mitteilungen es trügen;

andererseits sind unsere arabischen typen so groß, daß sie nur mit mühe und also auch nur unter

aufwendung nicht unbeträchtlicher kosten mit anderem kegel als mit Cicero zusammengesezt

werden können, und darum bin ich überall wo ich arabische schritt brauche, genötigt meine stets

nur vorbereitenden aufsäze so ausstatten zu lassen als seien sie abschließend, gegen übelwollende

glaubte ich dieß erwänen zu dürfen.

am schwersten zu tragen ist, daß troz aller vornemheit nicht einmal das zeichen der Ver-

doppelung auf den arabischen konsonanten plaz findet, wenn man nicht die zeilen sperren lassen mag.

Umschreibung morgenländischer Wörter ist tunlichst vermieden: wo sie statt haben mußte,

beansprucht sie nicht eine wissenschaftliche zu sein, sondern braucht aus nahe liegenden gründen

das im typenschaze der druckerei vorhandene material. natürlich wird diese erklärung wie alle

änlichen das getan, gegen die kritik der von mir wiederholentlich geschilderten freunde der warheit

nichts verschlagen.

An persischen texten lag vor 1700 in Europa vor:

1. eine persische übersezung des pentateuchs in einem konstantinopler

drucke von 1546^ und in einer von Thomas Hyde besorgten wieder-

i) Das jar ist als ityn ^-ngegeben = 5306 : also irrt wer mit Walton prolegomena 16, 7 1551 nennt:

WoK bibliotheca hebraica 2 448. Konrad Geßner im Mithridates (Lagarde gesammelte abhandlungen

147): Franz Rapheleng in des Bonaventura Vulcanius buche de literis et lingua Getarum siveGothorum

(Leiden 1597) 87 88 : Joseph Scaliger briefe 704, vom März 1598 : RSimon histoire critique du vieux

testament 2, 19 : FGFreytag analecta litteraria de libris rarioribus (1750) 667 : JGChrAdler biblischkri-

tische reise nach Rom (1783) 221—223: EFKRosenmüUer de versione pentateuchi persica commeu-

tatio (18 13) [eine oft citierte recension des werkchens in der jenaischen allgemeinen literaturzeitung
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holung im vierten bände der londoner polyglotte ^

:

2. 3. die von («.*-lä ^biw-ii einem einwoner der Stadt Labore, ge-

fertigte, durch LdeDieu^ 1639 herausgegebene übersezung der von

Hieronymus Xavier* in portugiesischer spräche geschriebenen hi-

storia Christi^ und der historia Petri:

des jares 1815 stück 58 59 zeigt als Unterschrift ein von zwei umgedrehten •• umgebenes ^ , und ist

nicht one wert]: AKohut kritische beleuchtung der persischen pentateuch- übersezung 1871. exem-

plare des konstantinopler drucks liegen in Oxford, Leiden, Königsberg [wenn ich mich recht entsinne,

unvollständig], Paris, Parma, Wien, der bibliothek des jüdischen seminars zu Breslau [unvollständig

Kohut 20] : auch herr rabbiner Jellinek in Wien besizt ein solches, eine abschrift des [groninger

Professors der medicin und mathematik] Anton Deusing [geboren zu Mörs 15 October 1612, schüler

Ludwigs de Dieu, f zu Groningen 29 Januar i666] erwäneu die vitae professorum Groningae et

Omlandiae 214 219 , aus diesen , welche vor ihm der jenaische recensent genannt hat, ich durch ihn

kennen lernte, Kohut 21. diese abschrift ist aus dem nachlasse Lüder Kulenkamps, der sie 1785 er-

worben hatte, 1796 als codex oi-ientalis 152 in die göttinger bibliothek gekommen: die bleistiftnoten

an iren rändern scheinen mir vonThTychsen herzurüren, der in einem ihm nicht gehörenden buche

solche zu machen nicht berechtigt war: Lagarde iSymmicta 1 131'' 160, 41.

2) daß Thomas Hyde mit dem texte der polyglotte zu tun hatte, erhellt aus folgender äußerung

BrWaltons (vorlezte seite der vorrede): Thomas Hyde summae spei juvenis, qui in Unguis orien-

talibus supra aetatem magnos progressus fecit, quorum specimen dedit tum in Arabicis, Syriacis,

Persicis etc. corrigendis , tum in Pentateucho persico characteribus persicis describendo
,
qui antea

soHs hebraeis extitit, ejusque versionem latinam concinnando. Rosenmüller citierte dies 5 nicht

ganz wie ich tue : es gibt wol verschiedene drucke jener vorrede.

3) über ihn die ersten blätter der 1643 zu Amsterdam erschienenen ausgäbe seiner critica sacra.

4) Hieronymus Xaverius ist nicht mit seinem berümten verwandten Franciscus Xarerius zu ver-

wechseln: über ihn lese man Ribadeneira-Alegambe-Sotuellus bibliotheca scriptorum societatis lesu

(Rom 1676) 348/349, Augustiu und Alois de Backer bibliotheque des ecrivains de la compagnie de

Jesus, septieme s^rie (Lüttich i86i : die zweite zu Löwen und Lyon erschienenen ausgäbe des buchs

habe ich nie gesehen) 413—415, NAntonius bibliotheca hispana nova (Madrid 17S3) 1 609, den katalog

von Petersburg § 249. Hieronymus trat zu Alcala am 7 Mai 1568 in den orden der lesuiten , und

starb am 7 Juni 1617 zu Goa, nachdem er im nördlichen Indien als missionar gewirkt hatte, und

eben zum erzbischofe von Cranganor ernannt war. was (nach den beiden de Backer) in SLees

controversial tracts on Christianity and Mohammedanism by Henry Martyn (Cambridge 1824) über

ihn steht, kenne ich nicht, wol aber des nie zu vergessenden Maturiu Veyssiere La Croze histoire

du christianisme des Indes (Haag 1724) 332 ö' 521.

5) handschriften der geschichte Christi, die 1602 zu Agra für kaiser Akbar abgefaßt ist, in

Gotha 34 Pertsch, nicht ganz vollständig, mit einem autograph dieses Xavier, der natürlich, obwol

Spanier von gehurt, in Indien unter dem eiuflusse portugiesischer herrschaft portugiesisch

schrieb, und auch das original der von jenem Lahorer übertragenen bücher portugiesisch ge-

schrieben haben wird, da ein spanisches werk den ludiern damals sicher unverständlich war:

London, museum, Ilarlcy 5455 Rieu 1 2^:

London, museum, additioual 16878 Rieu 1 3- (unvollständig):

Paris persicus 5 katalog 1 269/270.

Ludwigs de Dieu ausgaben wurden wegen der anmerkungeu des eifrigen Protestanten auf den

index gebracht, den uamen des übcrsczers spreche ich mit Rieu Abd al-satt;ir, des herrn Pertsch

Abd al-sittär ist unmöglich. Laue bezweifelt sattara, doch ist sattär sicher durch Pedro de Alcala 233\
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4. j5*j1s qLjj l^'-S^ Proverbiorum et sententiarum persicarum centuria

collecta et versione notisque adornata a Levino Warnero Lugduni

Batavorum 1644. 8 imgezälte und 44 gezälte selten in kleinem quart.

5. Musladini Sadi rosarium politicum a Georgio Gentio'^, Amsterdam
1651®:

6. die persische übersezung der evangelien welche auf kosten des ge-

wesenen lord mayor von London Sir Thomas Adams aus dem nach-

lasse Abraham Whelocs'' durch einen mir unbekannten Pierson

(Castle heptaglotton, vorrede) zu London 1657 in kleinem folio her-

ausgegeben worden ist:

20 21 meiner ausgäbe , den von RDozy 1 633 aus Boktlior angefürten ausruf yä sattär, und durch

Bis6äni 1 922* 3.

über die ungedruckten werke dieses Xaverius mich zu verbreiten, habe ich hier keine veran-

lassung: man vergesse nicht, auch Steinschneiders buch „die i^olemische und apologetische literatur

in arabischer spräche" 15 16 einzusehen.

6) Levin sollte Laevin geschrieben werden , um die verbreitete , aber irrige anname hintanzu-

halteu als hange dieser in niederDeutschland häufige name mit Levi zusammen. Laevinus ist nach der

sage der hauptmann, welcher unter Jesu kreuze das bei Matthaeus 27, 54 zu lesende bekenntnis

aussprach: da man glaubte, die zur zeit des Tiberius in Jerusalem garnisonierende legion habe

sich aus Westfalen rekrutiert, war begreiflich daß Laevinus im bereiche der niederdeutschen spräche

ein beliebter name wurde, über LWarner höre RDozy im Vorworte zu seinem kataloge : eine aus-

fürliche Würdigung des hochverdienten mannes hat die undankbare nachweit leider noch nicht

unternommen.

7) Georg Gentze, geboren zu Dahme 1618, gestorben zu Freiberg im churfürstentume Sachsen

1687: über ihn die in der göttinger bibliothek vorhandene schritt August Beyers historia vitae

fatorum atque meritorum Georgii Gentii, Dresden 1733.

8) die 1651 in Amsterdam für den druck des Gulistiin angewandten typen dienten 1882 in

Batavia dem herrn LWCvandenBerg zum drucke des minhäg alöälibin.

9) Abraham Wheloc war professor des arabischen und angelsächsischen wie auch bibliothekar

zu Cambridge, von GrSharpe (vorHydes dissertationen 1 iii, wo er Wheeloc schreibt) wird ihm als

verdienst nachgerümt, ThHyde zum Studium der sprachen des morgenlands ermuntert zu haben,

von den drei von ihm benuzten hdss gehörte die eine, „1341" [welcher aera?] entstandene, EPocock,

die zweite Cambi-idge, die dritte Oxford, da Whelocs titel seine versio syriacam et arabicam

suavissime redolens nennt, ist sie vielleicht dieselbe welche im persicus 7 Oxfords (Uri 1 270) steht,

der aus Hydes nachlasse stammend , arabicam et syriacam redolens heißt, aber die ganze ange-

legenheit tritt in ein anderes licht, wenn man bedenkt daß Wheloc seine arbeit nicht selbst zu ende

gebracht hat , und der herausgeber im Vorworte klagt, daß manuscripti duo der öffentlichen biblio-

theken zu Oxford und Cambridge iterum impetrari non poterant, welche er selbst offenbar niemals

gesehen hatte, dadurch wird unbedingt glaubwürdig was in der londoner polyglotte 6 Samuel

Clericus den noten des Thomas Gravius voranschickt: es gebe zwei persische übersezungen der

evangelien, eine jüngere, aus dem griechischen geflossene, die Wheeloc [so] veröffentlicht, eine aus dem

syrischen gemachte ältere, welche aus dem allein sie bietenden codex Pococks [also dem besize eines

Privatmanns] Walton in die polyglotte aufgenommen habe, mithin gehört was in Whelocs und Pier-

sons anmerkungen aus dem pocockianus mitgeteilt wird, gar nicht in Wheloc-Piersons buch.
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7. eine andere persische übersezung der evangelien welche BWalton

in den fünften band seiner polyglotte aufgenommen hat^*'. BWal-
ton teilt am ende seiner prolegomena, aus ihm 1 682 der Francisca-

ner Claudius Frassen [memoires de Trevoux 1712 23 104— 115 ar-

tikel 9] disquisitiones biblicae 292 die Unterschrift des gebrauchten

codex mit, aber nur lateinisch: unwesentliches lasse ich fort: Absoluta

sunt quatuor evangelia gloriosa, ... in urbe christianis habitata Caffa,

die tertio septimanae, precibus secundis peractis, nona mensis Tamuzi,

qui latine dicitur lulius , anno mcccxli Christi Messiae, per manum

I
gleiches texts:

sonst kenne ich, one mich näher äußern zu dürfen,

in der medicea zu Florenz (StEAssemanis katalog von 1742):

33. evangelia persice e syriaco:

19. Matthaeus persice e graeco conversus:

23. Matthaeus persice e sj'riaco :

in Leiden (de Goeje [5] 90 91)

:

Warner 675 = 2393 der jezigen zälung: im jare 869 der flucht [unsrem nS*/^] zu Pera

bei Konstantinopel von Abülfarag aus Tabriz übersezt und geschrieben:

Warner 701 [= 2294] zu Aleppo geschrieben

Warner 291 [= 2295]

in London im britischen museum, additional 19431 Rieu 1 i, und in Wien 1550 Flügel 3 11 eine

1616 für Ludwig XIII von Frankreich verfertigte übersezung der evangelien:

in London, museum, additional 19532 Rieu 1 2, HMartyns übersezung des ganzen neuen testaments:

in Oxford Uri 6, aus griechischer vorläge geai-beitet:

in Paris

2. (1 269) evangelia, früher GGaulmin gehörig:

4. (ebenda) evangelia, früher GGaulmin gehörig, vom jare der flucht 1041

:

3. (ebenda) Lucas: aus dem dreizehnten jarhunderte: als lectionar eingeteilt:

in Petersburg außer zwei im museum befindlichen evangelien

248. im anfange des vierzehnten jarhuuderts von Sergis Luc ihn Amir Malik geschrieben,

früher ERenaudot, danach PDubrowski gehörig, also aus saint Germaiu des Pres in Paris

gestolen. der gedruckte katalog gibt 242 aus jedem der evangelien eine kleine probe:

im Vatican (Mai scriptorum veterum nova coUectio 4 630 649)

1. evangelia ex francico seu latiuo idiomate conversa. älter als 1663 :

2. dieselben, in Golconda geschrieben, einst in HRelands besize. capita evangeliorum iuxta

vulgatae latinae editionis seriem rccenseutur: aus dem sechszehnteu jarhunderte:

56. dieselben, angeblich im fünfzehnten jarhunderte geschrieben.

10) mit ihr stimmen

Florenz, medicea 17: der codex von dem 1548 nach Rom gekommenen patriarchen Armeniens

Stephanus geschrieben

:

London, museum, oriental 1419 Rieu 1 1 , in Indien am ende des vorigen jarluinderts gesclirieben

:

Lucas 23, 4—24, 10 fehlt

:

nur Matthaeus liegt in dieser übersezung vor im Vatican in den persischen handschriften 3

und 4 (AMai scriptorum veterum nova collectio [1831] 4 630 631 , deren erste zu Aleppo 1592,

deren zweite 1312 geschrieben ist.
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imbecillimi populi dei Simon Ibn loseph Ibn Abraham Altabrizi.

. . . scriptum fuit per mandatum et consilium domini et regis sui

(qui gloria magnatum et mercatorum, decus popnli Christi), amici

et fratris ecclesiae purae, domini et principis Ibn Sahm Addaula

Ibn Scirana cognominati Teflizi der Wortlaut des Originals

wird abzuwarten sein, es ist das offenbar derselbe codex Pococks,

der auch dem Wheloc vorgelegen hat.

8. Tabulae longitudinum ac latitudinum stellarum fixarum ex observa-

tioneülugh Beighi ... luce acLatio et commentariis illustravit Thomas

Hyde. 1665. ich habe den langen titel abgekürzt, und benuze den

im syntagma dissertationum Hydes 1 1 fF stehenden, unbequem

zu citierenden abdruck. persisch wird niemand aus dem buche ler-

nen : für die lexikographie des Arabischen und die geschichte der

astronomie ist es unentberlich. siehe LIdeler Untersuchungen über

den Ursprung und die bedeutung der sternnamen (1809) Ixi— Ixv.

lacob Golius'* hat ein persisches Wörterbuch hinterlassen, dessen

noch heute zu Oxford aufbewarte, am eilften Juli 1643 beendigte Ur-

schrift lohannes Uri (catalogus 1 288) im jare 17 87 als codex 90 mit

dem bemerken verzeichnete, es sei in Edmundi Castelli lexicon persico-

latinum transfusum. aus den dem codex beigegebenen, auf die arbeit

bezüglichen briefen etwas mitzuteilen hat Uri nicht für notwendig

erachtet, so berichte ich nur noch, daß das werk 3 74 folia impolite

scripta enthält.

Das erste gedruckte persische Wörterbuch lieferte Edmund Castle in

seinem zur polyglotte Bryan Waltons gehörigen lexicon heptaglotton^^,

11) sielie über ihn, den im Haag 1596 geborenen, zu Leiden 1668 gestorbenen Sprößling der

alten leidener familie Gool, lohann Friedrich Gronau (erst lacob, dem sone des hamburgers lo-

hann Friedrich Gronau, des ersten Gronovius, mag die lateinische form Gronovius aus der feder eines

Deutschen zukommen) mir unzugängliche laudatio funebris lacobi Golii , Leiden 1668, aus welcher

für den dictionnaire Bayle und für die biographie universelle Silvestre de Sacy geschöpft haben,

und EDozj^s mitteilungen im Vorworte zum ersten bände des leidener katalogs.

12) man behauptet gewönlich — was nach BvJenisch auf JGSchelhorns amoenitates literariae

[1726 ff] zurückzugehn scheint — daß das heptaglotton selten sei, weil die meisten exemplare 1666,

als ein großer teil Londons abbrannte, mit verbrannt seien, allein erstens ist das heptaglotton kein

seltenes buch, zweitens hat, wie BvJenisch in seiner ausgäbe des Meninski 1 cxviii feststellt, im jare

1671 in seiner Edmund Castle gewidmeten disquisitio geographica et historica de Chataja (das buch

heißt auch Cambalu Chataiae metropolis) Andreas Müller aus Greifenhagen, probst in Berlin, gleich

zum eingange der Widmung den saz drucken lassen „ex animo gratulor et tibi et rei publicae litera-

riae de servato ab incendio absolutoque nuper lexico polyglotto" [datiert 2.9. 1670].
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das ich in einem die jareszal 1686 tragenden exemplare benuze, das

aber schon vor 1669 gearbeitet und 1669 (pharmacopoea persica 51) aus-

gegeben worden ist. Castle sagt in der vorrede :

Lexicon Persicum, cui nomen est *JJJ ^^«-,«^5 cum tribus MSS^^ coUa-

tum : quorum unum vir Cl. D. Tho. Gravius pro summa ejus humanitate

amice mihi communicavit . magna ex parte a D. Seamanno viro inte-

gerrimo, inque hac ac Lingua Turcica exercitatissimo , transfusum fuit.

At hic etiam ä me ex multis authoribus addita sunt non pauca. Hanc

autem partem exornavit maxime, atque luculenter ampliavit Thesaurus

Persicus desideratissimus Prof. Eminentissimi D.D. Golii. rov uccyMQirov.

siehe unten unter

Castles Hacw[irdil, der mir in den gesammelten abhandlungen 69

mühe gemacht, ist 1870 [Symmicta 1 39
, 22] von mir als des Olearius

[KGoedeke grundriß § 180, 16"^ mit seinem schüler aus Persien nach

Schleswig verzogener lerer ^^^^ (Jp>
= SsdöoTog 'vergleiche t^^y

himmelsgabe Hagi Kalfa 6 310, 6 und in Juynbolls Abii Imahasin'

erkannt worden.

Blochmann nennt in der nachher anzufürenden abhandlung den un-

vergeßlichen Edmund Castle, auf dessen lerstule jezt "William "NYrighr

sizt, Castelli, als sei er ein Italiener, und sezt zu des kläglichen VuUers

»C ex G«, was VuUers allerdings nicht erklärt, von dem er höchstwar-

scheinlich das G selbst nicht verstanden hat, die bequemen worte »I do not

know what this means». es meint »Castle auf das zeugnis des Golius hin«.

Auf der hofbibliothek zu Gotha galt im siebenzehnten jarhunderte

für einen kenner , wer des Husaini Sammlung persischer rätsei (bei

Pertsch seite 118 § 9^) bezeichnete als liber turcicus : in quautum per

inversos et corruptos litterarum apices conjicere licet, nihil aliud in

se continet quam preces et supplicationes : wer (Pertsch § 69) in des

türkischem kommentare zu Sadis Bostän ein manuscriptum turcice

consignatum erkannte, historiam continens de quibusdam Üuminibus

et aquis, in terra sua conspiciendis : tandem addit quaedani rariora fru-

ctuum et herbarum genera quae in terra ista reperiuntur: wer ^Pertsch

§53) das i^y^ des ^ysj; ^A^^ als volumeu arabico-turcice conscri-

ptum, quod meretur adpellari commentarius omnibus partibus perfectus

in Alcoranum bestimmte : wer (Pertsch § 1 4) von der (_5J^Ui einem

für schüler bestimmten persisch -türkischen Vokabulare, schrieb »hic
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codex tmx-ice compositus continet preces et suspiria ad deuni . prae-

sertim vero ad Ischi primogenitum Mariae. uti ipsum auctor in fronte

statin! liujus libri vocat. directa«.

Auf ECastle folgte im jare 16S0 Franz von Mesgnien Meninski'^,

ritter vom heiligen grabe und erster dolmetsclier des kaisers Leopold,

nicht mit einem persischen wörterbuche, sondern mit einem vier folianten

füllenden thesaurus linguarum orientalium. turcicae, arabicae. persicae.

das werk ist interpretibus praecipue aliisque earundem linguarum stu-

diosis ad intelligendum omne genus literarum librorumque bestimmt,

und deshalb mit lateinischer, deutscher, französischer, italienischer und

polnischer übersezung versehen, also sehr aufgeschwemmt, es liegt auf

der hand daß das Türkische den löwenanteil hat, das Persische und Ara-

bische nur in soferne in betracht kommen, als das Osmanli mit arabischen

und persischen Wörtern durchwachsen ist. ich habe stets den eindruck. in

Meninski einen braven, zur sache arbeitenden mann vor mii* zu sehen, er

benuzt für das persische die die siJ! is.'o und die (JM'-^ (3^-'^'^5

über welche ich unten handele, und eine reihe persischer klassiker,

nicht in einer überlegten auswal, sondern wie er sie hatte, außerdem

Castle, ich vermute daß auch ein lexikograph des Deutschen nicht ganz

one nuzen den idiomatisch deutsch redenden Meninski lesen würde,

und möchte glauben daß der alte kaiserliche rat im Türkischen recht gut

13) Frangois Menin (so heißt der mann eigentlicli nach MDenis merkWürdigkeiten der garelli-

schen bibliothek am Theresianum [Wien 1780] 573) war — vermutlich in einem dorfe des namens

Mesgnien , denn nur so vermag ich mir sein de Mesgnien nach analogie des Granier de (= aus)

Cassagnac und tausend änlicher fälle zu erklären — in Lothi'ingen 1623 geboren. 1674 schrieb er

mit stolz „Lotharingiam patriam meam bona ex parte ad Imperium spectare memini", wie denn

änliche gesinnungen auch in Metz noch lange nach dem für immer den Protestantismus schändenden

landesverrate der den häusern Wettin, Zollern, Brabant-Hessen angehörenden protestantischen

fürsten des jares 1551 nichts seltenes waren, das adelspraedikat Meninski dankt Francois Menin,

um das gleich hier zu erwänen, dem könige Polens Johann Sobieski. Frangois Menin wurde in

Rom bei den lesuiten erzogen, gieng 1653 mit dem gesandten Polens nach Konstantinopel , wo er

bei dem apostaten „Bobovius- (Albert Bobowski nach Jöcher unter Ali Bec) = Ali Beg, dem Ver-

fasser des von ThHyde herausgegebenen Mohammedanus precans, und übersezer des von WSeaman
1666 zu Oxford veröffentlichten türkischen neuen testaments (ChBodes schrift de turcicae linguae

origine kann ich nicht eiiisehen: BvJenisch vor seinem Meninski 1 cxviii: de Goeje catalogus [5]

98 99), und bei einem Türken Ahmed zwei jare hindurch türkisch trieb , und dann als dolmetscher

der gesandtschaft Polens beigegeben wurde. 1661 trat er als hofdolmetscher in die dienste des

kaisers in Wien, wurde 1669 in Jerusalem ritter vom heiligen grabe, bekam den titel eines kaiser-

lichen hofkriegsrats , und starb zu Wien 169S. so berichte ich nach BvJeuisch 1 clsv—clxx. über

Jeuisch selbst siehe den artikel der allgemeinen deutschen biographie.

JSistor.-phüol. Classe. XXXI. 1. B
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bescheid gewußt habe, und im Persischen und Arabischen so weit, als

die kenntnis des Türkischen das mit sich brachte, ich kann die müh-

samen Heiß beweisenden bände nie one rürung in die band nemen,

und lese als Deutscher die widmung an den kaiser Leopold mit iren

politischen manungen immer wieder gerne, ich habe selbst, one kai-

serlicher rat und ritter vom heiligen grabe zu sein, stets das befolgt

was Meninski am ende des prooemiums als seine gesinnung ausspricht:

aequo gratoque animo accipe qui tibi offertur, thesaurum hunc lingua-

rum, in quo si qüos sive typi sive calami errores inveneris, eos mihi

aliis et aliis officii mei occupationibus identidem distracto humaniter

condona. si vero me alicubi allucinatum lapsumque deprehenderis, corrige,

emenda , me literis aut alia qua vis ratione admone : correctionem non

refugio, erroribus (ut homo) obnoxius. emendanda libens emendabo, mu-

tanda mutabo , et si opus fuerit , folium aut etiam totum opus [vier fo-

liobände] denuo excudere non recusabo.

Nach Meninski ist Joseph I^abrosse*'' zu nennen, der unter seinem

klosternamen Angelus a sancto losepho zu Amsterdam 1 6 S 4 in folio

ein gazophylacium linguae Persarum .... reseratum herausgab, nach-

dem er 1681 zu Paris in oktav eine pharmacopoea persica ex idiomate

persico in latinum conversa veröffentlicht hatte.

Auf Meninski folgte im jare 1777 John Richardson. of the middle

temple, and of Wadham College, Oxford'^, die erste ausgäbe seines

buchs habe ich erst in Göttingen kennen gelernt, und nie eigentlich

14) Joseph Labrosse wurde 1636 zu Toulouse geboren, trat in den ordeu der Carmeliter (daher

die zu Orle'ans 1752 herausgegebene bibliotheca carmelitana 1 114— 117 über ihn als Angelus a

sancto losepho berichtet), und starb, nachdem er lange in Persien und der Türkei als missionar ge-

lebt hatte, am 29 December 1697 zu Perpignan. über einen streit zwischen ihm und ThHyde (der

ihn wie LeLong de la Brosse nennt) lese mau des lezteren sj^ntagma dissertationum (Oxford 1767)

1 292—308. Labrosses in der vorrede zur pharmacopoea 38— 52 stehender angriff auf die lateinische

übersezung der persischen evangelien der londoner polyglotte hatte doch soviel aufsehen erregt,

daß Jacques LeLong in der bibliotheca sacra'' 653 ihn erwänt.

15) ThRoebuck [?] äußert sich in den annals of oriental literature (1820)1359 "^'^^ folgt: Sir Johu

Richardsou , for he died at Calcutta , after succeediug to the title of a Scotch baronetcj- , a very

disappointed mau in his professional pursuits as a barrister, was no great Orientalist, and more
of an Arabian than of a Persian scholar ... he took Meninski for his guide .... having, of course,

occasion to leavc out the Turkish words, in his inability of distinguishing them, has dropt half of

tho old Persian words. nichts desto weniger (360) sei sein buch , da es in die bände der damals

(unter Hastings) in Indien zalreichen süne der höhern stäude Englands gefallen sei, diesen woler-

zogenen und fleißigen männern ein schäzbares hülfsmittel gewesen.
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gebraucht, sie ist in der Clarendon press in zwei ungeheuren folianten

gedruckt, wie es scheint, auf subscription , obwol die im andern bände

aufgezälten subscribers schwerlich geld genug geliefert haben, die kosten

der herstellung zu decken, und der könig von England, dem der erste,

Lord Frederick North, dem 17 80 der andere teil gewidmet ist, das weiter

nötioje beig-esteuert haben möoen. der erste der zwei folianten enthält

eine 48 selten lange dissertation on the languages, literature and man-

ners of eastern nations. der auf ungezälten blättern proofs and illustra-

tions, auf Einer seite der plan of the work, auf drei selten nachtrage

und errata folo-en. das Wörterbuch selbst füllt dann 2144 kolumnen.

der andere, englisch-arabisch-persische band, enthält außer der vorrede

und deren bei2:aben. 2286 kolumnen. Eichardson bezeiclniet sein buch

als chiefly intended for the persian Student, and particularly for the

gentlemen in the Service of the honourable East-India-Company , und

fügt hinzu »where I know the precise mode of Hindostan pronun-

ciation, I have adopted it : where I was at a loss on this ground, I have

followed Meninski, Golius, Giggeius and Castelli [so!]«.

diese erste ausgäbe ist one zweifei als sie erschien, ein unentber-

liches und nüzliches buch gewesen : jezt dürfte niemand erheblichen vorteil

aus derselben ziehen, sie ist in den jaren 1806 bis 1810 zu London

dui-ch Charles Wilkins wiederholt — ich habe diese Wiederholung nie

gesehen — , 1829 gab Francis Johnson den ersten teil »considerably en-

larged« neu heraus, ein buch, das ich 1844 bis 1846 viel und mit gutem

erfolge für die lesung persischer Schriftsteller zur hand gehabt habe :

ich schließe aus dem catalogue Mohl 75, daß es 1852 in London unter

Johnsons namen neu aufsfelegt worden ist.

Meninskis großes werk war namentlich durch den 1683 bei der

belagerung Wiens die Eossau verzerenden brand so selten geworden,

und galt für so unentberlich, daß man — wie ich vermute, auf anraten

des eifrigen William Jones — in England am 1 Juni 1771 eine neue

aufläge desselben ankündigte, als diese (vielleicht in folge der bemü-
hungen Eichardsons ?) nicht erschien, betrieb man auf befehl der kaiserin

]Maria Theresia in Wien den wiederdruck des buches, der von Bernhard

von Jenisch besorgt, im verlage Josephs von Kurzböck 1 7 80 erschien, es

ruht in dieser ausgäbe auf der arabisch-türkischen des Wän Qüli und

dem Farhang i suüri: die in ihm enthaltenen eigennamen stammen aus

B2
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Herbelots bibliotheque. die französischen, polnischen, deutschen über-

sezungen der Vokabeln und phrasen sind getilgt.

Der nach ZDMG 34 xj am 21 Januar 1880 zu Gießen ver-

storbene Johann August VuUers hat in zwei, 1855 und 1 864 erschie-

nenen bänden dasjenige Wörterbuch der neupersischen spräche geliefert,

welches in Deutschland zur zeit das verbreitetste ist, für die lesung

persischer texte nicht im entferntesten ausreicht, den bedürfnissen der

indoceltischen Sprachwissenschaft gar nichts bietet, durch den nach der

allgemeinen deutschen biographie 9 549 am 28 Februar 1815 zu

Mühlhausen im Elsaß geborenen, am 16 Juli 1869 [in Meißen?] ver-

storbenen KHGraf in ZDMG 8 398— 399 10 309 18 660— 661 in

möglichst behutsamer weise, von dem nach ZDMG 32 xjx am 13 Juli

187 8 in Calcutta gestorbenen HBlochmann in dem Journal of the royal

asiatic society of Bengal 37 am 11 April 1868 hart, aber durchaus

gerecht getadelt, aber vom französischen Institute, obwol es nicht im

jare 1866 beendet wurde, sondern schon 1864 das licht der weit er-

blickt hatte, im jare 1867 also gar nicht concurrenzfähig war, nach

dem journal des savants 1867 525/526 mit dem halben preise des con-

cours Volney ausgezeichnet worden ist, wol auf betrieb jenes be-

rühmten Jules Mohl, dessen arge Unwissenheit im Persischen, der ein-

zigen spräche welche er in amtlichem auftrage vertrat und zu verstehn

galt, Friedrich Eückert ZDMG 8 239— 329 10 127—282 in so ver-

nichtender weise aufgedeckt hat, und zu dessen weiterer Charakterisie-

rung der umstand dienen wird, daß er (catalogue Mohl 188) jare lang

ein 1169 geschriebenes manuskript der syrischen übersezung der Cle-

mens-briefe besaß one davon etwas zu verlautbaren, indem ich auf

Blochmanns kritik verweise, bemerke ich selbst nur, daß Vullers. wie

er sagt, persische schriftsteiler für sein Wörterbuch gelesen — zu reich-

lich sind die citate aus solchen nicht — . die arbeiten Castles, Me-

ninskis und Eichardson-Johnsons benuzt, hauptsächlich aber die orien-

talischen lexica i^j^f^ t2>U^y (nach dem konstantinopler drucke von 1742),

^lals (nach Thlloebucks ausgäbe , Calcutta 1818), (Laknau

1 822), Ju^i <J^\1:>JAA (nach dem Dehlier Steindrucke von 1S53),

oLxJJI (nach Barretto, Calcutta ISIS) ausgezogen, daß er also one kritik

zusammengerafft hat was ihm in den weg kam . wärend er in Paris,

London, Wien, Berlin uiul Dn^sdcn ^München erwarb die Sammlungen
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Quatremeres erst später} an reineren quellen hätte trinken können, zum
beispiel hätte sich den ^^-JoLg^ liNi^y statt des {jjy*^ liisi^y zu benuzen

um so gewisser empfohlen, als VuUers des Türkischen so unvollkommen

herr war, daß er 1 153 des KSjf^ ^S^J> 1 13 2^ 26 saz v.'-^

durch »exempli gratia in hoc versu poetae« wiedergab, als sei

y^^Ji^sJi ein eigenname, was er 2 1559 durch die bemerkung verbesserte

»1 153^ lin. 30 pro lege cuiusdam«. charakteristisch für ihn ist was

er 1 vi berichtet : valde autem dolendum est, quod lexici F[arhang i suüri]

exemplo quo usus sum, bibliothecae academiae Bonnensis proprium,

paginarum qnidem ordine servato, multis tamen foliis caret, quae aliis

alio loco iterum repertis, sed mutatis plagularum numeris reconcinnata

sunt«, welches gestammel, mit dem »rex ab Aude« = sultan von Aude

der folgenden seite gleichwertig, vermutlich bedeuten soll, daß in das

bonner exemplar aus versehen bogen eines anderen buches hineingeraten,

und dafür die hineingehörenden bogen gleicher Signatur ausgelassen

sind. die bibliotheken zu Göttinnen und Berlin würden vermutlich

mit iren exemplaren des — übrigens auch käuflichen, und vom Verfasser

eines persischen lexikons eigentlich wol zu kaufenden (Lagarde deutsche

Schriften 1 201— 205) — ^^yuÄ ausgeholfen haben.

Am 11 April 1868 erhielt die asiatische gesellschaft von Ben-

galen von irem mitgiiede HBlochmann, assistant professor, Calcutta mad-

rasa, einen aufsaz Contributions to Persian lexicography , welcher auf

Seite 1— 72 des siebenunddreißigsten bandes (1868) ires Journal abge-

druckt ist. Blochmann verlangt daß ein persisches Wörterbuch von

der güte gearbeitet werde, welche EWLanes arabisches Wörterbuch aus-

zeichnet, er will den weg weisen, auf welchem man zu diesem ziele ge-

langen kann: er zält die zehn einheimischen Wörterbücher auf, welche

nbsolutely required seien for the compilation of a reliable dictionary of

the Persian language, und gibt a few notes on several of thera. jene

zehn sind die folgenden, denen Er die jareszalen beisezt:

fi^^A^aäJ! äb! (Blochmann troz Lane 3 7^ und der klaren regel

der grammatik stets »bli) 1419.

Ä^boyi zwischen 1428 und 1445.

Ouyc 1519.

i6) das Wörterbuch beruft sich auf den farhang i gahängiri: in dem laknauer Steindrucke finde

ich den artikel da nicht wo er stehn müßte, 2 282, zwischen inand und ewär
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J^ls^i^lA^ 1593.

,^Jsj>l^ ^<^_^ 1608.

(j«JJI in der zweiten ausgäbe 1629.

j_5L\yi;j 1653.

oLiii;! 1735.

zwischen 1739 und 1768.

oLiU5 liiL^Ä 1826.

der aufsaz enthält vieles was man anderwärts vergebens suchen wird —
sein Verfasser hatte ja in Calcutta eine gelegenheit zu sehen und zu hören

welche allen in Europa lebenden gelehrten versagt ist — , wohingegen

ihm nicht weniges fehlt was nicht fehlen durfte, und nicht zu fehlen

brauchte, da die asiatische gesellschaft von Calcutta doch der bibliothek

nicht ermangelt : gegen Blochmanns ergebnisse und forderungen habe ich

erhebliches einzuwenden, und verweise in betreff dieser meiner ein-

wände auf den Schluß meiner abhandlung.

Ich zäle im folgenden diejenigen persisch -persischen
,

persisch-

türkischen und persisch- arabischen Wörterbücher auf, welche mir für

den europäischen lexikographen in betracht zu kommen scheinen, ich

verware mich ausdrücklich gegen die anname, als habe ich alles be-

kannte verzeichnen wollen, und gegen die andere, als sollen sämmt-

liche noch vorhandene abschriften der in rede stehenden werke nach-

gewiesen werden, was ich biete, ist übergenug für den welcher sich

orientieren will : Berlin
,
Hamburg , Oxford , Paris , die bibliothek der

weiland East - India-Company haben entweder noch gar keinen oder

keinen brauchbaren katalog irer persischen manuskripte veröffentlichen

lassen : was in Warmbrunn und Breslau liegt, weiß man ebenfalls nicht

:

das asiatische museum in Petersburg hat meines wissens über seinen

besiz nur gelegentlich etwas verlautbart : wie weit auf die kataloge

italienischer Sammlungen verlaß ist (die ich nur wenig berücksichtige

habe)
,
wage ich nicht auszusprechen : so wäre der versuch vollständig

zu sein von vorne herein lächerlich, und wird darum gar nicht gemacht.

Ich habe meiner arbeit das Verzeichnis, welches Thomas Hyde im
jare 1700 in der historia religionis veterum Persarum -122— 425 gab,

das andere in Ingus farhang (nach der laknauer litliographie) stehende,

und Blochmanns sich an Ingus liste anschließende Sammlungen (siehe

oben) zu gründe gelegt : Blochmann weiß von Hyde nichts, die wiener
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jarbücher enthalten 125 (1849) 142 — 147 aus Josephs von Hammer
feder einen aufsaz über die Wörterbücher der persischen spräche, welcher

auf der vorrede zur dritten ausgäbe des o^j^ beruht.

ich zäle in der Überschrift die titel, falls sie nicht doppeltitel sind,

auf der linken seite mit unsern ziffern, gebe auf der rechten seite mit

arabischen formen das jar der flucht an, in welchem das betreffende

werk geschrieben ist, wie ich denn überhaupt die nicht immer sicher

zu übertragenden jare der flucht gerne beibehalte , und durch die wal

der arabischen zeichen von den jaren unserer aera unterscheide.

vorne steht in jedem artikel was Hagi Kalfa bietet: es folgt die auf-

zälung der mir bekannten, allenfalls zugänglichen scheinenden — nicht

der vorhandenen — handschriften jedes werks: danach gebe ich nach-

richten über den Verfasser, falls ich das von Hagi Kalfa gebotene zu er-

weitern oder zu berichtigen vermag : ich lasse das Verzeichnis der quellen

folgen, aus welchem der lexikograph geschöpft hat, selbstverständlich

nur da, wo ich diese quellen genannt gefunden habe: ich schließe

mit dem hinweise darauf, wo das gerade besprochene werk benuzt ist,

und tue dieß alles in der regel aus not in höchst ungenügender weise.

welche bücher mit Dorn, Tornberg, Uri, Dozy und so weiter ge-

meint sind, wird der leser, falls er es nicht bereits weiß, leicht zu er-

raten oder zu erfragen im stände sein.

Hagi Kalfa 1 215 § 323 kann das buch von dem er berichtet, nicht

selbst gesehen haben, denn das v'*^'^ welches er für ob5 = »bl sezt, ist

bei ihm durch die reihenfolge der artikel sicher. i_^LsJ käUI j ^^^/i^äJ?

London, museum, oriental 1262 Rieu 2 491^: 93 blätter, il.f.

London, museum, oriental 265 Rieu 2 493', fehlt Rieu 3 1201'.

5 8 blätter, siebenzehntes jarhundert. aus dieser abschrift ist das erste,

die Widmung an Qadr enthaltende blatt und qism II verloren gegangen.

Nani 55 2 4 des katalogs Simon Assemanis über die codici mano-

scritti orientali della biblioteca naniana. man lese selbst : Arabo e Per-

siano in 8°, cartaceo di pagine 399. dizionario Arabo spiegato in Per-
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siano. principia ,»-^5 »^^S dalla lettera Alef col Gim , e termina

JIlXJI ^ 1^5 colla lettera He col Dal. l'autore e Cacllii Khan. d'Herbe-

lot nella Bibliotheque Orientale sotto l'articolo Dahaloui cosi scrive del

n[ostro] a[utore] : Cadhi Khan Mahmud a compose le livre nomme Adab

[Herbelots exemplar des Hagi Kalfa mußte ja ebenfalls inkorrekt sein]

alfodhala, touchant la politesse de la langue arabique jso]. cet auteur

dedia son ouvrage a Cadri Khan, et mourut l'an de Thegire 823.

In Indien sind nach Blochmann 7 handschriften selten, falsch

[oben 13] schreibt Blochmann im titel »bU, erträglich ist ThHydes 423, 6

und des Hägi Kalfa 5 325, 9 obS.

Erst Bleu hat über das buch und dessen Verfasser näheres ermit-

telt. d^»,j\^0<i ^ßß^<x!i\ jO^ ^J^s> j^lä war ein schüler des als iöLpj)

bekannten ^jJl^^ o^^*- '^^^ vji.Äic »j>i^^?^, und als mann ein Zeitge-

nosse des ersten Güriden qL^^^'^o ^ qL>^^, muß also um 14 00 geblüht

haben, da a«a jenes Qadr son ^dJjiiyS> den thron seines vaters erbte.

Dhärwäl heißt der Verfasser nach Dhar in Malwa. wo Qadr residierte :

der Qadr dem »der lexikograph sein werk Air oder A^f widmend über-

reichte, wird der in ^jOJ^ eine secundogenitur besizende zweite son

des gründers der dynastie gewesen sein.

Divided into two parts — : qism I containing single words ar-

ranged in alphabetical order, according to the first and second letter oi

each, blatt 5^— 77*
: qism II containing Compounds and poetical phrases,

arranged according to the initial and tinal letters, 77'— 9 6'.

Benuzte J^Wi jy^'^ {S*j^^ i_5iA*«l xJLwj j;^^' iLiL«, des

u^]^ iS*y^J':> J>L5>y "-^silj^ sijÄ^Ji er trug in seine Sammlung auch

ein (sogar eigennamen) was er in den diwanen fand, sowie phrasen aus

Ktlqani, Anwari, Faryäbi, Firdausi, Sadi und andern.

Quelle für su>L*.*^J! 'iji^ a^s^Ji, ^.JGL^ QS^j^^ \j"J^^
jbv-«

3 ^ |.yj5l vor 1500

Hagi Kalfa 1386§10S4 ^>3JS wwit aS^I ^-»^^i c> <£-}^ fy^^

Dresden 85 : 138 blätter klein quart, Tf. lexicon persicum. cuius

auctor anonymus, quem tamcn e praefatione Turcam fuisse constat. pri-

mum inünitivos persicos ordine alphabetico ita recensuit,' ut in quaque
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litera primum eos poneret qui post consonam initialem habent vocalem

fatham, deinde eos qui kesram, tum eos qui dhammam. cui recensui

adiunxit conspectum regularum partis etymologicae grammaticae persicae,

id quod e praefatione intelligitur
,
quamquam ille in hoc nostro codice

desideratur. extremo loco sequitur lexicon ipsum, etiam inlinitivos illos

denuo exhibens. ordo in singulis lexici literis idem est qui in recensu

infinitivorum. explicationes vocabulorum partim et ipsae persicae sunt,

partim turcicae.

Oxford 108: 102 blätter. der titel Avird wie folgt begründet:

BvJenisch 1 254 unterscheidet aeknüm ori(/o radiär von uknüm hi/-

postasis persona, und läßt den (.yiS so genannt sein, quia verborum

radices explicat. für radix origo citiert Castle Eutychius 2 14.

Quelle für *UI (siehe dort), und deshalb vor 1500 anzusezen.

3— 5 v^L-*^^ r^- vor

Ich stelle hier alles zusammen was ich in diese abhandlung ge-

höriges über Halimi und dessen Schriften zu sagen weiß.

Hägi Kalfa 3 19 § 1667 ^J^j^. ^ Utk! iüü j ^\J^\ y^.

Hagi Kalfa 4 503 § 9364 jyUI ^^d^i v^j.j 'H^

Hägi Kalfa 6 299 § 13576 ^ . . . .iC-u« ^^aJL^I g-^^ll ti^i ^Lü

Wir wissen von eilf ein werk des Halimi enthaltenden handschrif-

ten, daß sie mit den Worten (».«j J^s* ^^^^^^ y> ^.j^ ^ i^^^Äi^ (Aj"

anheben, nämlich von

München 302: 335 blätter: Ifa :

Petersburg, bibliothek 496 = catalogue 431 — 435: 119 blätter

klein-folio : II*'., im zweiten jare nach dem tode des Verfassers

:

Petersburg, museum 474 : denn Dorn seite 434 (mitte) sezt sie der

eben genannten identisch

:

Upsala 23: 186 blätter: : nur der erste teil:

Upsala 24: 242 blätter
) , . , .

Upsala 25: 185 blätter T""^
T^ornhex^ identisch mit 23:

Mstor.-pMlolog. Classe. XXXL 1. C
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Wien, hofburg 122 Flügel 1 128: 185 blätter quart:

Wien, hofburg 123: 292 blätter quart:

Wien, hofburg 124, 2'— 12 7': Hö; one den andern teil, auch der

erste ist abgekürzt : siehe weiter unten

:

Wien, hofburg 125, 1^— 132^: "löv: one den andern teil:

Wien, hofburg 126, 1^— 119^: um Ifo : one den andern teil:

wir dürfen in diesen eilfen ein und dasselbe buch enthalten glauben,

da KDozy 1 98 zu verstehn gibt, daß sein Iff geschriebener codex

181 = Warner 663 dieselbe vorrede hat, welche die drei upsalaer hand-

schriften bieten , habe ich das recht , auch den leidener codex 181 hier

einzureihen.

da AKrafFt, der es wissen mußte, seine nummer 21 für identisch

mit den fünf Halhni - handschriften der hofburg erklärt (nur fehlt ihr

der andere teil), so ist auch nummer 21 der bibliothek der orientalischen

akademie zu Wien hier aufzuzälen.

da wir durch Flügel 1 128 wissen daß der erste y^'^ des in die-

sen dreizehn handschriften enthaltenen werks oLäi oLul ^^^.l^ ^L*^

^-s^ys» '>r^*jy^ v^y* und der andere ^y^'-^ ^ci^i^ »yli? jj^s. oS^L** j'^ be-

titelt ist (Aumer fürt aus seinem 302 nur die Überschrift des andern

an), so folgt daß die oxforder hdss 88 und 94 ebenfalls das in den bis-

her aufgezälten manuskripten erhaltene buch des Halimi bieten, denn Uri

1 287 289 berichtet, daß diese beiden in je zwei y^o zerfallen, und gibt

deren titel bei 88 und 94' so an wie Flügel die der beiden vollständi-

gen manuskripte der hofburg. Uri 94 enthält nur den ersten teil.

vermutungsweise stelle ich als identisch hierher

Dresden 90: 165 quartblätter.

Florenz medicea 412 : angeblich nur 72 paginae [so], allerdings

charactere minuto geschrieben, aber doch wol, selbst wenn die hds nur

den ersten teil des werks enthielte, unvollständig, wer StEAssemani

kennt, wird bcgreiÜich ünden, daß ich unter allen vorbehalten rede.

Nani (codici orientali von SAssemani, Padua 17 87 1 4) 6: 3 70 ok-

tavseiten : III :

'^

17) wonu SAssemani das buch ketab giamti = coUezioiic nennt, und vom Verfasser sagt >pro-

fessa di essere stato ajutato in quest' opera da certo Sciocrallah^, so bat schon der Verfasser des

cataloguc de Petersbourg (ich nenne ihn künftig hei namen: BvDorn) 433 gesehen, dal) Assemani

die [jezt von Tornberg, aber sclilecht, abgedruckte] vorrede nicht verstanden hat.
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Oxford 98: 214 blätter: denn die beschreibung stimmt zu der

gleicli abzudruckenden der sicher als identisch bekannten hdss. prior

pars persicas voces omnes, testimoniis poetarum confirmatas exhibet, po-

sterior ad grammaticam et prosodiam spectantia continet.

Paris 177 (1 2 88): zu Paris von David [einem Armenier?] aus Ic-

fahan im jare 1643 abgeschrieben: alles nähere fehlt:

Paris 178: beschreibung unten: "ill. nach diesem datum ist in der

Überschrift die zeit des Halimi bestimmt.

Paris 189 :

Paris 190: desideratur prima littera.

über die teile und iren Inhalt erfaren wir fast überallher, daß

das buch ein zweiteiliges lexicon persicum turcice explicatum sei.

aus Dresden 9 0 Paris 177 189 190 Upsala 23— 25 weiter nichts oder

nichts charakteristisches.

aus Florenz medicea 412: dictionarium persicum, divisum in duas

partes, quarum prior voces ab antiquioribus poetis persicis usurpatas com-

plectitur, adiuncta earumdem interpretatione turcica, idque versibus per-

sicis turcice explicatis.

aus Leiden 181: prior libri pars continet explicationem turcicam

multarum vocum persicarum, et ubique exempla complura ex poetis per-

sicis addita sunt, altera, novem tantum paginas implens, agit de for-

matione vocum sive parte grammatices etymologica.

aus München 302: erster die nomina. blatt 1— 269: die verba,

blatt 269—295 mit einem Schlußworte über die conjugation 295— 301:

zweiter (^»^ über metaphern, rätsei usw 301^^— 33 5.

aus Oxford 88 : pars prior voces ab antiquioribus persicis poetis

usurpatas complectitur : altera phrases continet obscuriores itemque varias

in poeticam animadversiones. vocabula iuxta literarum seriem alphabe-

ticam sunt disposita.

aus Oxford 94 : prior pars complectitur persicas voces celebrio-

rum poetarum testimoniis confirmatas : altera, quae desideratur [wie

durfte Uri sie da hier beschreiben?], varias in poeticam animadversiones

exhibet.

aus Paris 178 katalog 1 288: divisum in duas partes, quarum prior

voces ab antiquissimis poetis persicis usurpatas complectitur, adiuncta

illarum interpretatione turcica, in qua disseritur de poesi ^'turcica, idque

C2
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versibus persicis turcice explicatis. ich neme an daß vor »in qua« etwa

»sequitur pars altera« aus versehen ausgefallen sei.

aus Petersburg (Dorn seite 432): les mots de la langue persane

sont rendus en turc, et, en cas de besoin, expliques par des passages de

divers poetes persans.

aus Wien hofburg 122, l'^— 159^: über die (in dem <^\jk\\ js^'. vor-

kommenden) persischen, hier mit rücksicht auf die anfangsbuchstaben al-

phabetisch geordneten und türkisch erklärten Wörter unter anziehung per-

sischer verse als belege (hauptsächlich aus Asadi, Firdausi, Latifi und

Sadi) :
159^— 185' über dunklere redensarten und bedeutendere (gram-

matische) regeln, in Wien hofburg 123 ist das Verhältnis der teile ziem-

lich dasselbe : 1 l'^— 250^ 3 250^—292*.

aus Wien orientalische akademie 21 : der erste teil enthält die oe-

bräuchlichen Wörter, der zweite [Kraff't wird über ihn aus den zwei

exemplaren der hofburg berichten] mit den Wörtern und phrasen von

seltnerem gebrauche ist nicht dabei.

der andere teil fehlt vermutlich im mediceus 412: sicher in Oxford

94 Petersburg bibliothek 496 Upsala 23: wie es scheint, Upsala 24 25,

wenn anders aus Tornbergs schweigen etwas zu schließen ist : sicher

Wien hofburg 124 125 126, Wien orientalische akademie 21.

Um weiter zu kommen , muß ich nun aus Tornbergs kataloge 1

8

folgende worte der vorrede Halimis (stillschweigend hier und da, aber

[weil one hdss] noch nicht hinlänglich
,

bessernd) anfüren

:

OJyCy« (ji^j'^^xl^/o Lei : (__^^^ ^'»ÄUÜJi ^L^jC^il! i_^UiJI

daraus folgt : Halimi hat zuerst ein am faden regelrechter Ordnung

aufgezogenes buch des namens v^.i^! geschrieben ; als die leute dieß

zu schwierig fanden, hat er einen /-n geben anstrebend, einen

des ersten buchs in zwei y^^i geliefert, jener erstling, der sich nirgends

vorfindet, wird vermutlicli mit dem ^^-^ zusammen das Averk bilden, von

dem ich so eben 15 -f- 8 liandschriften nachgewiesen habe.

dann darf ich aber als nummer vierundzwanzig den j^-

liinzufügen, welchen man in Paris als persicus 193 (katalog 1 2 89) besizt.
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als titel dieses y^- <^f^
wurde nun bequemer weise im gewön-

lichen leben oder angegeben : Halirai selbst nannte

seine arbeit ä^S oder inventar, vermutlich weil sie in der neuen gestalt

bequemer zu brauchen war als in der alten form, das buch muß älter

als III sein, weil die eine der pariser handschriften desselben lit ko-

piert ist : die eine wiener ist vom jare Ho,

Eine kürzere gestalt des werks — ich weiß nicht ob sie dem Ver-

fasser oder abschreibern zu danken ist — liegt vor

Dresden 169, jezt 79 quartblätter, aber verstümmelt: erst von blatt

32 an vollständig, initium difFert [vom texte Dresden 90], neque exem-

plorum e multis scriptoribus in codice 90 citatorum ullum hic apparet

vestigium, sed cetera eadem sunt, naski.

Leiden 823 Warner = 182 1 98 Dozy. fragmentum compendii ope-

ris [in codice 181 inveniendi], usque ad initium literae lJ: reliqua enira

deperdita sunt, praefatio eadem est [wie in 181], sed explicatio verbo-

rum brevior est, scriptorumque loci omissi sunt.

vielleicht [so] Oxford 109 = Uri 1 291 : If0 : denn es sind nur 110

blätter, und von teilen ist nicht die rede.

Paris 191 : operis inscripti logat Halimy epitome.

über Wien hofburg 124 sehe man oben: ich möchte glauben, daß

in diesem codex die abkürzung einem kopisten, nicht dem Verfasser

zuzuschreiben sei.

Simon Assemani hat im kataloge der bibliothek Nani 1 4/5 176

le opere e gli autori che si citano in questo dizionario aufgezält. es

sind, außer altri pochi, che per essere molto mal scritti, non ho potuto

leggerli, die folgenden^*: offenbare fehler Assemanis sind berichtigt:

Asaadi ^^^S : um : aus :

Ferdusi ^j^*,^/ : t ^" ^^^^ ' ^^^^
"

Lathifi ,^bJ : um t., also dem lexikographen gleichaltrig:

Scek Saadi i^t^^ g^*** : 7 'II* : aus j^ji^ '

Sciakri ^SlXi:

Eudeki ^^^j : 7 : HEthe NGGW 1873 stück 25:

Hafez JäsLs> : 7 vi! : aus :

Sciams Fakri u«-^ :

18) über Daulatsähs tadkirat alsuärä handelt SdeSacy notices et extraits 4 320— 272- mein

1870 Symmicta 1 4, 40 ausgesprochener wünsch ist noch immer nicht in erfüUung gegangen.
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Aanssari i^yaÄc : (= Uncuri, Jukowski Ali Auhadeddin Enweri [1883]

32'^'^) am hofe Mahmuds von Gazna :

Farii Aldahr y'JJl :

Kemal Asfahani ^\J>\Juo\ JUT : f Tö, Rieu 2 581^

Bahrami : unter den Naciriden, Sprenger Oudh 3^^:

Ahmed Kermani tj^S O^T^

:

Abu Scekm-j^^ y [so] : aus Balk, um 920 : Ethe NGGW 1873, 664:

Solman qULw : aus »^Lw, j vvl

;

Amir Moghrebi : troz des ^^^^ wol crl?^ C>^*^ aus

bei üLgi^J, t ^•''^ I^ieu 2 633 :

Khosru 5;-*-=* ' aus t^^, f vfö

:

Maarufi j.^^'' : um 920, aus Balk, Ethe NGGW 187 3, 664:

Senai i^lx^ -. aus ij^j^, j ffö oder o^ö :

Hekak i^lXs* .-

Abu almathal ^\ j.^ : um 920, aus Bukarä, Ethe NGGW 1873, 664 :

Thiän qLjJp :

Aasgiadi ^lXcs^wc : um f.«

:

Ghauass o^]^

:

Khesruani ^^^jf^: um 920, Ethe NGGW 1873, 664:

Docaiki ^^^'^ : aber neben dem alten gibt es auch einen jyy^^

Hägi Kalfa 3 620 § 72 59 aus '^^j^y^

:

Abu Sceaib v^»^^^ [so] : aus Harät, um 920, Ethe NGGW 1873, 664 :

Sciafki ^^äs^^ :

Scehid : aus Balk, um 920, Ethe NGGW 1873, 664:

Abu Aässem [so] :

Zohair : doch wol ^[>j^ jj^, j zu Tabriz öIa .- Sprenger § 542 :

Khefaf v-iLäi» :

Fakhri i^y^ : der um ff» blühende Verfasser des kj^r^^j») ij*^^ ? Graf

ZDMG 23 375— 433 ;

Soltan Valed oJ, ^^LkU : der son des J^b>, v!P
: Spren-

ger Oudh § 560 :

Mordhi

Gellab Bakhari l?;^- :

Nezämi ^y>Uaj : ^_^^Ll3j aus x-^. y um :

Casem : j]^"^^ aus v^/- bei ßf^'-i. j aI*"«) oder At*'v :

Tabri/i ^ßy^ docli wol ^^ßß^ cr'-^' ^j^. V tfö, der genösse des
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^y.AJ! :

Nässer Khosm ^y*^ yo^-. aus u'j^L** bei^yi, 7 fa1 :

Mongik y^LcfU-«

Fettäh : doch wol '^^y^ aus ^jjlxi-o, aoC :

Abu Alaabbäs (_ri-**I5 yi\ vermutlich u-Laä ^ J^AjaäJI (j«La*JS jji aus qL>;->,

um 920, Ethe NGGW 1873, 664:

Emir Ulugh Bek ^ yA\ : der bekannte enkel Timurs
, Hyde

syntagma 1 :

Sciah Sciär ^Lä »Li :

Abu Alfath gÄl! ^5 : kaum j\j^-^>*>^, ein Indier, der über 100 jare

alt, aCo in J^'^ starb, E,ieu 1 347", sondern der samanidische dichter aus

Bast, Ethe NGGW 1 873, 664:

Dzäher Fadhl J.^as ^\S3 :

Sciaraf Jezdi ^^jn Oj-ä : ^ ^.«^^ ^f^^ 'C
"^'^

Hakim Ghamnak ^^^L;^ («^-^^^ :

Khathib .Sciräzi l5;'j^ ^-r^^ :

Abu Almouaied ^Aj^it : der aus Bukära oder der aus Balk ? um 920 :

Kemal Ghiath vi»Li: JL»/ : aus t «fA, katalog von Petersburg 310^^:

Ahmed Mansciuri (^^»..i^-L« ^j"!
: Sprenger Oudh 3'^

:

Ghaiadh u^L-^c :

Hakim Cathrani ^^J^ i**^^:

Saadi Saiäf kJI*^

Piruz Mosciraki ^Ji^j^y^,: Sprenger Oudh 3^ unter

Gemal-eddin Amer _p= qJ^! i3U=-

:

Ali Carthabi ^s.•^J' :

Abu Nassri ^5 : etwa (C.JCcyai um fü?

Manugeher j^^^s^^ : der als c>~w-ä bekannte ?

Khothairi t^J^ [so] :

Aärdhi ^y^J^.

man wird aus dieser liste, so unvollkommen ich sie zu deuten ver-

stand, und obwol SAssemani gewis unsauber gearbeitet hat, ersehen,

daß Halimi ein gerade in den ältesten dichtem belesener mann war.

Der a^jüJ^Ui ist in Paris als nummer 192 katalog 1 289 vorhanden,

und wird als ein dem sultan Bäyazid gewidmetes lexicon persicum tur-

cice explicatum beschrieben, da Assemani sagt, das in dem codex ent-

haltene buch sei dem sultan Bäyazid gewidmet, ordne ich hier ein
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Florenz medicea 358: 170 quartblätter : StEAssemani, der 1742

drucken ließ, nennt ihn recenter exaratus, und sagt nur auctore ut vi-

videtur, Lotf-AUah. den namen des buches gibt Assemani gar nicht an.

Hägi Kalfa 5 310 § 11095 ^^Jö
s.\jiJi^\ qLJ. ein solches buch ist

im oLiiJ5 v.äAS' benuzt. ich muß es hier anfüren, weil StEAssemani 478

— ein bedenklicher zeuge — im mediceus 50 8 (47 quartblätter), welcher

rein persisch zu sein scheint, gesehen hat eine expositio persica vocabu-

lorum difficiliorum et minus protritorum quae in scriptis poetarum occur-

runt : cui titulus Losan [so] al-Sciohara, id est lingua poetarum. auctore.

ut videtur, Lotf-AUah filio Abu-Iosephi. ich zäle das buch an dieser

stelle nicht.

In München hat man als 301 ein kurzes persisch-türkisches glos-

sar des v^*«y. (3^ v-äki (so genannt blatt 2 zeile 5), das nicht

von der hand des Schreibers selbst auf einem der vorsazblätter

genannt wird. 91 blätter von Ha. das persische vorwort handelt

vorzüglich über Orthographie. die türkische erklärung der persischen

Wörter steht zwischen den zeilen. anfang y> lt-^^^ i3 cr^rs '-^

Was wir über Halimi wissen, danken wir Hägi Kalfa (siehe oben).

JvHammer^^, BvDorn^". Halimi war danach aus Castamuni gebürtig,

widmete seinen ^_^\ jS^ dem sultan Bayazid dem zweiten (1481—1512),

wurde erzieher des sultan Selim des ersten, den er 1518 auf seinem

zuge nach Aegypten begleitete, und starb IS'a in Damascus.

6 ^\js>ji 1.1

Hagi Kalfa starb im September 1658 zu Konstantinopel, konnte

mithin den 1652 im Dekkan erschienenen qL^^ nicht füglich ken-

nen, als er beim buchstaben v war: er bietet 6 625 § 14924 folgendes:

i<H/*J! >«s-Jb' qLö^xj *(jaX^5 ^äJ»I ^isls qI-^_J »U« ^^v-^^^s
' v;i«^

«ijii ^^IjJ^ UsS; ^\

19) JAP II 12 43: [Eichhorn] geschichte der litteratur 1164: geschichto des osmanischeu reichs

2 433 5*6 646; geschichte der osniaiiischen dichtkunst 1 121.

20) er hat die eleu gegeheueii citate aus Hammers schriftou zusammeugchracht, und das chro-

nogramm gefunden, welches den tod Halimfs auf 928 der Hucht sezt: catalogue de Petersbourg 431/2.
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^j[jisS Q;5_*iXx:_5 ^^j^ HiAjIs ^-wJ ^5
Das buch ist nach Blochmanns aussage in Indien dreimal gedruckt :

ich kenne nur die ausgäbe ThRoebucks, Calcutta 1818. eine türkische,

von j«-olc wNjtS gemachte übersezung erschien zu Konstantinopel 17 99 (An-

nais of oriental literature 1 563*'' und [dieselbe?] zu Büläq ti'oi (Eieu

2 500^).

die blätter der handschriften zu zälen ist bei diesem werke nicht

von nöten.

London, museum, additional 16751 Hieu 2 500^: aus dem sieben-

zehnten jarhunderte :

London, museum, additional 26130 Rieu 2 500': \^\"<>

:

London, museum, additional 7000 Rieu 2 500^: von der band John

Haddon Hindleys, nach 1815:

Moskau nach dem catalogue de Petersbourg § 497 :

München 2 86: Llt". one iU^":

München 2 87: tCfr. one :

München 288— 289. »in schlechtem UlJ^j« : one iU^j":

Petersburg bibliothek 49 7: jung, reicht auf 167 blättern nur bis

Burhan ist takalluc des ^Kt-**^ «A*^ aus Tabriz, der im Dekkan ge-

lebt, und dort seinen ü'^-^'^ geschrieben hat, in welchem (oder tat

das ein späterer in seinem buche?) sogar der cahib Golius genannt wird:

jedes falls ist das werk nach der art der in Europa umlaufenden Wör-

terbücher eingerichtet, und darin scheint der hauptwert der arbeit zu

liegen, welche das im ^jjSjI^ ^öJ^J> in einer für Europäer geradezu

unerträglichen weise geordnete material für uns bequem zurechtlegt,

als ausgelassen fürt Blochmann 19 n-^^^. baumtvoUe an. dem sultan o^s^

3Li;^_,Jaä a)]! von Golconda gewidmet.

aus einem in den Annais of oriental literature (London 1820) 1

354— 366 gedruckten Review of the Borhäni kätä habe ich manches

gelernt, und in diesen Studien citiert : hier füre ich daraus an, daß Roe-

bucks Burhän neu acht guineen kostete.

Benuzte liU^JL« x.*-« i^j^^^' t^j^^oL^^ i^^Jj'^i und die erste aus-

^•abe des u^J^^

Quelle für jl^.

Blochmann erwänt one das jar der Veröffentlichung anzugeben,

Eistor.-pMlolog. Classe. XXXI. 1. D
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einen in DihK gedruckten q^-^^j des unter dem takalluc v^U schrei-

benden äJJ5 tX*«t = sLijj
, in welchem der übel mitge-

nommen werde, und einen von ^\ aus Dakka jenem qI^jJ

entgegengestellten o^ji '^.y^, auf den >-JLc 1867 mit einem ji^ ^ ge-

antwortet habe : von einem diesen ^ bekämpfenden •^-^^^ be-

richtet er im April 1868, er sei unter der presse.

Blochmann 1 9 : the printed editions of Captain Roebuck and

jLAj^t are accompanied by appendices of words not given in the Q^ß-
these appendices which are known under the name of q^^^j oLä^U^, are

not written by Burhan, nor are they found in numerous MSS of the

dictionary, but svere made under the direction of Captain Koebuck from

the works of several lexicographers of the eighteenth and even of the

beginning of the nineteenth Century, they are untrustworthy and füll

of the most giaring blunders .... whatever good they contain, will

be found in the original dictionaries written after Burhan.

damit verträgt sich nicht Avas Rieu 2 502" berichtet daß Bahar

ilH" diese Q^ji oLä^^ als quelle citiert.

Ich bin dem Burhan großen dank schuldig : Friedrich Rückerts mir

auf viele monate geliehenes exemplar des werks hat neben den c^^i?

und Richardson-Johnsons dictionary vom jare 1829 mir vom Xovember

1844 bis Ostern 1846 und im winter 1847 auf 1848 die wesentlichsten

dienste geleistet.

Steindruck Dihli 1853 als j^^I^j oLs^Uixka^. den VuUers und nach-

mals ich (gesammelte abhandlungen 302) aus Sprengers exemplare (num-

mer 1537) benuzt haben: ich habe an ihm nicht viel freude gehabt,

da er höchst inkorrekt ist, und darum viel mühe verursacht.

Handschrift im britischen museum. oriental 259, Rieu 2 502':

704 blätter, vom Januar 1 836.

Verfasser Rai Tekcand, dessen dichternamen Bahar war, ein 'stm

aus Dihli, schüler des unter vitoJtXP zu nennenden jsj^U : seine blüte

wird um 1760 fallen: der mann hat bis 17 82 an dem buche gearbeitet.

Seine quellen fürt Tekcand ausfürlich an : mir lont es nicht , aus

Berlin Sprengers exemplar schicken zu lassen, um sie aufzäleu zu kön-

nen, da, so viel ich weiß, außer manchen in diesen blättern anderswo-
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her schon verzeichneten nur uns in Europa ganz unzugängliche Schrif-

ten des achtzehnten jarhunderts genannt werden. E.ieu 2 502* nennt des

j,Lp5j yi\ kommentar zu Anwari (siehe jezt Jukofskis register 141

unter Aöjjlb - Xacanx ^epaxaHn), den und (oben § 6) die oLä:s\L«

^Is Ql-^'y. daß schließlich auch des Wärasta &\jx^\ oLs^üxso.« benuzt

worden sind, lerne ich von Rieu 2 503'.

8 yUai! ^b- vor i^fJ*"

Hagi Kalfa 2 93 § 2055 ^L^l ^/^V lt/^' ^ jj^UaXI ^j.

Da E,üdagi t*'fr starb, wäre ein lexikalisches werk aus seiner feder

vorläufig das älteste aller uns hier beschäftigenden werke. HEthe NGGW
1873 stück 25 erwänt es, soweit ich mich entsinne, nicht, die^^^l^l des

fAi gestorbenen sind ein dictionary of arabic verbs, explained in Per-

sian (Rieu 2 505), kommen also in dieser abhandlung so wenig in be-

tracht wie des noch nicht vollständig herausgegebene ^Si\ äx^xä«,

obwol die lexikographen des Persischen mit der zeit auch aus diesen

und aus änlichen büchern nuzen werden ziehen können.

London, museum, additional 23575 Rieu 2 494^: 152 blätter, t.f..

London, museum, additional 8990 Rieu 2 495': 97 blätter, von

denen 1— 61 aus dem sechszehnten jarhunderte stammen, 62— 97 im

jare 1811 zu l9pahan geschrieben sind.

Petersburg, siehe nachher.

Verfasser Jisb*. das heißt, au.s io^i bei Harat, Yaqüt 1 397

(Rieu falsch 137), 6. das werk einem wazir von ^L-lyi., nach Rieus

Vermutung demselben v*-^!^ gewidmet, welchem _-y>i lXjIjj* den

j*^' zugeschrieben hat.

herr von Khanykov berichtete im November 1854 in den melanges

asiatiques de Petersbourg 2 439 ff, er habe un petit dictionnaire persan

vU^'^i iii^' erworben, oü sur 67 feuillets l'auteur a recueilli tous les

mots du vieux persan qui . . . par la suite des temps et la succession

des annees sont tombes dans l'oubli. der Verfasser heiße ^^^:>^ Jäsb*,

und habe sein buch einem könige gewidmet, welchen er [nur] ^yas>^}.s.

nenne, und der nur der erste Sefewide sein könne,

da das chronogramm in oder ii^A ergebe, daß hier zu lesen sei,

D2
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liat bereits K.ieu, one es zu sagen, gesehen ; ein wort ^'um\ kenne ich

nicht. BvDorn druckt in der melanges asiatiques 5 23 8 den titel die-

ses von Khanykov geschenkten buchs vW^^-"^^ läßt aber i^^^pS und

die inhaltsangabe unbemängelt. Rieu ist Dorns notiz entgangen, das

buch soll also in einem und demselben jare einem wazir und dessen

fürsten dargebracht sein, was unwarscheinlich klingt.

E,ieu berichtet 2 494^ ff: the author was led to compile this work

by noticing the neglect into which the ancient poets had fallen in Iiis

day, because many of the words used by theni had become obsolete.

Anfang nach Khanykov und E,ieu qLxj^aL j^Ls^uaij ^^Lj^s^ai i^"^^.

E,ieu hat nicht bemerkt, daß der anonyme persische codex 272 in Mün-
chen, der auf 72 blättern leider nur bis zum worte '^^M^ geht, ebenso

anhebt : nach Aunier enthält derselbe die erklärung seltener und veral-

teter Wörter mit belegen aus alten persischen dichtem wie Rudagi, An-

cari, Daqiqi, Asadi. bis auf weiteres neme ich an, daß in München
als nummer 272 ein unvollständiges exemplar der vW^^' liegt.

Quelle für ,^^xjiiL^ ti^J'y und tj^J>-^\

10 ^^Lmj^ §.k^' vor

Vorbild der ^^iü ts.^' nach den mitteilungen Fleischers catalogus

dresdensis § 221: siehe unter (^tX^Li; Sä^'. der (.Lavsp-, nach welchem un-

ser buch heißt, ist vielleicht der tiv gestorbene, also freilich durch zwei

jarhunderte von (^iA5>Lä getrennte lieblingsschüler des ^j.^' S^^-;

von welchem Rieu 3 585^ handelt.

11 »jLxaJI iiÄ^' Hl

London, museum, additional 7 683 Rieu 3 493': 198 blätter, sechs-

zehntes jarhundert.

Verfasser ct-^^'j f^-"^ ^j^. der in der vorrede den Sul-

tan Sikandar [Lodi, Alf bis Ift**] preist, und bevor er lexikograph wurde,

dichter gewesen zu sein bekennt.

The dictionary is divided. according to the initial letters, into two

and twenty vl^s and each is divided into two sections the first

of which contains the single words arranged according to the linal let-

ters, and the second the Compound words and phrases in the same Or-

der, therc are no poetical quotations.
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Anfang c^*^^ ^
t&

J,_5 o-w^

Nach Rieu identisch mit dem ^^^^^JS^ ^^iJj>j.

Benuzt sind ='^U=ftil »bS [J^/i^li^ii] ^y:*-^ s^LaaJi ^y:*.^ by'o''3

[doch wol des ^_^^] [awljoyi =] ^i^J>

Quelle für die andere ausgäbe des u«ä!! j^«^, Rieu 2 49 4^

12 %;L«J5 ääjStÜ! Iaa

HägiKalfa 2 229 § 2595 äj/>JLi ^j«jäJ5 ä*J ^ iCyL^Jl bya^i ^i.! iLy^J! Kä^!

»Uwj
fy-^'y^^

er ^^^^^ i«_äjLäs-I obls^i^ äU! i4iLS_5 KJLywjJtj _-:S?JI^ ^aJl

München 303: 231 blätter, naski : Hfo. auf dem vorsazblatte xÄ^^^

genannt: mit giossen des Schreibers, des derwisch qU^js aus Scutari.

siehe x-i^^. »es finden sich viele belegstellen aus den persischen dichtem«.

13 ,_5L\ö>Ui tsL^ II*,

Dresden 8 : Ia«. auf wie viel blättern, erfaren wir nicht.

Dresden 221, 19'— 46^ naski: liPf.

Dresden 235, 63^— 82^ naski, vokalisiert. nach 1699.

Gotha 1 4 : vokalisiert, 1 9 blätter.

Gotha 15, defekt: 20 blätter.

Gotha 16, defekt: 19 blätter.

Gotha 16^1,
, , , ^ (naski, Ur

^, ,
libruchstück, Pertsch 118 119-^ , ,

Gotha 16^1 |naski.

Leiden 148 Golius = 194 1 102 Dozy als ^O^S^'i^ 'ikkl

.

Leiden 1582 = 195 1 102 Dozy: Ul,

Leiden 1583 = 196 1 102 Dozy: Uo.

London, museum, Harley 5494 Rieu 2 513^: 49 oktavblätter, t.lr.

London ebenda noch andere, von Rieu vorläufig zurückgestellte hdss.

München 2 8, 26^—48.

München 304, 1—24 : l-ot".

München 305, 24 blätter.

München 306, 18 blätter.
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München 307, 34 blätter, il*!*..

Oxford 105, vierzig blätter.

Paris 215 und 216 katalog 1 291.

Petersburg, bibliothek 493 : 31 quartblätter.

Petersburg, museum 82]

Petersburg, museum SSjcatalogue de . . . Petersbourg seite 429.

Petersburg, museum 841

Rom 63 (Mai aao 650), angeblich avö, also 45 jare vor abfassung

des textes geschrieben.

Upsala 27 : 23 blätter, vokalisiert, naski.

Upsala 28 : 27 blätter, vokalisiert, naski. schlecht erhalten.

Upsala 29: 21 blätter, vokalisiert, naski. It-I'?

Upsala 30 : 25 blätter, vokalisiert, naski. iico,

Upsala 31: 27 blätter, vokalisiert, O^Jjw. i.lf.

Upsala 32 : 22 blätter, vokalisiert, naski. dabei liegen sechs das

ende des werks bietende blätter eines andern exemplars.

Wien, hofburg 131 Flügel 1 135: 20 blätter.

Wien, hofburg 132 Flügel 1 136: 38 blätter.

Wien, orientalische akademie 22, sieben verschiedene exemplare;

a) 25 oktavblätter.

b) 36 blätter, zu anfang defekt: liv.

c) 39 blätter : ti*r

\ , i quart.
d) 24 blätter :

|

^

e) f) g) jedes 20 blätter

Erst Flügel 1 135 1 42 und Pieu 2 513/514 haben über den Verfasser

der viel gebrauchten ,_5»A^U; i.s^' licht verbreitet : ich übergehe schwei-

gend die fehler älterer Schriftsteller. (^^ji^-> ein zubenannter son

des aao gestorbenen »•^^ l?'»^, geboren (Flügel 1 135) avo zu .v*^ in der

provinz UääI/i oder *-ciJc;^ in Anatolien, lebte zu Iconium, Qara Hi(;ar und

als ältester der Maulawi in Brussa . wo er Icv starb, sein im versmaße

des Matnawi nach einem von llieu mitgeteilten chronogramme If. ab-

gefaßtes büchlein hebt an

lii^^ Uaj^ ^OÖ^ j^.OÖ

er hat nach dem vorbilde der ^_^L^s> .xä^-' gearbeitet, which he had

read in bis childhood with his father, and by the help of which lie had
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been able to understand the Matnawi without a master. nach Uri 1

29 1' vocabula persica alternis vocabulis turcicis explicantur.

Ich schließe hier die erklärungen des buchs an : Ahmed Hanifzada

[hinter Hagi Kalfa 6] 59 8 599 bietet folgendes:

j_5-oJ j*4-äJ5 i^LJi lAxc lXx« ^ ^L^i lX-»^ tX-y*J! ü^äJjI ji/> iji^' sLf* ^.APLä IfAtl

Q^iA-y« jlj^ii»^' Qt^_;l5 Vi-ä-j!_5 iijl*^ ij^' K^««J! v_ä-J1j ^jt.J^ j^^:>L^ jA^Ail

qI^- qLLJL« j,Lo ^_5JuLs5 (»-^jji L?j*^ '^J^ ji:^ f ^^O^Ui IfaI^

x3? äJ,!

-^3 [druck w^Lc] «^JL< ^i! Li jXiij o= äI»' ^.ä^'^ CT^/*^^ J;.^'
Ä-J-*Ji

i<uj*J aüi! ^^y>Ai\ aiii lX>ä qJ ääJjI iAS?' sL,-* ^^0^\J;:^ \f^\a

oiiLi- |^!jc> (_rL*iw ^^^j (j«L^ c- u«'i->:*>' ^^5' Jj"^' *3 >-äJ5_5

cr'.'^'
,_jAl3Aa^ xsJji i_5L>^LiJ; [^^yiiJl^ =] ^iJls' ,^lX5>Lä^ tfaH

XS? gj ( ^ XiUwjLi; ^_^'wioi (jii»jLi^ ^^i) _)^^^

von diesen sechs kommentaren ist der >4>^' betitelte in der

Petersburger bibliothek als 494 vorhanden, 148 oktavblätter, tifl. des-

gleichen zu Wien in der orientalischen akademie 23, aber nur der an-

fang ist in dieser handschrift erhalten : und der Verfasser heißt nicht

^^(>jj sondern j^Jsjw.

von Ahmad Hanifzada nicht genannt sind

türkischer kommentar, Petersburg 495, 70 blätter, III*«.

^_5LX5>Lil £ä^'
jj (^lXjoÜ 'LiösS> von »Halimi, bekannt unter dem namen

^^Ui^: oi^-Lci Ja !^(( , München 308, 140 blätter. Ho.; anfang

[^_5APLi ^j-Ä :] Leiden 1449 Testa = 197 1 102 Dozy »commenta-

rius turcicus, oratione soluta conscriptus. eine vortreffliche beschreibung.

^O^^tAj^^: Wien, hofburg 139 Flügel 1 141: 92 oktavblät-

ter. Verfasser (^oSiAiJi ^ ^«^LÄSt Ckj^ '^^'^ türkisch schrieb, und

'nach zwanzigjähriger arbeit Uva seine erklärung beendete, der codex ist

höchst unvollständig, neunundzwanzig dreißigstel fehlen ihm, aber er



32 PAUL DE LÄGARDE,

enthält die 220 ungebräuchlicheren Wörter, welche Vorgänger

Husam aldin aufgefürt, ^o^iü selbst ausgelassen hatte.

iüj^LiJi iCä^l : Wien, hofburg 133 Flügel 1 136: 74 blätter :

abschrift vom 13 März 1682 : ein arabisch geschriebener auszug aus dem
eben genannten buche, von selbst diktiert, und wahrscheinlich

von einem seiner schüler redigiert.

der heseiliger des zustandes der Verborgenheit, ifoe> geschrie-

ben, auf befehl des sultans «A*^? lXx* zu Konstantinopel SCöI = IS 40 auf

129 quartseiten gedruckt, den Verfasser dieses werks, das ich nur dm-ch

Flügel kenne, nennt Flügel 1 137 oL* o^^, aber 1 142 Jöi'uj^i ^u^i lXa*J5

^0^kjJiÄxl\, was zu Einem namen zu vereinigen sein dürfte.

14 ^L^ijtJl '»Ji^' vor "Ioa

Wien, hofburg 140 Flügel 1 143: 16 blätter duodez, Iöa, und (troz

dieses kleinen umfangs) nach Flügels meinung »zur erlernung des Persi-

schen recht brauchbar«. Sammlung kurzer redensarten (oLiyi JpLäJI ^^!ool^

und gespräche mit türkischer interlinearübersezung , von unbekanntem

Verfasser, anfang c^^^U J^-,^ ^öS jis.\ ^ e?^*^ r'^- den titel

erklärt der autor : Oj-£i oi^t ^Li^^ j> [i ^^Ip ^[Jije}\ xk^' asJLw, ^\ ^j,

Wien, orientalische akademie 27 : 7 quartblätter.

15

Häg! Kalfa 2 233 § 2630 ^^ O^*^ iCx^^LaJi üiJJl ^ mJiX^

Nur zögernd seze ich den titel her, da ich über das buch nichts

weiß. v_jLa3 der minimalhedarf des knahen ist ein arabisch -persi-

sches Vokabular in versen. welches Flügel 1 112 um 12 20 sezt ^mehr

bei Rieu 2 504') : qLaXäJI v^-v^oi wird etwas änliches gewesen sein, so

steht von der wol nicht zu viel zu erwarten.

Häg! Kalfa 2 243 § 2693 y^'^^ u-LJi^ ^ iüail ^ iü>:>L^; äaä^JI

Leiden 1028 Warner = 180 1 98 Dozy, die jareszal ausradiert,

vocabularium persicum, in usum puerorum turcicorum compositum, et
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in duas partes distiibutum, quarum ^rior continet verba eorumque mo-

dos et tempora. altera agit de substantivis .... voces persicae turcicis

explicantur.

Von demselben Verfasser die '»^^j, siehe unten § 29.

17 t5^5 Hlv

Gedruckt zu Konstantinopel 1798 (Annais of oriental literature 1

563") [woselbst auch im jare 1800 (ebenda 563"^) ein kommentar er-

schien], und oft, auch in Bülaq : Flügel 1 143^^ verzeichnet eine anzal

ausgaben, handschriften in

London, miiseum, additional 7687 Rieu 2 515^: 21blätter, geschrie-

ben um 1 800.

Wien, hofburg 141, 1^— 43^ Flügel 1 143.

Es lont nicht, mit der aufzälung anderer abschriften das papier

zu verderben: ganz fehlen durfte das vielgenannte buch bei mir nicht.

Anfang n^l»^ ^ lXs.

Verfasser ^ <>^j «J^^ aus \J^y^^ wurde vom
Sultan »Aj^i als gesandter nach Persien geschickt, und schrieb der

vorrede zufolge sein werkchen, das er dem großwazir Ibrahim widmete,

nachdem er lange in J^jt:^ gelebt, für seinen son \J>^. Rieu citiert

Josephs von Hammer geschichte der osmanischen dichtkunst 4 554—57 3.

18 vergleiche 27 oüLä^I w^yij oüIslXJI v^j-'

ist oüLä^! oüls\i, welches siehe, in alphabetische Ordnung gebracht.

Was wir über dieß buch wissen, danken wir Flügel, der codex

der wiener hofburg 130 (1 1 33/134) enthält auf zehn klein-oktav-blät-

tern eine probe der von irem Verfasser gar nicht ins reine geschriebe-

nen Studie, welche vielleicht sich noch irgendwo auffinden läßt, und

nicht unbrauchbar scheint, der Verfasser beruft sich auf die in unserem

§27 erwänte arbeit des KSy^-, eine alphabetisierung des buchs des JUi'

^ö\yXiLi
, und hat selbst eine änliche, nur in arabischer spräche, gemacht,

für welche er ,^^*-t^ und aill iv^, wie c57^^> und t4;5y« und ^o^i ab-

hörte, er lieferte so zwei bände in vier abschnitten :

öfiCJUöl iXfil^i v-^' iJL5>b J-^:üülJ Ls-ÜJ^^ iöyJt J^UJ^i ^

Histor.-philolog. Classe. XXXI. 1. E



34 PAUL DE LAGARDE,

örx«-^l uVj^jäJI ^y^ |-y^ LUaisä^ i3lju"bSi ^*iy>- i3

das müßte alles belerend sein. Verfasser ist vielleicht der Schrei-

ber des wiener codex, Muhammad aus Rusguq [so].

siehe v_sl-«»5 iüü y^;^, dessen von späterer hand geschriebener titel in

der münchener handschrift 3 1 2 so lautet wie in der Überschrift angegeben.

19 oL*Ui um Ivo

Bei Hagi Kalfa 5 325, 10 erscheint ^)\^ ^jLü oLiJJi als

einer der gewärsmänner Surüris. Hydes liste hat 423, 9/10 (jr*'-^ '^^^J)

^ßj^ i^j^'^ (.^ku oLxll! mit der beischrift »al ^1^«. Ingü nennt

das buch ebenfalls (§ 8 der seite 47 abzudruckenden liste), und Blochmann

4 berichtet, Surüri habe in einzelnen abschriften t^jl-^- für gefunden.

ASprenger catalogue . . . . of Oudh 37 nummer 488 fürt aus des

j,LÄl^ im jare llt** beendigter ^bo'^Si stXjj^ ^Lst.w"i5l an, daß Myr Niyäzy is

of Bokharä, but he will not allow it, and alleges that he was born in the

Hijaz. he is well versed in metric, poetic, music, «&c, and compiled

forty-two works. E,ieu 3 1088* hat mit recht hieraus geschlossen, daß

j_5jLj ein Zeitgenosse des ^^^xSi war: welche stelle 1108* einzutra-

gen vergessen wurde, danach ist oben Ivo angesezt.

30 XüJt ^ ^3 c5^;lÄ^i

Leiden 498 Warner = 185 1 100 Dozy. anonymes persisch -tür-

kischisches Wörterbuch in fünf teilen : *i.*wl JUsl ^ijr'

Anfang c>_^ *^
I;

»cXiL i ,^!L\i> ^ ^^Lo 3 l^Lo^ kj^'^*>

31 u-yJ'

Häg! Kalfa 2 561 3928 i^^^y^L. ^^äx y^:^' iCiJJS j ^w^Si

Nach JvHammer (Wiener jarbücher 135 143) bedeutet v^^^qJ^ vo7i

Ainegöl.
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22 ooicXö) l!fv

Rieu 2 502^ : printed in the margins of the lithographed edition

of OLiL'l c:;'^^ published by Xaval Kishor. Kanpür. 1S74.

Handschrift in London, museum, oriental 264. 152 blätter, aus dem

ende des vorigen jarhunderts : E,ieu 2 501".

Anfang y otJUa^ oLiJ l^'-

Verfasser (^s^
o^.>->^'

mit dem dichternamen ^j^S, geboren zu Ak-

bar-abad H.i aus der familie des berümten heiligen J^J> ^S^^
CJ^'-^' j'tv»^?

was erwänt werden muß. weil unser lexikograph die titel seiner bücher

mit rücksicht auf diesen anen gestaltet, er lebte in DihK und Laknau,

wo er il'i'i starb.

Rieu 2 502*: The author states that this work, which forms, as it

were, a second pari fj^^i) to his &«JJ'
^f^-> glo^^^^y ancient

poets, contains those words and phrases used by modern poets. which

are not found in the liJUPj, (^^j-«, ^Is ^^L5>J. or other dictio-

naries. they are of two kinds, viz. 1. difiicult words, not generally un-

derstood in India. 2. words or phrases. the meaning of which is known,

but the correctness of which is questioned. both are given in one se-

ries, alphabetically arranged.

Blochmann 25: ^>>^^ . . . is the best commentator whom India

has produced. his commentaries to (^liais iwli-jO^i^C*. the »lV-uoSs of J,lsLs>-

and ^jc^, and his to the qUo*]:^, entitled qUuJüs' qIjL^, are of great

ralue. the is his largest work. and has gained him the titles of

U^"^' ^L-*' ^^^cl {^^'^ " ^üC^yi. it contains the Persian words of the

old poets '^(jyaLXiüOsj . and many quotations not given in the preceding

dictionaries. the words which belong to the JL^o:-! form the

vl:o!jJ) or (as it is often called) the second part of the the

chief importauce of the .J^ lies in this , that it is a commentary on

the qLPj and Easidi is occasionally
,
though not always con-

vincingly. checked. when he doubts the correctness of a quotation, whilst

the critieal remarks on the q'^jt^ ^^'^ so numerous that the q'-^j^ should

never have beeu printed without the notes of the ^L^.

der Verfasser selbst sagt bei Blochmann 26- As far as the correct-

ness Ol meanings and the esplanation of difficult passages are concer-

ned, no dictionary comes up to the i^iX^ii, whilst the qI-^^j has

certainly the merit of being the completest vocabulary existing. but

E2
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in both dictionaries there are erroneous Statements, especially so in the

Q^ji, which is füll of wrong meanings and spellings . . . : to correct

theni is the only object of this dictionary. hence I have not repeated

the examples which are given in the (_5^jioL^ i^^j^ i^^iy*' and i^^O^^.

whilst I was writing this dictionary, I obtained a MS copy of a werk

written by a Persian savant whose name is
?

poetically

styled 15^. his book. although it is not known, contains many critical

gems, and I have thought just to add them to my own remarks. be-

side this MS copy, I have used the ^^JoL^ i^jU^y, ^^^^j*-, (_5A^^, vXjy»

st^UiiftJi, jisls Q^^y, the ^^^y> läi^-i^y, the \J>J^, some commentaries on th'e

qL;:*«!^, the j.S^lr' ^sy^i ^tc.

Blochmann hat nur Eine , noch dazu schlechte abschrift des (in

unsrem geschmacke alphabetisch geordneten) ser umfänglichen ge-

sehen, in Fort William College, the vüojtU' is a much smaller

work : it has been several times printed.

23 v5 i>^l5^5 ^yi*«^ vor 1400

Hagi Kalfa 3 225 § 5061 nennt nur den titel: Ingii (12 der un-

ten 47 stehenden liste) nennt J^ls^l jY^"^ kurzweg, so Hyde 423, 15.

Quelle für s^^UosJt ä5j>l, s^Lst-Ji s^i*iaäJi «Ajyj, und darum älter als

das älteste der genannten bücher, das um 1400 verfaßt ist.

24 vor l.rr

Häg! Kalfa 3 227 § 5069 iCy^^LsJ; Jl^^t ^ t^^/ JsJt^yc^.

Berlin Diez 12 1 „ , . , j ^
^ , , . ] von Dozy am »ieich anzuiurenden orte citiert

:

Berlin Diez 55 j

•' ^

Leiden 752 (l) Warner = 198 1 102 Dozy. collectio exquisitio-

rum linguae persicae phrasium et dictionum, adiectis explicatione tur-

cica et versibus poetarum persicorum in quibus occurrunt.

Leiden 1134 Warner = 199 1 102 Dozy:

Upsala 33 :

Wien, hofburg 90 Flügel 1 102, am rande eines u-yJi auf

den blättern 5— 76.

Wien, hofburg 13 7. 1"— 45^- nach der vorrede ein ^y*^ yaiL^ :

Wien, hofturg 13 8, 3 8 oktavblätter :
i-i^t". danach ist oben die

zeit bestimmt.
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AVien, orientalische akademie 26: 62 blätter.

Anfang gJ5 ii'y ^j,t^^S «Jbj ^ ijji Q^^ly u^L-«.

,_^Li; Starb, wie Krafft. Tornberg und Flügel aus Josephs von Ham-
mer geschichte der osmanischen dichtkunst 3 367 § 1256 nachweisen, 'of.

J^l jiy^^ heißen sonst die statshandbücher (Rieu 3 1112 gibt die

citate) : mithin wird sein werk für kanzleibeamte bestimmt haben,

denen er den curialstil angewönen wollte.

25 *:1öäJ! älter als 1.1

Quelle für 8J>L*aJI iü^' und für ^-Jü't^ (i^Usy,

26 oL>^LL>o^!3, or,L*;Cw^i ^ ^yi^o

Hägi Kalfa 3 227 § 5070 steht in eckigen klammern, als gehöre

er nicht zu dem ursprünglichen werke, dieser titel. falls der Ver-

fasser des i^j^f^ i^$Js>Ji ist, konnte Hagi Kalfa ihn nicht füglich ken-

nen: denn nach BvDorn »das asiatische museum zu Petersburg« 384

starb dieser ^jf^ 1693
,
Hägi Kalfa aber verschied bekanntlich 1658,

35 jare vor ^j^lü, der als der bibliograph beim buchstaben ^ stand,

noch nicht als Schriftsteller aufgetreten sein wird, der Verfasser des

jUac lXaj bei Ahmad Hanifzada § 14777 schrieb ungefär ilfo.

— 12 u*'j^^ ^ <5 xÄ-fc^jvi

Hägi Kalfa 3 228 § 5080 sl^i jy> iUi-Ji ää^5 (j«^t iütJ ^ xÄ^o.

27 vergleiche 18 vJüLä^i vjüljo vor If.

Hagi Kalfa 3 232 § 5110 ^^L. ^^a^^J qU-JL« ^ J^! oüLü^t obb"^

&jkS Jls Lilj (»A^'' j5 (*^'^ L^y^^ Lp-AAgj 5C*>w^LÄi! (jia*j v_jLx5' If. SU*« v5yUi LäLj JUi'

^ ^L/iJi ^ x^L^aä!! ääaä^ iüüjtÄÜ ÄÄAii^l &5UJCi;"5i v^jüLä^l oijIsJo nJJ^

Leiden 962 (1) Warner = 183 1 99 Dozy. Uber turcice scriptus

continet explicationem complurium vocabulorum persicorum, homony-

morum et synonymorum, citanturque in eo permulti versus persici. vo-

cabula vero alphabetice disposita non sunt.

4i) aus üskub in Rumelien : OBlau bosnisch-türkisclie Sprachdenkmäler 50.
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Leiden 860 (l) Warner = 184 1 99 Dozy.

London, museum, additional 7 887 Rieu ä 514*: 71 blätter des sie-

benzehnten jarhunderts. a treatise on the distinctions existing between

Persian synonyms explained in Turkish, and illustrated by numerous

quotations from the Standard poets.

Upsala 26: 177 blätter naski, W.

Wien, hofburg- 127, 3'— 154": Iav zu Damaskus: ein Wörterbuch

zur erklärung der schwereren persischen ausdrücke : neben den einfa-

chen Wörtern werden homonyme und synonyme so erklärt, daß der le-

ser unter anfürung persischer dichterstellen als belege [pfui über dieß

Deutsch !] immer auf die feinheiten und zarten unterschiede der bedeu-

tung aufmerksam gemacht wird, die reihenfolge derselben ist eine rein

willkürliche, und ire anzal geht nicht viel über hundert hinaus.

Wien, hofburg 128, l'— 144': i.M :

Wien, hofburg 129: 1'— 165': i....

Anfang {jj^^ »AiiLu
Jj\^\ 55''-^ j'j^ ^wLii? ^ (_rL*s (3

Der Verfasser nach Flügel 1 130 qUA« ^ ,j*s.4-i j.W Li"^

^LtS der wazir, bekannter unter dem namen Kamal-pasa-zada , der

von JvHammer in der geschichte der osmanischen dichtkunst 2 205

und in der geschichte des osmanischen reichs 3 635 behandelt wird.

28 um 10 50

Hyde erwänt 423 den jy*^ CT^ ti^ ^5-*a.MJ5

Ingu 1 5, 4 nennt denselben, nur schreibt er qjS, fügt vor ^y^^ ein

ein, und gibt i^Oowl.

von diesem Ali, dem sone Ahmads Asadi aus ist die durch

FRSeligmann als codex vindobonensis sive medici Abu Mansur Muwaf-
fak bin Ali Heratensis über fundamentorum pharmacologiae 1859 zu

Wien herausgegebene wiener handschrift des javes 1056 unsrer aera

geschrieben, von welcher Flügel 2 534—536 unter nummer 1465 ge-

handelt, und aus der die palaeographical society in ireni ersten hefte eine

Schriftprobe mitgeteilt hat: ich gedachte seiner 1870 in den Symmicta

1 91, 35. es ist durchaus erklärbar, daß ein lexikograph sich auch um
medicinische bücher kümmert : auch ich lese ärzte und botaniker lie-

ber als die tautologien der sogenannten, nie aus anschauung der dinge
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schreibenden dichter und historiker. jezt vergleiche über Asadi was

HEthe in seiner in den abhandlungen und vortragen des fünften orien-

talistenkongresses 2 (Berlin 1882) gedruckten abhandlung über persische

tenzonen 60— 72 beigebracht hat. ein exemplar dieses Wörterbuchs, und

zwar ein verhältnismäßig altes, liegt im Vatican. Angelo Mai hat in

der scriptorum veterum nova coUectio 4 640 641 über dasselbe zu E,om

schon 1831 folgendes drucken lassen:

Codex in fol. p. bombyc. foliorum 70, persicis litteris et sermone

eleganter exaratus ; ubi continetur

Lexicon persicum a sapiente Esedi, filio sororis sapientis Abul-

Kasem Mansor Firdewssi, tuseusi, compositum. Duplex epigraphe ita-

lica initio praefigitur Prima a Francisco Redio, ad quem hic codex

pertinuit, anno 1660 exarata, hisce eum verbis describit. Questo li-

bro e un vocabolario persiano, il quäle fa menzione solamente delle

voci usitate nelle provincie di Balkh, di Transoxana, e di Corasan, le

quali voci sono usate dalli poeti persiani, i versi de' quali sono citati

ad ogni voce. Questo vocabolario segue l'ordine delle ultime lettere

delle parole, e non delle prime, conforme usiamo in Europa ne' voca-

bolari ; anzi segue quasi la maniera del rimario. Fu composto dal sa-

piente Esedi figliuolo della sorella del sapiente Abulkasem Mansur Fir-

dewssi, nativo della citta di Tus nella provincia di Corasan. Fu scritto

questo libro la feria prima, a' 9 del mese di moharram, l'anno 733

deir egiva, da Abdarrahman ben-Ahmed Abdel Omar ben-Agaren Etthair.

Altera epigraphe antiquiore manu scripta , haec habet : Lughat Asadi.

Questo e un vocabolario persiano composto da Esedi zio (anzi nipote.

Non est autem legendum in ms. Andizio, sed Asadi zio) di Firdewssi

nel 400 incirca del computo de' Maometani. E stato scritto questo

libro nel 733 del detto computo. Fu comprato da in Hormuz
l'anno 1602 della nostra salute. Di maniera che la scrittura sola, come

si vede dal detto di sopra, arriva a 280 anni. Questo libro e stato in

una libreria di re, come si vede dal sigillo dorato, che e posto nella

prima carta. Alcuni mi hanno detto, che il re era emir Zalfusein re

di Corasan, il quäle fu molto amico de' .poeti, in particolare di Giami,

che fiori nel suo tempo.

Is codex scriptus fuit dominica, die 9 mensis moharrami, anno

hegirae 733 (Christi 1332) ab Abdal-Omar, ben-Agaren, al-Dabir, uti
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ostendit adnotatio calligraphi eiusdem, fol. 70 ad calcem posita, quae

in priore epigraphe italice reddita legitur. Pertinuit olim ad Francisci

Redii heredes. qui illum die 12 Septembris anno Christi 1741 Bene-

dicto XIV P. M. dono dederunt, a quo fuit bibliothecae vaticanae ad-

dictus.

Von dieser beschreibung Mais wußte herr HEthe 1882 nichts,

ebensowenig wußte er, daß in Hannover (Bodemanns Verzeichnis 558)

ein exemplar des »^^<^^\J/^ß vorhanden ist, auf welches ich bereits vor

etwa zehn jaren den dereinstigen herausgeber des «.xiliw^Li-y'. Georg Hoff-

mann in Kiel, aufmerksam gemacht habe, daß in der Mulla-Firuz-li-

brary zu Bombay (ERehatsek catalogue [1873] seite 164 nummer 129)

ein &^Lji.-^Lwy5 sich vorfindet, erwäne ich um so lieber, als es leicht kom-

men könnte, daß dieß exemplar Europäern zugänglicher wäre als nach

den auf Mommsens brandunglück antwortenden maßnamen europäischer

behörden in Europa aufbewarte hdss es sind.

Da ich noch einmal nach Rom reisen muß, gedenke ich bei der

gelegenheit den codex des Vatican abzuschreiben.

Quelle auch für s^UjäJI sbi und u«/^' t*^-

29 ' ^^jÄ.»Aoij> iüLwj um II.

Hagi Kalfa berichtet 5 324, 3 er habe im buchstaben ö ein lexi-

logisches werk ^^Moic) besprochen: mir ist nicht gelungen dasselbe da

wo es erwänt sein müßte, 3 185 vor § 4839, zu entdecken, auch 7

868 hat Flügel zu der stelle nichts zu bemerken.

Dresden 27 5 (herr Fleischer hat nicht für nötig erachtet, den titel

des von ihm beschriebenen codex anzugeben), 44 blätter klein oktav.

continet t5*L^S
ej^^

opusculum elementare ad linguam persicam

discendam, divisum in decem partes ((^) et quatuor sectiones (J^).

mit deren aufzälung verderbe ich mein papier nicht, man suche sie bei

Fleischer, der auch für ,^LJi [er schreibt lljäsi] einzustehn hat.

Florenz 406 = Assemani 432 Danistan sive brevis institutio lin-

guae persicae et vocabularium persico-turcicum , auctore Abrahamo filio

Mahometis, hispahanensi, qui claruit saeculo hegirae nono ineunte. co-

dex in 8, chartaceus, constat paginis 21. pcrsice et turcice, minuto

charactere exaratus.

Florenz 423 Mahometis hlii Hagi Eliae liber inscriptus Danistan
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seu brevis institutio linguae persicae una cum interpretatione turcica,

22 oktavblätter baumwoUenpapier.

Leiden 167 Golius = 179 1 97 Dozy. das werk heiße ^x^ob

nach dem ersten in ihm vorkommenden worte , der Verfasser werde

nicht genannt, enumerantur 1. infinitivi [330?] verborum persicorum quae

infinitivis verborum turcicorum explicantur, tum reliqui verborum modi

et tempora: 2. substantiva persica quae similiter substantivis turcicis

explicantur, nempe a. illa quae res coelestes et terrestres indicant, b.

illa quae res indicant ad hominem pertinentes, c. quae ad opificia

pertinent, d. nomina animalium, 3. nomina numerorum, quae tarnen non

verbis turcicis explicantur, sed sub quibus notae numerorum arabicae

positae sunt.

Gotha 13: 17 blätter : LaC. :

Oxford 91 (11 blätter) 99 102 (eilf blätter, mit des Golius [nach

Uri] fehlerhaften übersezung in das lateinische) 104 106 III.

Oxford 93 mit demselben titel: Peitsch nennt das dort stehende

von dem im gothaer codex vorfindlichen »sicher verschieden«, und meint

es habe »verschiedene persische Vokabulare des titels QÄ.^«jb(( gegeben,

dieser oxforder codex zeigt auf 30 blättern »rudimentum et vocabularium

persico-turcicum« in fünf teilen : 1 . de nominibus coelestibus et terre-

stribus : 2. de partibus membrisque humani corporis : 3. de armis et

instrumentis ; 4. de animalibus : 5. de numerorum nominibus. oben § 16.

Paris 182 und 183 katalog 1 288.

Wien, hofburg 142 Flügel 1 145 (Flügel nennt den Verfasser un-

bekannt : sein namen wenigstens ist bekannt).

Wien, hofburg 125, 133*— 137* Flügel 1 130: nur der anfang.

Wien, hofburg 143, defekt, aber reichhaltiger als nummer 142.

Wien hofbibliothek 121, stück fünf, blatt 2^— 46^ Flügel 1 127:

alte abschrift.

»ein aus dem inhalte überschriebener neuer titel, von dem der un-

bekannte Verfasser nichts weiß«, ein arabisch-persisches glossar (1. über

die einfachen, 2. über die zusammengesezten Wörter, 3. über die j>I«Aäs5),

das es hauptsächlich auf die formen für die Unterhaltung und den brief-

wechsel abgesehen hat. Anfang JLl* ^^

Histor.-phüolog. Classe. XXXI. 1. F
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31 _^*fl;J! xJL«, vor 1400

Hagi Kalfa 3 450 § 6394 u-äJ! S '^.^^'^ xJU^i.

Quelle für die s^AjaäJi , mithin älter als sie , und für den iSUPj

32 J^ULw nach I.Ci

Blochmann 21 : occasionally Rashidi quotes a book written by, or

entitled
,

J,UL«. its author is not known to me, but Iiis remarks are so

shrewd, that lexicographers would do well to secure a Samäni. the

book must have been written after Surüris second edition.

33 oUJ]; llfv

vergleiche c^jo^ ^r^^ welches als anderer zum oliill gehört.

34 liU*^ t^jM um l'fo

»^j^ ist als psno und p^lID zu den Juden gewandert : Lagarde zu

prophet chald 228, 1 Symmicta 1 14 8, 77 : p3niD liefert dann p:3")D,

und steht durch sein 3 dem s-y« blei näher als My^".

Verfasser t5<A:s-^i , der zu Icfahän Ivt** geboren, f^'ö nach Indien

zog, und schließlich am hofe ^-JoLg^s lebte : Sprenger catalogue of Oudh
95"^*^. desselben Schriftstellers »yL\j wird oft angefürt : E,ieu 3 1089*.

Benuzt im qL^jJ (Sprenger läßt Taqi den Burhan benuzen).

zi) daß herr lacob Levy 3 585 und der dieses gelehrten bücher annotierende herr BLLFleischer

von dem dort gesagten nichts wissen, ist nur darum verwunderlich, weil ein landsmann des herrn

Levy in ZDMG 28 56 meine erklärung durch seine billigung hoffähig gemacht hatte : vergleiche

Symmicta 1 147, 62. für den 1875 zu Oxford vollständig erschienenen Abulwalid von lexikographen

von fach noch 1883 des Gesenius thesaurus anfüren zu sehen, ist dem herausgeber der onomastica

Sacra nicht befremdlich, der statt seiner eignen arbeit noch immer die wertlose der herren Larsow

und Parthey gebraucht, der im dictionary of Christian biography 1 566 herrn Westcott über

Symmicta 1 10—24, ebenda 1 578 herrn Salmon über Symmicta 1 1—4 loS— 112 sieben oder acht

jare nach dem erscheinen dieser aufsäze still schweigen findet, der erfärt daß herr Salmon ebenda

1 567 seine ausgäbe der KXirj|j.ev-ta dreizehn jare nach dem erscheinen noch nicht kennt, und im

dictionary of Christian antiquities 1 119 nach der erwänung der Standard edition der otarajct? dro-

axdXcov Coteliers und der useful and portable modern one of üeltzen über seine eigne unter großen

mühen hergestellte 13 jare nachdem sie ausgegeben , die kurze uachricht erhält : there is also

one by Lagarde. Lipsiae 1862. herr Salmon ist correspoudeut unsrer gesellschaft. mindestens

aber hatte herr Levy dafür zu sorgen, daß das bei Gesenius richtig stehende nicht verdruckt wurde

:

er verstand es freilich gar nicht.



PERSISCHE STUDIEN. 43

35 «iJ* um 'i-

Auch ^_5pucts>fy9 'oder oUi] «i genannt, bei Suniri Blochmann 5).

London, rauseum, additional 7 6S4 Eleu 2 513 : llü blätter des

siebenzehnteu jarhuuderts : einige zeilen am ende fehlen.

München 310: 137 blätter. aus dem ende des zwölften jarhimderts

der flucht.

Anfang 5^
S; y 6 i-y'^i c>

Verfasser cJ^r-»^ ^ cr*^ aus Qarä Hicar. der sein werk dem
VW bis IIa regierenden sultan Bäyazid widmete. Eieu 2 5 13-: the words

are arranged in vi^s according to the final letters, and in sub-sections

called £o according to the initials : the latter are again subdivided ac-

cording to the Towel of the initial, the Turkish equivalent is written

. . . above each word. Aumer IIS: »das Wörterbuch ist in zwei teile

geteilt : der erste entbält die persischen nomina .... mit der tür-

kischen erklärung. der zweite a) die persischen Infinitive .... mit tür-

kischer erklärung
,

b) eine kurze persische grammatik in persischer

spräche.

Quellen: dreizehn lexikogiaphische werke, welche Aumer zum
münchtner codex 310 nicht anfürt.

Benuzt in der iÜS äj" petersburger katalog 42 7 Eieu 2 51 3'^

und in der zweiten ausgäbe des u^J^^ J^*^?
Eieu 2 499^.

aucb ^ü^iJ genannt, Eieu 2 513".

36 iLfMjlsil] äJtH\ j. Mj^Ji zwischen aV und wl.

Hagi Kalfa 4 44 75 5 7 gibt nur den titel mit dem zusaze

London museum. additional 7 67 S Eieu 2 492 : 2S5 blätter, sieben-

zebntes jarhnndert. enthält nur etwa die hälfte des buchs : sie o-eht bis uo.

München 2 73: 45 7 blätter: l.!^.

Petersburg, asiatisches museum. durch herrn von Khanykov aus

Meschhed erworben, abschritt vom jare i.'iv: Melanges asiatiques 3 49 4.

Xach Eieu 2 4 93' und BvDorn identisch mit -^s-^y.

Der Verfasser J^^ls r^^ji^ schrieb, wie Blochmann erwiesen hat,

unter »'-i ti5o,Li^ÄaL5 fürsten von Bengalen, der von Air bis avI regierte,

und zwar muß er als greis geschrieben haben, denn sein lerer, welchem

zu eren er den titel *-N-iv.J_i; für seine arbeii wälte. ^ cr-^'

aus Munvar. einem dorfe in Bihär. muß. da er vfc schon selbständig er-
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scheint, im jare seines todes vaC ziemlich alt gewesen sein, von diesen

vaC sind bis aIC, in welchem jare Barbak auf den thron kam, achzig jare

verflossen, und unser Ibrahim kann des vaF gestorbenen j;^.^' Li-Ä

Schüler und des aII* zur macht gekommenen Bärbak schüzling nur ge-

wesen sein, wenn er lezteres in außergewönlich hohem alter wui'de.

The M^ji^j^ is divided into several v^^s, each of which contain

words beginning with the same letter. they are subdivided into iS*fläs

according to the final letters. the pronunciation of words is stated at

length, and their meaning illustrated by copious quotations of the

poets, from to ^L>, Turki words are given at the end of each J**».

Anfang 'i^^^ oJ^li-Xi- pLü

Quelle für b^^L*^! '»ä^'
u^J^'^ und andere.

37 vor in

Hagi Kalfa 4 91§7712v^v,...ii^ iycil J,t^^?v^! «U^Ou^' ^1
v^.l^ LI i^s Jls iAjlX:?-^ (^A'i o^f'^^ ^3/*^' ^^.^^AaJ! l-a-ÖJ" Ja

iu c^^<v-^ f^s^- ti* '-^^r^' ^«^i ^isÄwi LLi v^y^' ti^ «-jj^ 'i:^J'*>5 &55I-0

tä^^iJÜ; ^j,J] ^_5yo^l g^yiJJ, A-o^i ^jL^\ ^ lujj!

auf diesen artikel verweist er 5 324, 4.

Gotha 11 : 75 blätter: in. ich habe den codex zur zeit im hause,

kann aber nicht finden daß das buch irgend welchen wert besizt.

Leiden 781 Warner = 1 86 1 100 Dozy. Hl.

Leiden 863 Warner = 187 1 100 Dozy. in.

Leiden 1100 (1) Warner = 188 1 100 Dozy. Iii.

ich seze diese handschriften trozdem hierher, daß ihr titel nicht

i^L^I ^1^, sondern ^LsJuaJI (siehe meinen § 3 8) ist, weil Dozy be-

zeugt daß locus quem citat [Hagi Kalfa] , re vera in praefatione nostri

codicis legitur, und Pertsch von dem ebenfalls isv«-^' ^i:s\AaJi betitelten

gothaer codex mit recht dasselbe versichert.

Daß das buch in München vorhanden sei. wie GFlügel einst be-

hauptete, ist ein von Aumer zu codex 301 widerlegter Irrtum.

Upsala 21 109 blätter.

Upsala 22, 7 1 blätter.

Paris 192 katalog 1 289: voces linguae persicae dift'iciliores turcice



PERSISCHE STUDIEN. 45

explicantur, idque ordine alphabetico.

Hyde de religione veterum Persamm (1700) 426 [lexicis persico-

turcicis] addatur ^^^^^ ^i-^ Sahah persicum (ut distinguatur a Sahah

arabico [des ^S'y>-'^ inter nostros extans.

Beide ^Lsp quelle für aJJi

38 ^
Hagi Kalfa 4 91 ^ 7713 ^ Li"^ i^w^UJL. iüLw, iu*^ ^Ls?

[IaI] iCU« jyUI o^^i

39 oLÜJt viiLi Iffp

Gedruckt 1847 durch Mir Hasan aus einem vom Verfasser selbst

korrigierten exemplare : lithographiert 1874 zu Känpur (siehe c;oJ(AP
slr?")-

ich weiß von diesen ausgaben nur durch Blochmann 32 und E,ieu 2

504. eine handschrift liegt zu London im museum als oriental 260

Rieu 2 504: 724 blätter : tfoA.

Verfasser qJ^I qJ'-^J' ^ qJ»^' O^*^ aus dem östlich

von Dihli belegenen Mu9tafä-abad = Kampür, pargana von »^LIIbLä,

Laknau. er arbeitete vierzehn jare an dem werke.

[The] object [of the book] is (nach Eleu 2 504) to explain all the

necessary words, whether of Arabic, Persian or Turkish origin, as well

as the metaphorical phrases and scientific terms, which occur in the

Standard works of Persian literature commonly read in India. daher

enthält es viel vom ^JL^^I, wie der es sehr praktisch findende Bloch-

mann berichtet, und muß deshalb mit vorsieht benuzt werden.

40 ,_5^L^ t.iv und i.rr

Lithographiert zu Laknau Ifli^ in zwei, bequem zu Einem bände

zu vereinigenden teilen, ich besize seit einiger zeit diese für meine

äugen empfindliche ausgäbe, one muße sie zu prüfen gehabt zu haben,

wo ich sie benuzte, fand ich sie nicht besonders zuverlässig, auch nicht

vollständig.

Handschriften in

Berlin regius orientalis folio 178

Berlin regius orientalis folio 183

Berlin regius orientalis folio 289

Lagarde gesammelte abhandlun-

gen 301.
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Kopenhagen 66, 518 blätter.

London, museum, additional 16750 E,ieu 3 496"^: 497 blätter, l.fi*'.

London, museum, additional 261 28: 606 blätter, i-i^l*'. one iC,-Li>.

London, museum, additional 6645 : 59 8 blätter, (öt. tlie msc from

whicii this copy was taken, had been corrected, for the main part, by

the author's own hand.

London, miiseum, additional 5647 Hieu 2 497^: 618 blätter, i.lo.

London, museum, additional 7682: 366 blätter, UIö. one ii^Li».

London, museum, additional 16749: 292 blätter, one '^ls>.

London, museum, additional 25858: 508 blätter des siebenzehnten

jarhunderts.

liOndon, museum, additional 23573: 464 blätter. der fünfte ab-

schnitt der '»^^^ fehlt, blatt 1— 291 aus dem siebenzehnten jarhun-

derte, 292— 464 Ulo.

London, museum, additional 25859: 593 blätter, im jare 1815 für

Thomas Koebuck kopiert.

Marburg- von LJusti angefürt, von mir einst kurze zeit benuzt.

München 276: 538 blätter. alt. nicht völlig vollständig und nicht

ganz von derselben hand.

München 27 7: 565 blätter: im.

München 27 8: jezt 449 blätter: Ulf. zu anfang unvollständig, one

München 279: 493 blätter: t«1f, nur acht zeilen jünger, one &^i3..

München 2 80: 339 blätter: l'^f. von verschiedenen bänden, one

Oxford 89 Uri 1 287 : 450 blätter: one ä^L=>. aus ThHydes nachlasse.

Petersburg, museum, Dorn 203 :

Benuzt sind für das bucli die folgenden werke

:

43) ThHyde hat 412- 424 eine im wcseutliclien dieselben titel (er gibt deren 44) verzeichnende

liste drucken lassen , die er auf zurückzut'iiren scheint, er ist offenbar nicht genügend unter-

richtet, wenn er 425 folgendes schreibt (ich muß aus mangel an passenden typen das arabische fort-

lassen): cum bis Omnibus ex Indiä accerseatur* Optimum lexicon Pharhängh Grjihängliiri . . . cujus

priorem tomum et folio eleganter sed niendose scriptum habemus. deuu jeuer Angü ist ja der

Verfasser eben dieses farhaug.

noch bemerke ich daß BvJenisch gihän sprechen heißt, aber Burhän dar wazn i makän angibt,

und der göttinger Halimi für den namen der blume gahän-ziuda (eigentlich cahän-zinda) vorschreibt,

in Indien sagt man stets gahän.
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^^Jl^\ i^ßO^^ >-^^ iy}^ (J^ jy^^ j-^' '^^^^/^^

^3^>^lPJu uijJtil i^^vi qLp- y>l5 ^ytols v_jLfc^Aaj =^5UaÄj| »S^l ^ai^ji^ f

Jwtolfbii ^y^^ tiJU^yij IF

^^^^LiJi [«^'^-j'j ji^-g-*«^ <3j!i*^

j_5^L§j ii^4~s? gsA^ (ai^wi^'jij,

liJü^^^ fr

^ilsL> Q^^.^i oL*J i^3U5'^_5 rv

[Hyde 424 j>Löy für j.^,] ^i,b, Jul^s ^^jS^ ^*

jfj^ (^^is ^\

\juX>Ai iXkivj ^.<AJ! j»l-0 «Lf bLÄjiAÄP cX^^ i^S^ ^0
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^jLiuÄ li^U^'^j fl

Ä LXj.l^äJt O-jij^ ff"

Quelle für die andere ausgäbe des u^J^'i t*^? Rieu 2 499^.

Abd-al-rasids kritik des buchs siehe unter <^i^^^.

Ueber das leben des Verfassers unterrichtete vollständiger erst Bloch-

mann 65— 70. q^*^ cr'.'^' y^^ uy*-** i3U> gehörte einer in

j^jit^ ansässigen Alidenfamilie an. er trat schließlich in den dienst

Akbars, unter dem er hohe posten bekleidete, und von dem er i..o den

befehl zur abfassung seines Wörterbuchs erhielt, er vollendete dieß t.tv

unter (nach dem es benannt ward), besserte aber an seinem werke

bis an das ende seines lebens : erst t«!^!* scheint er ganz abgeschlossen

zu haben, da er in diesem jare seinem fürsten ein exemplar überreichte.

Rieu 2 497: an introduction (x/dLXÄ«), divided into twelve sections

(u^^') » treats of the extent of ancient Persia , of the Persian language

and its dialects, the letters used in Persian, the alfixes, suffixes, inflec-

tions and the mode of expressing numbers with the lingers^^. the dic-

tionary proper is divided into twenty four corresponding to the let-

ters used in Persian, with this peculiarity, that the leading letters in

the arrangement are in the hrst instance the second of each word, and

then the first. the appendix (^1-^) contains the foUowing hve special

glossaries. called ^»3, and similarly arranged : 1 metaphors and poetical

phrases : 2 Compound words : 3 words containing any of the letters pe-

culiar to Arabic : 4 Zand and Pazand ~^ words : 5 foreign words, mostly

proper names.

über die anordnung des werks lese man auch die Annais of orien-

tal literature 1 357/358.

Blochmann 69 : »The word I have heard generally pronounced

24) Roediger jaresbericht der DMG 1845/1846 m fl' StGuyard JAP VI 18 106—114 (Juli 1871)

HStoy zur geschichte des recheuuuterrichts (Jena 1876) 33 ff.

25) MWickershauser und IILFleischer in ZDMG 17 708—710.
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Anjü. I think Injii is the correct pronunciation , as appears to be

the same as and ein druckfehler?], a word thoroughly investi-

geted by Quatremere, histoire des Mongols, p. 130 [VuUers gibt dieß

citat, und daneben das andere Notices et Extiaits 14 1, 46]. from a

remark in the Wacfaf, it appears tliat a part of Shiräz was called>s^jl.

this seems to be the meaning of the word &jj^J [Blothmann fügt die

ausspräche injüyah bei] in the first line of the extract from the Maäsir

uluraara [den er eben gedruckt hat]«, hier fehlt wieder die hauptsache.

es gehörte sich zu sagen, daß nach EQuatremeres nachweise im
dialekte der Chorasmier ein im privatbesize des landesherren beündli-

ches grundstück bedeutet, die familie unsres lexikographen stammte

von Ali ab; sie wird mithin ebenso wie dieß AVAhlwardt Elfachri xjv

von dem von ihm behandelten Aliden nachwies, auf der seite der Mon-
golen gegen die allen Aliden verhaßten Abbasiden gestanden, und in

folge davon einen anteil an der beute empfangen haben, so denke ich

mir den in j'^^ an die vorlaren unsres mannes gelangt : er war

kronlehen, das als belonung für einen der politik der geber passenden

familienhaß ausgetan wurde, ferner wäre es rätlich gewesen, das Verhält-

nis jenes a^yFV.i zu zu beleuchten : vergleiche jezt was ich bei der

besprechung von HDerenbourgs Sibawaihi beigebracht habe. Quatre-

mere hat [131] aus Saint - Martins memoires sur l'Armenie 2 134 =
wlpm^ft [auch deanojtxög »dem deonÖTtji; gehörig« vertretend] aufgetrieben,

das mongolische sein müsse, hätte Blochmann dies t^u't. bedacht, über

welches auch Vullers sich ausschweigt, so würde er vielleicht Engü (mit

kurzem Ej, nicht Ingii vorgeschlagen haben : doch wird man sich zu

bescheiden haben, bis über die spräche der Chorasmier näheres ermit-

telt sein wird, welche doch wol kaum mongolisch war, die ich «,1s einen

dialekt des Persischen ansehe,

41 lis^y i.if

Gedruckt durch ElBlochmann, Calcutta 1875: die 'xaO^'a^ zu Halle

1846 unter meinen äugen von meinem studi€ng€n$)ssen Friedrich Splieth,

der als gesandter einer republik südAmericas bei Pius IX beglaubigt,

ich weiß nicht wann, zu Rom gestorben ist: = grammaticae persicae

praecepta ac regulae.

Handschriften (deren Tjlätter zu zälen nicht von nöten ist)

Mistor.-pMlolog. Classe. XXXI. 1. G
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Berlin regius orientalis folio 235 nach PdeLagavde gesammelte alH>

liandlungen 301.

London, museum, additional 5555 Rieu 2 500^
:

ltl"l.

London, museum, oriental 1581 E,ieu 3 1066', aus dem sieben-

zehnten jarhunderte. nur von ^iJoU bis iojlXi; reichend.

Verfasser ^c-m^\ j5**'^ '^^J^^ »-V^, zu Tatta aus einer

von Ali stammenden familie geboren, lebte noch t.li. Abd alrasid er-

klärte den ^_5-Jol.^ j und den ii5s;J>j für die besten Wörter-

bücher der persischen spräche . hatte aber vier dinge an inen auszuse-

zen: 1 prolixity and redundance of poetical quotations, 2 want of ac-

curacy in defining the meanings and pronunciation of words, 3 Insertion

of Arabic and Turkish words as Persian, 4 wrong entries of mis-spelt

Avords : the last especially observable in (^^jj^*-. er wünschte jene bei-

den unter Vermeidung irer fehler in Eins zu arbeiten.

Gedruckt zu Konstantinopel J 742. siehe oben § 26. ich besize

und brauche das werk selbst : da ich aber nur ganz Aveuig türkisch

verstehe, nüzen mir fast nur die belegsteilen, siehe unten § 53.

43 KA\j<^xs> j um V.»

Hägi Kalfa 4 419 § 9044 j.Ls ^^jlXj'
^s^J^ i5 »^'^^^^J

Durch liieu 2 491" haben Avir erfaren daß ».x^ä/ 1 214 den ;_wiyj^
als einen der dichter des a-^' ^^'^ erwänt, der von bis vil

regierte : durch Ingü (Hydc 423^"*^^, oben 4S, 3! Avar längst bekannt

daß i^j^j^ »LÄt!^,Lyi mit diesem u^S^'s identisch sei: Blochmann hatte

6"' berichtet daß der M\iQ>jJ>J in der sblAisaJi sbi 1419 benuzt Averde.

auch andere lexikographen hatten aus dem x^linii^y geschöpft.

Einen ganz anderen !sJüi^<Jj>^, der \im i-- verfaßt sein muß. nennt

llieu 1 3 ig': über den inlialt desselben Aveiß ich nichts: gesclirieben

ist er A'on (jh^-> qJ^^^ jy^ f^^j^'^ q^.^^ ^) i^us j^j^r t^c^i" nJ^eh Indien

uusgeAvandert Avar, und um 1o. geboren sein muß.

44 oLakJJt o!-<i^ um 1550

Hagi Kalfa 5 2J I J()75J (>^J^ «-V^ -w^' o'c^bLi2A^^55 olii'S u-ftAf



PERSISCHE STUDIEN. 51

t3?iL^^'^! iüüJt c-^Xi' ^1 LÜ^*'^ :<*il*jy 1^1*1! .<ÜJ Ju^l iJji 1.1»

Einen druck »Calcutta, about 1840« erwänt Rieu 2 495^: in Mün-
chen scheint man ihn (nach Aumer zu seinem 281) zu besizen.

Handschriften zu

Dresden 347. naski, 330 blätter in kleinem folio : nur der erste

band, und selbst dieser nicht ganz vollständig.

Kopenhagen 67: 457 blätter, HT.

London, museum, additional 5511 Rieu 2 495 : 330 blätter,

London, museum, additional 5612 Rieu 2 49 5: 57 7 blätter des sie-

benzehnten jarhunderts.

London, museum, additional 9993 Rieu 2 496: 567 blätter des sie-

benzehnten jarhunderts.

London, museum, additional 15100 und 15101 Rieu 2 496: 338 +
343 blätter des achtzehnten jarhunderts.

München 281 : 299 blätter. geht nur bis 0;v5.

München 282— 285: one die eigentliche vorrede: auch der text zu

anfang nicht ganz vollständig.

Ouseley 390. a beautiful copy of this hne dictionary.

Der Verfasser stammte aus der landschaft J^i. weshalb ich oben

Flügels ^j\^jy>^ in getrennt habe, er muß (wie Blochmann
4 0 zeigt) den Verfasser des iff geschriebenen s^UiaäJi Ooyo persönlich ge-

kannt haben, denn er spielt unter »XHa ^\ auf ihn [als seinen lerer?] an:

sein buch wird im ^_5-^JoLg> lijUpj benuzt, ich weiß nicht, ob in der

ersten ausgäbe des jares i'lv oder in der anderen des jares aus dem
allen folgt, daß des Hägi Kalfa Zeitangabe falsch ist, was bereits Rieu

angemerkt hat.

Das buch ist nacji Blochmann und Rieu identisch mit dem uii^y

C^J^ '^^^ g-*^ des Ligü.

Nach Rieu a dictionary of Persian and Arabic words, especially

intended to explain the figurative language of the Sutis. the author

tiesired . . . to free himself of the importunate questions which his

friends, brothers and sons, were ever putting to him as to the meaning

of Sufi phrases . . . alle Wörterbücher hatte er für die erklärung der

gedichte des ^^Is ungenügend gefunden ... he omitted for brevity's

sake the words in common use. es ist schon zu glauben daß M\j^.Xi

G2
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und st^LiSÄJl für ^Spi (**«lss gedichte nicht ausreichten, denn jener QiUim

war in v^--« = ^L-*"
gegend von Tabriz geboren, lebte in q^^.

^^LwLi-, »ly, LX;i-fw und schließlich in '^j=>-j^ im bezirke von (.b-, hat

also gewis den Indiern ungeläufige Vokabeln in menge gebraucht, daß

er Arabisches nicht scheute, erhellt daraus daß f-iP'J'^ unter seinen

quellen auch ^^y^, und oUilS nennt, an persischen vorlagen

braucht er *L*-ä>J^ ^^Uaoi ^üuojt J^li^ji jv^^ «-«lio-^ v''-?-**'

^_5jy.JL5^ qJ'->^( ^^'^^ ^J;_JlilJ! iL>-ü sl^^A^iJi sU^t ^Xiy, fies

In den Annais of oriental literature 1 359 wird der oLiil!

als das buch angesehen, welches Meninski benuzte, gelten v^q'^ ,^die

hauptquelle der lexikographie HLFleischers) und i^j^ ^i^^j als die

biicher welche der arbeit Bernhards von Jenisch zu gründe liegen : the

oLäJJS ^_a^ is itself thought so meanly of by the learned Asiatic, as by a

play on the name to be called in derision the oLiJJi ^JiJtf or slipper of vo-

cables, and the two last [also auch des herrn Fleischer orakel Wänqülij are

comparatively modern compilations , and neither of them much esteemed.

45 vor 1419

Häg! Kalfa 5 310 § 11095 gibt nur den titel mit dem zusaze

iS^J^-
über Ein buch dieses namens habe ich schon oben 24 einiges bei-

gebracht : es muß noch ein älteres werk gleiches titels geben, denn nur

ein solches, nicht eine arbeit des v„äkS, konnte quelle für ^XcaäJi äbl sein.

46 oLÜJt wajLki

Steindruck Laknau 1S77 : Rieu 2 590*.

London, museum, royal 16 b xix Rieu 2 590*. gehörte früher

ThHyde : 324 blätter :
I.aI.

London, museum. oriental 1800 Rieu 3 1000: 200 blätter: H«*^.

Ouseley 3 84 mit oii^^ vor dem titel: 558 selten.

The author, who calls himself ^x^^ ^ v^ä-ojJJI t\>-c. enume-

rates in the preface some well known Arabic and Persian dictionaries,

and the Sufi glossaries of ^llic and
(3bT^' ^^'l^i^'k l^t^ li^^^l nsed,

26) Hftgi Kalfa & 256 § 10914 München 191 293 294 usw.
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and States that the present work was the result of twelve years of study,

and had been compiled in view of his revised edition of the text. it

comprises all the words found in the i^gj-ü^ with the exception of those

which belong- to common speech , and is alphabetically arranged accor-

ding to the initial and final letters. s«s-Ji!! Jcxä adds that he had been

assisted in the compilation by his friend (^jJ^^ (^^^ ^V'^ who had at-

tended his lectures. lebte nach Blochmann 32 unter sLä.

vielleicht ist damit identisch, obwol Uri als titel ich Aveiß niclit

woher, da der codex des anfangs, also des titels entbehrt)

(^:)L^i l5j-^^ angibt,

Oxford 107 Uri 1 291^ codex bombycinus, principii expers, folia

82 habens. complectitur dictionarium ubi voces in poemate i^y^ dicto

occurrentes explicantur. alphabetica servatur vocum series. auctoris

nomen non comparet.

Wien, hofburg 144 Flügel 1 146/147. 377 blätter europäischen

papiers, von einem dragoman im Juni 1614 kopiert. abschrift des

leidener codex Scaliger 22 7 — Dozy 193 (1 101), über welchen erst

durch Flügel etwas näheres bekannt geworden ist. u-LU ist nach Flü-

gel Issus in Cilicien. enthält nach Flügel etwa 12000 Zeitwörter, etwa

10000 nennwörter, was ich [§ 59] erst glauben werde, nachdem ich das

buch selbst gesehen habe, nach Dozy ist das leidener original sine titulo

et nomine auctoris, sed quod maxime convenit cum *)J5 Kii. von Inter-

esse ist in Tengnagels von Flügel mitgeteilter notiz, daß loseph Scaliger

lulii Caesaris Scaligeri comitis a Bürden filius heißt : nach allem was

ich über des älteren Scaliger leben weiß, müßten Urkunden über die

grafen von Bürden in Wien beruhen: loseph Scaliger hat längst ver-

dient, daß die geschichte seiner familie, auf die er gutgläubig stolz war,

und welche für die bildung seines Charakters so viel beigetragen hat,

aus den akten dargestellt werde : dem Tengnagel konnte füglich nähe-

res über diese grafen von Bürden bekannt sein, in betreff deren man
nicht allein auf Kaspar Sclioppes spott wird angewiesen bleiben dürfen.

48 *Ü! igo JCÜ vor 111

Hagi Kalfa 6 362 § 13892 iCv^ &äJi iuTyJij er» ltJ^^ ^5 *1]5 &^
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iw_isj (•-v^'i' oLii n^Jj 8L<v._5 ITi iLo« u^jLaxi Jm^I ai'!

,^_.RJi tXciyj j5 f ^J)Lj«2i! ^5 I j.l^äS iCÜS v_^\_5 ^.^i ^^^^ JwoLäit iOLx^-j^ aüi oiiaJ

'iLi>j^Kai\ Ji Sj^,wXll ^' K:s>^^H (.OJsj j.^Ää'^SI i^^oJCT iüiÄ^i^j st>wsL:^t s'w^"^! J, f"

Dresden 182: 200 blätter kleinen quarts, naski.

Florenz 348 : nur 8 selten, also höchst unvollständig, ab Ignatio

Neheme, Syrorum lacobitarum patriarcha, ut videtur, exaratus.

Leiden Golius 164 = 1 90 1 1 01 Dozy : III.

Leiden Warner 684 (1) = 191 1 101 Dozy: W.
Leiden Warner 925 = 192 1 101 Dozy: I.Ii.

London, museum, additional 7680 E,ieu 2 514^: 236 blätter des

achtzehnten jarhunderts.

Oxford" 95 Uri 1 289 : 273 blätter, Mf.

Paris vier stück, 194— 197, der zulezt genannte vom jare !.i*'v. ka-

talog 1 2 89/290.

Paris 205 katalog 1 290, älter als 167 6.

Petersburg bibliothek 491 : im jare, in welchem starb, ge-

schrieben. 281 selten blätter kleinen quarts, aus Akhalzik stammend.

Petersburg, bibliothek 492 : 205 oktavblätter.

Petersburg, museum 47 5 (BvDorn katalog der bibliothek, seite 427).

Petersburg, museum, BvDorn seite 3 59: aus Ardebil.

Petersburg, museum ZDMG 31 485.

Wien, hotburg 134 Flügel 1 137: 341 octavblätter , III. danach

datierte ich oben in der aufschrift des kapitels.

Wien, hofburg 135 1 138: zu anfang unvollständig (beginnt mit

^^OuAiJ>), 210 oktavblätter, geschrieben zu Gallipoli im eTuni 1593.

Anfang c^^-^jUil 3 J^i^ nS'
\^

^^'^'^
^3- o'' u"^' ^^"^

Inhalt in Dresden 1. 2'—13^ infinitivi persici cum interpretatione

turcica, ordine alidiabetico : 2. 13^— 18' expositio de ratione qua voces

persicae a se invicem derivantur, et de usu . . . aliquot particularum. tur-

cice : 3. 18*— 200^ nomina substantiva et adjectiva persica cum inter-

pretatione turcica, quae ordine alphabetico eodcni (juo ])raciverat ^ ^^'^

27) TliHyde de religioue veterum Persarum (1700) 416: praeciinia quae üxouii liabenius lexica

persicü-turcica (seu turcice explicata) suut Uber Niruetulläli
,

cujus autor est (?halil Siifi. liujus

liabemns varia excmplaria, quao nliquaudo inter se differuut pro scribarum libitu: uiium inter Co-

dices laiuliauos, a uobis citatum Nim. Laud., aliud a nie traiiscriptum fuit ex coli, sionensi, a uobis

citatuin Nim. Siou. bujus autograpbum in londiucnsi inccudio periit |i666], apograpbum apud me

domi maiiet der oben aufgeziilte codex stammt aiis Laads, nicht aus liydes sannulung.
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recensentur.

Rieu 2 515^: in the first and third of the parts the words are al-

phabetically arranged in vl^s according to the initials. each is siib-

divided into three sections according to the accompanying vowel.

nach dem wiener codex (Flügel 1 137) enthält das werk 15829 arti-

kel. he was writing for ordinary readers = (j«Liii ^^js^ E,ieu 2 515*.

OBlau ZDMG 31 484: «^lli i^o ist einer der fleißigen schachtgrä-

ber. deren saure arbeit und großes verdienst von denen vergessen wor-

den ist, die das blanke gold [hoffentlich zielt das nicht auf JAVuUers]

in bänden haben«, mein guter freund hätte wissen sollen, daß das im-

mer so geht : die bedeutenden männer erkennen was zu tun ist , ent-

werfen den plan des feldzugs, schaffen Soldaten und Provisionen herbei,

und dann kommen die unbedeutenden und ernten die lorberen, weil sie

das augenfällige gemacht, das sie nur auf grund der arbeiten jener

machen konnten, wir leben ja aber in der weit, und dürfen nicht er-

warten daß die weit sich ^vie das reich gottes betrage : das hieße von

der weit Selbstmord verlangen. weiterhin nennt Blau das buch ein

grundwerk : für ein solches haben es auch Golius, Hyde, Castle gehal-

ten : heut zu tage kümmert man sich um »grundwerke« wenig, um ire

Verfasser noch weniger.

Es gibt auch einen auszug aus dieser '»^
:

oLiUJ : London, museum, additional 7679 E,ieu 3 515': 17(>

blätter des siebenzehnten jarhunderts. with a somewhat different pre-

face, in which the enumeration of the sources is omitted. in the body

of the work, the main difi'erence appears to consist in the absence of

numerous poetical quotations, especially from u«-«-w.

noch kürzer and written in tabular form ist der im siebenzehnten

jarhunderte hergestellte codex additional 7686 des britischen museums
Eleu 2 515^, der auf 197 blättern unvollständig ist, und eigentlich hier

hätte ungenannt bleiben sollen.

Zunächst muß ich den comparativen
,

welche, so geflissentlich ich

sie durch die einrichtung meiner arbeit gehindert habe mich heimzu-

suchen, doch sich um diesen aufsaz kümmern dürften, einen tadel ab-

schneiden, der inen bei ihrem maße von kenntnis leicht auf die zunge
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laufen könnte: Ooy« steht richtig hier, da sein ^ filr i gilt: \j o>!5 Lane

136 ende.

London, museum, oriental 261 Rieu 2 494: 395 blätter, üIa. wants

the Supplement.

»MSS of this dictionary are numerous» Blochmann 9.

Anfang J^^Sö j> »ySLi^ goS^X/o^ iiji\yi^ Ow«Us?.

Verfasser Si ^\ aus Dihli : die abfassung des buchs

habe ich nach Blochmann angesezt, der nicht angibt worauf seine an-

gäbe ruht, nothing, sagt er, is known of the author liimself. from a

remark in the preface we know that he had two children. the reigning

king receives no praise : nor was i^^?^ ^ subject for au en-

comium.

Rieu 2 494 ; the author states that he had combined in his lexi-

con the entire matter of the aud of the ij^iiaJI 'i^^ a work of

that most learned master of the science, entitled »Uü,^!} - äjvXi v-äJu

.1 vT-» sLwj^^/oiji ujL) oLxwi ^^^jvJüLv^ji j»Lci (js-LtoLaii.

außer diesen beiden benuzt er für arabische Vokabeln ^iy^ und ^b',

für die Vokabeln von Fars, Samarqand, Mä-wara-alnahr. Turkistan usw

*5ytiÜ! s^i*iaÄJ! sb! . J-^ls'il ^yLw«J>. ^^ISj, AjI^I Ooiyi. jl^^i

«LwÄ"^! (JMLä==- v*-^! (i^ (»^ ii5UP.5, j^. a Supplement (x«Ju) treats of

the numerals, arithmetical notation and Persian grammar. the words

are grouped in according to the initial letters , and in each

in v'^s, according to the final letters. each is subdivided into three

J^xai.s, containing respectively the Arabic, Persian, and Turkish Avords.

nach Blochmann 9 examples of verses occur but rarely.

Quelle für j.Äib'bii ^ivX*. für iö^J^ und t*^-

50 u-/J(^ A) i..A : B) l.fA

Häg! Kalfa 5 325 ^11147 unter Zuziehung des 7 S6S nachgetra-

genen : stillschweigend bessere ich noch kleinigkeiten auf eigne band :

Q^S- Lc\ swVj.'^ •^y^
J"^ *^ o'' '^^i o'lsLI "i ^»-to

»Oi^Lä [^-.ä^'_j ^^Uj wiener hss] i»«A ij»!-^?-« ^J^j^*» J>Ij} b' c>j>Lw *jkj>Lw

^^jjlj (»iy* v—a^Jb' i^jj^ OJi^ a-^boyi' I s,:>s*m^I qL^o! ^j^-^ww.! J-yoÄj' \i iu^Wj
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*JL*^ ö (jy*^ kJLw^ f v'-*^^' ^ ^i,Us- jl^jw t*

ir („gjJ^^ ^lXj ^^)Li> (^yi'ij s^U3ÄJl o!o>t Ii ^_5As-o (jwaÄ^ ^i;l xjLwj I, J;l0vjy5

OA-iX^j tX/sil vi^^AwuXj [»J^Jt-« Oujli.* ^5' ^JCjO £Jl^ ^Ljs=-j ^L:S" ^_5pLxj j.jiiJOc oLäU!

aJ' äJLwj ^Lf^3 lX-wLi QL/i^jJ wA.Äi^ o'-äJ«^ U^^^ «A^iiL
{S^J^ j'^ ^ i^;/«.**!

j.L4jdLi a;.s?*Awj 8>>^Lä tAii ».X>Lw _bj.L^
^ (5*J^

i^j^
f^*^ Lo'^-'j ^-^'^'^

ß?(j*/L.£ sL^i; ^<-> iA^äLi oU~Äd ui^Li j jjli"! ^LxÄÜi jl o!iA^/iv.jüw.^

Avis guten gTündeii schicke ii li die iiachrichten welche über Surüri

und sein huch an mich gekommen sind, der aufzälung der mir bekann-

ten handscliriften vorauf.

Es gibt zwei Sururi. der Türke dieses namens, eigentlich j^^Äkcix,,

ist 1561/62 zu Amasea im Pontus gestorben und als commentator persi-

scher dichter viel genannt'^, der Perser Surüri stammte aus Kasan

und lebte in Icfahän, wo nach Ouseleys nachweis^" Pietro della Yalle

ihn iui Xovember 1622 antraf: das autograph seines liegt als

nummer 1519 in Sprengers Sammlung zu Berlin. von seinem wörter-

buche , das nicht bloß als lt^^ sondern auch als ^ ^"^^

KSjif^ lii^^ citiert wird, veranstaltete er selbst zwei ausgaben, die erste

erschien 1600 , die andere 1630: leztere enthält nach Blochmann 16

zwei vorreden : the second preface whicli commcnces with tlie verse

L/s-*-' 2:*^

»may the Majma'ulfurs of Surüri be indispensable to critical Compilers«,

is very short, and Stands in the MSS. which I have seen, before the

original preface. Surüris second edition was caused by the appearance

of the i_5-JoL^ ti^^y, a copy of which, as late as in I'^a. was brought

to Surüri from Hindüstän. from it, as also from two other dictionaries

[nennen Sie sie doch 1 vermutlich (Rieu 2 499^) meint er ä*J]1 J^Lä des

Qarahicari und die ä^ljt«Ji iCä^', oben § 35 und 11] Surüri lias largely

28) Hägi Kalfa 5 230 § 10832 : ASpreiiger OucUi 1 549 § 477 : KHGraf Sadis roseugarten xix

Sadis lustgarteii ix Böstäu de Sadi vi.

29) WTomaschek zur Iiistorischeu topograpbie vou Persieii 18 — sizuugsbericlite der historisch-

philologischen kiasse der akademie zu Wien 1883, 18 bat nachgewiesen daß die Stadt der kupfer-

schmiede Kasan das Orubicaria der tafel Peutingers ist : er ändert Orubicaria in Orudicaria.

30) catalogue § 389.

Histor.-2)hilolog. Classe. XXXI. 1. H
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extractecl. from tlie respectful manner in which he speaks of the v^U^y,

we might conclude that he lay nncler certain obligations to its author. he

must have known him : eise he would not call him o^ui i-jLäJI Jjt^

t}i\.4S>- »Lm v^iLki oJ>LuM u^Li OjLoi^ \::,'JSj1mi ujl.,v.Oü! c;a4Jw.s>^ c>»,^Tr «.jiL«

\ {jy*^ O^-*^^
— titles fit for a king. he passes in silence over the

blunders of the Farhang : and if on two or three places [nennen Sie doch

die Vokabeln, Sie genauer gelerter] he dares openly to difFer in the mea-

ning or a word. he modestly says ^i,U> ^} ^jjtjta ^\ Jo[;^.^

s-^.*w-o ^Ä^' or words to this effect
,
although he would not so easily let

ofF other authors. future Compilers of Persian dictionaries ^yill do well

carefuUy to compare each Avord given in the Farhang with the same in

Surüri, and remember that whenever Surnri has left ont a meaning or

a whole word given by the Farhang, there is, to use ^_^^XJJ^ß language,

a i^^^ Surüri is an Iranian, his spellings and pronuncia-

tiotis difFer occasionally from the Türani Persian of the preceding In-

dian lexicographists .... his arrangement of the words is inconve-

nieut, as it is the same as in the Madar. Surüri wanderte, wie zuerst

Blochraann nachgewiesen, als greis nach Indien ; ich vermute, auf kosten

Ingüs, Avelchem seine mittel erlaubten, an einen studiengenossen geld-

ueschenko zu machen, unten wird ein codex der ersten ausoabe des

LjAi^t nachgewiesen werden, den Surüri in Labore eigenhändig

glossiert hat.

Von den sechszehn quellen, aus denen Surüri gescliöpft hat, sind

die nummern 1— 3 5 7 8 1 1 1 2 in diesen Studien i>ehörio;en orts be-

sprochen. daß in nummer zehn (^tAa^ö (was soll hier OJua ? Yaqüt 3 399,

14) in t^jiAx*« /u ändern sei, hätte Flügel von TliHyde 12 2 lernen kön-

nen: 1 868 fürt er als Variante ^jOJiM, und ^^J^^ one punkt; an. welches

leztere ihm gut schmeckt : Blochmann 4 Rieu 2 4 99' drucken one wei-

teres ,_5<Aäa«. zu nummer 9 vergleiche Hagi Kalfa 3 573 § 6995

das buch wurde zuerst von Casiri 1 175 besprochen '^Escurial 59 8\ mehr

gibt Dozy l 76 /u A'N'arner 938 : es liegt nicht in nicincMu plane dieß ara-

bische werk des jarcs flv zu schildern und seine hdss nachzuweisen, docli

gebe ich den inlialt nach (^asiri hier an : y^j-^j "^J^' '\siJLd\ sL,-^v^5t j
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alles mit persischer übersezung : Dozy sagt »ad illas partes ... al-Maidani

nomina retulit arabica. ab ipso persice explicata«. aus diesem werke trug

der son des Verfassers <^^^ (starb o^'^) ein Avürterbueli sLfw"^i ^3 i.^^"^^

zusammen, das vielleicht als Warner 592 (2^ Dozy 1 7 7 zu T-cidcn liegt.

Der ij^Ji^^ ist hiiulig (siehe aber unten Ouseley;

:

Leiden, Warner 441 = Dozy 178 1 96: («Ia. die erste ausgäbe.

London, museum, additional 7681 Rieu 2 498: 313 blätter : l.ov.

London, museum, additional 26129 Eleu 2 499 : 3 80 blätter: I.va.

London, museum, additional 23574 Eieu 2 499: 236 blätter: I.aI.

London, museum, Harley III: 368 blätter: Li*'. : die andere ausgäbe.

London, museum, oriental 2 63 Eieu 2 499 : 476 blätter: LH. dieselbe:

darin einzelnes in Labore von des Verfassers eigner band geschrieben.

München 274: 245 blätter, naski :
W^f. wol die erste ausgäbe, da

in der vorrede sah Abbäs gelobt wird

:

München 27 5: 2 58 blätter, !.a. :

Ouseley 3 89 : zwölfhundert selten, »a rare and valuablc work«.

Oxford 103: 269 blätter, in Lar l.f. geschrieben, also die erste

ausgäbe, und ein recht alter codex :

Petersburg, asiatisches museum: melanges asiatiques i 49 8: Sl.t*'

;

Petersburg, ebenda 5 23 8.

Für die andere ausgäbe benvizt Surüri die b^^uiaJI iäisUPji

51 ^\^ aH

London, museum, oriental 265, blatt 62—161 Eleu 2 493'
: nur die

erste hälfte des buchs, und auch diese am ende nicht ganz vollständig,

siebenzehntes jarhundert. Verfasser v'-otÄ welcher requested

by some friends to collect into one book all the words, Parsi, Pehlevi,

Rümi, Nabati, or Turki, necessary to a complete understanding of the

poets, composed the above work, and presented it fAl*]) to a vazir called

yS\ ^}.s.. and entitled son of the vazir «a^i ^U=. divided into

two (>.^s. the first comprises Single words and Compounds, arranged

according to the initial and final letters. the words are illustrated by

copious poetical passages headed but without the authors' names.

the meaning is frequently explained by Indian equivalents.

H2
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Nach Rieu identisch mit ü^/, oben bei mir 4 7 § 23 : troz

meiner wiederholten correctur und trozdem dort die zalen der reihe

nach auf einander folgen, also nur mit mühe ein fehler herzustellen

war, hat der sezer doch 63 für 23 in die weit gebracht.

Anfang 3^ ^^^j Lr^<^ jf- ))'^-

Quelle für ^jjJ^'^ ^iJ>^.

52^^ oben seite 34. oL^j, '»-^ ""^

Ahmad Hanifzada [son des Verfassers dieses y^»^] hinter Hagi

Kalfa 6) 628 § 14935 l^V ""^^^ Zf^

München 312: 146 blätter : llvf, also im jare der abfassung.

53 oben § 42. ^}f-^ ^x^^i j*^'^

Ahmad Hanifzada (hinter Hagi Kalfa 6) 628 § 14938 ^
^SrgJS ^2jJjJ>"^i^ CJh^^^^ j.XwJi_5 b>JUiiL cJ^t*ii V;

Häg! Kalfa 5 468 § 1 1655 xa-^jIs iütJ ^^LäJ! ^!^.«J 0..^-^^^

55 J.;tol5^Si^U^

das heilet, der drehpunkt (jeder Deutsche der soldat gewesen ist, ver-

steht dieß wort = pivot) der ausgezeichneten, das buch welches ruhig

stehn bleibt wann selbst J^liS schwenken.

London, museum, additional 6643 Eieu 2 496': 522 blätter. S^aö.

München 291 : 427 blätter. Wf.

iVnfang in München c^'-^y'^ S^j ^ y

nach Rieu ^SÄi^-iU^o ^1x3-! ,L5j^^ J./tol5^5l

31) dieser iiaragrcapli ist uur deshalb aufgenommen, weil oben seite 34 — aus rücksiclit, mau

weiß auf welche art leute — ein allgemein klingeuder titel eingefügt worden war, wie in § 46

ein änlicher. Wörterbücher zu einzelnen klassikcrn habe ich aus meiner liste geflissentlich ausge-

schlossen, da sie zu studiereu erst fruchten kann, nachdem die klassiker selbst vorgelegt worden

sein werden, so gehe ich auch hier nicht auf näheres ein , so leicht das wäre.
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>>b*J5 die Schreibung ^iiAfSS hat Hyde 423, 25 veranlaßt Al-

hadäd zu lesen , da doch Ilah-dad gottgegeben genieint ist) , son des lX«?

=LJjtJ5 aus Sirhind , erscheint in EUiots history of India 6 116 —
146 und bei Hieu 1 253 als der annalist, welcher über die epoche Ak-

bars berichtet, er ist auch dichter, etwa von jLöjjlj, einem ^g?-^, und

als solcher nicht mit dem bekannteren ^^^^ •> dem sone des Mubarik

von Nagör, zu verwechseln : Blochmann 1 1 heißt die güte der abschrit-

ten (die häutig vorkommen sollen) an dem artikel J^^aäJi jjI prüfen, der

lauten müsse ^^LLLw jJjSo^s- J.*iaäJ! jji , wärend ent-

stellte Codices haben aMi ^k^A " jy> ^oLj ^^j^ oJ^^cAi- J^*aftJI

vi^^b -r^^ ^ »Lä^L jA-y»!*, u^^5>L*a/i i^' Ä.J^. eben diese schlechten

Codices geben aus jenem Allämi zubenaunten namensbruder angefürte

verse mit ääJjI. unser autor erwänt den ihm, dem frommen Muhamme-
daner

,
wenig lobenswert scheinenden kaiser Akbar nach Blochmann 1

1

nie : wie sich damit zusammenreimt daß aus dieses lexikographen feder

gleichwol ein M\i-yS\ getiossen, weiß ich. nicht.

Blochmann 10 : as the words are only arranged accordiug to the

tirst and last letters, it is somewhat troublesome to use the book. the

Arabic words stand in each facl before the Persian, the Turkish words

are given after the Persian words. E-ieu 3 496 : the words are marked

with a ^, a v_s, or a o, according as they are of Arabic, Persian, or

Turkish origin. the autlior frequently quotes verses, sometimes his

own. a ».<-'U> [in der londoner liandschrift 8 blätter füllend] treats of

the meanings of singie letters in Persian .... he liad compiled the

Arabic words from the ^'y*? s^-w'bJl v^''? (jh^^j' find its commentaries,

^^L^*aJi and qI-**ä-S5 isy^, the Persian words from the by'^lij, äb?

stlc2Äii, ^jLs^i^ iLx-iJ! o'wxJ J^, ^^LjI £x)Lio-Ä, and two modern works,

highly praised by the author, viz., ^^^^ aJiLxAv.ii 'ik^' (bei mir § 11)

and =bU=ÄJt L\jy« '^bei mir § 49).

ThHyde schreibt 424/42 5 was seltsam klingt, und ich nur hier

unterzubringen Sveiß, nachdem er die oben seite 47/48 stehende liste mit-

geteilt , und die mitteilung mit »inquit geschlossen hat ; Iiis adda-

tur instructissimum et desideratissimum opus seu lexicon quod (anno

liegjrae 1014, Christi 160 5) reperimus dedicatum magno Mogul Gjihaiighir

sub titulo oLxJJi ^jjo tiiU5>jS, id est lexicon mirabiliuni vocum, alias dictum

J'uijJoLg^
^.J]^, id est chronicon regis Gjihanghir. iste liber 28 tracta-
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tibus et 660 capitibus secundum oidinem alphabeti absolvitur. continet

simplicium medicamentorum nomina 8224
,
eaque in 3 linguis, persica,

arabica et indica. cum singulaium medicinarum dosibus, virtutibus , etc.

hujus libri autor est estque epitome omnium autorum quos

amplissimae regioiies Arabia, Iran, Turän, Graecia, Chorasan. Industän.

etc. in lioc doctrinae genere claros unquam produxerint. dolendum

autem quod non nisi dicti operis praefationem persicam possideamus,

unde haec didicimus. hoc est lexicon medicum persico-arabico-indicum

per Valy Serhindi.

56 ^^k>^)^S sWjA Hoa

London, museum, oriental 1813 E.ieu 3 99 7 : 2 74 blätter vom De-

cember 1850.

Anfang : qWjJjj^ ^
a dictionary of poetical phrases and proverbial sentences. iüustrated

by copious quotations froni Persian poets.

Verfasser Anand Eam Muklic, ein von Labore, ein freund des

(oben § 22), f zu Dihli Wf.

London, museum, oriental 262 Eicu 2 503: 200 blätter: iffo.

Verfasser Warasta aus Labore, der eigentlich (Roebuck vorrede zu

^li-^^ü?^ 12) Siyal Koti Mal hieß.

E,ieu 2 503 : a poetical giossary. dealing especially with words

and phrases peculiar to the modern poets of Iran, with examples. the

autlior states in a short preamble that, ünding in existing dictionaries

no sufFicient explanation of poetical phrases, he had been engaged du-

ring fifteen years in collecting the materials of this work from linguists

of the Innd of Iran.

58 J>U> ^Low vor vff

Hagi Kalfa 5 640 !^ 12 440 ^J^4.^ U^^^*^^^ u'^-*^^ j o'^' j^^w

Quelle für u«^!
jL*/> Proverbien 11, 1 2 0. JO meiner ausgäbe (hinter dem Psalterium

quadruplex 1876) ozctt)^f.uor.
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59 Os-o'uÄil vor 15UÜ

Hagi Kalfa 6 441 § 14239 ^5^^' u->'' j ^asLäII 50.^^3

^ ^"^n ö-i>.£ sUv.'^l
^J^*)

L»w..4j>- "^1 iwl«^ wrJ! jviUaii \-k3 L) OAx:^ .... äüU« ^tj^^

Quelle für x^, Fleischer catalogus dresdensis § 182 und Hagi

Kalfa unter !>^\ die zalen klingen anders als die in § 47 klangen.

Oxford 97: 215 blätter. lexicon persicum, per verba, nomina et

particulas dispositum, et turcice explicatum. da der codex früher JSel-

den gehört hat, wird er mit dem identisch sein, den ThHyde de reli-

gione veterum Persarum (1700) 42 6 so bespricht: tcrtium | lexicon per-

sico-turcicum] est liber J^Lätl '^'»Ijm»*,. autore j**^ .... istc servatur

in Arch. Seid, haec omnia lexica scatent mendis. sed praecipue ultimum,

cujus turcica interpretatio mendosissime scripta, liujus ej)itome (quam

cito Rustemi epitomator) extat inter mss seldenianos superiores.

•60 ^kS> 1822

Gedruckt zu Laknau 1822 in sieben dünnen foliobänden, die sicli

bequem zu zwei dicken zusammenbinden lassen. AvSprenger nennt es im

kataloge seiner nach Berlin verkauften bücher (die höchst seltenen Streit-

schriften, welche der verstorbene KHalm und herr ASprenger über den

verkauf gewechselt haben, sind in meinem besize) 1539— 1545 ein werk

des Qabül Mohammed, wärend amtlich der sultan von Oudh als Verfasser

gilt, a table of errata wTiich has never been printed, ist mit diesem

exemplare Sprengers in die königliche bibliothek zu Berlin gekommen.

das buch ist durch die anzeigen, welche JvHammer von den ersten

sechs, FRückert von dem siebenten bände in den wiener jarbüchern der

literatur geliefert , nochmals durch den neudruck der anzeige Rückerts

(durch WPertsch = grammatik, poetik und rhetorik der Perser : 1874)

ser bekannt geworden. ich habe es 1844 — 1848 viel gebraucht, und

auch jene anzeigen gehörig ausgenuzt. aus meinen gesammelten ab-

handlungen 296, einem buche welches herr Pertsch seiner zeit ange-

zeigt hat, hätte er wissen müssen, daß er seite V seiner ausgäbe auch

mich zu nennen hatte.

Der dritte band von Rieus kataloge ist mir erst zugegangen, als

von diesen Studien bereits fünf und ein halber bogen im saze standen :

damit bitte ich zu entschuldigen daß ich hier nachzutragen habe
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London, museum. oriental 2187 Eleu 3 1070": blatt 162— 276. one

den anliang, welcher die autobiograpliie des Verfassers enthalten soll.

Anfang ^«»i^lj ci*-^^'^ |;
^is» <^^a »S ^^'^ ij^^^-^-

A giossary of rare words and idioms, alphabetically arranged, and

illustrated by poetical quotations. author ^-ryl^ ^j^L<^ j^^^ ^-tv'

^y>^J^ ein anderes buch desselben Verfassers ist iHf geschrieben.

Eleu 2 857-: ein drittes erwänt Eleu 3 930', welches Blochmann per-

haps the only critical historical work written by a native genannt hat.

the author (sagt Eleu von unserm wörterbuclie', drew the matter of this

work from the oral teaching of his grandfather oljl! ^.tii: (einem

literarhistoriker , Eieu 1 3 73^); from his study of the great masters of

poetry, and from his intercourse Avitli elegant and idiomatic Speakers.

3 1201^ hat Eieu dies buch tinzutragen vergessen.

Ich füge hier ein was weiter aus Eieus drittem bände nachzutra-

gen ist

:

zu § 22 : vom ^^O.S' gibt es im britischen museum noch

zwei hdds mehr: Eieu 3 997 oriental 2013. 147 blätter des jares 1759.

und Eieu 3 1070 oriental 2187 blatt 2— 161 aus dem achtzehnten jar-

hunderte. in Eieus liste 3 1201' sind diese beiden nicht aufgenommen

worden.

zu § 36: vom «.^boyi- gibt es im britischen museum noch eine

andere hds : Eieu 3 996 oriental 1801, 407 blätter des fünfzehnten jar-

hunderts, am ende ganz wenig defekt.

Ich habe gar kein geschick zu bibliographischen arbeiten, muß

also von vorne herein annemen, daß die vorstehenden Zusammenstel-

lungen, .objektiv betrachtet, wenig genügend ausgefallen sein werden,

aber selbst wenn ich gelernter bibliograph wäre, würde ich nichts ab-

schließendes haben leisten können, da von so vielen Sammlungen persi-

scher hdss kataloge nicht vorliegen, und die forderung doch selbst mir-

gegenüber, dem das unglaublichste zugenuitet wird, zu dreist sein würde,

ich solle London, Oxford, Paris. Petersburg. Eom bereisen, um meine

liste persischer lexikographen vollständiger zu macluni. ich weiß auch,

daß sowie etwa herr Ethe seine beiden kataloge herausgegeben haben
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wird . die zunächst stummen Eranisten ser gesprächig werden werden

über alles das was bei mir fehlt: natürlich werden sie mit keiner sylbe

verraten, daß es nach läge der dinge zu anfang des jares 1884 bei

mir fehlen mußte.

troz alle dem trete ich mit meinen Sammlungen in die Öffentlich-

keit : denn ich kann auch mit inen die Wissenschaft vorwärts bringen.

HBlochmann stellt an die spize seiner oft benuzten arbeit den saz :

the sources for compiling a reliable Persian dictionary are the lexico-

graphical works written by Indians. die zehn werke, welche er einem

Wörterbuche der persischen spräche zu gründe zu legen rät, sind — mit

ausname des nur »halb -indischen« u-jäJ' — von 1419 bis 1826 in

Indien geschrieben.

Aus der vorstehenden liste erhellt, daß diese anschauung grund-

falsch ist.

Ich rede nicht von allen den werken , welche mir (siehe vor allem

Seite 47/48) nur dem namen nach bekannt sind.

Wol aber hebe ich hervor, daß erstens ein persisches Wörterbuch

nicht allein durch Zusammenstellung und sichtung des in den im Oriente

verfaßten Wörterbüchern enthaltenen Stoffes zu stände kommen darf

:

daß vielmer diese bücher nur das fachwerk liefern sollen, in welches das

aus der beobachtung des Sprachgebrauchs der freilich erst noch heraus-

zugebenden persischen klassiker gewonnene material eingeordnet wird

:

zweitens, daß mit nichten nur die Indier zu hören sind, daß die

Türken ebenfalls ein recht auf beachtung haben, daß aber die erste pflicht

die sein wird , die in Eran selbst verfaßten lexica in benuzbarem zu-

stande vorzulegen, ein französisches Wörterbuch mit Umgebung der ein-

heimischen klassiker, one Garbin, Etienne , Nicot, Menage, aus den

Schulbüchern Canadas odei der französischen kolonie Berlins sammeln,

wäre doch zu toll.

Daraus ergibt sich für mich, daß nach dem jv>LaJi ^ des Rudagi zu

suchen sein wird, daß der reihe nach die des ^0>^\ (um 10 50), die

Äftj^ (1529), der (j*jJl (1600 bis 1629) in kritischen ausgaben

zu drucken sind, der oL*l]i ^ls» und andere dürften sich diesen anschlie-

ßen müssen, falls es gelingt, handschriften von inen zu entdecken.

Weiter verlange ich die herausgäbe des wichtigsten, was die Tür-

ken auf dem uns beschäftigenden gebiete geleistet haben, ich nenne

Eistor.-philolog. Classe. XXXI. 1. I
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was mir am bedeutendsten scheint

:

^^^^
. .

j»j5^! falls eine ältere gestalt des buches aufzutreiben ist als

die im gothaer codex vorliegende :

— also vier Vokabulare:

des werke Ä^.iä und i^jJUI ^Lii

— also fünf weitläufigere werke, deren Studium mit dem des Ci^JS>^

^)f-^ zu verbinden sein wird.

Daneben herzugehn hat eine beschäftigung mit

^lii qL^^-j, vorausgesezt daß man alle die Schriften erhalten kann,

welche gegen und für dieß werk verfaßt sind

:

<^SJ^f, vorausgesezt daß man gute handschriften findet, um
Blochmanns ausgäbe genau zu kontrolieren

:

j,j]Lä ci^ÄJ», da dieß werk auf jeder größeren bibliothek anzutreffen ist.

ganz gedruckt müssen werden:

s^5U3äJI »iJ>! vom jare 1419 :

iwljoyi zwischen 1428 und 1445 [siehe den nachtrag seite 64]:

ö>iL**Jl -ijL^' 1510 :

abLAaiSi cXjyo 1519:

J^ls^^^lvX« 1593 :

32) als ich nach Göttingen versezt worden war, habe ich die Verzeichnisse der göttinger hdss

alsbald durchgesehen : es fand sich in denselben kein in diese abhaudlung gehöriges werk, als ich

unlängst die nummer unseres Daulatsäh aufsuchte, in welchem ich etwas nachzuschlagen wünschte,

ergab sich beiläufig daß aus IIEwalds nachlasse 1875 als geschenk der witwe Ewalds unter ande-

rem auch ein persisch-türkisches Wörterbuch in die bibliothek gekommen ist. ich erkannte bald,

daß dieß Wörterbuch ein vorne verstümmeltes exemplar der qäima des Halimi sei : eine englische

band hat es bestimmt als a Persian vocabulary explaiued in Turkish. die Signatur ist orientalis

1510. ich habe mich überzeugt daß Haliniis arbeit mir ser nüzlich sein wird, die erste erhaltene

Vokabel ist bukridan.

33) durch meiue schuld ist beim umbrechen der tauen in § 12 (vergleiche seite 37) die erwä-

nung des in Wien als 136 der hofburg vorhandenen exemplars der dasisa in verlust geraten: 311

blätter groß-oktav, von drei verschiedenen bänden.
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^J:i\^ ^^j: 160 8 und 1632:

\siKjt\^y^ ^tj^ 1 [siehe den nachtrag seite 64]

j^^Lgj zwischen 1739 und 1768:

oLäJJ! cyLi 1 82 6 :

die lithographien dieser werke , wo solche vorhanden sind , dienen

als ausgangspunkt der Untersuchung, nicht für die Untersuchung selbst.

Ich schreibe nun einige säze her, welche Thoraas Hyde seite 42 5 sei-

nes berümten buches im jare 1700 drucken ließ: was in inen falsch ist,

ergibt sich von selbst : was richtig ist, hätte nie vergessen werden sollen,

cum, schreibt Hyde, lexica persica quae in Persia et Turciä extant,

facta fuerint ante 200 annos, eaque pro eorum poetis explicandis, ideo

pro moderniore lingua quae in Persia hodie usurpatur, consulendum es-

set comparando ab urbe Ispahän in Perside modernum aliquod lexicon

seu vocabularium pro recentioribus vocabulis quae plurima sunt, eaque

in dictis lexicis non extantia, ut nuperis annis in colloquio cum Ispa-

hanensibus Pers-Armenis comperi.

Thomas Hyde hätte ein buch brauchen können, welches er kannte,

aber unterschäzte , weil ihm sein intense hatred of popery gegen des

buches Verfasser mistrauisch gemacht hatte : ich meine das allerdings

nur mit vorsieht zu benuzende gazophylacium des Angelus a Sancto lo-

sepho. ich kenne das buch seit fast 35 jaren, und habe viel aus dem-

selben gelernt.

Was liegt weiter näher als das mit vollem bewußtsein als philo-

loge zu tun was einst ThHyde als historiker one völlig über den stand

der Sache klar zu sein anfieng? die persisch geschriebene literatur derje-

nigen Perser muß vorgelegt werden, welche an dem Avesta festgehalten

haben, sie beruht in Paris , London und Oxford : es kennzeichnet die

läge der dinge , daß so wenig für diesen teil der philologie geschehen ist.

was bei diesem Studium herauskommen wird, ist vorläufig freilich noch

ungewis : mir scheint durchaus nicht sicher daß wir es hier mit einer

Überlieferung zu tun haben : es kann auch eine repristination vorliegen,

welche nur hier und da altes material benuzte, und stellenweise einen

archaischen eindruck darum macht, weil sie nicht in der Schriftsprache

des muhammedanischen Eran, sondern in dem idiome des volks geschrie-

ben ist, welches kennen zu lernen wir freilich alle veranlassung haben.

12
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Aber es fließt uns noch eine reine und reichliche quelle, aus der

zu trinken mir großen genuß gewärt hat : die von Juden gemachten

übersezungen des alten testaments : ob die von Christen gemachten über-

sezungen des neuen testaments viel nüzen werden
,

vermag ich noch

nicht zu sagen.

über die persische übersezung des pentateuchs welche zu Konstan-

tinopel 1546 gedruckt ist, habe ich oben 3/4 das nötigste beigebracht.

Castle nennt in der vorrede zum lexicon heptaglotton eine persische

historia ludith als von ihm benuzt, wol Uris handschrift 5. Uri zälte

im jare 1787 als besiz der bodleyana vier persische psalter auf.

schon im jare 1829 hatte [KD]Haßler, professor in Ulm (f 15. 4.

1873: ZDMG 27 iij) in den theologischen Studien und kritiken 2 469—
480 eine »nachricht von einer bisher noch unbekannten persischen überse-

zung der salomonischen Schriften« drucken lassen, er veröffentlichte eine

kleine probe des textes, lobt als Verfasser der oben 3 genannten, mit

gezeichneten anzeige Lorsbach, one einen zeugen für diese deutung

des Zeichens zu geben, und hat nicht gemerkt wie wichtig diese version

für die erkenntnis der persischen spräche ist.

nach KDHaßlers tode ist seine bibliothek verkauft, und in ihr auch

seine abschrift der persischen übersezung der Schriften Salomons ausge-

boten worden: mich dünkt in Wiesbaden, doch habe ich, nachdem ich

zur rechten zeit zuzugreifen versäumen mußte, nachher den betreff"enden

antiquar nicht wieder ausfindig machen können , habe auch keine ge-

legenheit, in Ulm mich nach dem tatbestande erkundigen zu lassen.

1 838 gab Salomon Münk im neunten bände der bibel eines ge-

wissen Cahen eine notice sur Saadia Gaon et sa version arabo d'Isaie

et sur une version persane de la bibliotheque royale usw. welche ich in

einem sonderabdrucke besize und benuze. man lese dort 62— 8 7 was aus-

zuziehen ich keinen beruf füle, da jedermann es lieber selbst lesen wird.

im herbst 1846 habe ich als studeut in Halle mit dem nachmals

so berümt gewordenen Abraham Firkowic in Goslow = Eupatoria (in

der Krim) eine korrespondenz angefangen, welche in hebräischer spräche

gefürt wurde durch sie erfur ich, daß nicht wenige hebräische hand-

34) es- spricht für die dauei'haftigkeit der nerveu meines korrespoudenten , der auch ser alt

geworden ist, daß er mein one frage schauderhaftes Hebräisch überstanden hat, einen teil der mir

aus Goslow zugegangenen bücher habe ich — aus not — der bibliothek der Universität Leipzig, an-
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Schriften existieren, welche eine persische übersezung des alten testa-

ments enthalten : von dem kataloge der pariser bibliothek. aus welchem

die tatsache schon seit 1739 bekannt war, wußte ich nichts, was von

den von AFirkowic erwänten übersezungen später nach Petersburg ge-

kommen ist, verzeichneten 1 875 in irem kataloge § 139— 142 die her-

ren Harkavy und Strack, welche daselbst von Haßlers und Münks arbeiten

eine notiz nicht nemen. gegen mich hat sich Firkowic stets ser gütig

oezeist. so daß ich lebhaft bedaure, über ihn nochmals so viel übele

dinge haben erfaren zu müssen, welche vermutlich seinen in siedehize

glühenden fanatismus zur quelle hatten : ich werde dem merkwürdigen

steinmezen stets ein dankbares andenken bewaren.

Aus dem jare 1869 ist HZotenbergs ausgäbe der persischen ge-

schichte Daniels zu nennen, welche in des herrn Merx archive für wis-

senschaftliche erforschung des alten testaments 1 385— 427 erschien.

Im jare 187 7 bin ich auf diese übersezungen wieder aufmerksam

geworden durch die selten 137 138 des bekannten von Pusey, Driver

und Neubauer über Isaias 53 herausgegebenen werkes : siehe jezt meine

Symmicta 2 14— 17. ich erkannte sofort die Wichtigkeit der version. und

schon am 25 August 187 8 beendete ich meine abschrift ires Isaias: jezt

lege ich einen abdruck des codex parisinus hebraicus 7 vollständig vor^^).

dere der königlichen bibliothek zu Berlin überlassen : den commentar Japhets zu den Sprüchen hat

am i8 Juli 1849 Heinrich Ewald gekauft, welche handschrift nach Ewalds tode in seinem nachlasse

nicht vorgefunden worden ist : Pertz wollte das oxemplar seiner zeit als reinlicher mann nicht er-

werben, da das erste blatt fehlte, ich will das hier erwänen, weil es dienen kann das irgendwo

vielleicht noch vorhandene manuskript (einen mäßigen oktavband, baumwolleupapier) zu erkennen.

3S) es versteht sich von selbst, daß ich im zusammenhange dieser abhandlung auf eine lange

reihe von höchst interessanten fragen nicht eingehn kann, da es mir jezt nur darauf ankommt,

die aufmerksamkeit etwa nachwachsender Eranisten auf die wichtigen Urkunden zu lenken, deren

Eine ich so glücklich bin als der erste in irem werte erkannt zu haben und vorzulegen, ich nenne

nur weniges : welches original lasen diese übersezer? welchem ausleger folgten sie (nach SMunk

dem David Qamhi)? welchen Charakter trägt das Arabische aus welchem diese offenbar in Läristän

wonenden übersezer Vokabeln in ihr Persisch übernommen haben ? denn <sii\^. für ^^dS (zu

Lane 1 386^: jäda reformacion Pedro de Alcala 377, i meiner ausgäbe) und {J^_^ iwag an statt

von Dozy Supplement 2 189* Lane 3 2197^ sind für meine erfarung im Arabischen erheblich seltner

als im Persischen dieser Juden, was läßt sich aus einem eingehenden Studium aller uns erhaltenen

stücke dieser Versionen in den einzelnen büchern bessern? denn dießmal konnte ich mich auf eine

durchgängige reinigung des textes nicht einlassen : ich will froh sein wenn es mir gelungen ist, einen

vertrauenswerten, bequem eingerichteten, hier und da verbesserten abdruck der handschrift in die

bände der beteiligten zu bringen, auf regelung der Orthographie habe ich absichtlich keinen fleiß

verwandt ; das wird nur derjenige mit erfolg tun können , dem genaue abschriften aller in Paris

und Rom liegenden handschriften und einige jare voller muße zu geböte stehn.
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mein hinweis auf ein wichtiges kurdisches manuskript (beitrage zur bak-

trischen lexikographie 14) ist seit 1 868. obwol die petersburger aka-

demie und ire beauftragten sich mit dem kurdischen in den lezten jaren

viel zu schaifen gemacht haben, unbeachtet geblieben — warum mußte

auch gerade ich jene notiz bringen . der ich in anderem sinne als dem
herkömmlichen immer nur in usum delphini schreibe? — : da ich jene

persischen bücher nicht wie dieß kurdische manuscript vergessen werden

lassen wollte, mußte ich schon selbst die arbeit angreifen.

die in betracht kommenden handschriften sind von Zotenberg ge-

hörigen orts aufgezält. ich bemerke hier nur, daß der von mir gegen

zufalle gesicherte codex die mit diakritischen punkten versehenen buch-

staben lange nicht so genau unterscheidet wie ich. er krönt sie mit

einem akute, gelegentlich nur mit einem dem zeqaf der Syrer änlichem

zeichen oder einen krakel : ich habe den accent als im drucke leicht

abbrechend durch einen strich ersezt, zumal ich etwas dem nsi der he-

bräischen Schreiber analoges auszudrücken hatte.

gequetschte laute bezeichne ich durch einen punkt. also nS5l53

sind bh gh dh kh ph th, wobei zu bemerken ist, daß 5 sowol weiches

g als ^ ausdrückt: 2 und S können wechseln (vergleiche das drei punkte

tragende o des MuwafFaq und der Kurden) :ii = ^, y = ^ : }jy = -^(ja.

Es kann meine absieht nicht sein, hier eine liste aller der durch

diese Laristaner Juden für Eran gew^onnenen Vokabeln zu geben, da ich

ja nur Eine der vielen handschriften habe studieren können. will das

Institut de Erance vermitteln daß die pariser Codices mir zur benuzuug

in meine wonung gesandt werden wie das ehe Mommsens haus abbrannte,

mit den von mir gebrauchten handschriften one ausname geschah, so

bin ich bereit, eine vollständige ausgäbe der überaus wichtigen texte

herzustellen, und dieselben für das Wörterbuch zu excerpieren. das ma-
terial würde mir durch den in Berlin beglaubigten botschafter Erank-

reichs zu übermitteln sein, von jezt ab wird niemand behaupten dür-

fen den wortschaz des neuPersischen zu kennen, der diese übersezungen

nicht vom anfange bis zum ende durchgearbeitet hat. hier nur wenige

proben für das lexicon, nicht für die grammatik.

TNäN mit auf jeder seite. ich kenne im älteren Persisch LiS (awa in

Wests glossare zum Mainyo-i-kard 2 5). aber kein

]m2S mit p"iD oder oder p^2 verbunden tindet sich Isaias
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58, 12 60, 10 61, 4 leremias 7, 31 19, 5 2 2, 13 24, 6 32, 31 33, 7 42, 10

45, 4. äs kann nur 'sfir vertreten : so kommen wir auf ein avestisches

aiwidäna, welches herr Geldner »drei yast« 68 mit ^tn^ halfter gleichge-

sezt hat. doch schon 1 87 7 schrieb ich in den armenischen Studien § 1574

»^ftyr binden, umivinden Boehtlingk-Roth 3 907 = bactrischem aiwida«, und

stellte ^fffwpft halfter neben aiwidäna giirtel, erwog auch objo^ =jwL.if.

Gvvfisojuog ceQjiiog dazu gehören könne. würde Verbindung bedeuten,

und piD |K13N ließe sich deuten : das holzgerüst des hauses herstellen,

zwischen dessen zimmerwerk die füUungen (steine oder strohlehm) später

eingefügt werden, die i/uctvzwoig ^vXlvri ivSede/u^rrj eig oixodoiuiqv des Ec-

clesiasticus 2 2, 16 = loramentum lignum coUigatum fundamento : der

Syrer was Elias von Nisibis 13, 2 seite 3 7, 34/3 5 meiner ausgäbe

durch <AJb- iüiLjUi erklärt : dieß syrische wort und ifuccvrujGig loramen-

tum zeigen klar, wie ^jfum^ halfter bedeuten, und das mit ihm identische

ein ausdruck der bautechnik sein kann. Castle verzeichnet 4

^IAjÜ aus Genesis 2, 22 35, 7 4, 17 8, 20 1 1, 5 und qAä qIjuI?

Genesis 1 6, 2 30, 3. man sieht daß sein 5i falsch ist, und zugleich, daß

Yullers 1 6 kein recht hatte, über q(Aj\ zu schweigen, nicht un-

möglich ist daß als Qv>i = yaä zu den Arabern gewandert ist :

ich weiß nichts über das aussehen eines Q>-Xi (Ahlwardt Chalef elahmar

181), so daß ich nicht zu entscheiden wage, zu erwägen ist, daß die

Achaemeniden ein apadana kannten, welches mein freund ENorris als

temple deutete: über pSN siehe JDerenbourg manuel du lecteur 207 20 8

HGraetz monatsschrift für geschichte und Wissenschaft des Judentums

30 511 ff (JHalevy melanges 436). die vokale von pSN und stim-

men nicht zu denen von und apadana.

nn5TN gottlos Isaias 5 8, 4 Ezechiel 7, 21 usw.

'J^n5TN für yU'S Isaias 58, 6 leremias 14, 20 ; für nvuf"} Isaias 9, 17 :

für qu;n leremias 51, 5.
T T

INDDK Sünde, in den Symmicta 2 16 neben avestisches ä^tarayeiti er

sündigt gestellt, vertritt ^j-iüö Isaias 24, 20 43, 25 44, 22 53, 5 8 57, 4

58, 1 59, 12 20.

^KjmKDDN für Q">yu;'C) Isaias 1, 28 46, 8 53, 12.

^JinsriDN ergibt sich aus NJID-'^nNDD« für vu;0 Isaias 48, 8 66, 24

und TiD 'jnKnON für yu;D Isaias 1,2 43, 27 leremias 2, 8 29 3, 13 33, 8

und sonst oft.
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, vertritt leremias 22, 13 14 n^Sv söller.

zeit merkte bereits im jare 1829 KDHaßler als merkwürdig

an : bei Vullers fehlt es gieichwol ganz.

ti>1KDl3 erscheint in piD t^^lKDlj = "|b>q Isaias 5, 22 und in "O

K^IKDlj = 10)0)0 Isaias 65, 11 : ferner für T]D3 Isaias 41, 29 57, 6 leremias

19, 13 32, 29 44, 17 18 19 25 51, 1 7. ich kann mir das wort nur als

eine abstractform zu erklären , welche in das Arabische über-

gegangen, und aus diesem idiome nach Laristän zurückgewandert ist:

vergleiche pJ'jlN = *>*Jj> (die parsi-form tindet man in des herrn von

Spiegel grammatik der Parsisprache 44 ende), und dann auch bei den

Persern meine abhandlungen 25 Semitica 1 40. man überlege ob

^j^j-^ mit ^yiÄlÄij' und QO>^L-Jr wirklich, wie die lexikographen behaup-

ten, verwandt ist.

|N3m ernte stehend für
-)->^i^

Isaias 9, 2 16, 9 17, 5 1 1 18, 5 23, 3

27,11 leremias 5, 24 8, 20 50, 16 51, 33. gehört natürlich zu q^jj^

und qvXj^j» oder o'-^Jt?^ mähen. West im giossare zum Mainyo-i-kard 64

hat nur drüdan.

nSljün vertritt do^ joch leremias 51, 23.

nnOTI wechselt mit nnOTä. lezteres für yp\£/ Isaias 66, 17: ersteres

für y!),"D\r; Isaias 66, 3 leremias 4, 1 13, 27 Ezechiel 5. 11 usw.

nil3 Straße erscheint bei Vullers 2 909, wenn ich dessen elendes ge-

schreibsel recht verstehe , mit der tadelnden bemerkung »sine exemplo«

:

C'astle hatte 47 7 für Numeri 22, 24 Matthaeus 6, 5 citiert. im

gazophylacium 419 sind strade d'una citta '^-R^^- wir treffen das

wort »^jS für niiiin Isaias 5, 25 10, 6 15, 3 24. 1 1 51, 20 leremias 7, 17

34 1 1, 13 51. 4.

I^'D übersezt onS Isaias 17, 12 13 34, 1 41, 1 4 3, 9 49, 1 51, 4 55.

4 60, 2 leremias 51, 58. diese bedeutung fehlt bei Vullers.

l'JülID wüst^ '^yyOTib wüste außerordentlich häutig (siehe die con-

cordanz unter n>3«r;, n)0)ou;
,

n>o\:/)q) : für mich völlig unerklärbar.

nwno für -)2^n Isaias 62. 9 leremias 19, 14 26, 2 32. 2 12 33. 1 37.

21 3 8, 6 13 28 39, 15 usw. ich hätte es Isaias I. 12 wider die hand-

schrift für NID herstellen sollen. fehlt in unsern Wörterbüchern . ist

aber durch das von mir in den beitragen 69, 36 schon 186S als Ver-

treter von Gioct avAt] tnavA/g belegte upw^ als richtig erwiesen, von

dem ich damals u^iui'^w^ = Vorhang herleitete.



PERSISCHE STUDIEN. 73

m'DND müde (häutig) erwäne ich, um es neben ^1 zu stellen.

fjSin hefe Isaias 25, 6 (Cjblü geschrieben) leremias 4 8, 11.

'Oin finsternis Isaias 8, 22 59, 9.

P'jjn trinken (häufig), vielleicht das avestische pang ziehen, wel-

ches unlängst herr Geldner »drei yast« 9 5 berürte.

tyiin Widder Isaias 1, 1 1 leremias 51, 40.

DDin vertritt -ihN Isaias 1, 4 und oft = ,j*o ^o>.

Auch für die ausspräche schon bekannter Vokabeln läßt sich aus

diesen texten lernen, o^*^*^ erscheint Isaias 24, 5 leremias 2, 3 6 5, 30

11, 10 31, 32 als

Eine vokabel will ich noch etwas ausfürlicher besprechen, KJT-aNDti'

Isaias 25, 11 = nn\ü, und pT 2iiT\^ = irin^i?. von Ezechiel 47, 5 be-

sizen wir keine persische übersezung, die von Psalm 6, 7 ist mir unzu-

gänglich, das nächste war, anzunemen, es sei ^\J^ in verlesen

worden , der archet} pus unsres codex sei in naski-schrift geschrieben

gewesen, denn rrinu; erklärt man durch schwimmen, und oder ^Uä

würde diesem so erklärten rrin^i; entsprechen, allein erstens ist es un-

glaublich daß diese Juden eine naski-vorlage gehabt haben sollten —
die Juden schrieben von jeher die sprachen irer wirte nur mit iren ei-

genen zeichen — : zweitens ist die redensart qv>^ v^-^ unmöglich, wärend

ein Qv:>) belegt werden kann, nun ist das xoZv/uß^aai des Symma-
chus aus l**ü) erschlossen : ^U-*^' Elias von Nisibis 8 = 21, 7 7 meiner

ausgäbe : LXX aber haben in der stelle dieß twj» nicht gesehen , da

sie ov tQonov xai avrog izansivwos rov änoXtGui übertragen : freilich ist

der mann welcher den Isaias in das griechische übersezt hat, hervor-

ragend unwissend es gibt ein t^^, von dem == Hariri^ 322. 5

334, 9 herkommt (an der lezteren stelle durch »jixi- erklärt) : Lane 3

1514^ he stepped. paced, walked . he went far and took a wide

or an ample ränge in it. am klarsten ^Ji^^^j in iü^! 1 315 ^j,
v_yjjJI iXjujjiaJ-i 'ijuM ^5 'iy^^S c\-ou. diesem konnte wol ^ ent-

sprechen.

vjLui wie vl-^ geben zu bemerkungen veranlassung, welche die

jezt lebenden Eranisten , auf die gunst der mir feindlichen grüßen des

tages angewiesen, nicht beachten werden, welche nicht zurückzuhalten

ich gleichwol gute gründe habe.

NJD = 9na des Vendidad stimmt nicht zu 5fr (man müßte NJH =
Histor.-philolog. Classe. XXXI. 1. K
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hna erwarten) . auch nicht zu hu-snapra . auch nicht zu o^hm^ = qUä!

Seifenkraut (vergleiche q^), auch nicht zu l-i-i (weiter i^^^Lui im iwljo-Ä

1 3 85, J 8 und u^^Li^) schwimmen, das von ^fir^rT ist inner-indisch.

vorab will ich erklären, daß mir § ö8 in des herrn von Spiegel

grammatik der altbactrischen spräche genügend bekannt ist. aber pai-

tis, durch u^mm^ beitrage 50, 6 und (jiAj in IJinsiNtyiS) ebenda 50, 37 (der

vor Hwar — gelegene berg) , durch des herrn von Spiegel Parsi-

grammatik 1 1 0 (ende) und des herrn West Mainyo-i-kard 151, so wie

durch \J*^4 völlig sicher, kommt als patis auch in der Inschrift von

Bagistana getrennt vor: die existenz eines diesem ganz sicheren paitis

analogen aiwis wird durch das abis eben dieser Inschrift erwiesen, da

nun das arabische von Lane 3 157l' besprochene anerkannter

maßen dem persischen seinen Ursprung dankt, also paitis zu

zusammengeschruinpft ist, wird der anname schwerlich etwas entge-

genstehn daß das weit leichtere aiwis zu aws 6s, und schließlich eben-

falls zu bloßem (ji- zusammengesunken sei. danach sehe ich das pahlawi

initOti'IN als aiwis-limar an, was aiwismareta yast 14, 3 4 als avestisch

erhärtet, und q«^^-*^ gilt mir als neu -persische entartung dieses aiwis-

hmar : sein cji verbietet des herrn Geldner aiwi-mar (drei yast 77); das

s von aiwismareta muß gesprochen worden sein.

der name eines waschmittels o^iJb , dem bei den Persern qLlä^

und gegenüberstehn, armenische Studien ^ 2402 Elise 173, 30 (^bei-

trage 28, 33), kann nur als aiwis-hnana aufgefaßt werden, dessen s sich

in hü-sna-pra erhalten hat : cnä ist so oft es vorkommt, falsch, auch sna

keine echt-avestische wurzel. Burhan belehrt unter t^^. im dialekte

von jij^-Ä heiße so die zum waschen gebrauchte w^irzel eines stacliligeu

Strauches, die man anderswo j^^yi^A^ wolliväscher. arabisch tiVJL* Abu

Mälikshaum und in Damascus oLüJi q^L^ nenne, unter cV-^ =z mahd be-

richtet er, so heiße in Syrien der qUä! oder die LXA«^S^ [=
Äsovionira^OiA^ der Araber. Ibn Baitar schreibt unter i^uxlsjs. daß diese

pflanze auch heiße, besonders um Gaza wachse, auch gJ^i genannt

werde [verbessere ^Sm^ = j'jtyN des talmÜD, Low aramäische ptlanzen-

namen § 245], und daß man mit ihr wollene kleider mit bestem erfolge

wasche, siehe Dioscorides y 100 = 110.

als völlig sicher sehe ich folgende beispiele an :

^^LjCäu gesprochen baskari B 144 = : one ausspräche
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Ingü 1 47 2. 20 = ^1^ c>-^ : bis-kari zu sprechen und als aiwis und ein

abstractum des Stammes ^y:.^^ -i-^l^ aufzufassen.

»jjXiio gesprochen biskofa B 145 : gesprochen bisgofa Ingü 1 473, 3 :

identisch mit ai^XÄ blüte. das sikofa und suköfa lautet: daneben lälSti'IJ

= TT^D Isaias 27. 6: nnSIDtriJ Isaias 17. 11 aufgeblüht, nSlDtyiJ = n-^c

Ezechiel 7, 10- folglich zu ^^'^J^ : 5Fq^ und aiwis. lä13tl>1J verhält sich

zu Äs^^^ etwa wie v_^U^ zu Vistäcpa. und das mit iki^i^ und m^Cä

gleichbedeutende ==: uskofa 3 65 zu jenen wie Yoiäonvig zu

Vistäcpa und v_j^LÄ^i^.

oJlcio gesprochen bisgard B 144 Q 1 156 = ^5;*^^ »li-jbCwj ^IXii

neben »^y^5 und dem allbekannten jiS^ jagd. der stamm mit der schon

zweimal erkannten praeposition aiwis. Zeitwert ^y>J^ jagen: dazu

= sikara jagdfalke, das auch das »Xä^ iskara juskara"?] umläuft.

zu diesen stelle ich aus dem avestischen das 1 868 in den beiträgen

66 besprochene aiwis-tära Verbannung, ferner aiwis-ha9tar sizender von

aiwis-hac sich anfügend von ws^, und das besonders wichtige aiwis-qarepa :

besonders wichtig, weil es zeigt daß ö^y^^W unsrer Wörterbücher in

umgeschrieben werden muß , und abis i'mit v'' wasser hat die

Vokabel nichts zu Schäften) sich wenigstens Einmal sogar noch im neu-

Persischen in voller gestalt erhalten hat : einen anderen fall sehe ich

in abis-är, kürzer ^Läj. das ich zur wurzel ^ stelle, falls sich im

neupersischen wirklich ein ^2jÄ.»«-io findet, so gehört dieß unmittelbar

mit dem oben erwänten aiwis-hagtar zusammen.

^^tX-oL^.cio und qO^j^uäo kommen auch one >—> vor : der stamm muß
L5> sein : fji:>^^ steht neben ^J^^-^^.Ä, also der stamm (ji^.=>.

die bisher gangbaren Wörterbücher kennen ein erschlaffen,

verblühen, für VS>3N bieten die Laristaner Juden Isaias 1 6, 8 19, 8 24, 4 7

33,9 leremias 14, 2 15, 9 lüN miiy-miir:m. dadurch ist erwiesen daß

das jezt erst bekannt werdende guzmurdan mit pizmurdan (falsch an-

dere pazmurdan) im wesentlichen identisch ist. wer nun nicht aunemen

mag, sei ein eingewurzelter fehler für q'^j^JJ, wird sich zu dem
eingeständnisse bequemen müssen, es gebe ein aipis neben aiwds.

neben einander finden sich und i3>>i^ und 6^^^ und vir

promtits, miserias patiens et industrius , in welchen Vokabeln wol ebenfalls

aiwis und ein mir nicht erkennbares hauptwort steckt.

in betreft" von aNDty ist zunächst zu bemerken , daß daneben ein

K2
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äNDtyiK hergeht, leremias 48, 16 und oft. dadurch wird troz ^uiun^ (bei-

trage 43, 20) awriti' = in den verdacht gebracht, ebenfalls die

praeposition aiwis in sich zu tragen , und die vergleichung von v^^^

mit avestischem kstavant wäre hinfällig, oder aber kstavant ebenfalls

nicht ursprünglich über die wurzel (ftq^? j?) weiß ich nichts anzugeben.

Nachtrag zu den armenischen Studien § 1688.

Da die Unwissenheit in betreff des qLäjLa*« ^ noch immer nicht zu

dem ihr zukommenden schweigen zu bringen gewesen , die Vokabel aber

für die mythologie der Perser von Wichtigkeit ist, stelle ich fest daß

mein auf Intuition beruhendes qLj^jLa*« j federbusch des Cyavarsna

durch die lesart barrisiyäwasan so gut wie ausdrücklich bewiesen ist,

welche herr ILoew in § 223 seines buches über die aramäischen pflan-

zennamen aus der berliner hds des Avicenna beigebracht hat , dessen

büläqer druck 1 331 ^iXi^lj-Xiyi bietet wo der römische 1 186 ÖLwjLy-j

gibt: ECastle hat 1578 des (j-Uj^^ia des zulezt genannten textes TQt/o-

juavig erklärt, aber nicht gesagt daß y^Lc^^ia aus ^leys^.jh entstellt ist

:

im Q^ji^ 606* steht als persischer namen des ebenfalls aus tqixo-

jLiaris entstellten, von Vullers 3 540 erkannten ^j^lej^Jo richtig Q^-ii^L**« ^,

was ich 1 877 nicht wußte, weil ich leider einen Burhän nicht besize.

Dioscorides d 135 = 137 ist leicht citiert. ^! j*^ bei Burhan, j*^

bei Ihn Baitar, |f£ü^ t^ss zeigen für nicht völlig gedankenlose men-

schen daß in ß zwei werte stecken, daß die vokabel nicht —
was übrigens irer form und den Sibilanten hon sprechen würde —
UsQOsvg sein könne, bemitleide ein botaniker uns ärmste Eranisten,

die wir ausdrücklich gegen die großen des tages erweisen müssen, daß

adiantum capillus Veneris in Persien, wo man den Perseus nie gekannt

hat, niemals Jlsgosvg geheißen hat.
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lyn |n'3 jsJ'nti'iD Nn^no ]s -i^o tjid niDi njNö |« inis

näN DTnsiK ^31 p 'pK3i |Nty'N jDtyiD lui' : inti^^ ijtyi3

DK^psa n^n in "KJiD-nän phsD 'N"ii5 ihn anäui dtid nsi^'jim

SNitr^ nvN^Dj nNJij p3 nriji' toSirn'' näK in 2i5 in |n5n3 bwity'

nüK mity-nD nnt:^ |ni Kn:i5 ;'or |n i?on mit^'-nisi r\'tö2 n^Kja juna minn

'Kiiö no'Ji j^tor ]k 'niid iiD-^nn ijnsi:i o ddih p-iD-b"rD p5
:D1NT IKt^^'N ")D3 |Kti>'S HNI DJ13 DHI HJI *|NOLyi *-JJ1D npStT p PJNl'"

3Nij n:ni"ij-tn3 'IN nj3'nDiD3 *nNn 'iJN |Nn3 nTLyis-njK tid ]s ij'ni"

10

*:^'Noij |ii dnoSn iniij |iÄ D'^nD id läN 'iJN npaD ]S2 ij'ni onn 'ar

|Nn3 nTtriD--njN tio ]Na näui ' : ]s^'<s näN miti^-mNOLyN 'did mi^
::^nN Nnjmö in Nnntyio |i2 niDi änD^ iiia nhjn'd:! iir '3 nSui

D'3in5i' nti^ ^^i nnty |n n^N jNii'DN ^ai Nnmi^ra nhjn^d

HNID 10 IDN mitr-niS |N1 ]S lU 'IN piti?3 njNÖa nONT TN jNNnO'N

-11D1 njN3 |N jNnoN näN änD |n ni tn 'nii5 nny iön nnt^NiäNi ' : 'jmjN
HNID |N1 I^N JN ID HJND |N t^DN mity

7 erstes mal t*"«, vokal alt
|
7 nr« L, T'in P

|
7 n:ujiD L, t'^jis P

)
11 riNin, lese-

zeichen jung
j
4 nN~io "jN"! ist custos, im texte fehlt es : folgt ein leeres blatt.

Verbessere

:

1 15. 11 zugänglichen in zugänglich

24, 24 t,l 1.1.

47, 23 1!*'

11 Isaias 5, 2 2 t^^lNDUl t^lNDlil

leremias 19, 1 ^j'SNBD j'^NSD

iNnjiü -iNmio

Druck beendigt am 12 März 1884.
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9

'31 '3 ms p N' ]rD3 DDUI ' t 'D' HNJ-n 7J'N1 nNV13 D"IJD '31 ISIHS

nt3n "iJ'Ni Din '3i d-ion '3i : 'nJijn ji3 ^st^'N 'ütjn |sn3 sn'nii'T ]a

iKin |N n3N mj3 bNiti»' |nijn3 Nnni3 noni *nnDn 'ND-nsnii *mjno nni^

•n NDD'N pt:' iDiD in'jTN'i bN^ti^' ]N"iJN3 ;ntd TN isnäni'' ]Ntij

-11 ni3i3 "tn n3nDi 'in nD"»3 ninj^s nir^i |Nty'N ty'S n iNsno'K |^<t^•'N

'3nKn3 |NNJi3 VNit^' |ni:n3 |ki'S 'ürjN DIN p nn sr\ p3 nDi:i" tNiiti'

'N113 "I")3-Nm N"l N^D'N NJ'3 'NH3 DD': ]NN'1J '3 '1K 'ti'Np: njN3 Nn-,jin3 110

jNiy'N 'iJN |N:nin3 sn^mi n:'3 '3 nnj ts3 run p3 nsui" :|')2r |k 10

'NjjN "IJ'NI |1D^f3 'iJK 'NH3 nJK3 HTNim nNJm3 NIO "inilN '31 "
: |SNJ13

tun OTN p N' nn nh |D3 ddijii" tnon ]n i^o ]NK:i3-nnj ^sNJ'ti'j |Nj:

njN3 nNiD3 Nio iniiN '3i" tn ]Nnn:nin3 Nn^nt^n ':'3 '3 rN3

jjDi nD'3 |ii n3To ;n ^n'oi dSin |N'^3 'nh3 *?3'n nN:m "ij'ni ':n"t:N 'Siis

|KN13-n-!jD jNty'NI niTD 3JNj3 ^NL^'N NH'm 'N113 S3'n3 ]Nti"N NHOD 110

min' |N"j:n33 nojNDN din p s' 'tt nh |)03 nsui" :3KnDN3 nnro 3jn;

TN31 d'jIÜ I'DT |N 1^113 HS '3 'NjJK i:i'\D 'iJK SHTltiT |K 10 pi33 TN

:|Kty'N Nn'n3 'iNor^ity |nnhin ^ni^'n "ij'ni p ty's n pi3-'T'jjN-Dt:'33 uni^'j

INtyiJS 1JJN3 '31 DJ13 Cni HJI |D ]S'Om "IJ13 npSti' nj 3S33 0J13 '3 p T'JNI

"

:|Niy'N TN DJ13 "jup n:i jniTi3 tnin p
9

nN*?N Ti>Di inty |Nj'ntyNr:iJ titj jnri:3 j-iiti3 tnin p t:"D "n njK3 '3i'

'iJN |'NbN3 HTNr-l HNI TN |NN"N |NDni)0 l^'t^ IJ'Nl' '.'IN 71013 'IN 'nN3n

-njN ]NL:"N |N'0 11 '3' IIDI '1N nD13 'in 'J'UJNID HN'^N IIOI ]13^f '1D TN

:]'D0 n3T0 1TJ UI'DD'N '31 UltDN '31 'IN 1J3ir:33 '1'31 *nN1'11 jNDS HTtllD

|NnDN3 'IN 13N 113 'ifJN 3113 |N 11 TN 1DN ni1L:*-11 '^NILl" 'N113 'T'Ty INp'l'

ij3'nDi33 'i'3i "nNi'i 'irjN ]Nn3 ni'ti'iD-njN ii>d jn3 i:n3 '31 njN3 |n

13N vn D'3J3i obti-ni' n int:^ |n |N'o ii ihj '3 'in3 'Nii3 nsi^r :'in

|N')3 11 1J113 'iJN NH'ni^'T 101 13N ^N^'U^NJI |NJ'jni1JN jNOni^O Nn'JNt:"S

*iji3 npSti' nj 1'JT '31 'IN DD hl:* ii tiiij '3 p r'D 11 nDi:i |nj'N31 '
: ;n

'nN3n3 i':i'i3 '3 ]njti 'jsui nT'3ti*ii n:^^ i'd' :i'J13 oni noi n'oic' *|NOii'i

i'ji3 Ni'n3N |o t^•^p)^ tni i'iiü' titj vn 'in i3N '^jn ii'd non i3ni

t'?D |Nt:"N3 nSUV :njN3 |N t^"D 11 'iJN |N1'S |N |N0111)33 lll^D NTn3N1

11 one strich
|
1 t«"'N

|
2 rN^'^m, vokal alt

|
2 n:^-!'::^ am rande, r3T3 test

|

6 TTi, vokal jung
|
6 NT>n3N hat einen accent auf 3

(
6 Nn^nnx^ ebenso
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: ;n nuoN nona ]o 'cnj 'd iKTnNsa sin no'ji non ••'uid ^nD^flN^ nsii^- prs

njK^Nsi |Ntt''N jNj^riDn i:Tity nnoni "
: ni'in dd^j n^ii \:np -intr m

Nniii:*N |Kii"N nböij Nnm |N'o ^NNiiti'-y^oj 'irjN ^'rNimäs Nnms läs

-njNi'" :3N um '3 nh^unt nom ijhl:' ddid NnnDi non " riNJua

jNty'N NHiD n^nai nNooit^ Nnnn non^i rnS xn jNL*"N itins nhonSd -ij-tJ3

nn ü'ü itL'S2 n^bsa |Nty'N iti i::i2s ^2 NniiDa |Nii''N d'd " inns^j

33D ys ^2s '^S2 imD ]NL^"N "NnriDTi NnTiL^T Nno::fi Nn^iK iNnj 'ü'jn

;NJ'nDi'N3i rnN^i jNJ'JNj^a noia ntin om : n'bs2 ]sz''S2 nimn ini

TDIDI INLi^'N TN ]0 'n DJNinj-mJN l^JI : NnjN tJ:iD nOIDI nN1N3 pDT

NHTjjT pD '3'" :NnjN nniDI |NNJ13-nJ3-| |N3 U'N '31 p 'JNHJ njN3 lt3

TN |Nn3 oniN '31" :DbTü iiti' HD int:' |N1 Nnj13 D3in IW HD poT jN '3

tJJ13 DDIDI |N"t:iN'1ND 'l^'J DJ13 '?UN31 ]Nt^"N NHJNS liTJ flNI'OI ]N01ip

'3 ]Dti' n3N ]2^' : no'ji 'noNbD tji3 3*?i:i n"n "'rjin3 : |nl:"n Nntyip^

i'3ini ]n3 TN i)w DU mini n'3j tn nii3: i:ji3'3bi:i it:*N3 1333 1331 t'n

NnriDH 'j'jDiiD it^'iD-mjN d'nii nti'N3 pj-n3'5fio nNt^tND |n" :^Nn'D tn

N1 ^Ntr'N DJ13 D3in ]m^S Nn03in31 jNL^'N NHNI TN "i:'N"1T-3'nj p^DT |N Dlip

:'N113 DJO '3 lJDNJt:'31

8

p3 njN3 m NJ'ti'J D113 p3 nN03 pOlii:D3 p01t''ti' nND3 poit^'ty bND "11 ni3i

'

ti''S TN ni13J 1N3 'NjJN ISN riDU ]3D01 ]D t^^'D TT JNNJ't^J min' ]NTD1

'IN nNJ-n?23 *t:"NDi: tn trriN *ti''NDij pi 'nni^ ij'ni cti '3i '
: pVN3 'nh3

i^^2 '31' ihü^'U yn: pi niniT "tr'NDU pi n'?n33i 'in nNj nj33 tni ti-DN n'T3i

|NODN JN'^01 pOT |N'0 1X3 NIO Dl^NT-ni p HD ^1:3 NI^O 171031 TIDI mi^
|N 'jimjN nTNim nNjm3 'nh3 i^"D tn nii3: "t^•ND1J3 Dbtyn'3 nio miiN '3i

IJ'Ni' :Ni3-"it'n pni3-"|::'i ]s d:v 'Nj-not:': 'njjn 'iJN ]id^ 3JNj Nji3-'n

DIN |3 N' |Ü3 riDIJI ' : mi3 DTI 'ifJN *!:"N01J pi bNIt^' 'Nm3 'T'TV 'NjJN

pDif TN "IJ'NI pDV nNI |D ]S^^'ii DDti'Nt-ni pDV nNI in INOL^'i p: INI -11

"NJ'3 Nn DIN |3 N' p3 nDlJll" : piK'-1i:N3 pN It^l |N D:V n3T?0 nTN1113

]11ty-in3 ITN |NNJ13 'JNILI" nyNOj 'iJN |NJ11T13 Nn'nti'T jNN:i3 |N!:>'N 'i in

24 one stricli
|

1 umgestellt -j-iaiäas* P
|
3 das erste l^Jl aus qiüi
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sy^w |NJK5inDN no djid mjjNisi |Knn tr^s m bNiti^' In^did Nnt:?Nb

i:'KnDDt:'i Noity «nnaro j^jonDi -ijniy jnid msja uiitr j^jonä snoNa jsi

iNn" :Nnj^t3T m Noitr pnD-mjjNnsa ^N^onpa TtrDt:' iKj^non Nroit^a pm
"10 DDDSti^ ^ifJN 'NjJN uiity mn3 ^irjN jKoiipa sio Noitr iNJ'non

}Nni3 DD njiity nsn^^ ^iJN ;Nt^'N ]syDWi£ noi ^o ni tk ni:'j ^ijs nsn^a |N |Nti"N

Nn'DtyT nona tin ^ai in 'Nsa äiD ^at in noia |t '>2 phsD 'Hl^D nri; |'Jii

Niity-in |n'' :ijnriN ^2 Naiiai i:np3 T::'ot:'3 'irjN bsiii^^ ]sizsd snna
unpa nn::'Ni-nj'j |ni m:No-"'pNa |ni -n'» ^3 ^^^'121:^2 inn |ni tt"« '3 «2112

^Hl^2 Djo '3 TDNJt:'3i'' :]NL^''N3 ;o aSJ djo nnsNjjNi "n^o '3 'j'Jti'uai

nona |Nt:'^N Nnnaro Nmnj jNnnj inl^^n |Nnn |n'o m jNt^'^N |Kj^n:i'i3 pua
-'Nj 1110 nöm non im "rao n5n non ivi «nniD nhio nona njbia iNJ'j

^31" tjNty^N |Nni3 non3 1N1103 poN-nnSnnDi ]3ip 'njjn 'iJN

inJ'JOIIDI pjOIID l'OT |K 10 cm ^31 |Nti''N 13N |0 'ni113j 03? 10 DJNTN13N

:'N113 DJO '3 "»JDNJtrSI jNLT'N SH'Nj-nDti'J non3 nb31 |N3N'3 TN

7

|'0T3 pbSD 'N113 nSU l'Jli DIN p 'N inv tpsm |0 rN3N 'Nni3 3Ni:3 1131'

in 13N DNjir |1J3N' :|'0T |N NHINW INni 13N DNJIS ton DNjiD bNit:*'

non 10 in i3n am ^31 in nhni pir Nim dji3 D3ini in3 |o cr3 DnDiS3i

13N in NHNi ^3 d:i3 dhi n:i [in| 13n ]o "jNori *iji3 npäti' nji' :in Nnmt:*T

nSi:i ym' :'nii3 djo '3 TDNJti'3i ijii'N3 in ;n'o n in Nimit'n Dm '2 in

IJ'N in lU DNjiD DNjlS ION ION DNjlS ' : n3 |N "ION IJ'N '3' n3 PVN3 'N113

-miti'-nnDi3 r'ji 3it^'N ni inrj npi ion |'o? NJ'ti'j 'n in3 nirj ion' ttoN

3S5 d:i3 nnrNjjNi in i3N ]o 3S-5 orn '3 "inrj3 pj3N ' : Nnni3 Nnin3 poN
nji" :in Nnmii-r non 10 in i3n om '31 in nhni |ii Nim 0213 D3ini in3 |o

in Nnmti'Ti om ^3 in i3n in nhni dji3 dhi hji ;o *|No::'i *iji3 npär

"ION irN ni |N i:'n" :NJT-D3r 'nii3 djo '3 TDNJt:'3i "i:ti'N3 m |n^o n
nDN3 - 11 obiü |N " : '31t:' |n nDi3ti'ij iNinoi |n iiiin ni:j ion |ii'3

nji |Nt:?^N iNijTiD TN Hji ]Nti"»N Vno TN n:i iNir-'N TN n'v n: d^nü n3ipiy3

|N1 1J13 HNt:^ nj N13 ]S T11 |N I^DI npi |N ION" :|Nt:''N |N1JTir i:Tir TN

'3" :|N ni30N non3 |o itj tn i"n ^2 'ou '3 tsdw pj-n3'^io n: Nti'iis

Histor.-philol. Glasse. XXXI. 2. ^
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TT N1 jst:''N 'JJBN '31 'jNnoi njH INI" :in nroKj NmD3
n^ni irns pn^a ^ik tn i^^dn^ ni inj^^^n 'jntid ^ii ti^ns

NUN DfNnj |N)0"np ]N'D 11 übmi^ r\üys pbN5 'ni"i5 nsij :bNity'

n^Di |NDiip TN 'j'nDi'Ni DDin niD nj-'ifNV'i' tNnroT |n nhiu |ntiji

Nn:"Ni UTiD in Nn^Dini 'd |n Nmnj ]Ninj 'irjN Nnj't:T tn |o nhj^n

ni3?0N inn 'iJN fvj; pbxS 'n-iid nru 33D |'N3 '
: ^Ntrw^ tjriDn nj p

noi i^nsn nj |d nhj^n^ N)oit^* Nmnj |N"i-iJ3 'iJN iNüiip |n tn iniN^oa

:T"n3 nj Noity Nmu |ntij3 'irjN ]N^np NnoDin pin T-nD nj p NnioDin

in jN'o m DJ13 '31 T'JN in näN p ij'n p'jnd 'niid näu |'Jii 33d |'N3'

nj 'i:N noi dihd nj 'i:N "i^d ina djid '^i' :]Noiip ]s ^Nöi^ia NnoDin

1JH15 '3 ]Ni"tD i'N^'" :in NH'nii'T n^n fvy Ti:n 'in "bfiD ]ii djid

mjjNiDi NnmiNi ina dji3 '^i |Nt^"N ^nud ijnii5 '3 in^didi in ]N'o ^nhdis

'N113 INnrU ]0 OniNp D2Ü |'N3" t'iJNj HüHD in nN'pNS HtOH n^O D:13

in Nn'nti>T nion^i in *NnnDTi non^ niD Tbs |o ti>"ipQ n^o fvy n: ijn pSnd

-no" :dji3 dhi ]d t'jni p |NDti-'ür i:id npsty n:i in nnjr djid cd p T'jni

n'triotra n:in 'O'-mi in |N'd m 1:111^ nnsNjjN lonp^i ijn'^o 'd Nnm in t
'3 Tti'otyi DJ1D mjjNns '3jNj nDHD 'D'-noi in Nn-nj |Nmj unöiN 'a

ti>jr::i'ii5i ]Nt:>'N3 p djn'NDN 'ai |o Dty5 miti' nnSNjJNi" t^Nti^'N ds di^d

|D 3S5 ]t2 pnD-nnDNjlJN3 p 11^13 DnS1J-|l5D 'NtlÖ DJO 'D UDNJty^l DTtD

INöti'iD in Nmnj ]N"iij 'üjn |N0iip3 'nNiomi 'dnidd om 'di" :]Nty'N3

Nmu |N"nj 'iJN ]N^oiip3 traiti-'Ni 31ni DNJt^'ni 'HNiDii 'ti^NDi : NHNtij n)on

: omiD niTj 'niid dj^o NHD'Dinai 3SJ3i ü\^22 NnniiNT ins p pi33 in

ononsn 'iJN NjiD-nänD 'iJN |Nl^"N3 |ni3 ';:np nh^odt id |o pNno^Da "

: |NJ *^oip s^wn jsn'ai NDiti' "läN d'ntsn '3 t:npi NDity pis-näna ni ]Nty'N

imu '3 ti'Tn-pDi ND11 Nim fJiD m^nsty m tu i:np Nroiti» näN djid nn'b^i"

:DTm nnT:i 'Nniö djo in näN diiin 'd Tti^DL^i ina

()

Snii:" NniD3 in 'in nj '3 din p n'' qnsuD tndn 'niid dnidd 1121'

pbNÖ 'N11D ]15D TIUti'N '3 bN^l^'' NHHID 'N "1J '31
' :|Nti>'N3 'J13 ni13J1

näN NHiN |ö p "|j'N NHiiii NP'ija NniNJ'jai NnniDD pbNS 'N115 näij j'jii

^J'NnD^t^•1 NOiti' NnnaTD i'jDnsi* tNcity sr\)2S2 dji3 diji Tty^ty Noity

10 nach 130-)- "'S, überpunktiert
|
10 vor non -|- Nim, überpunktiert

|
15

t^no'^ainn hat einen accent auch auf n
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5

p psu-pöDai" njn ^irNj; nysioj NJiD-T^in in^a |Ktr^K3 'ti'Kn

p'jtTN Nn pbN5 ^NiiD nsu pjii ]n\i^^H2 "ij '31 in ]Nm -lo n^Ntru '3 in TNäN

'VNj? nysDj '3 piD-NioD m nno'« tn3 p'no'N-TN^i niJt:^N '3

4
mti? 'JD -»ii in ty^D m nun '21 nti'ä in3 ]sr\üi d"in p 'n im'

13N nn '31 7tyi3 |n i3N ':i3 |N"r3Ni pnjj^o |n n3N 'm '31' tnVi^'n'

inv'' :-n:i |Nnn;i ^N3:nnD |n 13N nj '31 NnN:i-n3!:^S |n n3N 'm '31 in3 ]n

nnDNnNi inn' |n |N'ai in |n'ö jniri3 nNin n^jn 'm '31 ]'jnN nsNn in3 |NnD3

|nt:nd3 non iNti^'j ]n i3N ':id nNn-iN^fni 'n3D3 'ti'N3i |N3 in '11 'jid

bmiü^ |NiJN3 nN:iJ no 'nj '3i r)i |n in 3JNj 13« ddid '3 im' t^Niii"

:|Nty'N HNJU 'J13 '?13p 'IN n3N TDD1D 'iJN INnNjnn ^üy^W 'IN 13N

Vi3pi nn iii:i i^f'D ]NnNJ'm -iN^oiEy3 ^Nt^^N hnju nhSnd 10 in3 dini pi'

noNi in 3:Nj n3N 'dsid '31 |n:'N n^o 'jid DNiom' iSn-ii:" ^nund hnjij 'ji3

Nn'iN üim 'Vnd3 'rn nn b'ni min' |ni:n3 hnju no 'jid bi3pi nN3 nj't

in 'inN3i in 'n 'Ji3 nnoNiN oVi^in' jN n3N '"ij3 'iJN nti^ö |N3V :in3

n3ibpo nji NHJDn in nsN mNi ij'ni' :|n n3N 'jid nii3Ji mi3 niND^N

|NnD3 im : in 'nöD |NnN:i'Tin in pnD-oNün Nn in 3jNj3 in 3jnj :n "Nur
'3' nN'?N3 Nn ]Nii^'N 'm '3i Ditjj-niJi rmiNji onyi nbpN3i |Niji jNonjj in3

in 3:Nji n3N ndsiö in 'iJN jNnNJ'nn in^w |nj3 in 11133 Nn |Nti"N 'Ji3 '31

]}^ü nD'3 |ni3 Nn'iN 'nii3 '3 'if:N in trniiSi : Nn'iN 'mi3 '3 nn nii:i n^"D

TN i'n T not:^ 'Jun '3 n:N)0"D3 3ni" : Nn'iN 'nii3 '3 npi Nn npi rN 'nn3

noNjj Nn:'jnD ]ii nojNi NnjN 'miö '3 |Nij Nni^mpi'' :'jjn '3 npi Nn npi

bNnt^' |NnDiD njnii3 '3 |':ii 'Nniä nriJi" :|ni:*'N |N0ti*i3 ]Njr »j:id nn; d"tn

DnDUi" :'Nj:N Nn |Nti"N djid nnjjNns 'ijN |NDiip3 n'bs ]ni:"N |N2 no

DiniiD nj n'iDJi nNimroi nioN mit:'-T'?D nj p ]Nj i:'n pbsD 'Nm3 'N ihn

|'3 '3 ]D3 nsiJi" :ninDt: niinj p |Nnn3 Ton nji ]ij3n Nni ;o "Njnü rN

:|Nty'N n3N in ]nj n^ 'Ji3 nnoNnNi din ]'jnD yvy inj ]'jnD nrs in3 cnNn 'iJN

|ni3 ]NJ njmi3 '31 abi^'in' m |nj "\:ip NJDr p ij'n din p n' nDi;iv°

3N1 |NJ lllL'Un D3 mNj3'' tnjjjn '3 'J',10nD31 nJND"D3 3N1 'J'jnnjN31

tjNiy'N nNJiJ3 n:'Nn3NniJi 'in nnNn3i nno iyz'S2 j'jonsi

5

in3 NnjN ':NnD3 jNii'Nnn-no nmnoiN T'n n'ror in3 ]NnD3 zns ]3 n' im'

|n:^"n 'J13 tiö3i |n NH'irNnn in3 'jNnD3i in li^'n nsNi in no n3N 'jNmij '31

26 'T'mn hat auch über n eiueu strich
|
2 des TNnnxi P' auf was?

|
3 •'^N-'

mit puukt, 1 P^ aus n
j
4 n:N von INTSND P' auf was?

|
11 zu raud nTNn:N 3
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^h?ß>'N jSJiDD ons n: ^iJK ..." .... ]S2i j'jJDi |Nm ]Nn'j onp iNäs nj

p TN pnD-V"l3p3 ^KNnNl-INmo TD^J in TN piD-biapa TKno
in D^Ki v^n' :]s\i'^s ubi-'iipi 'JNtr^s n5D bNiLi^' nys^^j nron

pi' :]a^^it 'jNiy'D VaNpii^a nöD in ':Nti"'D noi ^Nty^N Nn>n b^Kpi^oi j^näD

ty'S TN "Nnostr n:i ]itz'^s tn ^onn: in ^jnit^s üisi jjd nhnö :n "mSo n^^ii'

|to |n:i5d n?^n niN p n' p2 nsiji" njn ^vsy hjnö

^-2 in '31'' niJtTN '3 in ^Nt^'U^i in bn m nns '3 in tn^n D'u-pöD 'ijs

nru pjii |Nti''N3 "ij '31 jNti"N TK3N "ij jiDDi in iNiDiD TTj nibj bnNi iitr

TjNiNi-ni'' :pnD-Nü5a tn unD'N tn3 njNi uii:t:*N '3 njN in p*?Nö 'nud

HKJ-'Nj TN 'N"»1D 'T'Ty nOJnSN jniT12 ti'TnV TN1N |0 DD n"I':ti'N '31 1N3 NnO

b3Npi03 NHD^.i TKINI T TN3N |NN11ti^-mT nvn KniD TN1S1 t'IN nj'Dtr .UND

'Dbni onDT '31 Nno nnoDi n^d nt^'Ni-n 'iNai'* :j-iin3 n^'b; tnini |Nti"N

iTJ mir:? 'Dl " : nöD p näN -id 'niid ti-"D tn niiDj "tndi p ind '^d^jd |nj

anotrjDi 'Nj:N |nn:'^j ^nl^^n nnDi^'JDi näD iiid |NNj'ii.'j d'dn bnD niVj Shn

11D1 Nnnn nrn CNjns tn udi" :|Nty'N |N'ü m jNj'jDins nhtit nsn 'nJijn

'Dl ^n-i^^ jNijNDD Nnin Ulm niiD: uns p n'" :|nriJD p tndn 'nud |idd

p pSIJD '"
:p IDN TN Nn |Nti"N 'J1D ^T'l'nHNI 'JIDD p ]Nm TN 'IIJir'N

yty-i pNi-*T'TnnND 'nru |idd n:i nh'in 'ini *T'n'nnN nji 'to 'd ]tii)3 yiyiD

Ti'o 'D 'IN nN:ijD nnDi'N non 'in nh'in ""jno'nTD 'j'nSn'N ]s 'in hnt tn

TN nti'^ TND n:i yt^n 'hni *T'i'nnN 'd im "
: djid-d^u in noi tn 'in jiDi

ys^D in |Nj 10 im itö 'd 'in hnjud 'in nnDi'N |n 'in hni tn 'in 'j'nDi'N

ly'r n nSn om 'di tr5 uid 'di 'in 'U'noNi tn p'n^ ]n:i'j-TNDDi" :'tid

u'NTiD IN' n:i "in'n 'd 'in nudd ntin 'int *T'i'nnN nj 'd -itd 'd 'in 'in

'INI ^T'i'nnN 'D im" :djid-d*?;: in noi tn 'in |idi hd 'iJN 'in '-cnoNi

-^T'i'nnN 'D in'T 'd ^jno'nT iid ni:d nj 'ini pnD-N::DD nj 'i:N niNjD p'iv ni'in

nilDJ IND 'NjJN p 1DN nSU pDOl : 'TID ^^N^D in |Nj 10 im -tON n-INT

-Ii'' :in TNDN C'1J-|1DD 'NiJNI HIID 1W jlTD T'D-11 pD nSUI 'N11D t:"S TN

DTl 'ifJN 'T'?y |li NI'J-pDO 'NUD INp'1 'NJJN "jJ'NI nilD ÜIW ]11'D1 CnOND

"t'JN'NnO'N 'DI 1ND pD ICN 'Dl " :p '1"1 1DN DTnSlN 'DI 1DD Hl 1DN

n:ND ]N'0 11 |1D IJD lltr 'D pD nSUI p TNDN nälJ-|1DD1 p 'ND 1DN NIO

nji jNiy'ND Nim i:nDD 'di Nn:Di in i^n uini ij'n din p 'n im'' :in

5 zeichen der lücke L, hds one Unterbrechung
|
9 zu n:N5 rand rwüi:':,:

|

17",i*~:Nr)n

am rande, (N'iOTDa text
|
28 jii über der zeile
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3

jNiy'N Nms npar) |K mi'' tNbs^ tn i^t^^'K nhid läs rnns-b^o uoiono

nhsn TK1 : iNti^'N khid ijnti^ ddid |Nii''N p'no^Na nsj-nDi^'S tnik pöo

"läNi 'oniD nni^f ONübhf nnnj ""'ty'Koij |st:^'N id läN 'ijK npnwa

TN1 nSn331 'IN "rj^TlDID *ty'NniJ TN TIJ |NnJ ]S2 'n:N3 t^DN '"ty^NOU pi

:"nj |N"nj nN3 non Nyit^t t^riN ^tr'N^ou pi D"in inai 'in nNj-no2 "i^^'Ntou

n-iniT |N "tr^'NDij pjiion |NnN3 n^N m "iil^n^ |Nr2D "ji^'N^oi: pi''

'31 p 'ND näN NIO TJN'NDD'N '31 rN3N nriJ-p3D 'iNJlir ni13: 1X3 |0

|N1D1S ITJ Nim p NDDID DIN |3 N' |D3 DDIJI ' : p TN3N N'1J-|13D 10 CTJti'K

'J'IKDDN |Nty'N INIIDI ]Ntr'N p3 UTID 'IJ-'lfNj; 'ifJN jN'lfNy |N01ip3 VnIII"

NDDID |0 bl jNUlK'IKDI |N'n-n3D INIDID |N1 ' :]'N TU |N ^DNID ND p3 "IJT13

iJii:t:>N '3 UN jN'i^'Ni ' : p^Nö 'nud nsi:i j'Jii |Kty'N3 "ij '3i |Nt:"N irj Nim
: |N:i?'N ]N'o n 113 n'3J 'd i:DNJty3i jNti^N i:n 'ifKj; njK3 'd ijdd'n tn3 ijki

|N':!fSV1 jXOSDNJ '3 DinO |Ni:.*'N |NJ13D TNI ]Nt:"N TN Dino DIN |3 'N im"

TN NJ'i:': in 3ipy3 i:jnd jni:"n Nn'^oy 'i::N 'jNoiip |n'o in in :s3n un
-p3D1 ' :|N!^"N Un '^fNJf nJND '3 "NnODtr nj |Ni:*'N ti"D TN1 DinO |N:i"N ]NJ13D

p13-Ni:3 TN UnD'N TN3 UNI UIUli'N '3 UN |Nt:>'N TN3N |0 ]N:13D 10

in TN3N N'U p3D ]0 'iJN 10 1i:i!*N '3 DIN |3 'N im '
: jS^'N Ul '3

:in3 Nil |o 'iJN 10 1113 '31 in |Nm 'Ntiu '3 '^nj; uns pi 'i:Ni? l:'N30

NUN i':NinDi:i '31'" :idd nbjo 'in3 "ij'ni jo3 ni'iio 'noi ij'ni dti '31'

:muNi p'ti'i NH'io |N 13N nDnnL:*3:i ddi i^'d nnrij |ni |o d"s n
8

111 '31 ]'N nb50 ]N 10 1113 '3 1113 '3 '3N' '3 'iJN 10 DIN ]2 'N |03 nSIJI

'

]n 10 N10 t:niii3 '31 |o |Nm 10 Diicu '31
' : bNit:'' nyNoj tn3n 'u-psD

nb^o ]N 10 im» 113 in 'njtoni 11113 '3 in dsli' din p 'n |03 näiji ' : pN n^jo

1 25 fehlt
I

3 3 ^3 l" über der /.eile
|
3 miu scheint ein anderes T über der zeile zu

haben, hat sicher ein nicht von erster tinte unter ihr
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bNpTn^ "IDD

1

|tt nsnj ]DDO ^iJN HNnj "tyN0123 ÜTl jNODN IJIOK r\lW^:^ 133

|DD?oi näD in nis ]^f^nD^ j^oT "n noiD bsprn' rKä^c ^ntd '

INI inj jNinj '1^f3 "Nji^m Niii^'-m'D'b ti^nsi ji-irn n^N prv

"iNHi n"n^ ]N TNi' :tynN jS'D tn bDtyn 'in dsj in 'iJK iNbo Nyit:^ ynj

NHiD iNnii ^f^M1 -inhäi' :]Ntr'K3 ois nn^: jNty'N "t^'^Nou noj^Ni nvn

jN^-'^N NHiD m TN DIN NnDDii" tNJT-nVint:' ^iJN "'D)0 yiu NnbyiL^'i

-hjn' :]su;^s iNHi in^ ;n£:^'n nhidi ^Nti^'N Nn'm jNti'^N NnajNj iNni

iNnj3 i-'iO jNti"N |nsi3 ijn:i';-iiJN lu nj ^ni^'n nhid tn5n y ^jN^^novs

jNti^'N iNHif inj DDNii 1"'::' din 'ii |Nti>^N '11 nii:ii'" :ij"in n nN 'ii

^Nti^'N ^m" :|Ntr'N iNii inj jiio^d 'ni ^Nti^'N iNni inj r|i tn in:i 'ni

qNtr^N NUn ID jNNiyiD 111 T '?2NpiDJ y nSnJ TN ]NJl'JNinD1J jNt^'N NllDI

pSlJ INJ |N 'NjJNJ It^'NJ 'iJN INJ-'NjJ Ulli "i^n 'IN '11 SjNpiOJ 11D1

]}i£ jNiy'N "ty'NDU nvn nii:tfi'' t^Nti^'N psu ijiij-iijn iij nj um 'on

Nyityi nvn |N'o njij-::?iii |n NnTiiJN ^t^'Nou pi jNj'nöiiJN trnN nuiiij

^ti'NDU p*!f N1U-TNJ1 N111 HVn |N1 : piJ N"N pi'J ti^nN ]S TN1 t^'DNJ

pjoT 11 'j' Iii iJ'Ni nvn ]s ein 'Ji'' :'iiNi |N'o tn n"n pi'j 'ijN ti^nN

|Nii"N Nnbjoyi Nnjii |n ^ji'Noij'" :|nl:"n ni'ii nu^nj inü inj nvn itj

jNty'N Nnboyi |Nt^'N ^NnLt'Noui |Niy'N iNni inj 'j' niivi ••inNiiio yiu pi

^nsij jNtr'N NnjjNj iNii ijn" nii ;n |n'd ii iii |n iti^Nj 'iNJii

|NJNDDin jNLy'N NnntTiDi :jNJi"N ;nsij uiu-iun lu nj um 'on inli^'n

jNllJ |NOti'i TN 112 ]Nti"N nL^'IDI jNt^'NJ DIHI |Ni:^'NJ 'u'jlJI npjü bjNpiOJ

-111J1 jNt^'N iTj Nijii |N 'unsl 'Dn nvn jnriji'" :|n:^"n inü inj lu
'NjjN iti'NJ 'iJN IJN : Nnjii |n U'Nnti^Ni-"'ij p?OT jN 11 TN nvn pj^Ni

bjNpiDJ u'Nnt^Ni-ij Nnjii |Ni ]nsij inj ]s 'nJijnj um 'on pru inj |n

|NLy'N ji'no'NJi uvi 'jon jNt^'N psij'' tNnjiij n'n |n inj 'j |Nti^'N

3 L, nn P
I

15 n von ttd auf :
]
15 NJT'il n-sdnjj P' als einzufügend am

rande
|
16 U3 von P^ aus UJ"* (wie es scheint)
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mrNH INJ |Ni nsm |n n Kn:inD :ijmD nno |'?o'd j'o'd

|n in nj ^ntid njNöa nobti^ nNti>iND iid ^ijs "Nn^JDDKiN ]s in 'irjN ]^do

n' jiDD |N ip tJ nini^n nuidd ]s'' \n ar\r\ahs non ^nh^'n kido^

NijKm : PDiiN^ iNnti'ijjN ixni nanoi 11:1 |Niij hitnii nntrn

nion |Nii:i jNn |hf läN nhinjni n^ati^i tj jjs n' jsn |n ipi |'do läN

t^tri NHiNJN |N i:mr' tNiisjNi j'omi pnoi |nj'n pr^i poo

10 ;nSnwp jjniD ino^i " : lu ;niij no^tr ]s läs i^f "NHinj |n n^on ajNj

TN"! : ]iihni |NNiNi-nj'j no '1^:1 inn |k ;.id i'jsüf i^oi id \s |,id nn::*

|NDniD nsm intind jndhid i3N nnii''N>oij m ^iJN n' jnm tjn'ni in::'

]ii HNDiD jjniD 1Ü1 101 iniy 11 uion nnsN' ^iJN nstinNS |NN:'a

n |NjnoN-nnrN> ]s ]'roT |x oiip tn iiio notri |'jor |n mip 10 Njn-n;i-'nKSiD

|Nty'N im m jN^iNDp j:niD pN iTiäj ni i':n'ni m'' :int:' ]n

ntriD m 1N153 HNtyiND N1 jNt^^'N IT : 1*5313 1N1J3 INtTINS IIJ N1

norN : |^ot ii mn' ion mit^'-mi3i non |'öt ii nSäia ni |N5:"n

: noi nom inti id |Kmn' oinäi ^nd n i^NiiSiäj ii3 1113 jn ciip |s*

i^Nnii' |NbNup j:niD |in itüj iid nii3...'°...i5fNn5'iäJ3 Dinnii'n bsD ii"

bNDS im : IV iNrn isni "^NinNjNj non Judi b^nSi ivriSn "|NiiiNJNj

-11 7^Kü2 DijjDi nona iND DinirNnn nnn^ iNtriND yy}T]^ mbjn ainsm

HMt^'IND l^'H' ID ID 'IN MNtyiNS hn^2 ISlln HNL^nND 1110 S'IN nC'NI

INI m Nin'J 'IN TN3N nS1J-p3D1 t ^NUT UNS TN NI^N UTIN pim 1111'

113 ••l'Jinv"' :iN1J3 11 nN TN3N 'i:N |N1Nt!^1NS '01133 11 TN 'IN 'D113 10

: 'IN 'jNJ'ur ]NiNj'ni non ntr'oi 'in t:"D 11 |n: 11113 '3i 'in 'ij3 n^si 10

TII ntNUN 1N153 INtyiND 1TJ TN '1N3 ION UNI ir'OI 'J11113 'IN t:'11131

:'1N 'JNJ'UT JNINJ'TII 101 'IN pllO T11 NTl 'IN T113

22 ii7jinn
I

29/30 zeicheu der lückeL, hds one Unterbrechung
|
33 zweiter buchstab

des ersten wertes unsicher
|
34 Unterschrift cbiL":

9^2
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"in |N'03 NI'W ^JJSN JJD n^N nj3 '31 l'K HIDID |N Hü pJND3 in

n 113 'iNtinND Skd hitk^i '1N 'iNtyiNsa in^piv 113 iSnd I'I no^a noiD^

löj 11 na iia 'ar rnjä"? tn in^oi' inän bis'on und dsji abtrii'

1111^31 obtini'' n in 'kiiö D:iö läK 's' iD^p'in' iid 'ijs nion ]ii 'niid

:iNija iNt^'issa in^pi^ nt:* ^^fsyi 'ii n tn ki *pjjiäN sr\

ixKiiäüj itDN nND3 mnia ^')oini nK?oa 'in 'nNtriNsa j'^oinj 'jnd 11 nni'

^NiäNi JN läN 1JIT iDti'bi übmi^ läN 'in i3t:^b noni 'in imyn hnli^ins

j'oimrN' bND Nn nNitrna intr |n n:i» m ' : iij |Nnj iN^fn ]n i3N ijiid

11 unp |N ION nm-'iipi iNoa ainja j'onNni iNoa" nn'pi^f nNti-'iNDa

iNHND jNDnio nDit inty ]n i^on nnsN^t^i' :]'?ot ]n Diipa |N2 m nji inti'

13N 'iJN Nn'"iiN3 ]N'o nTNiii INI 31^3 iit^ TN i:iöN ]iim unömj '3

:N1^^^ hni unri m lu |niij inti> |n 13N ^nnidsi hni^ind jNDDn

Nin:f 11 in'pi:^ id i:i'di iuni iNtriNS dd |nnid3 iDt:»*? uim päNrn"

iNiyiND iü i:n5i:;3i' pin n tn uidn niiiy-nij:iNiD 'in iDty*? nom inn'

'IN IN3N nS1J-]13D1 non ]'0T 11 1^313 1N1J3 HNti^lND lU NI'IN 1^1113-11

nron rjNi 'in |N>otyi3 n'pi^ |nidid id inij3 iNtyiNS ntm '31 '°
: Nno3in

NI'IN nD3 '31 113 113 ll'pi^f jNDti'iT 101 " 1 1*531 11 nil'IS 1111' |Nj:niD

njN33 NI'IN 11NDD31 1N1J33 1Nl53 HNtyiNS NI'IN IHIN '31 Nni'jJT3

]'oimnj bND DDJN nN03 D1113 j'oijjs nN03i" :'in piio ni nd jNj'niyNoiJ

TDD'N INbNWp JJIID pN in3J ION 1N1J3 INtiHND 1^fN11313J nNt:'1ND3 SnD

njN3 101 'N113 nJN3 10 l'JNTID '31 " tobti'll' 11 1Nl53 INt^lND t^'D 11

101" :ti'nN3 TJNriD jiiti3 njN3 noi 101 Dbti^ii' nijn3 non 101 iNtyiND

JjniD TN3N 'iJN jNN1D3 ISt^b 101 1Ji:3 11J |N11J 'jL^II' Nn'11N3 101

llti' 11 |NJ'1JN0-'pN3 |N Dlip |N 'pN3 101 Qlip |N jND'yS TN1 " : JN^NlDp

ni30N 'pN3 101 1N1J3 INl^'IND ItJ i:n5lJ pOO 'iJN ]NJ'nS1J-pD0 ;N 101

pN 1T13: ntyn 'pN3 |'or |n jNS'jrs tni'" :|N'?Nop jjiid ]in iti3j 113 nii3

'N113 njN33 'iJN l'DO NUIFID 101 :NnnLyi31 NnJNnDn3 |N*?Ni:p JJ11D

Unt^NI-ll |NN1D3 1JnD3ty 'N113 n:N33 'i:N j'DO IN'II 101 *Nn'JnDN1N ]N 101

7 NntT^TiNl, vergleiche zu 51, 12 44
|

11 n von in-'pni£P' über p |
12 in -i::N-nDT3:

raphe nur über n
|
12 mitte TNnann | 12 -)-i32 oue strich
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3N"i5-"njKi wNt:>j mNj3 ^ki^'n djid nooi |Nty'N nny"t i^o dhj '3

nnäijn ittilz ion nnsi:! nju ^i" :|Kti-'nn TNäK ^Nty^o-n: ^s^fpa ^Njna

näN iiti>-ni'' : |NDiip2 -rNi33 'J^j^oinr^ m njij ^ir p)OT nr:n ti^'NDD lON

'j^jonsa ]N NHinti^ Ulla" :iion nTtins ^in Nnjiio niiON pS nsm
uns |Nti"N3 Tn"i:i nji m^o p^n |Nt:''N3 n^J isip nj p^r Kin^i ^Nnonjti'n por

p^a*' tTnriN isn^^ sn^nsa v:n |Noiip tun 'in^ um nji |Nm tn

Nm*' t^NiiD DtTD TN ir: iiö "i'jiD nnom p nnp |n js^r: tn tiik/

bsoa poT m -iion m':ti*N 'i:N ^222 "i^D^n Noir i'^nostr nj

psa'' :nsii>TNS näN nNiinsDi poT m cbiüi 135 |n Sno^ 'in dsi

iNDöiti' |N pöT ntom isi}2 ]Sl^2V^ d:id n^ipiyi ]sn^a |NiN:nn "i:'n aao

|NüOK isi!i2 "läK "inj 311:1'' ]ti''o n-i unriN '3 |k |NJ'n:^'i2 n^ni fiit^»

T'Jn" :'niid inddij innjid-inin |N3 u^n '3 pr^f tn 'd jN^i'^NS 'i'JN nöni po?i

|N n^n iNJ^ntt^iD ij^nsiN 1S1I2 2202 hs^^'^ ]sy^r\u;)2 ]T^\s^s2 1S1I2

^^il^2 nro 'Nj-nn tn tjo in' n^no^N no tnn '3 n^t^'^oti» :n iNj^non'' :p?OT

22Ü pN3" PNTID n:ND NHt^np^O näN |NJ'JNJ'3 H^'S 'n Tlb'jä

pöT nton^i |N Nnnn näN djid n^ipiyi iNnSij "^jNS^N jNiNjnn u>n
'J13 riDD "iN5fn |N^DDN NTin3 iNtJi iiiti?-n '3'"

: nnti'i3 l:^2 iNnr |n

nNt:'ji3 tnin'" :'nti3 inddij |N3 jnnji3-"inin i:'« '3 tn |n njiNHND n:Vi3

niJI 1N1J3 10 'Nfl3 NJ13-nN1N '3"
: |NNnD3 pt3T TN jniT13 \2^'^ 1N"t53 TN

31ti*N niN"! |N1N'D3 NPSN pV NHjnö "!JJ13 31t:'N1 jniT13 TN1N |N TN nj13

|N"lN3j -IJIIti» INDDIJ! NJIS-IN.IN 1NÜ3 13N ]N 13N l'OS '3''
*. ;NLI"N TNIN

J3ti'3v" :iTin-TN3 p3in 'nti3 Nnir'Tin-TN3 'nii3 '3 ;nc*'N ]it^2 nD3i:* ]s

tjnti' 3N13-mJNl |N |N1N3jl |N INI'^^NI |N jNJNUblD ]S ]Sl:'01^2^ |N ^NJ^HID

: 'IN DNJ non C'Vj^N 31 'NIIS HNriNS INDDIJ nN"l'3 HJI ^NTINj 3N13

NHTNmi TNnD3ti' |nD3l^' IW 3N13 ^33 Nn'nN3 ti'VjVN 31 'N113 nSlJ pjiS

:"i:iit:^ m'DNni ti'nN3 Nn^f'3i 'nin3 ^Noiip "iji3 jjn ijjntid '3 ti*nN3 |nij'?i3 |n

10 'IN |nDi3 n'Dno idid n'u idid n'ir 10 n'3j ih'oi' ii'^id 'ijN pSo ;n''

jjniD n'iti'i 'IN 'nNi:'iND3 poiiNii Snd n ini333 nun' iNtiHND in'piv

10 '3' niDiD3 1N1333 T'N '3 'ifjN '13 |N 101 10 ii'oi' nt:'3J3i'' : isnin

in pit:^ pi n'iti'3 ii'oi' nsui" :inij33 ;NJ'nt:'32 ]n:'n |n nun^iSd noi

44 b2, (;ere alt
j
44 i<nn"'i-iNn

|
58 p vou l^'^vp aus 3

|
61 "jU: P' über der

zeile
I

61 UJ von pUD kaum lesbar, sollte es 33 gewesen sein?

Eistor.- philolog. Classe. XXXL 2. 9t
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TS Dinn^o i)2ti miti^-DD" KniNatoK tn iit2 i^m pn^ni msN jKiNM

:-rjnti' D1J ]s\^'H naipiy npi3 |S"ij-did5n b^Dj; unnn'' :|Nt^'^N3 ^jNjnjr

'IN nnjons nioäti'i 'in non '•dd non iKJinsN äpy^ t:>D2 nj''

mjjNiDi" : NnnDbro»^ ins djid nini ]N)oiip inn 0:12 nuJNisi nsr^ND NnnNbN

mjjNnDi " : 'in N:'ti':-nii sDn^o ins djid mjjNnsi 'in Nj'ti':-nii :idn ins d:!^

: ni'Dii'ni ]Nij ins djis nujNnsi Njniäi i'D ms djid nujNnsi ]n tno ms ajis

mjjNnDi 'IN nrijom nns ins c:is nijjNnsi 'in- nr:-ii djis mjjNnsi

nr: |NN"tDD iNNJ'ti'J n?onsi "inijss cnn tnsi'" :|NJNubiDi jNi'^oN ins sjis

ms p i:'N : 'NniD nNnsu n^oi::' jNt^ti^is p'^fs tj-ns 'i:JN |Nti"N 'is n^^n

EST n?o d:is b")oi ]'^r |n nron n^o NJis-nsn ]n 'Nnis nNnäu N:is-nsn nis

tjjNnD nji'' :nnsiD niss N^in cm 'si nh-.^ds rN Nmn djis sNnnsi in nsN

-ni" t'snis nNnsu iti'NS |NTiNj 'j'j^ins 's nhin'jiss :jdi 'ids jjd in tn

I'JN1Jl^'N 'S |N01ip ]N ISN TJT myi (NOlipS 1S1!^' TJT 'S j'^OT II cSj? TIN!

rjDN Tis-ni j:niD ]n isn -rnNiou 's TJsrNi ':^o ''n"ii:jDip Nnnsbo^o |i ^sn

INHNti'lND "110 |N01ip |N nSN TJT myv' :D"D |N DIN |n tJ* INiODO 'iJN ]iir

Iiis ns'Sji '° :'iN 'jN\:biD pior nron noi ^n injnisVid nr:i ^n jNi'CN i>o 'iio

"tNT^s i'ioT pNHJS 'N11S Nnti"i:N "iNiJS nsN noNs-ni 'S nsn:! nmi ]'d:

"ij:'ti'js pns-nNHNSS iNnSs ^NiNSi "i:nD'N tns'" :N:'t^': no'j tn 'j'j^onDs

|N NH'Nj-pDos "iJiT trnN jNJTS "tjiis ]N^^•'N 'iNsj i^oN mity-m'ns Nnybps

DD NJis-HNJNi nin 'S m:in dd m:in" :|n *NnjNsintyiD un^oN nnosty

:sjNj T TN 'IN nnti^ idn nnsnj 'S iNtJs HNtinNDs p-,s-nN:NS njis-hnjn

-S'HJ nNTHNS jNDmDl l^NS njT'JNTID NHty'S TN n^DI IJIDN PnSU NHlOH'i INI

nNnjs nyN)oj 'n "jNnti" 'nus li'vJibN sn 'N"?is näij |':ii 'S'" :i:"tx:N mT
:]NS iNsm npi t'n 'si 'sun tuh n^jn "ins nciis-'ND 'ir:N 'npi ]Tons |ii

N^D TJN'Nno'N 'S "iN"iJS HNti'iNS i^Nmsis: Nnr3 nosti'S nhtd "ns no'j''

'S p n^yj TN 'IN csii'N nns hid NmiN ]i<f nid nt^'NS1N 's 'Hin snnNbN

NJ'ti'': 'N "ij 'S nNnjs nsN p p ^sni |d ^nto isn nis aViü : niid nDiii'

:Dbt^'n' Vhn 'n "ij 's innids jNNj'ti'Jsi 'ins iriti nnsn 'i^N nt's ps nusi ]i'üf

nto DJ1S nNDNSiDi in jjj n:is p "i:'N 'nus nsu |':ii ssd |'ns™

"IN"l5S TtyNSl" :|N pyo 1T0 DJ1S It^'ISI |N NnSN DJIS |N1'1 in nNSNSID

:NJ'ti^J 'nO'J TN "!JT "TS^ |N ISN N^NHJ HTOH j'JDinS |NNmjN N1N?0 NH^nS

18 ende keine interpunction
|

19 3py one strich
|
21 ende Nru;: ~n \ 24 von

INriDij P' über der zeile
|
30 war tticn

]
31 nach -\- tiT! id, aber drei punkte darüber

|

37 iNnfinaN



127 leremias 50-—51

nnoNiN njj'ii^j-Ti N^SD^f näsi initi»« ^3 HKm jSLy^N tkin fjJiD Dm nji

tN"rj3 nstynKD "i^ji^n'' njTNioj in n5K nNnsDa -n^o

IJ^N " : nu'KT |T "in snnN nsi.vnip ^djü Nnnoi uniy noioi |Nti>'s

Nnro ijT myi noi |o Vn^o pi dd^d doid niipijr 'in3 dd^^i |k m tn Nn

'Nfiö i^^m "inuti^N '3 22Ü pK3'' :|o t^^^D "n nno^K '3 ^irjK nKtno ps no^si

51

-nän 1H2 jKNlDD |NKJ^tyJ31 13N NJ13-nNT3 IJ'N DSU '

]N por ^mm nun ijjd mNJi ]NJ'JNJ^a iNnj^a Dnonä^i' :njid

-m |N nr m N:iD-*nT-n"r3 ' : 12 nn pi nnj jNinj tn ]N näN

'DN1D ^iN |NJNij3 "i'j'iD DpDti' HJi ^N "'nnr^ i'Noij 't^'j n:i '"IN jNOD N:iD-nr

NntiriDi ]NjnT-n3iSi |nn-idd ptoT 11 jNJ^ntyiD njnriN '^i* :|n hnsid n?on t:id

por 'D ti^Vj^N 31 ''NTI5 TN 'IN 'Ntl5 TN min'l '?N1tr' DDH jO^N HJ '3' :|N

nnom imyi |N'n tn mm: '3' tbNnii'' ys2 noN 'jtidtn nti> niD |Nti"N

-TN2 'NTID3 |N nOH HNDNDIO Dpi 'D |N HNJI^D TlltT-riD'J HJ 'IN |Nj 11^ TJIS

poT |N non NJDty 'Nm5 nDizi iNt^n it hdnd '
: |Na NTin-TN3 'in non ti^Tin

TÜDIN HNJNJ' :|NrD1ip IJTIti^ ^HJNän 33D pN I^N ]H^})p IJTjJD |N TN

riNiNTio n^D |N ima nNiNno "i'jndd^ |n näN tjid iNnr i)on nnD3:ri "iN"t53

NUN Tji3-Nni ION miti^-nom-jn inij3 n^o "utid dniniio" :TNmj:'

: ü^pB^ jNtDDN Nn tüN ^nt^'N^-•^1 ]s DDin |nddn3 tdi 'd 'in p^Ta ti?o D'in

'NH5 miip p'üf3 D'JID Cj^fl T'N '2 N^i'N njTlDNI 10 'NTID "nilN pT3

"

1N3 "1^: 'NTID TJN1U -|NT3 NHIDD TJ1D yoj NHTn T'P "
: N»0'N p^NJ

DTip nNDN31)D 'D NUN piD-nän^ 'IN ^t^•'UN "INU3 läN 'D '10 |NnNt:'"IND

TJiD-'np objr TiNi-n inijs Nn'nNaa" :'in bö'n nNrNDio ]n non 'niö

HD ntr'UN T'JN 'D NH'Nj-pOD "TJID HDONIN jNJNDDND TJNT'JJN '3 |N3DND

NHDN iDN Ni';i-pDD" : 1N1J3 |NN:'t:'J3 nriJ-jiDD 'irjN iis t'jn 'niid

'Ntö ujhd" nn j;no\3 'ihnd in DNjiö ion nhindon in'dd |nin'D3

nj'idn" :i"t'n in läN ujid iN'iri j"o pi din Nim d:id iid un '3 'in lONn

:|N0DN i'JNinDi: 'IN 'o'nD3i 'IN noDPD 'n'j NJiD-nnoNiN 'IN niip3 poT

Nnpi3 pOT |N 1N:D TN Nni3N 1"N-11 jNODN 11 3N IIDON 'IN pNl-TN1N3"

44 bri73 oiie strich
|
10 one strich

[
11 N des ersten "^-iNP^aus 3

|

12 Nnn"""nNn3
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'pKa ^i£iS2 zn^y^s ^2 irNnss' n:i min' nroi >in no'ji *?^^^t^•' nNJi;i

: N"nn D"iii:ns 'iJK nr:n pir ]i3 'niö iNnru |Nii'''N pns 'dnidi pt^iD

jjj Hill' nsnän: t^jni nroN nnsN' 'n5N:t^'j im ntiiyn 0:10 -iNnsnj

Tii>i3 ^2'' :r\S'ps2 ]S2 n"in3 nuk tjis 'dnidi srnniD Sno 'N^njVia |k

naipiy npi |n rn i^on |Kl^"N i3n ^ni nsj-^K^pi iji"ij^'-"ins |n ]sis2^ nion

riNDNDID ]VV3 piD-HNJNi lSll2 p^OT TN |NJ'nDni ]NNrniJ TNIN

:

]H2 ivin TN3 nnon ]N3 i\i;s2: "nj |ntij ]n näs i^jt -iDti'b |no3 iNNjiD-n'T-n

:VNnty' ysD2 m3 'Sit^'* 'Nni53 '2 ]S2 t:id '3 113 'i:N non pir |n nx-ns pi

DD'j |K nsrnss iKDinn^ ncm ]k 'Nj-'iNnD3 |n jNJNij t:nriN '3 330 pN3™
31 pbN3 'N113 nNnsij '3i::> "in3 ij^n " : 'nus nsrisu 'in Tn3 fj^Niiti'

--11 MN3 DD^Ji mriN '31 '3it:> "iiiti> ^Tn3t^'^ : in n3ipiy npi in nn ion '3

p:ii'' PIN Nmu |N"nj n^on iji3 no'ji 'in Nn-inti^3 t^nN DJNrn3N-mi nt'3

nom 'n3 t nun' |nididi bNnti>' in^did un jNtDiböD ü;vihti 31 'niiS nsu
:Nn |Nti"N pNnDns3 "t:iiti? dn3nj |Nti''N3 unrnj nSD jNt^^'N |NN"nj-rN3

-lü 1J13 p-lSOJj 'IN DNJ non lyi'jbN 31 'NIÖ '1ip |Nti>'N - nNJ'n313

:iNi53 ]NNj'tr:3 iynb3 pniiN3i p^r |n jNJ'näi'N n)0 |nD3ti'3 mNj3 |Nti"N jjj

|Nf:DT1331 |N |NJJmD31 IN153 |NNJ't^•J31 'Nni3 INnSi: jNN"fD3 n3N l'ti'öty

:i:i?ON nnD3ti>i |n |NnN3j3 Ttyr:ti^ iiiw rjNyi |N'iJ-jm3 Tty^ti'"' :|n

iJti*N3i |N ;n'o m 'iJN nn3')^N oiip nDn3i 'in 331031 'in jNDDN3 n^ti'oti'"

IJ'NlIti' lti^131 }N Nn3N3 '3Nn3'' :-JJJ13 mNJI ]N NniN30N3 l'lL'y^U; |NJr3

33D pN3'' :"tJ'i;i ti"NnD |NJ'J-DnD31 jNt^'N jNni33 1:T113 nN:D 'iJN 'J'OT '3

11'j iNip n:i |Njnio-''inti^iN |NJ'if3 |N3 uj'jrj3i Nninj id stmi ^JJ't^•J3

'NH3 P':NT1J-H TN TT pi " ININll N1NT Nn "ITJ pOO njl jNT1Nj3 TUn

'iiD 'NjJN Ti'j iNnp nj 'N113 iNnäi;! |n |NJ'ND^:n idi mir^y noi diid id

|NnNiynNSi :nin3 ninji pä^f tn n"N 'oiip "ij'n" :'din utid |N3 itnd pi nji

23 -jis: über der zeile
|
26 bn73 one strich

|

26
|
29 n:Tin

|
37 nTom P\

n über der zeile P'
j
38 '>i;t von "jujidt P' über was?



125 leremias 49—50

jNtr'N DJiD DD^ ^iJN ]n 10 jNti^^N DS DiiD nn^Wi nsnSi: p

50

;nididi b^it:^' i^nDiD tjnty '3 ^Nn5 nNnäiJ |^f npiai |N:^^^f i^nNj^in^"

nj ]Ni^wJi uiti> i"N"nii^ uv^si "i"n ^3 jsx'^N "ij'n nsn ujd Vnid

nKT3 |«tr\v |NnN-i-iD ]^ Diip |Njnu-DiJ |ni:ddij" ti-'i^snä

'3 |Ni:''N ]Nmyi j«ti''K "tjJiD no^j iNt^^^s* |nn3N' non' ^Nj-:i'DSi3

riDN-i NiNo ^ai)D ti>^D m ijTiiy ^iJN yvv '^^t^• nK2-niVJij

jn'3 |NNiDD i'DT TN") isin ]a^^ \s i^^w mn^i ' : |n::"n j^ms i^oini

NinN-ni «jn3-nNn^3 p i^^N 'd' :Dnp |k id3 |NJTin3 ]n n^ii*S3i n^iij:»

HD^J I^NDDIJ 'NjjN |N3 IJ'NIN '31 jlD^ pof TN |NJnn3 jNOlip nyX^j IN-|53

non 1N1K3 |NNiD3 por 11^x31 : |N'nin tn3 nj ]'3ii''D n}<f3j pif

-rn«5 t'JiD iDNü^: '3 i'ji3 n^ti' '3 "
: 'Nfi3 -isnäi:! urN3 n^D ;n |nn:i3-inin

^1L^•^^3 N3"i3-^on3 'iJK ^nSNOi: p^f "Nnt^ iJon3 '3 p nnjDns* |nn*ji3

TJK'W '3 p ]N IW nS'D n'N53 N^DI^i? UND llti' nXD^Oli:''"' :|N"IJ1NnND pif

n3N'' :Kin:tfi |NnDnjt:'n ]K3N'3 pi por |Nonp nnsN i:'n sn s^yu;

non ;n nVoij pjons nii'N3"i iü'N3 nioyo 'nti3 t^^'S "it 113 n^jjN ctiö ^irjN

T'Ni« >3 : NnD3T non "i3n ijt '^tddi m^' pjoins iNnj3 i3n* niniij |n«

npsti' nj |N3 TTN-tJN '3 |Ns:i3-nn-Ti non inj ]Nin; -1x133 nis nsrns3

ION mnNSD inj |N-nj |n i3N i':t n"'3Dn " : 113 nids 'Nn33 '3 1^-13 i^dd

'N-ti3 Qiip nND^^3"lo '3 ]s Nn'nN3 nu3 ]n Nms':i3 i:i^-idis |n noi

^33 TN N1N3-D3in 1':'I3 HD^J : |N3 l'JIS '3 "nD '^^SJ1^^ |N3 TnN13 nN2N31^J

11^01 IJJIS 'n 'IN DTip3 N:i3-inp T^r^^l*' r^D TN |N3n-t npi3 DNl

NUN 13113 nij.iNiD INTH' Snil:'' niiti'mjjNiD uddm" :iJTni; ^3 'in poT3

-i!!irNii3nj 'IN iNsmoiN jn3N PNI büfim hncind "in nLi'ij ni'in 11113 i'biiN

p "IJ'N bNlli'' '•N113 ü'VjbN 31 'NnS nSIJ ]'Jli 33D pN3" :iNl53 nNi:*iND

38 in "jNUJiN ser unsicher
|

39 fehlt one zeichen der lücke
|
2 bz, (;eve alt 4 "N

von P' über der zeile
|
5 nrvDi

|
9 über i2 von rrj"*; P' einen strich

|

14 n:TNn:N
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TjiNnND Nisoa wj-uVin :k t'S--)) :^y2is imzi ]ü2 htnd

Nn^i'njsi Dil nnx nint^'ii ^iJN 'Niiö "i'^nn muii'N '3 33d ysn'"' :p

IIS '3") mti'-ii pi ij^n'' inw i'Ni^:ji.*N Dirbip riNnm

mj'NT |T 1113 an ^1 it^'Nai n-i:fa näs* khid usinDij

nriDSt^' TJi'Jt^'N 12 "133 ^3 iD-^Ni Don nL^' nsDoiL^- ptt'joi bn^a" :"i-n tk

:|nrij isnp uNin: 'in3 non onm noij nsm m ^dd jii unoN
|N "in 113 nip cHDi nSi ]n3m:3 -n3 pti'?Df Nnnoi iiti' hdid

''

-nr 313 in-i:* ti3-*|N"I3K nju 'i'' :m:'NT |: p<r nsnj3 ^ nnn
no^j iKriN3 |Nomo noni |n Nn'Kj-nNiS3 |n ]njniJi uddin '3 33D pN3''

pti'Of 'nN33 t^TlN SJN:n3N-nr' ttl'VjbN 31 ^N113 INDSIJ Tll ]N3 U^NUti'

i:fNn3ü: 11 ^iJN pi |N^^Jl^•1ND3l np bnN3'' :"nn ]3 sm^fp dji3 nD^:i

bnN 10 n^Ji3 1N1X1 11p bnN3 ^n1t^•--l^ iv'3-n 'NH3 nSu ]^jiif ini53 hni^^ind

snnsbN ntom ini^'^n NnpiL:? ijJNnD3 ]sz''n |nijddiji ]^^L^•'N Nnjs^3'' :niTo

rs ^^^j"D1n i3N ijjn3 ^3i ]ni:'^N3 i:iNi-n |N"iintyiNi |Nti>'M

|nD:^*J3 nKj-'Nj tji3 'np n^N33 mn:^: tnmj '3'" :ii:i jNinj

1N1J3 HN^IND 1!fN"n313: 13N 113 milti'ö '3 'NIÖ INnSi;! pi ]SKrti>J

113 'iJN ^rDiip3 Tiit^'-ii TTö-ii"' Hii-'^JN |Nti'\s 13N i:i3-nt:'njNi 1'3"tn

"'•:'o^N3 ^iN3 NnjK3inti"is nji Nnn nj ^mii3 iNnsij "^jo^N3i :^')onix3 Nri^'j

1^f^N3 jNti'^N "Nnroi ^3^0x1 niNJ3 jNt^'N |xmntMX "rjti'N3'i'' :iji^j-|3do

^3 ^"iN |Kjnj3 non tni xn^iD *Nni3N i3Ji^j non3 ni |nü''n 2:13 rnj;Nisi

pjionä jXNnijs NiNt:3 ^:r^f3^'' twiis isnäi; iNJi^'N pt:' 10 sins

113 'ijK" P01K i:nD |N3 1TJ NIX0 n:i 110 ^nj^n 11':! iNip nj |si^iNj

nun' nsi^'iNS n'pi!^ 'n>fti-'iND ''?nN3 |snDn33 n'3j inn^i' tn3s 'kii3 p3D

biiN ]NnDri3 |N03 10 NJ3-ii' |o "iJ'N ti^vj^N 31 'N113 nsu pjii'' : |nsiJ3

|N)ODN NniK:3 iNii TN Nn3jNj iNni |NnDn33 aniN '31'" nN3j

niti^ nj 'iJN ^niu i:i*N3 nji |nj'n ]s Nn3JNj non3 ni dji3 nujNisi

|n:^oi:'ii tr^D n |NnDTi3 10 sjniu nnD3l^'1" :|snDn3 jNjn^jNis 'NjjN3

ti'3 '01.1 HD n3 jNt:''« n3N G111^f '31 |N:i"K |Nj jKNJ13-3b\D t^^D 111 jNti^'N

19 bn^ one strich
|

20^ üTiD
[
27 von 'TiNna auf was?

|
33 -jNnNIJN



123 lereniias 48— 49

KTm: I«" :^ni)D "iNnsi:i 2S)'o Nrtyj in nä« nbni ono'* :T:Nn:

'3 pati'n n'ND3" :'N"i"i5 nsnäi: |Niy^N naipiy "?nd nNio hr.ttn ]a2 ditin

DD'JI pn'D |N'D TN nJN3T1 p^ti^n TN ION |n'a tiTlN ]NNTniJ ^\^^p TN "IJnO'N

^t^lip *TT13 IN'äNIO NDlti'^ 'Nl'' :pNti^ Shn jN^mTISl 3N1D |NJNi:SlD m3
:nNiN3 in |Nin5i"ii ^jnn^^ in jNiDiD iJtt:N ni'jN'Ni '3 t^ioDS jNNnDis ^i::N

:äNi)o nnTj ^ijN Nn ^niid iNnsiJ |NiNjnn n^öNa äNio ^jnia djntij tn2i''

49

no'j -iNi-fiNi'o UN bNnty'2 no'j |NnDiD Nn 'nii5 nsu p:ii p^y |NnDiD2'

: ii^j nNip 'IN Nmntra nN oiipi u n^o ^ni^^'n nNtriNS nn^j nNi^o Ni^i 'in3

püjf ]N"iDis n^na djnuii'N ^^i 'niiö "iNnsu jNN"N ]NnNjnin "i:'n 33D |'N2'

Tl'J nSl^ü) IJJNTID '3 tynN3 |N NnpNnDIll l'J^OIID Sna tti'N^I nNTIND n'2Dn

'j; "itON mity-iNiN 'D ji^ti^n |id iNnr' :'NtiD näi: ^n nNi^o n^o bNiti"

'3 NniNVia i'jT ^cjiim i^Jis p'ti' NnoN^s imn '2 nai nyN?:j -i^jid nNii'jn

'on s^nS 'i' PNj 1' nN |N:ijmDi "»in ]NjniTi3 im '3 'jm^n ^nü^'n nNii-iNS

'3 nD |N NnnN3DN3 Nin-nNJD jN '^Nv nyNtoj 'N in nn ton '3 Nnm^ ':t

TN trVjlbN 31 pbN5 'N113 nNnDU DHD in läN NIIIN |0 -|J'N' tp TJ 1"N

NJiD-yoj nD':i ^n tr^D ni iid n^Niiii' mjjNisi in Nmij jNnnj non

PNiiD iNnäu ;nidid 'jnis djniij tn3 ^^Jii ddi' :Nn'jTi:ir3

i'3"fn iw DU Dm3 noDn Tun nou Nn itiüSn an 'nii5 nsu juii om bnNS

'

ijni3 rjniT tji3 TTnu '3' :|Nt^•'N nü3n ion miii^-SNis Nn 'D^ns

-Ti UN' PIN Nnn3ipiv npi 'in n3N duin it^*y pti' '3 pi |NN:'t:*j |nDi:u3

"i:"i"i3-n3n 3tr3 jNim un NnuTTn i:nrn 'pN3 n: in isn ui^n |nnii3

'IN NHUNnj ntD Dtn3 mN3trN iii'jr onns ii'nb p '3'" ijN^'N n'Nr3

: 'IN noui 'IN |N:i'NDoni 'in |NmN"i3i 'IN boj TNiiti' iNiN UNin: pir ^Nnjsi

pii '3" :ijji3 T?onyN p i3N in |nj'1'3i jNn'T'3 in jNO'n' nin3-Nm"

'IN "im ijjjn '3 p'j:n nbN'S p'jjn3 |Nti"N 03in no'j 'irjN ij'n 'Nni3 nru

INnSU 011113 1JJ11D p "lt3N3 '3 *. 'jjn '3 p'jjn '3 "N113 NT'3 HJ NT'3 NT'3

ijl:'N3 |n Nn1nt^• n^ni niv3 irN3 ;'idj31 '3N"^33 'nNiDn3 ':'jr:nr3 '3 'Nti3

niNnons |Noiip3 *nbNDii 'nii3 Lt"D tn "'Dnsutr'N '133 :;N"i'iNj Nn'3Ni33

DIN! Ii13 "IJ'N '3" nNTnN33 TT'3-"i1 |N 13N Tllü* '31 T'NlILl'-y'^j ItJN

hl '3itiy Nim TJN11J nNi'3 in 'jnin:" : 0111^33 mi3~iNi3 |Noiip3 Nim
3l10'D |li '113 1jSi3 '3 INJ'j 'Nj-i:bl3 'nSU 103 'Nj-Ij'7133 NI'J-pDO in

':'J01133 Dil 1li'N3l" :'N113 INnSU Nim D111N-111D 'NjjN TN in nJN'll'N

45 -'S über der zeile
|

1 2 nN'-i''"3 oue strich
1
1 15 L, na P

|
2 tn-i''":-! oue strich

3 "'S, vokal alt
]
7 ncia one strich

|
11 T«7jn:i'N, punkt alt

|
11 T'Dia

j
14 kaum nbND"T^

£12
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:n'N53 äNniyiN n^i poK3 äsio ptr nDDnrj'" :'in dn: non

HKJN HNtyjm i'jiD iNns norK' äNio ti::' nNDOity " tioN mi3
}*n'3i jiVna nNnjio |'r:r3 n"n DDim " :äNio ion htid-^nin jijnsi i^jis

]'or Nninti' non näKi nnva läNi mnp näNi" tpyo n^a näNi bioj n^a

nNDDij itDN nriDDiT' 'IN 'iHNai äNio nbiH ION nnDDt:> : jN^nr:") ]Nnn äNio

'31 ]NNJ1D-"p fJnii 'iJN |Ntr'N HNJ 'Nja |N'äN1D UllD nNlTl'" :'N11D

ina ni3 nu3 nj uni" pin t'jn iNT-mjDa irN^i 'in "pa 'in |n äNio

:"Niii^' mNiN '1N3 in ]nji5d nTNi:N 'd "ion nnsN' Nnnrni njN bNnty

'ijN *ini3D ]ii TL^N^i äNio jNNrt^'j 1033 m'j pDOl Nnnnti» Tji3-Nm'"

'uSi3 n'NJ3 njbii äNi^D 'tyj D'tjli'n " :nNi "pn ""nj-nNiiJ3 itnd ^JN't^•N

nNnsi:; non NnNDü'N p t^'S n'° :'in njbm 'in njiNHNDi 'in '1!^ji 'in

äNio näN i'N läN'' ttjinD 313 n: 'in NHJm j'jiion nji 'in 'nii5

|Nti"N ]N"rjiN'tND nnty jNonnoi d:id ^Nt^•J13 |n nSoij 2N1031 djt b'Vi 'ni

"ti^nu '3 in ]NJ'nD-Nn"ii n^onn' n ina D'nj 'n nry n'u tn'' i'jhiun

n:id-^.nin in |Nii3-Tn näNi in jNno^Nn Nnna näs Tin nry HN'm Nn
"01 äNio i'ior TN1 TN '01131 'iNif "TON mii^^-HnDNjJNi :nrij poo
TN'ID TN" :"IJN3 "ITH ITH ITH i:i3 nD113-'ND HJ 113 StDNS Nnjni3 TN

'3 n'tybty nbjiy o'jnn Nn nyv tn |Nti"N tnin ij-int ^n' Nn nby^N Nn |i3ti^n

N13-ni 'N-H3 INnSIJ 3N103 D:13 blONSV" 1 1JiyN3 'J'J0nS3 D'-IOJ 'O T'JN

Nnbinn |ii 3Nio3 p bi 33d |'n n3N"' :'in "ti3yo3 N:i3-nj3ni no33 pip
;'N 13N 1J13 3iirN NnSmn ]ii uin'ind miy |Noni03 |o V"ii i:i3 3iJi>N

'nti?T3 'ty'i nom nnNnj 'id non '3" :i:iiiy du n3-yoj 'iJN bNo 33d

NnjN3 non n3N'' toNbs NmD3 isni |Nj'n3 nnNij Nnnoi 33d }'n 13n

CN3 nO'J 'nN^N |li 3N10 10 DnD3J!^ '3 P'ty |N nSoij |N Nn'Nj-lN-iD31 3N10

3N10 Näp 113 'n nju 'S tji3 b'b'1 'NI nD3iy n:ij 'i'" :'nii3 iNnru 'in3

pii'3''' :'iN Nmu jNinj non3 pty3i iNT-mj33 3nio iti^N3i iw mjoit:^

:3Ni03 'IN NnnD uNinou '3i 1J13 3Nnti'iN jnio'D |ii "|J'n 'N113 nsu
'IN T113 3N10 |NiN3j ^1 iiyN3i "ION HnSu NnySpi Nmnty noN nnsnj"

J11T13 'N113 -ISN '3 Dlip TN 3N10 "JON mity-nO'JI " :mj'NT 'n3D |N |T bl

20 das erste tijid P' aus -jiD (ni über der zeile)
|

32'' T"^, punkt alt | 34 yn^
\
35

36 3Ni73n one strich
|
37 no von Nnnon auf was?

|
41 dnito oue strich



121 leremias 47—48

47

näN* tNnnoT tidid ts jsti^^s* ]NnDiS3 |Nms ujis nj ^in Nnäni nis^os tn-^in

ti>^KDN ^r\ r)Nb53 n^irtotr "Nnti-* tij ^^Nnä-ij n^np nj nd 'Niiäa n^ti'Qi:'

tsnjN nr myi ^nJijn nxm
48

miti' - nsiN ^Ni bNiti'^ 'N-nö ti'vjSN 3n ''«"ns nsiJ äNio Vn^i'

nnoDti^i |Nty'N 'N^nsjs ton nnty--iNDr3nti> D^nnp i^dn nnsnj iiii' nNDiD^ti» ton

piti'-ti^irDND n:N nnj tn n"ijn d^jd dd^ji 3Ni^o ni^dsn njn nn'j' :^iji»;n

ptyi aiii'N D':nn tn -nNti^JN^ tnin' i'i'ii^m*! 'in '3 in dd 'ii*N3 i^'dond

-ni :]Ni^'N |njnidSid "HNtiON^ i^JN^ti-'N '3 3N1D "ir:N nnoDti'' :jniri2

: ijTjti^N pti> nNti^JN3 |N'ny c^jnn ini^a '3 nnj iiit^'-m nnjn 'Nj-i:Si3 Niit:'

fvy 'd' :|N3N'3 "n npy nänn iiri: Tti'N^i Nr:it!^ |Nii i^jis nnon "ivni;i

tynoD niity |i"i'3i "N"iity nNHDnj in T'jn in '•'nj^rj^i in n^na nni:i hnjd ^irjN

NJ1D 1N1N T's '31' :'NJi T |N:i:nnDi 'in |NJNi:biD 'jm^ m in ii^y^:

iNmTO |N i)w nD':i nm |n iiiti' diji tsiw nnon nj inti*i nntr» ;n n^ons

':':iDiiD3 |N Nnnniyi uid is pns-ns 'd äNiD3 ns :'nh5 nsu 'i::N

nNDo 'N11D nN3 NJ13 'D DD ]N noH |ns: : ]Nii"N3 Nj'ii'j nc'j tn f:i:'Ni

-ti>'NDNi 'IN "NJ1Ü TN 3Niri nD"i,i iN"ip " :|i5 TN 'IN n'ti'iTt:' NjiD-v:o nDj'nr:i

22Ü i'N näN nsi nj 'j'11331 nN^ND nNbN tn TNnä'n nji "n ^iSina Nn';i

|NN'N |N1N.VTn "|J'N |'ND'' :-l1ti' blDI^D 'IN '121 '1NJ3 'IN HTO TnO'N
ij'Nnö'n 'IN NnnN^Ni ntin ujis nmai |NNJiD-mn3 'ind anoiDDi 'niid nNnäu
nNDDiti' 'iNm TN 3N1D iiiti' iNDüin : -tj'Nniir^ m^NnD ;Nt:"N nh^'di

D'JNiN3j i"M '3 n:ij 'i " : jNr'N hnjd Sn n'3 tn Vn^i:" ^nund uivlI'

iiti' DNnö ]N Nnnnii'i 3Nid TNiiir' inin" :nNTnND3 'i:in ;NtoiTi^ii n^^'n

t:'i'3VN 21 'N11D nNt^'iND iNnsu nN.V2N5fp3 ijni:*^"inD 'in |N:Nij httui

47 G zu '•'NnuJ raud 'aTD 3
|

48 2 Nn^n^N hat eiueu accent auf 3
|

2 oue

strich
1
6 T'T"'-n.T ^3?' am rande, im texte n:n5"'-n3

]
11 rij?: so punktiert P' am raude,

text "»T^
I

16 hinter t^ntiuj P' über der zeile n? 15 "n;ni:> P' am rande. "jN-iNaj text

Histor.-philol. Classc. XXX/. 2 O



leremias 46 120

l'K dd'd' :ijnsiN ^^i uiitr hti-id::' ms m i^n ps^ TNnitr

Nmn ji<n in n^o ' : >in N^3^f nn'Sj Nmn f"N-n"i m "n

|NN"iu |Knibi iDD iKN-rij t:>iD jKiN^j ij'N pn'^i jsno iut rjsbi |sddn

DDnn^iT ^3 ]Nt^''N p5 TN nit^^ nooi "i'di i^tyoti^ niiD ^^i tn pns

psnn |NnD3i nybja im^-ii" :mD m läN prt^ por m t^^vj^N 3n pbsD

ijTjti^N : ins no'j m'NS nsiNno niD in^d^ näNrj^ n^fo nyxoj nr^sü^n

'Nj 1' ^J^1t^• mmsii? -iN^jn nN^j o pü? iit:' tid in is^is) m nNiä |Konp

N'äJ m'DT ^Niiä nSu-pDD ^irjN pöD ]k'' ijNLi^'N jNH uTnriN
n^o por m iuid hkjn "

: n^fo poT 1^ pra iNnj3 nNiyiND n^fN-n^üj

i^DD'N nj in |NiN3j "-iDN nnoDi^' Ki^i: "
:m |nti;i i^ty^tr novi

'IN p'Dii "n^ n^näiN v:s ^^J^D-^TnDL^' tid in^dj'' :ni'ik noDtr 'N-nö

]N n'ti^o:^' ti'^D ND'N ^Nj-nbuD pom s'O's cnps nnu-TN^i an'D-ii unDiji

p omsp "
: myi TJNniJ aiü-'N n^fo i'bo nyis dnj •i':nj '3 "

: NJi3-nnp

HNma Vons pii «nrnsn män pi dnj nDi^-vj^N-an ^ntid nNtinNS nNnsiJi

iti^'N^ 'j'^Dnsa f\i '3 nifD nyN^:j Hiwi inn po '3 'jni3 NnnsbK '3

: N^'N N^'N pD^f TN niTj! Sns noiiD nbNDiJ : Nj^tio no'j tn "iiit^* p.ionri

'3 IJJID 'n INt^^'N T'JN '3 INnD |NJ'bND1J jli |N |N'0 m |N ^Nist:'':» T'JN
"

:|Ntr'N niipiy npi ^ni^^'n läN ion |NJi>^N p:i' Tin ^3 i:nD'N n: \s'j UTnu
|NNJ'i pi |N2 "ijnioN Nnt^^^nai um '3 nsti'bi '3 hno pi |n tnin''

imN'D3 '3 TNT13 DN'p '3 'NT3 "HNnrU ni:>'3 NHnsn 1^3 '3^ tNntoiT^n

"I13N miNDD 1)1^ n^fN^Dj nty nNDO-iti? " : ^sy^w ]s^'^S2 no'Ji :!"^: tn iiii;n2

U'N bNiii*' 'Nni3 t^'vjSN 31 ''NT3 iNnDi;i tn ion '^^jn ^onp nDt3

|N ]N"ti3yo n3Ni ]Nn^^D n3Ni nviD n3Ni nnu3DN nvN^oj 13N NJi3-n3ipiv |o

nD13 NT ]Nti^'N nNDD3l'" t ^1N3 |NN13-nNJD 13N1 ny^D n3N1 |N JN3''7JD n3N1

DSi 'IN |N:in:3 nD"i3i ini53 nNi^nNS n^fNntSiäj nDt3i jNtr'N jNj |nnji3-3'?i:

"NnD3ü> nji 3py' |o mj3 onn^ im" :Dnp iNnNjnn pir n^j-poD pm
|Niy'N ';inn3 pioT tn in bü: noi tn Nnin NJi3-nNJ'n3i3 |^ ij'N '3 bNit^»'

p mj3 Dino in'' :"N:NTnb no'ji cnhni ti'j iNnpi 3ipy' -nnj tn31

jN'oiip n?on3 'j'nsNjJN dji3 '3 '3 p nDN non in nN'3 '3 'nh3 nNnsi:) spy

D3in3 Nim DJ13-31N1 'J'nSNjJN DJ13 n: Nlini 'NjJN3 Nim HD nUJNnS 'iJN

:N-lin J13 NT'3 nj NT'31

11^-1D, 1 aus D 13 zü des andern päoP' aufwas?
|
14 -iX^^P' (?) über der zeile

|
28 apy'one strick



119' leremias 44—46

nonn IiTöt» ddiji : nn na ]s noi::? t^Di-rsns aao ys -\2H

:nvt3 j^ör m >üf:K nnn^ hdh ^niis päD i^njii>N 'njNjr nonm oi^p |m

jNHia i^DDi^-päDi NDiti' in:!! Koit^ |nDija bsnti'i 'Nnä t^'VjbK an 'niid nsij

-nu 'Sjn ^fö'N NH-inj ii3 0^:12 ^a pna |näi:ia nnna-DXDn Ni^it:' noiai

piD-naNfi Nnti^iNDij pna-ti^iNDi^ai |nodn nNtriNsa pia-njäna snna

Tiiii^N 'a aao ]'Na'' tNmii'* xmu no ima pnai njoiiI'' Nnm: -10 inna nasn

.imna p Dxja omiä ujhd p n^o j'dt m jNNJ^ti'j min' non ^sud jiäD

NMJ min' nvNDj non jsma Niiti*-mjND p dnj tun iti'Na 'niid nsu

nji naa jKty'N siiD-"inj p : nüD ]'ror nona pbNä 'Niiä nomsp
nn \onpai n'ti'jotrn n^tD j'^or m '^^JN min' nyK?oj non njiiii' nnsNj^Ni 'D':2

mm' j'i:ra n^fO j'^or tn unnj •^^a TLi'ot^• ]s;i'nDnv' :njiiti' nnsNj:« 'iJN

'>fjjN |nDnj-NiND3 nifo |'ora ]ns}w mm' 'pxa n^on uDNJü^ai 'iN^it^* üiip

'Nllä INDDU jKLy'J |'N1 t |Sti"N ?K N' p TN Hlü» ^liNn n3 jlDD

piJi>-naNfi '2 TDNJtra msja nNJ-'Nj m N^^iti* näN ]o En Kjia-naipiy '3

nto snNDD |o iJ'N 'Niiä nsu |'Jii"' :'naa N>oiii' näN ]tD ]H})Dl> ^J^1l^•-naNfl

'iNjiir 'ij< |Nj |NNjia-abi3 nntai 'in ^xj^ot^n nona n^D n^^l^'^ND nriDsti' nyiD

'IN pi^n nNi^a nNtriND n^Nmäüj noia mm' nNi^'iND m'pn^" no dtinsd

:'1K |Nj NJiD-abi:i

45

NnjNJiDD no 'IN pti^äja n'u noiD inaa N'äj m'on' nsu-päo '^tjn |idd |n
'

HNiynNS m'ti'N' nois o'p'in'a j'DnNnif Vnd m m'OT ]Nm :n msiD näN jNJ'N |n

pj 'Ni 'näu' :nna'N in näN bNnti" pbNö 'Niiä nDi;i pm' tprm mm'
•.DDN' nj ti^'NDNi p niuNa njjn p im näN nnjN 'Nnä tNiDn 'a '2 pa
'ifjN noi NJD p Dina-jNiäN 'iJN ij'n 'Niiä nsu j'jii 'iNa "u 'a |':ii'

-abio no Nn'jnina ina 'jiD-abi: im' :]n |'o: non n?oi NJiD-aNnä p oi:Nti-'j

|Nj no ina am 'ai 'Nmä nNnsi:! 'ij^nti^u nnn näN 'la NniiN p ij'n '2 pa

:'NjJN 'in 'a 'ir:N NnNJ-'N^ non näN nNiNa in

46
näN n^ü m 'iJN' :|NDiip n?on näN N'äj m'on' tn3n 'niid päo nia 'iJN'

nvNmänj niriD 'iJN tr'ODnaa nnä in näN nia 'iJN n^fo i'S':: läj nj;nD nai:*'?

nnoNiN' :min' nNii^iND m'ti'N' nois o'p'in'a p>3inNnir bsü m isiS2 nNriNs
'31 ]NnNiD Tiit:^-ni |nddn Tua '3' :nNnN33 Tiiti* i'irji *n3ipi nsD i'jis

]N:'nD3Ly |Nti"N OTT NTi' t^Nn'ir Tt^'IS-mJN Nnr"J T3ND '3 NnN'?133 "I'nD'N

'in nji njn3'ni;i 'Nj-jnä'niji uion mr ^ncn jNnN3ji osnn |N:'nii*j-mjN-in;i

25 n3Nn oiie strich
|
29 n3Nn oue strich

|
46 1 ende keine iuterpunction

]
2 "liTN-nriD:

(so) als einzufügend am rande
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Nnn3 "itJi rnm' jNHKtynNS Nnna -doi Noitr jN-iiD Nnn^ n^o ttid ti^i^^Nir"

min' i'DT m fJinD 'iJN Noiiy xnn^ noi noij:^ nhhs noi ^in |njt

N»31ti'3 p Liti^D Nnj p "IJ'N bhf-lti»' 'NIIÖ ti-Vj*?« an 'NIIS DDIJ l'Jli 230 |'S3

u-TKnj 'iJN min' riN'pNi no D^s'Nn '21 : mm' non 1^2 p-i3-nD':3i naa
|'?0T m n^:n n:iiti' nnäNjjNi 'n^jn |nrnj-Niso3 ^^£^2 piti>a |Nii^'N m
unp^i Tti'oti'j ;nin2 Nni liiD m i:ii:t' nnssjjs ionp2 TZ'^rtra unsiN '3 nv^o

nä« d:id naipiyi'' phnidi-i^i |nDJii 'j'jions^i u:iiiDa tJti'Nai i:n'o '3

:Nnii3i unpa Ttr»Dti>2 oSt^'n' näs mnD n:iipiy 'is:i:!f nif^o |'ior m ]N>frti'j

por m 'NjJN prn^-NiNOi |NN11t^• ]s min' 'pN33 'nnoJii 'nnon nji"

int^'MNai |Nti"N ]Kj 10 |NNnN"i-ni ]Kti>'N 'vjn mm' r^in ]n:rj-TN33i nvo

rnon in'»2n' 1^2 un^n 3Ni^i'' :|NJ'nDn sb« njnt^'j tn2 n: 'd 'Nj:N pot^'ja

^NNHD'N n^oni |Nnj'n ^Niiayoi |^ft^''N jKjr |KSJiD-nj3n 'd |^^^^D^fJt^* |^??31m^o

|i5d :|nDi:3 oinns m n^f^o |'dt m |NNj'trj oiip |n n^ni jnim nyj^Dj

'3" :in TN |NN:iD-bi3p no'n dd'j 'nud onj^ n^o'n tn^s 'nrij-|i5D 'irjN

nsti'nNDa ]in3-n:5n3 no'n ^Nm tn t'n ]n'3 'ijN ]Md n^n no d'jid '3 jins

INnStriNS ND'N JNmSI NO'N D'mo '^fNJIi NntiHNDlj ]N2 D'JID Lt^n^fD1j1 |NODN

D'n'T '31 ]ni ^wa2 i'Di cbü'iT Nni"i32i mm' Nrnnti-'i nd'n jK::mDi kd'N

jNDDN nNiiHNSi pnD-njDnj2 D'riD'N TS3 '^::n npi tni" :d':'3 nj '121 'tiniSa

nnsNjJN ;:np3i l't^•D^r31 'fi n^n a'ti'Ni ]^f!lfp1J srntinNDij 'JiD-ti'nKDiji

Nnti^nNDij pn3-tynNDij3i ]Nodn nstinNDi |NN:iD-n:3n k^'n 'Di" :Q'iiti>

]S2 |KNJiD - lyiNDi ji 'j'Jimi Nn'i'nDK^N ]N*3 nj-no n^d'n |Nr:iTi)o n"53

n»on n3>?i |njt näNi ^Noimo isn ciip |n non^ m'oi' nriji'" :Nni:^nNDij

-n:5n 'iJN njDin |n n^o n: Nn'' :|nsm |idd n^'in |NNm-3Nij Diip ]s

NOiti* jNnNtinND Noitr ]Nmsi Noiti* dVü^it NniriD^i mm' Nnnntra i'nnD

:'1K hl näK noN-nii 'Niis mD in' Nn |Nti>'N j'ior aiipi ay^w iNjjniDi

nn'j TN Njoit:' Nm^nnD 'f^ t:"D tn int^^Ki-ni n:n 'Nmä njNin nji'"

NJ'trj DD'J TN |'"ISJ31 'J':)DnD31 N^OIti' |'0T IJi'N^I TTID 'iJN Nn'nti'T

nji 'NtiD t^^'D m -i'mD NUä 'i:Ni Tino njsn 'iJN nn'j tn'' :|'n Tin

THsn nj 'IN NnnDnj-nNii3i 'in Nnj"Nai '1n Nn'niN^i 'Nniö noN3 TinD Vnp

7 ende keine interpunctiou P
|
18 n"'nD"'N, wo das andere i über der zeile, ^ere

alt
I

21 -n:a -n



117 leremias 43—44

Nun TjNanD nnj noiD im pn^jn |nsn>NiKio2 nvoa t)w

Diip |K n)om jNiDti^b jNJjniD nioni mp nois pnv ins Sup nji ' : 11

l^jjnnD nDm nip nois jjnv t>jN'N-i "»ai ' : min^ |>50t 11 ]nDtyj3 ^niid

mj:iN"iD ^iJN |NDiip non tn unti';! \nn ^i:« nnn^ 'pNa n^^n |Nn3ti'b

nnnj idid inn noi N^äj m^öi^ n^i pi:^ nois Dp>nK idis in^bu ThfäN ]tths\^p

tomsnn «n üion 'kid uti3 "^i^p nj ^2 n^fo j^rori uiiti^

NHJJD in DDia |NnDn' :|nrm DDJsnna in^on^ ^niiS ^suö im'

'NiiD nDi;i jNty^Na m" :]Nmn^ indhio jsoji'ifn DDjsnna nyns

nsti^iKD DJN'Nn «noiS p ij'n bsit^' 'niid '^vvihs m
ams |Nn: '^rjhf ]n Nn;ijDa nSn3 T^^ 'dtid dh^ m |o nun iNn53

NnjNö löi lüö i'o? ni t:^ütr n^a Nnn5'jJN ust^^ai'' :n»3NbDa

44
jNKJ'tyj "IVO por -n |NNJ^t^j jKmn^ nona m'^oi'» ?NäK iia 'irjN p5D jx'

lyvjhiN nDi:i ym' :]r\s)}n onns |'ot DnjDnnai

non läNi obtinn^ läN oimK ^iJN na |n non no mn «oit:^ bNit^** ^niid

jy'D TN' :"Nrt:'j ]ti\i;^n2 no'Ji rnoN snid inü^^n nnn^ snnnti^

ISKiW jN-nDI NOItt» |Nti"N MI |Nt:>'N UnDNJiy 'ifJN jN^JH JNinVoa

NniiD3T min' Nninti'3 nSnäK-ni Dt:öi p 3S5 i^di 'ai' q^n^n |Nni3yr:a

31 pSN3 'NliD nDij pjiür '
: pN ni pi 'j'joiiDa 3Ki53 •^Jl^•N3l aSt^ii'

jii3-nD':3 ttü)\L' NnjNja :iiina na noii^» NT^if Vkic^^ 'kii5 t'vihs

|n::'n-'pN3a nj 'äjn msja min^ ;n'o tn niNö-i^ii'i ins pi iio Noit^*3

7 dn^snn
|
8 9 ünsonna | 44 1 onacnnm

|
7 \xti5 ujvabx m als einzufügend

am rande
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DDIJ pjlÄ DS^JI ' : JTITU NFll HilD TN3 Dlip Hönai 'IN TN3N

'Nni5 -INDSIJ TN l^DIDD 'IN tl^'D TN JNNOnn NOIt!^ 'ifJN 1N153 HNt^lND ti^'D

Ni Noiti» pno-nnonii ni s'o^^ pnD-iNJrä^a p i^n non Noiti^ nN'3

iJNiij TNat NDitr näN onTi Nnn^nn Noit^a om pin ddi tn

niNja i'N i'DT m D'j't:^j nj ndi::' th jNNnj uni"- tNoiti^ pöT3 ni Nom»
'2 i^fo poT n '3 nj jnsijn" :Noity p*?N5 'niö idn3 pio-Siapa nj 'ijN

'NjjNi u^m njt:>ij nj |nj31 D^iut^N nj tnini intins u^yn nj 'ijN o'iit^»

nSiJ min' riN'pNa 'Nni5 jöo Tiuti'N '3 33d |'N3 pjDNi'' :D'j'tyj3

"i^^ja piti'^ N^2iti> 'n Tnj '3 pNn: noi::' "ijin VNity 'Ntid ti^vjSN an 'Nii5

JN TN |NNDnn NOItr 'iJN TtyrOLt' |N It^^N^l'" t'NjJN |nDn:i-N1Nl03 T^' ^ '31

'IN TN jNNnt:^ i'jo; Noity 'ijN i:np }ni nvo j'ot m ni N^oity iDi-"njN 'njjn

|Nöniö ;n nr^n iJt^*N3i " : ti'o '3 'njjni n^öa N^ity ds ma |n5Nn 'n^jn

-i'ti>öt:'3 i:"i'o '3 'NijN |nrn;i-NiN)03 nvnn piti'a |ni:?'n Nn'n nio unj '3 'iJN

NH1N p 'iJN '13 |N ty'D TN 'HDOjl 'nriDI |Nti"N3 lt:'N3 HJI N3n31 'J'JtyiJS

o::>5 TDi '3 'iN:ii bNnty 'NiiD tyi'j'?N 3n 'Niiä näij i'jii
'3'' :|Nty'N isn

ny^w N^ity n3N p 3S5 "JDi '3 |'Jii)on nbtinn' jNNJ't^'j n3N p 3Sji p
HN^'Nj |N "10 TUn TJ'3 HJI 'nN1Dn31 ;'1DJ31 'J'JDnD31 lJjnD3 Tt:>N31 nV103

jnsNJti' i:f03 Tiit!^ nj mm' nN'pN3 'n Noiti^ n3N 'niö nsu-psD'' :)'n

NOltl' NnjNj3 TIW nNT3 '3'" :|'N TinON NÖ1ty3 OnSU nNU '3 TDNOt^'S

NO'N 13N ,|13 TN01J jnD1J3 NDlty p^NS 'NT)3 t^^'S m N10 TlNnOHD HüW '3

HNJN l'JiSön Nö'N pVN3 'NTI3 TU '3 'iJN nDn31 ND'N pbN3 'N113 ty'S "Ii

"I0N3 TJ13 'On bl3p njl l'N TnON N01ti>3 DT13 HNJNI " : n'J13 '31 ND'N3 |13

TDNJti'3 ]r\Dn:^ |ij3Ni'' tNoit:' iTJ NID iNnonr 'iJN nt:n3i NOity pbN3 'Niiä

-'1N03 pity3 THNl INUD 'iJN HNJ-'Nj m TT?D '3 N31131 Wnp3 Tti'OtyS '3

:'NjjN |nsn:i

43

NnjNJ13D 7]'0r\ "lö Dlip |N HÖH TN3N |nDi:i-|13D3 in'OT flS-DNöri '"ifNJIi 1131
'

NnjN0i3D non no jNty'N3 |Nii"N p'?N3 'Nii3 Ni'iN iNnonr 'irjN |Nty'N p'?N3 'N113

jN3it:> jNomo |N noni mp "idid pnvi n'ytyin idid n'-iTjr nruf :|njj'n jn

nj |nsiJ3 NO'N pSN3 'N113 N"iin iNnoiB nj n'ij-|13d in 5in in'on'3 |nn'iji

10 '133 von 'jnOiüSl auf was?
|

15 ven im auf was? | 16 erstes n von

inSNn P^ über der zeile: war \r\5» erst iNin«? j
17 P^ auf was? auf unp?

]
18 ^

von niD"! P^ über der zeile
|
21 T^N, punkt alt

|
1 erstes )NU3"'N L, P



115 leremias 41 — 42

btiiw^ nKtinsD l^•'D tn >?dn nstinKS nD 'iJN ^ik in^bu 2202 dli^id ^^jk'

^irjN n2 |x nion rNäs ;NnDti'b |j<;jnnD nom mp nois pnr i^:ü^n

-nsrnsD^ ijdsi ^2) jsomo non ui'JN^Nn '2) " : n'^jnj -did bs^o::?' ins

tpyäj m |NnN'D3 Nn^^a ni^in "i:n2N' '2^ n^jn: "^did bN7?^:i'^ rNäN ]i'2

non 1DI mp ^.did ]jnv b^^yr::^•^ tn3N 'iJN* ziip n^n l^2^''

onp n^on -unti'j-TiJN in^r' tunr tNtiM ^in TNih? ]NJjnnD

bNj;D!i"i : mp idid pnv it: °i:ns'^ -jnr;i tn^i nsüfo tn bNy^:i:'' ms nm2

ni: TNäN ^iJN |Kj:nnD noni mp idid ]jnv n^jN^sn '^i " : pojr

DS nsv?o TN n'JDJ iDiD Vxyoü'^ i?: i':Nmj rN3 ^ijN anp ^ps2 n>2n

jNjmnsi IsSäm |Njn nKTHND ]Noni^^ cp^nx ^did n^"?!: n^o nti'iD 'ijs

nti'ID ^2 |NLi"N E'^S TS IJl'Din '2 |NN-ID3 ll''S TN : 11403 pit:*3 p2i3 cnS

nom n^i^'in idid n^:pi nnp idid pnvi jiVnsrb |NjjmD n^on unt:.' inrji'

N^o'N msb ji: päN ^2 n'3J in^r^n^n ijnsi^i' :jTin3 sni "|iiD :n onp ;k

px nN^pN3 non 3303 in pbK3 'niiö ti^^s m n^i^n 13N ]^2 tn^oui m li'^s m
HKJNr :ni no'n |kn:'3 in |^^ol^•i 'ism' nN'D3 tn ^3ijn* "hjno 'pN3

'3 'iJK ]}2Ü ]S |N3 CMn ^3 ^^:JN HNT |X m pViV3 'NlID N?;'N3 i:i3

^NiiD ti^^s "n s:iD-iN^oi: p ij^n üm3-b"i3p n'3J in^on^ |Nr\y3 nr"i:i ' : d'ji3

NOIH' 'NlID im 3Nlj 'iJN p3D H^DH T:i'N31 |N:13D jli" Nt:it:* p^ND

inn '3 in^on>3 unrij ]Nti-''Ni " : v^i noiü* tk 3:i3-yjo nj Nn^vj-s w:i3 hn:«

Nim inDnD3 ^ijs |13D n)^n pti' nj hjn ikiddini noNn nKij3 no^N3 ^siM

pbND 'Nn3 i^0N3 13 ijNi 1^: ^JN '
ta'jiD ^3 rjiv>:n 4sr^\s3 in pbNS ^«113

N»o^N3 n^'^f3 'i3'j ^üfjs mNj3 ':i3 bi3p '"in3 smn jssnoir n'^w 'ijs xr^'N

3N^3 1131 Knm m cnjid tn "ii3V :no's' pbs2 ^niid ion3 z'1)2 Vi3p ^3

'i:« jNJjmD nön3i nip idid pnv3 i:h2 '31' :in'oi^ rK3N' 'nii3

16 '31 aus nnom P'
j
5 zu nn'i raud no-iiNp :



leremias 40—41 114

;NnDiD jnjvi pnvi in^jn: nois bNirötyn nsü:?33 n^Sij in uion '
: iNiä;:^

jNömDi jNti'^N ^n^VD iDiD in'JT'i ^nsit:: ^l^v 'J^i nr:njn noiD nntyi n-ip

ly'D m p'nD'N2 ns^^o n NJ^t^'j p "|J^n pi" tNöiti^a iti*N3 '>^y:^ ini>2

HNtyiND INI '3 unntyN Nn:^)OT nona ^iJNi on m poy jNnmD^i äNio

:|rti* 1D1D op^nN idis m^bij id |Nti'>N näs nt^KöiJi 'Di min^a 'p^a iNiJa

i:ny2s '31 'KjJN unti' mjJNis 'iJN NHNj-'Nj non tn |Nmn' non •^Jnt^•J tndi

:r)'NJa iN'oa jNnDäKn Nmni |" ijiid tnji nsv^oa in^bu in min'

in'bij iTJ ijtoN NnpNDDi-i -n 'iJN |^fn^t^•'? |N;:nnD noni mp idid ;
nvi'"

poy iNiDiD HNtinND D'Sya 'd 'DNJl^'s pä^Jü^ sr\ 'in3 uddui" :nD:iD n
iH'bij }Kty'N3 niiN jNO'N n:i Nnin inti'iDa n'jnj idis bsyiot^' id "ikdd-ib

Dill '3 |nsiJ3 HD^fö -n |Nnj3 in'bij:j nsi;! nip idid pnvi'' top'ns idid

mjJNnsi Niin it^iD 's Ni'i idnji:^ hj toi n'jn: noiD Ssytoti'' Dt:>iD 'di p:

nsi;ii : min' 'pNa iiiji* oui in irj |NJ)'ntr-v'oj ]n mm' bns nt:n nj'NiiLi*

N'1J-jl5D in 5im '3 l'N |1DD |N 10 |130 mp IDID jnJI'i Dp'nN IDID in'bij

41

nNiyiNS boj tn yot:"'?N idid n'jnj idid *?Nyot^*' ion j'oinsn nNoa nur
'31 ns^fo m op'nN -idid in'Sij itj 'in tnsn |Non-io mi nNti^iNS |NjniTiai

|Noimo mi n'jnj idid bNVoiy noNö-^hi ' : nsvo m 'Nj y |n: 'njjn umiiä
'31 n'Lyoti'3 |Dtr IDID Dp'nN idid in'SiJ no unn^iD '3i 'in tn3n iii)2 'iJN

101 ' : I'OT m iNiä3 nNti^iNS nti'Noi: '3 |n nn'j 1113 iti^i 'irjN ni'in nti^iD

nnsN' 'iJN JNN1DD 101 nsvo n in'SiJi 10 'in tn3n 1:113 'ijN ^N'iin' non

p:ri33 i'oim ni3 1131* tbNjroii" ntyi3 intin3 |noiiio tn3n 'njjn uion
pioti^ TN1 ib'iy TN DDt:^ TN ^Noiiio 1J10N '31

' :n3NJty nj 1101 in'bu 10

nnjiDi nsnini jNJ'HD-nnNiii nionJi |nji'iii ty'i |NJi'tyNin |Nonio iNnti^n

ni'iD3 n'jnj idid SNyot^^' ion |ii'3i' :'nii3 njN33 |iniN3 |Nti>'N nDi3

näui Ni jNty'N i'Di-TNiD 'iNiii ii3i N:iD-n'iJi niii psi nsvo tn |nj:^'n

'31 int:^ |N'03 iNti-^'N pw pir 1131' :Dp'nN idid in'Su itj i"N '3 |Nti^'N3

:'1N TN3N 'iJN JNOniOl 'IN nNi JN jN'03 n'JnJ IDID bNVOty' NI |Niy'N nt:^i3

N0'N3 nDn '3 NI NO'N t^lSO '?NV05i"3 1JnDi:i1 |Nty'N3 1J10N nnDN' |N01110 mi'

14 D"'b2>a
I

2 nu3i3 auf was?
|
3 das andere tn5n P' über der zeile, "i7:i text

|

4 {'72imT
I

5 punkt alt
|
8 erstes 72 von )N73in-i7: P' auf was?



113 leremias 39—40

|SJ^2D)D Dnp JN TNT : ini}2 ]shs]2'p jjniD pNinäj iiD nn3 jN^n^oN-mjKo

INI ^31 min^ i'^T m |NbKt:p jjnno pNinäj nti^n 'pN2 n^ir |Nt:>^N3 no^j ^iJN

nj ^3 in ^3NsnbNi ntik jN'Ni "»3'' :]nDm |nVn\:p 3:mD psninj noia

:'is TN3N |13 o |':iion in TNäN tij-|i5d 'ism '2 i3 'iNn |idoi 'in

5k5 "31 n^Nit^ bjui ]Nn"iN5 jjniD pTii'üJi i^bNiop jjn-iD pNiTiäj "iNnmäni

"

HNID TN in^öl' HD IJl'JN^NI ^31 UlNnDID^I " : INIJ^ HNt^'lND jNjniTn HOHI

N1MN pnilN-pT'33 pt:? -ID1D Dp'nN "IDID in^VlJ^ NTilN "fJTlNSD31 JNON

nnD3 'IN 'N113 |15D 113 IH^Dl' TN3N1 : Dlip ]S ^N't2 H nDti'J31 HJND

'N11D nsij i'Jii pDiJ3 iyi3 HNiyiNS mj33 'i:i '3 III "»i : psiJia jndn nNioa

>D':3 n:i naa ]'n inti' ]H2 p |njiöd niiin ]'o i:'n bNi::^' 'niiö ti-'vjbN 21

nji 'N-fiD iNnri;i ^in Nim djid nnoni'' :'in rm in tr^s m ijifN^i

nnon jii3-nnDi "
: |Ntr'N t^^^s tn Nonn in ^ijN jNüniD |n noi^ "ntindd

HNjs '3 nNiN3 in |Nj ina tti^Nai ^nsiN nj Tii'joiyai Nim dji3

:'NH3 iNnsu

40

pNITÜJ Nl'IN INnonS '^fJN OD 'NniD t^'D TN in'OI' TNäN 112 'iJN |1DD |N
'

non |N'n n Nm'jJTa nnos nNi ntin 'in p'JN'Nn^ n):n tn jN^Nup jjn-io

|nSnup jjniD TJN'Ni "i^r :iNi533 iN^mti^-mn^ |n minn oVji'n' niV;i

:|'N HNJ-'Nj JN3 i'N ]s 1)2 nsiJ ji5D in pbNö 'Nii5 '1N3 nsui in'DTa

nji 'N115 ^'s "n Tiity nNJ-NDö 'd nsu-pDO 'vNJii 'niid iid '^i niiN 'ai

'

Nim D11£i>1J "IJ'N pjDNl' :j'N jlDD ]S "liyN31 'IN nON3 TT1D bl3p

p "ITJ pöN3 in iNDti'i^ noD'j UN in Nnnoi i3n 'iJN Nm'jJT jn tn tii^on

TN3N p)0N3 in |ND^^•if3 non 12 i;ini in 12s |o |Nro::'i onj 'ai 'N 'a iNiJja

non 'iD'j 'iJN HNj-'Njia in t^'s m ]'öt |n non '3 no'N TNa iNn^an p
N1N1-1N11D in no'j njNv" :in '3 'Nj:N3 pD^a in lüj m noaiS 'irjNai

1N1J3 nNti'iND nt:'N>iiJ 'iJN pti» lois op'nN idid n'Sij -itj tn3i ;n'w'j-TN3n

'j pDi3 no^iD 'iJN 'DD nn it: N' oiip |n |N'd n 'in tnsn yii':2) min' Nrnnir-j

in'DT ly^s '31'' :ntin iNnD-\D:ii nyböi 11^^22 |nSni:p ;ijmD 'in3 int '31 in

-'pN3 |N Dlip |N JN'D n 'IN TNäN nDti*J31 nS^?^ m Dp'nN nOID H'VlJ ITJ

jNty'N nti^i 'iJN |N'-iDt:^b jNJjmD nr:n UTJii'N '31' :|'or n jnj'uno

'Dl i'DT m Dp'nN 1D1D in'bnj ito "inijd nNi:nND nt:'Noi;i 'd jNr'N jNonnroi

miD nj 'ijN tn |'dt |n ;nd'VS' tni inVödi |N:ri |N"nr: 'in tndn n^Nou

13 pTUJi3:i L, |^TU3^a^ P (so)
|
16 \mD L, m5 P

|
4 •n'-»:2w\ vou später haud über

der zeile
]
4 nach -j^o nT3 + -izn P' (erste dinte strich es)

|
6 in-ibn:* P'

|
7 "'iN P^ unter der zeilo

Itisioy.-phihlon. (Vassc. XXXI. .2. ^



Jeremias 38—39 112

nntr ]n TNinNSDi isili nNti>iKS |Nj:mD t: ^^^^ nj ijn^'* :in-

)NKiD33 njnrnj pnro ^ijx ^Nmn' tn Nonn p in^?o-i^3 m^pi^ riKtinKS nsui

"

inn ina iti'Ni nD^ji in TNäs n'ij-|i5d ]ö ^niid n?:N3 ]ij bup

:'Nn3 N10 noj 'ijN |i3D |N nDJ'N jn^oN-in-i^n in ^^nds: njNi'' :in |Nj

|N^^11l^•-|n^a min^ HNi^nsD n:N33 n:i^N m:Nü-^pNa ^iJK |njt n^^n "i^ni"

njnojNin^i Nmn iJsi'^Nänsa in "iiüin^ |nn'ij "|:^ni inij^ ^Nt^'^ND |Nj:mD in

:DBnn unti'j-m:« "nj in l^"S -n Vj3 ijnjoN m^äniT in ^ncxbo |N?onn^o inn

"Niit^ nnon nj im iN^nidd nr: |NNiitr-|n'2 in jNnois "itDi in jNJr n^on irsv'

'JNriD '3 i^N ]n n?oi ^^N"titi' n^nän:) in'^ln nDi2 '3 |Nti>'N no-i

: "Nnt^'iD nji ]sys ]tt NnjN:i2D3 idn:c> nj tu: in^^oi^a in^piif nrui : ti-'nKa

ina ij'u in t: ij^n '3i in TNäK cnrij-jiöD '3 |KjjniD uii^ti'N '2 ^sv''

D^tyiD nji Kö'N TN 't:>iD n: nNt^^iNS tnsn ^nrij-|iDD k)d^n:i |ij |id hn'jn

m p hikS p "n:jds '"lu '2i'' :^NL^'^ND in ?N3n nsu-päo ^<:i Nim

int^'iDa |n:in^ njKöa sno |TJN"n>rN33 n: hinja nNti-nss t^'D

]ii |Nty'Na HKJNi NTiiN njTiD ^NiDi in^oi^ ifj jNjjniD n?on TJnON ^iV'

HTJtrN nj 'IS TN 1:111:' ti'I^ONÖl nNt^lNS 11^012 'iJN |N:'N |N NHJN^IäD HÖH

tobten' nnsij 'iJN nn Nn jxöN hnidd in^oT not^j^v" :|i5d ]s idn

39

nNjyiss Tifnsnj ION |'?oim nsoa min' nstyiNS in'pi^a ]'iDin: ^nd

bND i'roimTN'2 ' :]N lä^^ nNi--iNifm uSti'n'3 'in i3L:'b n^om inij2

n?on i:i^:n 'ai : inty |n ion nnsKoti' hnd^ Din:3 ]'DinNni nsoa in'piüf^

D'Dt^ntr i3:nj^:D n^^Nitr bjnj |N'io HTNima -r^nci^'j^i itiiln nsii-iND jKJjn-iD

im ' : iHiln nNt^'iKD ]N3jnnD nN'pN3 noni
"

"äi lüfNity bju |noind jjhid

unörnj '31 iNTiKD n^oni min' nNt^'iNS in'pn^t ni |Nti"N ti 'ism-

]in'3i Nn'i"iN3 |K')o HTNima nNtyiND jNnDu HNi nni:' js tn 2^2 mw jii'ii

n:TDvmjNi |Nti"N od |nnid3 ^2^h pöNnv' tsinv nxn ijon

HNti'iNS n!f:-iDiäj it: ntin i:nii3-ni ntik tjtjn'Ni '31 im' smif m in'pi^

nNti^iND nt^is '31" :Nnt:3in 'in tn3N nsi^-psDi nron |'^dt m '-nbänn tNijn

nt:'i3 mm' ]NjjmD n^n i)oi 'in jNot^'ia ^nbän m in'pi^t |nidid iNi^n

|mi33 "Nmjm n-'in noa '3i 113 ni3 in'piüf ]NDtyi n^Di ' : iNnJ3 HNtyiNS

t:^nN3 ]NN"ID3 liTJNTID Dlip |N njN3 IDI nNJ:'"IND njN3 1)01 ' : INnj33 Nl'IN

m "i:iDN mjN)o-'pN3 'iJN Diip |n 'pN3 lov' :"»:fJ3 obt^n' Nn'nN3 idi

1 ~)i::n5"!n3, aber n über der zeile



III leremias 38

38

piNDD 'NTD DSU : inv nNiNa 'in ]Kj nN2 it^'Nni in'r ^2

SJID-riDID 'IN 33D }'N näN '3 |'N IHD |N HO |1J TNni^'ID n{<:i'lKDa jNJjmD

KnriDi 1131 i'N mt:' n |KJ^^^^f-^•^JN?o-'pNn ]n iNnss jKonno NnnDi

pN -nü '3 jNJ'N JN NHJNJÖD |Nt^*'N TNäN pälJ-]l5D2 Dlip |N HÖH

"IJ'N in'piif nsj^iND DDUi' :ni3 n^n j'N Diip:: TioNboa NJiD-abi: 'in hd'J

i:tjn'Ni "»31" :'T'i ndii:^ päija UNina nx^inKS no': '3 Noiti* nD"i2 'in

jNöN nNnD3 'i:N nNtinsD idid in'DSo nNira ni'IN "i:ujdn '31 in'OT

löN nnoiyj-nsi b:! n^n 3n dd'j nxi mi >fn:Dia in'on' n^o iJTt:'D '31

HNi^iNS njsöa 'INI Jiina in'pi:^ nNtinND mj2 T:Li'N '3V :b53 in^oi'

i)ON |n'3i' :p'j3 nrNmn NJ'^^•: nNLinss ]ni nsii in'OT 10 i:int 'd

T'D 'n' :pDm HNtriNS TNäN nsiJ-jiDDi nNtiHND HjKD rx nKii'iND m:2
1D N'äj in'Di'3 unD 'iJN njon

.
jN:'N ]s jNonio i:tid 'la nxi:'-iNr p

'2 i:np |N ti>'D rN 'in nN;-'Nj 11 itd '2 'iJN nDS'irj nsis "ijij;dn 'ijN

päiJ3 in'pi^ nN£i>iND mja id nNtriND ncis '3i " : nnti* m •un |nj dd'j

IDLi^'D HNi TN N'äJ in'?OT IIIN-II |N?0nnO 'D 'NjJN TN in TNiN |N'N1 '2

njN52 ItON '31 'IN TN3N |N0n-10 |N "10 nNtlHND TMll TJN'NT '21 : ITO '2

|NJ'"fi2-n2n Nnbifii NnrjNj Nnb:fi 'njjn tn 171021 nN2r:N 'Nj2 nN::nND

HNti^iND nu2 nsiJi" :NnjDi2 nsi ]N2 ih'dt tj Nn ;ni:"n iNnDnr2i

NnjDi2 IT IN in b32 IT |NJ'ii2-n2n NnroNj Nnb^fi ]ij nj '2 in'DT2 in'pii»

TN N-1'1N "?J"I"",11N-ni NnjD12 in'OT 10 -IJTti^2 '21 " tj'Jlion in'OT 112 '21

1'JN'NI '21 in'pi^f nNtriND 1NnD1D21 " : jNON nN1D2 ll'OI' nDD'J21 INV ]N

in'01'2 ^Nt^'1ND nsui 'N112 njN22 'ijN poino n!in22 'in 1:: n'2j in'oi' 10

HNJN '2 1(1'pi^:2 IH'DI' nDi:il'' :|12D JD TN 'LMS U 'T'i in TN N:i2-bN1D

:|D TN 'J12 bi2p nj Nim oni nmti'o '21 nid 't:''i2 '2 pt:'i2 nj xn in2 2:12

T:Nn'T 'iJN 'N112 noiiNp pDi;i2 |Nn:2 in'Di'2 in'pi^f hnü-ins 11112 ujudi'"

JN0111D nD12 Nim 1NDD2 1.1N1 Nim Di:'12 '2 UN JNJ'N }N NHJNj 10 N0'N2

n2i:i pjii in'piv2 ih'ot n2i:i'' :Niin |nt:'iD2 iJii2-2bu 'ir:N |n:'n |n

^Nl^•1ND |N;ijniD itj 'iity |ii'2 pii''-|ii'2 ijn ^nii:" 'nii2 t'vihs 21 pSN2 'nii2

|NiJN2 D11101 m 'n'T '21 t:'nN2 TNn2iD nj |'n hl:' |ni in ]si luv '21 inij2

4 nach jNO'^N versschluß
|
12 T>a vou •in"'";~i"'3 war m2 V

|
1-i n2i:(i "NT;? als ein-

zufügend am rande, das darauf folgende -n^i^tnd nach der zeile
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D^p'in^ nois in':D fvjr in''tt*N' idid m^pi^f nsiytND ^HNti^iKDi'

nnD Sisp nji' :nnn' j^öt n iN^ja nsti-nNS nxN-nön: isi ^nNtin^D

in'DT nVxoni nDi:i jöo ^^r:« 'nii2 |n:i5d:i I^ot |n oiipi

pD n'tyyö "idid in^jB:!f noi in^obti-' idis Sdih' '.o "in^pi!^ nKi:nND t^nDiSai

'

bii'iT näN jNK:iD-nNn-nN:tfn ]N'nidd f:T:ir'K T^f ion |n^3 njfns

Nncns nnn^ nKtinND^ t^ij j^jii bs'^ti'^ pbNö ^smä nri;i tpsijin

TNi NDiti'a nyns iDti'b nio pnD-^bioa p trj sn n^^ii^*

|sj n^jNänä nj wid nrij j'Jii" :Lt'ns3 nun ijn^jsno snjN unsnjai

INti^'Na n:'KlJN^O ^pN31 K^OIti' TN5N INNJID-^NTnND ]Ü JN^NIDS nDt^'b HCH l>ti*13

t^K tnyns 13::'*'? ü'^d tn n tn |n^nid3 iDii'b piti'-nn l^2^''

^NjjN nN3 non ><fjN nn:DnN panj-i^öin p^jn |>dt3 pän^ bt^'in^ tn in^i^n^

n:! nTN"n"i3 nnti'NDij uikhd ^NjjNi p^j2 ntNim^ ^^n 1121'' tmip (N'o m
in ]nin"idd3 ]nDiJ3 n'^j in^ioi'' iö riönj^i n^:jn idid n^^oVi:* nois n"Nn^ 'in

Siap n:i |N'K"idd näs Ni'j-pDö p no^: in^ton^ nsiji : Ni^j-poro

pjin> njND |Nn:r n:ND3 ni^n "liixi nt'in i:-it ^n) in^ü-i'» läN }Nj:nnD

-pD)o |N3i |ni:t n:ND3 in^^on' "i^dn ^d"' :]ni:t njNöa ijhd ntin yni

Nn nriJi |Nn:3 ^in n:K52 nstyiNS snnN l'^D hs^ü^ ni^n i^jn^ki ':n in^piv

:"NTiNDD iNtja HKtinND nDi3 näiji non m'Di' nsiji t^'^s tn ^jidd non

^3 l'N Diip^i in inn mno n;:5 in^piif nNtriND^ in^^i^ nDiji"

N^^'lt^•3 njiiD nna: ^iJN NDit:* js^ij nDNjiDi " : |ni:t njNöa ki^o tniNDD

iijt^'N '3 ]^:2H^ : ]'n |'^or ]s läNi Nroit^* läK TNfja HNtriKS t^n n: psm
n:N53 Nnro ^jntij tk^ n:i m tr^s m ]ö niNb psN ^3 nstinND p t^^D p:

njnt^'Noij in^piif nNt^'iNS tidid ^31 :'Nj:N cnt:' nntrir n:i Täi ]n:v

:]Kn:T hnid^ m^oi' noti^iii nntr tn |n: njon pit^^-DNon Nn |nn3

16 mit -(Nm schließt blatt 137 der hds, blatt 138 ist ganz leer. pD7J ist custos der

Seite 137 ende, auf 139 (so) fehlt es
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innj nois in^ nnoai in in noia 'j^noa aiip ]n t^'^s m |Ni

ti>^D m }n5 '31 |i: i'ti^js 'in3 unSi^i'' :|i<::^'hf itj hü' '31 ^in noi^ nbjo

D'J13 HKJN piD-HN^N 11132 "TJnSIJII 'IK p'Sia 110 IJT^OHD '3 NHJN^IDD

HNJK päm uns bsiD 7112 n^oi'' :|kj'N |n nhjnjidd non nKüHNSi

nsui" :'iN |Nm tn |n:'n |k nhjnjidd non io 'nü'äj n:i; n?o'N2 |i: |13

ND'äj |öi |NJ'N |N Nn:N:i5D nnn 10 p2 iiaj '2 ^ik jKm T^^ inn |nü''N2

n^oi in^oTi in m |Knj 111 '2 11-122 |KjjnnD ijnsi;ii" :"iKn)02 nnsio ^2N

uniDD nV5o ]n n^i nNnD2 hwühns itj uiiLr '21'' tKDiü^ T'NiiD idnjc' nj

tKHJNJIDD niDH 10 HNt^^lND l^"D 11 1J112 ns*JS*1 1^21 JT^Ü'^Vn ni^in2

yöti^'bs nijin tn ni:n inD2i nbäo ]s 10 ]inD2 mn^ 10 nstinKS ixnois^i

rN |NKnD'h? |N;ijniD non i^'s ni nsLriNS ti>'s n nin' nuk ijn2 '21 1^21

tynK ]N 101 i'oin: n?<02 ^Nnoor njN22 nj'ü'J nNti^iNS jsi" :nNt:?iN2 11

NU« im ^'oiiNnii '-NnsNi no mn^ pjsö 1121" :Nni2N 'in ü-'^s n
nbjo non piii'-aNon an 112 |n 12n ^^^k ü'nx |N2 ujsn '21 n'21 niinDiN2

jNtr'N NnoNj 10 1:1m n:i ui^ono n:i" :ii2 jx 12« 'ijN li'nx |n i2n

inj^N rJNv' |n NnjN:i2D non 10 |nniji:'n ^in* jNjnj2 noni nNü'i.vs

nhlü |N 10 p'jNTiD2 nj ps mKi2 nNü'iNS2 1:1^2 DNonbN inn^ji in''?ii

101 HNti'IND 1D1D bNOHT 10 HNLI^IND 1101S '21 : JNC^'N TN 112 bnp HJI

in'Di"' 101 i'2i jN 1112 10 jinD2 hsi2]! 1D1D in'obü* 101 bNnry idis innti^

P'JNTID DD in'OT TN2N 'N112 2N\:2 112V' :'N112 NI |NÜ"N 112 jNnjSI N'2:

:|nriJ2 in^oi' |Nm in 1112 nti'ij 'i'JN nhjnjidd 101 nbjo ]n 10 nNü'iNS

|NrbiiN Nn:N:i2D non 10 |n i2n d'2J21 un nb^o in2 |NnD2 1N2 i;n''

i2Nr' :min' nNü'iND 'pii' i'jntid 'ifJN p"'?iiN nb^o 12N ijii2 'ü-jn

]nDiJ2 pN nbjo ]s 10 'tjntid in 'nii2 nru j'jii '2 min' hnl^ins a'p'in'

;n 10 iJi2-n2ni laili nNti'iND t'n '2 poN jnrm |n i2n 'nii'2j Ni'ir

12N 'N112 nDi:i pjli 22D pN2'' : 'ND-INHil 01110 |N TN i:i2 bi:N21 j'N pOT

1t:'N2 'IN Hü'Nbl in 'D112 12N NJ't^J '1N2 1ti'N2 HJ niin' HNlinNS D'p'IH'

12N1 'IN SdJ 12N1 'IN 12N DJ12 n2ipij;i : 2Ü*2 N01D21 ri12 N01J2 " m:;2N
nVN0j21 Dbt:>11' jNNJTJ 12N1 |Ntr"N 12N DIIIN '21 |Nt:''N HNJi;! 10 'IN |NJ'1J2

in'01'1 : i:ii2 bi2p n:i |nü"n i2n dtii2 nirj 'S'jn '12 ]s non 10 nun'

|Nm TN jN2 nü'2:2i i'2i |N iH'ij 101D 11122 NUN INI '21 u'1 nb^o ino

ü'nN2 min' hnü'ind o'p'in' i'jntid '^^jn hidid ]s jnji2d non 10 in'oi'

:]Nü"N |1i |N1N'D2 }NJ12D |NÜ*'N 12N ION miTSN TUni

IS iNT^a, puukt alt
I

23 das erste mal Iis, qämö(;. alt
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ni |Nty'N n^nS ^ijN ]m^s ns ]ttmD aön idid äiJin^ in^dis ij-thd

m pbsä 'NTD nöij i'Jiir 330 :p ^öns uihd biap nj |'n anp

nnn no bti'iT jNNJ^ti^j n^n^i min^a nihn p ij'n Vxniy^ ^niiö tvvihbt

biap nji |Nty'N üDDi:) pDD 'ijN fvjf |Nii^'N näK Dim^ nnr:! ^tifjs* na

aiJin^ näN im3 biap 'iJN fvy httiu;' ti^vj^N an '•ktiS ddij

TNiiti'-nD^j n: bNiti»'» 'NIId t^'Vj'?« an ^Niiä ddij! j^Jii 33D j^j^a" :ni N)3iti>

36

pöD |N "na min' nsti'fND in^ti'N^ nois D'pnn^a p?DnKn!if hsü2 mi'

INonp non näsi mm^ näsi V^nty' nix in tn3K nnsi^i-pöD '!ijN n,ijk:i3D

njD' :pN n-lD^? Nm in^ti^N' |NnNjnn ?n in iNäx ansu-päD ^tifj« nn
^Mti^'Na ^fJ13 - nti>njN ;o na }^? non "id min^ |KfJNä uiuti'« ^a

:|Niy'N Kuäai j^ti'^N nj<:iJ3 DTmoN ^ai 12 ]h nxn ino iJin:i tns ms*ja

n?on iD in'Dn^ |xm m nna nti'äjai nnj idid ina n^o in^^^n^ i:n2 ^ai'

in^oi' tiionr ^ai' tnnsiD nS;^ näx rsäx nDi;i jiäo 'ijK ^Niiä jKJiäD

'JNä ^ai in 'Uli' ^ai" pniid njxäa piii'a ojNinj nnoa p jnrua ina 10

'Niiä njNäa aiip ;n ti^^s m ^Niiä jKJiäo -10 p |Nm rx ^nti^äj 'ijx nV^oa

|Nty'N 'JKD 'a |xtr'N xmnn^ tn jnn'n ^x min' ncn ti^'s m rjxi n'jjrn rna

'IX nxn TK "1-1)0 iJTi:i ixai 'xnä ii"D m |xti"x nixb -inDix 'a njD' :xn

'ai' aiip |x tn3N 'xiiä nBi:-|iäD 'ijx aS5i aii^ä nDjnina '3 12 ]n

nnsioa pJN33 x'3j in'iDn' xnnx iioid 'ijx n^n |ii nnj -idid 1113 112

nxti^iXD in'^N' nois 'p'in'3 |')oijJD '?kd3 "!13i' t'xiiä njN33 'xhd ^njidd

bt^^n' m Diip |N n)on 'xiiä ty'S m n'jyn "tjnna n'Jio foinj nxo3 min'

nnsiD m in3 -?JX3 '3i'" to'jü'n' m mm' Nnnnti' rx jxx'x aiip |x n>oni

}'x'?x3 nx-iD3 iDiD noiD in'noj nniiin m 'xiiä njX33 in'DT |xji3D n^o

*in'3)o Tjt:^x '31" :aiip |x n^n ti"S m lu |x 'xnä njxä nrxm nxjm
iDX-inDi'' :n"iDiD |x ni tx 'xns |xji3D non iü nois in'-ioj nois

yot:"'?x ;xx:'ii'j |xjjnnD non 'X-iJx iJ'xi n'3i |x nnjin3 nxtyixD njxä3

noiD in'pivi jsty "IDID in'n)o:ii ni33j; noiD jnjbxi in'yot:' -idid in'Vti i'äi

'ijx xnjxjiäD nton no "in'ä'D jxti^'x 112 nxjxi'' tjxjjnio n?:ni in'jjn

|Xjjn-iD non "rj"»xnDiD3i" :Diip |x ti"D m nnäiD m in3 pjX33 ii3 m'Jiyx

'Äjx n'?^?^ |x }nsi53 'ii>i3 nois in'Dbti' noiD in'jnj nois 'im' no iin3 itj

16 -113 L
,
-jN-ns P
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|Nj^tyn nD"i3 DiKDDa jKJjniD lü^ min' HNü^-ihfD in'pi^f n)oi'' ]ü

TN |NKni!Nn"i imln nKti^iNS i^mb nüin) ]ni:^'n ]Kj |nnjid-:)'?i3 non^i i^t^-'N

mm' snnniy 1121 ti^HKa snjN "ijjntid '31 Nn:N ut-i '^i |k nix -tjjis nNnNDi

:Nj'tyj 'HD': r^f j'j^ons om '2

85

in'ti'N' noiD D'p'iH' iNiNj'nm 'ntiö t:"D in'üi' rNäx m 'tir:« p5D |n'

'IHN '31 |Kii"N TN3N "ij pöDi ]X'23n njN53 in '2' :|nriJ3 min' nNt^'^ND

'^r :"n Nn |Kti"N 'jNjJD '31 Nmjin tn 'd'3 'Nniö njN33 jn'l:''n

IRIDIS n^n -i>Di '1K ]KmNn3 noi n'j^nn idid in'^Di' idid n'jrx' nio ctjn^k-i

nnjina 'niid n:N33 sn |Nt^"K an^iiN '31' :;N'3Dn ;n"ijk3 ni:n -noi 'in

nnjin3 NbN3 tn 'ütjn |NJjmD nijm tj 'tirjN 'niid n'3J in'btj' nnis pn iNnois

]NnjN3 ^NnniD i^"D m dint '3i"' tiN*?«! |N NnN-i-n;i'j obii' ^Dis in'Li'yv:

'öj ijnSi:ii''' i'jjn '3 |Kt^''N3 cnsi^i Nnbs'si |" jxniD sn^^Nj |N'33n

"D Tjjn nj psiJ3 N^o'N n3N iDonr n^o'N ms 331 idid 3"r:i' '3 E'jjn

TnN3^D3in nj D3ini TJi3-|Nn3N nj n:N3V :;ntin3 nd Noir |NnDisi Noir

mNj3 ti^DW |Nnsj'Tn n)on 'Tj'ii^J3 NnjN'33 '3 Noiti'3 ft:'N32i tjn^: n: rni

bl3pi ' : 'NjJN |NNn'J-N1N^ N^DIti^ 'i:N |'50T ]H 'in n3N |NnN'D3 jNnNJ'ni TH'? '3

'iJN mNj3 Nn ND'N nirons 'iJN nDn3 njd'n ms 33n nois 3'Tjin' biip3 D'nn3

|Nnn3ni no'N |NnDiD n^o'n no'n nü'n |NnN:i'rin ncn p^jjn3 nj

n: D3ini nti^ni rni n^'n |nDt^•:3 xn:N3 pn3-|Nn3N3 n: 'ijN mNj3r in^^'n

'ifjN non |ii a'"in3 '3i D'"in3 bi3pi NnjN'33 D'nDLi*J3i'" :no'N3 Tl:*n3

nNn53 nstyiND nvNm3i3J piti^-nii3 ni3i" :n)2'n ms 3n:i' Nn n^d'n nions

n3iyb ti-^'D tni |N'NnD3 nst^b t^'S tn btyin'3 D'iiti' '31 t'n '3 D'dsui p^r |N3

l'jii" in'Dn' rN3N 'NiiB 3Ni;3 ni3i'' tobii'in' m C':'rj3i cbii-in'

^NN:'ti'J3i min' nyNüj3 "u '3i im '3 bNni:" 'Nni3 ii'vi^s 3n 'nii3 näu
-n3Nn'' :'Nii3 nxnru p ]Nii3D3 pn3-bi3p3 Tnrin'nD 3nK n: Nn abrn'
'iJN mNj3 'IN |NnDiD nD nvons 'iJN 33n nois 3n:in' jNJi3D n^ i»:n mit:*

|Nt!"N ms |Nons 1)2 "ijnns bi3p '3 j'N nnr^N Nn n:Tj^n nji "o p'j:n3 nj

ip TN Tins Si3p nji |nsi:-|i3Di ]nn3 - n'.i3i:* Nnir :n3n cnsiji |13D |oi

psi:i3 pNnonsi pi3-n'j3tr |N'32 ]o ]Njnj3 nr^n n^^ n>^ic* n:: anNnDns3i"

DS Tin nji NDiti'' NnnNins t:id 'is'ji n3 ]n 'in nNn :n nn^: -innj tn3

|Nms3i NDiii'3 mNi 'iJN i'DT |N3 t:''l:'J31 Nn |Nti*'N p'nDns3 |Nn;in |Nni3V'^

n3Nfi 'S"'' :p n^N3 Tins bisp n:i n^ih' ;ni:'i;i nr: Tnns b"»^ n:i Nr:ii:*

7 IT") von jüngerer liand über der zeile
|
7 9 ""JT, punkt alt

|

14 r2Nn one strich

16 n3Nn one strich



leremias 34 106

: 'iit:^ iHili m inj pöD in ]sni 'S2S ]s^\l^ i^y^ ^2 lai^i r^mi^isD

m 12s 'Nniö nsij pjii min' nNii^nND in'pi^i 'n 'niiö päD lUti'N ^2 a-nsj

'

]sybm |NnNi:nND in ]Nms 'Nj-|nöiDai nno '3 n^oNboa' :TL^'öt:^3 "xnti'iD nj

'0 ina ujiD jvti^ 1J1N115 'Ni ina ijJNTiD n p:iiDn in t^^'S m ijiij '^r:N

nNii'iND in'piv TNäN N'iJ in'joi' nsi;i pöDi ' : 'niid iNnSi:) ansiji-pSD |o p5D

-iNnNS iNija nNt:nNS "oz'S) ''

: obti'iT m |n:'x jn Nn:NJi5D non no min'

'3 npryai tr^'öba |Njn:Nio - 'pN3 mm' Nmni^^ n^on läNi obti^n' |nnji3

rNäN tia 'i::K psD |n '
: iNvn ""'nntr min' Nmnt:'^ uion mJK?o-'pNa ij'n

m 'ijN Diip \a non "10 untr in'pi^: nNjinsD p'ni3 dd '«"tiS t^^'D tn in'OT

'IN iNnDiD "iD TIDI 'IN mja pNnDiDa' :'intn iNt^-^'Na pJNöa bti'n'

}N'iin':i |N:i"Na pions-nosöa n: 'ü::n mNj2 |nintn ^Nnti-*' min "N'i ^n' hdid

iJiit^'-m:N 'i::N anp jN noni |NJjmD n?2n ijTjti'N '21 : 'in mN^a^ m»
nj 'ifjN mNja ]NnNTN 'in iNnons idi '1N mj3 i^o mo pNnoisa lonL^a

pjii lyn ijn:r;i tn^i "
: ijmD b'DUi tjtjd'N 'ii run jNti"N3 pions noSö^

ijnru '31 jNTNrN ijtid b'DU 'i-JN jN^Nnons loi |Nj'"r:3 ijt:ntij tn31

'N11D ly'D TN m'OT TNäN 'N11D 2Ü'02 Tlil " : 'INnOISDI 'J'i:33 Nl |Nll"N

Tim NDity jNms tn^n 'O'wl' OTm |o bNnti" pbN5 'niiö nsij p:ii : jnsijia

DNjlS TN "
: pälJa 'J'i:3 n:N5 tn l^iO p>OT tn N1 |ND"N DIIIIN p-l'3 'iJN

n»3S-2i ina TNniinS 'iJN bNity hdid 'in mNn^ no mo tjid V'dij NnbND nsn

|N"nD i:mD Siap n:i in TNäN tn 'intn ntin 'jd b'DUi Nn'^ND Nim uid

pN niöN tiw Tnti'j TNai : |Nti"N jNt^'1J fjmD b"o nji \o tn Noiti'

t:''D m i:iti' ttii3 '^i 'in p'äi^ mo 'intn p:N53 p lü: m 'ai5 tihd '31

no TmD noiDi Tnii'j tn3i : 'in h^n p dnj ion mjNö '<:jn njN5 m p
TmD b'DU 'iJN 'IN iNnoiD i?o moi 'in mjn mo TTJNmj tn31 p dnj

:'nNnDiD3i 'J'ij32 Naiii^i pm ni |Nii"N Tnsnj '3i |Nt:>'N jNja jnintn

-nNi2:i "no 'intn p:N5a p tn Tmo Vnp no Nioit:' 'nud nsiJ pjii aao pN2

N2iia l't^•üL^•3 'Nn2 nNnSu 'intn ndi::'^ n:n5 }o i:'N 'in p'sna tidi 'in

}N no Dm 'ar' :poT |n Nnnoboo nona trTiba ni Noit:^ om '31 ;5np3i

'ijN •o'\u; |N ]nji5d no i:tjnt'j:n nj 'iJN |o ionti> no |NNnNiij |n jNonno

:'1N Nnti>l^'J3 ;n'o unt^mj '3i UTin 'iJN n^NDU jn jo t^"D m UTnn
jNNnNiu |N poT jN Diip noni |Njn3i |N0'nN5 obtrin' |Nj:mDi min' jNjjnno

"

-jbi: nDTii |Nty'N |NJom noia Nn jNti"N dinsd^i : nVNDiJ Nni:^t:?32 |N'o

'ND-nNniiI JNODN JniOa pnil^n "NilO |Nli"N nLi>NV II^N^I |Nir'N }Nj |NNJ1D

14 -n72 über der zeile
]
20 lesezeichen alt
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NniiD^i min'» snnnti'a 'NS-nNnti: ^dd'J :ni oi-n^o ^no^: tn 'in no^Nnö |kn'u

TNi}^'' PND-"l^^^^f 'no'j tki nj'::'^ ^no^: tni anno tid'j rN ]N:'j^0Tnr ]n abtrr,'

an 'Nni5 i^nj nsiii^ |nn'U tnin jv3 tnisi is^tii i:Nt:^j tnini hn::'

nsiJ i'Jii'' PNiiD -iNnsiJi j'biiN |ii j^^o* |n ^^nna n^o c:N"n; rN2 'nud

m3 |N Nninty^'' :"?jsdij |NN:NDri5 jsjNäir kino 'in Nnmtr nonai 'nd

Nninti^m oStriT Nrnnji ]n-i*.jsi j'o'ja ]'^t "^.ni cm Nninti^^i rnti-'iB |n Nn-^n-ii^a

]N-iNjnn iJ'N'' :'Nn3 nsij NiNoiii'' noi läN ":sdi:i li'^nij '3 T^:n mri"'

JN1JN5 TNäN BnSIJ pÖD 'i:N '13': p5D ]N "^0 S^Nr'JJN '21 'Nllä nNnSl^ ]NN'N

TiDNi ':nDn ina sjN'n 'a ]n npi^i jNiNj'ni^'' :nnn' |NtJN3 näNi bN"L^•'

bti-'n'i min' TNiiti? nN^'n^n |Nti"N ]N"iN;i'm2 : j'ior m 'ncNii S2in ijis '21

DDIJ |'J1!i' 'D" :N0'N 'nj'nONI 'NUD |Na UN^ 'n 'i'JN j'NI 'Jii'N2 n'J pD'O

|N'iS |Njn33i'' -.bN-^ii-" ^NfJND '0113 läN NJ'ti*: 'm^o im TNTnis nj 'niö

NJ1D1 nn:D pip NJi3-nj3iii nbii? ]N2-ip Nn^-^n p ii"3 tn 'it^ TNi'nis nj

:psi;3 in'jDi' tndn 'Niiä 3n^:d ii3i'''' :|NiNJ'rn n^n cob::' pnp nn'm
mNj3i aty |N ]r2 noi ni |n ]>d •onti'* ujis pjiij ijn 'ntd nru pm''
in TN3N Tsiw jijuj ]o l:^t^• r'jN" :jNt:>'N npin |N3t^'i |Nm pi33 'ijN

jNJHD |N'lV löl 'IN '0113 n3N NJNT -'nNli^lNS 'HDID '1N3 pi33 TN p miZ
HN'm j'1 i'N"n^o"s nji ]nddn hnsid tnti3 ?i^i nj 'i::N'' :p nN:-n!:S-3

:|o t^"D m |NNJi3-nDS3 jN'ib i?oi |o mj3 m Vdj 3:13 in'D3 ]'jiion

-|13D l'N Dlip |N DD'i 'TT n: NH : |nsm in'^iT TN3N 'Nn3 3N\:3 1131''

n^oi Ni |Niy'N 113 "ni '^:|Ni:?'N3 'nii3 m3 intiSn '<f:N NnVap 11 psm ijnsi;i

'N113 nsu i'Jii'' :|Nt^*'N ti"s m nnj Tun pi33 tn "!:-n3 'T'^jN-srS p aiip

3ipy' boo t':n : mNn: 'oj |'dti |ncdn Nn:"N |N3i:'i |NTn p uni:* nj n;N

3pjr'i pns:" Dnn3N bDj3 iNJNubio 'in bü: tn pno tn 2ji3 n-i p mj3 im
:Nn jNLi"N d:i3 n^nni |N:i"N 'J'ti3 no djniij tn3 '3

84
n^ni 1N1J3 nNtiHNS •n>f:i3i3ji 'nii3 tn in't:n' tn3n "113 'i'JN p3D |n'

|NNJi3-nNTnN3 jN^iip |N n»^ni 'IN nof *'nji:VD p^DT Nnn3b>^o n^ni 'in n3L:''?

'3 bNnit" pbN3 'Nfi3 nsu p:iir'-' :|nDiJ3 jn Nnin::' n>^n näNi abrn' n3N

NnNSD p IJ'N 'NH3 7151,1 pjlÜf '1N3 "1J '31 min' nNLi'lNS in'p"!:f3 "1J '31 III

nnon nj im ' : ti'nN3 nun untid '31 lailn nNnNS nDi3 pN nni:* |n no

12 Nm von Nn-in\i; F' auf rasnr
|
12 jwNwSDfi?

|
20 von -(Nti-i P' auf was? 22 qxi

one strich
|
22 Nnbnp

]
2G z^py^ one strich

|
26 ^%S' rc: tn F' als einzufügend am raiule

Hisfor.-phihl Classc. XXXL :J. O
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'nl^'T piDs p n-üND läK nji Nn |Nty^« a-nt^ns nj ^ij« iibit: ni33

pVsD 'HDD nSij ]'jiif t miH^ "10 |T:K"nj-Ni:D3 msj3
n^tyiND nD"i3 "TON mnsDD ^kn^ji soiiy ^ijN iniy bsity^

TN |nti'J3 nj '!tf:N n-isja ^sti^'N ^12 am '3 p Din jNty'N tn3N p
INli^'N DJNtyJ31 ISti^'K TKäN ]"inD-"1D'J3 INti''« näN Dilti? iNtyi" :]D nyNU
'K"ii5 nDij ]'jii 'd'' :p |Nj nonai p n^oni 'noNia |'^^ |'ot n-j

INii^'N näN NniiN p piion Jiinn na non nts oiip dtiiin 'iKJii

m^KDD 'ND-nNHil Dl-Ilü 'DD'J TK ]N norj^snD ]NN'1J N^OIti' 'iJN |'>0T

nmol nbNspa nnt^äji "t:n5 'n d'D3 snntin'' :|N'nidd noia T>o^^

sninü>ai min' Nmnü>:si zhmi^ Nmnj |S"nj3i p'ja ^'^ot m ]NnNi;i iriD^j-nsui

"iNDDi: ]Nti"N ':nn3 nro DJNinj rsa 'd ditt Nnint^ai nnti^iD |n Nmnti^ai nis ]n

33

: |nDi:3 |Si:t nsnoa nnoa 'in run 'iki nsa njn in'on' rxiN 'niiö 3x^:5 mi

'

'NIID NUK ]TlD-nnDN1K3 N^^N NjnDK 'NH2 nNJinDN 'NlID DDU |':ii'

Nn'jniTi3 sntyjoti'iiä ina djid hnjni snin om 3Niji pa ':n5 '3' pik dk: non

NHJNä näK bNIti?' pbKÖ 'SUD DDIJ ]'Jli 'D' : N1 jKiy'N 'DDNJti? '!ir:K |NnDD1

|NN'n' : Tti^tDii^Di snp'jjJDD |Nj'njD min' jNnNtriSD Kn:ND näsi |'N inti' ]s

Dti^lD 'D 'iJK D1T1D ]S NntyN*? no NT ;Nli?'N p"lD-niDD1 |N'N1DD 1^3 pID-INTnSDD

: ]aii?'s '"iD n^:n idk ]'n nntr |n tk p nj'Dty did-hi 'ir:Ni p dS5di ]o ü^di

snNDti^Ni jNti>'K DJ1D ]NDmi |N)3mi hnikii^: |Nti"K näs sniiN-ni p i:'N
'

'j'TiD n^i min' 'j'TnD D:Nnn:i tndi '
: 'nDsm 'hionSd hs'dd |^ftr'ND djid

]Nns:i: n^on tn |Nty'hf djid indi '
: p^iiN |ii ni jNty's d:id-|nidni bNnty

-NUD 'iJN ]s^'s Nnsju n^nD dtiii:« 'di p i^'d m fjmD-NUD 'irjN jSLy'N

'iNty DNJD pD iti'NDi' :p ii"D m ijinD-'j'nsnDK 'iJNi ty'D m i:tid

'ijK 'D'j |N non no i:ii:trN 'd 'iJK j'^r |n ^soiip nonD nDNit^Di ti^'xnDD

tiokSd |n non näsi 'd'j ]n non hdk um*? 'di ijonD 'di |Niy'N tndk n:id p
3 NnU3:72'ii:Ti3 kaum von erster band nach der zeile

|
5 "1NT"inD3 hat von accent

auf D
I

8 •^a-iNnoN
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nnSN in ij'n pbsö 'nti5 iiin " : jnrij3 nnj noin inan in5 rhunp

i^Ni'ti^'iD nj nntTNiäK in nns^ai :iiin2 in niip^ |^?ot |k toi |ncdn |k

jNiDiD ti'i^Na |N-nD nNJi:< Nnn-TNni snNi jK^NTna Vss njid'' :p5D f^n in ts

;nin3'' :'in dnj non ti^vjbs ^niid jiina ^niid |Nt:^'N ds iki^^^n

am?D ]NnDiD Nnsi nr:n näs iNjinit^^u in ^Noti>i 'ijN nmip ^n'd^i Tain

NHJKti^j nxn: 'vjn'" pik nhintid 13 jiii 'ik Nnsn ]ii -n^oa psna
'21 Ssity' 2302 onno 'psaai bNiti^'ai |'n m^oN sn nifo |'or m NnnNT^jyioi

l'OT bwiiy' 1^0 in niip 1^ miiN |n"'3i" rn |ii dnj ina 'jid

:jiin3 tr^KDuai nnti^Kiäs 'inK33i nip 'n'JNt:biD3i NnnNT^jyioai NnjNt:^:^

INn^'Na pKta |N"nD3 nniä ij:iiid 'irjN yn j'or jNty^Na hnt ^ai

^iipa uinD biap nji nun fjnsnj nKT^oi iziw ^ai" tboyi Tt:^ Non p?2T

"i:inD n: pnoa ^Nti^'Na niDiä 'iJN non no njinD t:^in nj in minai in

nnti' |N3 ijiit^ Nnp'jjjo |N "|J'n'* :|'N na non n« ni |Ntr'N i^on tnisi

TN |N näN |NNJi3-nKTnN3 |K'N"fD3 noia ION miNSD nntT |Ni NUN jnsua

pa 'nsu im'' tNj^a in ij'ni iia 'nsu-päo 'ifjNi "Naii \:npi yu;m> tr'^s

miNSD nnty ;ni jNnNU o^äja ^nNui o'oa nti'i |n ina lä '2 pSNö 'Niiä ^n

'Niiä |o i^N'" :]nrm in'oT tn3N 'niid ns-OD iiai'' tiN^Nios r\üin ion

nsu i^m i'Ns'' PJ1DD non TNTtris |o tn Nn n^omt-'u non pSN3

nNÜ'lND -lifNmäläJ T\Ü12) |N'N"IDD r\ül2 j'N nnti' jN no N^NDD |0 IJ'N 'N"ll5

-ni i'N nnty -läN |NNJiD-nNnN3 |N'nidd uiiti^ '31 : nun n^j ^21 "in"i53

njön 'ijN NnjNä |n noi nun u^ntid '31 trnN3 |'n inti' |n no urnäN
]Nun |Nii3yü3 Nnti'nNDij utid trnNOiji ni33 |Nti''N NnjN3 näN iiiiD

min^ ]NiDiDi hsiw^ jN^DiD U113 '3'° :|o ti'^s 11 pn3-n'j:N-Dt:'33 mNj3
-Dti>3 NÜfND hsi^^ INIDID '3 |Nty'N "Njni3 TN p lÜJ IT n3 ]NNJ13 N5fN3

|0 Dl^•3 13N '3" :'N113 "iNnSU jNt^^'N NnnOl '?0Jf3 |0 t^•'D 11 |NNJ13-n'JJN

Nm NUN Uin3-|N"I3N >iJN m |N TN3 |'N int^' |N J03 "J13 |0 3SJ n3N1

^N^DiDi bN1t^•' iNiDiD n3 non n3N'' :p r^s tn nun pn3-in3 moN
|Nj:nnD |Nt:^'N jNnNtytNS |Nti'''N |o ti^'S m pn3-n'jJN-Dir*33 uti3 'iJN mm'
UT13 '1*11 : obti'n'' jNNj'ti'ji mm' nyNoji |n::"n |N'3Ji ^Nt:"N jN:n3 |Nt^"N

no'ji p'jNnoNi p"i3 - n"';i3ty Nn ^N^i^N *nTioN '3i Nn^n n:i Näp ]^ ii

'!ir:N njN3 m |Ntt"N ^Nnnon u-»Nnj3i'' :ud pn3-bi3p3 |NN:i3-Si3p |Nt:*'N

NnON3 1^ UTI3-|N"I3N1 :NT1N pn3-TbD3 'IN n3N |0 DNJ ION nUN3
|Nt:"N |Nnn3n noi |Nti"N jNiDiD no p'JN"nij3 Dun p n-n3 'iJN ni3 ]tt

18 'N des ersten ]Nu;-'N P' aus dtd
|
23 nN-c72i one strich

|
24 Nnp"'::»?:, das 72

auf etwas anderem
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: ^ni)3 nNnsi: iiiiD ^iJN nr^n näN bNiti^' Sdj n^ona djio n p t'jk -ina p^r

^iN b^Npi^o nrNiJN njn "inii^ jn'ii'' :njD nrKm nh bxjjn "itins tn

n:n n^NtJo nji TNino nj 'ktid ty^s m ^kd nnt^o |kdds nTxni

32

jxroN HN-iDa Dnno in snj in^ioTi bti'iT läs |KNjn-nNT-iN^"n laiii

|nru3 mm^ nstriKD in^p-j^f xn^is iid -rj3 'ijs ' : min' nNt^iKS njs 'i:s

int:? |N ninsd p ij^n 'niis nrij i^jiir pSm NJiD-nm: in Ni^i

TNTiti' nnon nj mm' nNt:'"jKD m^pi^ii' tsnjN "tn':i m iNijn nsti>-iND noin

|i3Di ixtja nsiinsD r\Di2 ^tsiisdü poN-"n"nKriD '3 |N'nidd noi

n TNija mr :ijjn '3 iNDtyi n^o 'ik jSDti'ii jNm tk3N jKm
-iKPND n 'NTiä nsnäi;! Nn^is ]o pnD-naipiv nh "rtysa 'NjJNi in'pt^ no im
p TKäN 3ND5 1)2 m'OT nsiji" :i:t^N3 ':ti"nj nj |N'N"id3 n^o ujid

no ina n5 n jnäija in lu in ^dnj? aibti' nois SNDjn iJ's' tpsun

p it: :pn5n njiNir'iä DDin non ins n ninjy m 'iJK p nü't

1)0 |ij 15 n 1^23 nsijii nsji-jNON hnid^ 'niid |13D |ii |d ""DNy idid bxojn

insi nKi'r: |n nop^NS ina '3 *]0'J3 i'r:? m 'iJN ninjy m 'iJN p nti^i

|N 1)2 DTiD >3i' :nx non 'siiö |13D n aDNjt:>3i in3 id n njisty'iö non

näna d'd |s io 'ik3 oTiuD-ni nin:y ii 'iJN p "onj? idid Sn^jh m nü-n

-11 jNnNU onträj mhfui dtis mioi mäiD m 0^:^3:31'° :d'd ybo mi n:iD

|N?:iD |^^ nnir: ]h 1^2 miti>-T-i3 mSiD id DnnD3i" :'iTN-in3 d'd |n dtJijd

1113 nD"f3 TiD nbN3p iD üisi '31 : 'JnN3t^•N |N noi in3 'JV)03 nh^^ni

11 ]syr\\i?2i ]NnNij "iiüin3i ]d *dnj; Vst^jn "nöins n'onio idid nnj idid

iD DtionS '31 : |Ni:r nsno m |NN:'t:^j ;s'iin' non "Höin m tid nbs3p

bsiti'" 'N113 tri'jbN 31 'N113 nsu i'jii" :|nsi:i3 |siy'N "^iiüin m 1113

noi mi3-nmo |s loi |'n Tn3 n'?N3p no jN^'N |n NnbK3p ]n io |NnD3

i:tyN3 D'Sp mNj3 I'SnSD nN'?N3 jNty'N Tm '31 'J'-lNSti^N nbN3p

i:'NT"i3 njn bsnii" 'kii3 t^vjbs 21 'N"ti3 näij |':ii '3 : |kik'D3 jNiNj'rn

39 n-ii
I

40 •'Ni;-']rD">l 7x1 als einzufügend am rande | 1 V73mi bNO m doppelt
|

1 leztes Wort] erstes 1 P' aus :
|
8 zu rand int^t 2

|
8 rN~)^73 one strich

|
12 zu

DN:» am rande von jüngerer band "»TN DN» -lOiD :
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>ijN 'n^NDij Dins 3tNi NID uiD mnji ansN ni:3Ji> ctj!:'n

pü'j DS o'" pbNö ^NiiD i'in uiiy tn^i nio jKmj tn3 nnöioN nj

r':Ki Diity nKDoiti> |Ni näN nni oaiD ^2 |o jnöNJ^i' ddi ant^ jNO'ü'S jo

ni:3t!^ p3 non rny unr :p ^'Njnn ^hnidti nnti-NT-^ii nti'' b^jö

nKDäu DjiD Dm piD-om "»isa p 'nj;on i:ion m^iinj :ij2D |'n iitt

}^f HNia in bi 'nj '3 Nnbn ina 'nj '2 NnnD'JJN in^ |^f•';JN '2"

:jNj'N "in Nnintri ?n3 Snii:^' nyN^j nP3tri-i nu tn3 'nsi 'i:N hni

njnK)o i'or m lu 'niid insN 'd 'VNjr njrsoj 'n m; '?in mjN Nn
"

11m '2 Tun bNity' 'si)D wvibs 3n 'N"ti5 nsu |':ii'' Ninj-mjs

]Kt:^'N 'jnna |D p'jN"n:i-TN3:i 'in Nnmir^ mi min' i'or m |'n jidd jK

n^ni nun' 'in3 uj'ii^:3V* ij'ND ni3 noNi 'ino 'N^1^ Nim uid ]nzs

|Nj DJSTIJ '2'"
: noi |li njlNl-ll biJOI jN-lK'TKn 'Nj "|' 'IN Nnin*^'

3N151 DTi 'ii mitr nNT3 ]'N 13n'" : CJ13 HD |':innjN |Nj noni ni'DNn

|NnjN5 10 DiND cöini 'Niiö iNnru ]nn'n |NnNj'n-i i:'n'' nti* i:'iiö |o

üiiD "inj *'üfjN |ii iLi'Nii'' :'NS-nNni Sdji din Sdj mm' ]si:s2 -101 ^NnL:**

DJ1D inj l'Jlion ]m3-'"I3ai pnD-D1J31 pODl^'Jll p13-miÖ31 ]1^22 jNt^^'N I^N

U'IJ nj |Nti"N |NnNJ'ni3" :'N115 INnSU pjNti>J31 pn3-|N13N3 jNti^'N ISN

^2 'IN nNJij3 "no n'jn'" :ij'Ni:d ^nidid mij i:ni3 '3 |NmD run

|NN"N jNiNj'rn ij'n" :'in |Ni:n nj'NiJD mij mnö '3 'i:N 'oin nv:n -n'^^

nj'' :iij lontr min' ]Nn:N5 noi bNi:i" ]nijn5 10 0112 '31 'niid iNnSi;!

|Nt^"N noti pDij n5D ni3 |Nt^"N |NmD tn^n OTin 'iJN ü'ip uiLi'

p^i |)3 no umD pjiij inl^'n 'i:N n^to |'dt tn nt |Nti"N pniN-p-i'33

no DTni3 'iJN lonti' ]n noj'N 'd'' t'NtiD iNnri; |Ni:*'Na anü^Ni inho
jN'o m p min no dini 'Nud iNnru |Nt:"N jNiNj'Tn bNit:" inijnd

m n:Li'N3 ^nü^'ni "NniD3 ]Nti"N3 dl:'N31 nun CD'äj3 |nl:"n "jt ijni |Nt:*'N

'IN mNna iD m?oi 'in p'Sn no mo Tun -ijjntion nji'' :ziip3 jo L:"r

Nni |Nl^"N "lilD TN3 NID UDNJi:*^ |NLi"N nVoij 'D 'NlID 1)0 TDNJLl'i |nriJ3

IN' n: |Ni:"N nv22^ |Nii"N nNJi^a dtii^on '2 '3 'Niij iNnru |nc"n jutu
iNnnro Nn:"N |NTn "N:m2 "TtiniD Nm 'niiö nzu p:iif'' :Tijn djid

31 'NIÖ 'IN NnjilO lJTJN31ti'N '31 IN'll NJID-ljT 211' "NJt:il3 ^NJ'lNnDI

iNnsi:i p ti"5 TN |NJ'N |N Nn:"N ijiij '3 ijn'' :'in dnj non lii'jbN

:|NiNJ'ni nton p ly's ii niu pi3 tn um:' buN3 Snii**' Sdj T'jn 'nii3

NmN':i3 1J'N113 DN'pi n'7N3 TN |NrODN i:'NO"S '3 1.1N 'N113 nDlJI pjiv''
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mtr triD i'N 'IN DD'D '3 t^•'D n TNiit^» inrji nh'in omiN inrji -i^'n

pi D"np3 |o ti^'s m Tti'Nii '' :'nii5 nNnsi;i ;o ty's m pity-inT:^ nN

-Ti Diipijr T'N 'NlID l^^'D TN n^ipijf "|:'N'" :"N1153 S)2W2 DlTNa

'IN piD ND 'Nn5 Dti'D 'ön:i inj tn3 nj'' tinD'N-m |no'Snö näN Niiii'

:'iN3 jNnnaN jNnNjnn nnöN^ 'in Nnt^'njN 'in piD-n^Nfi Nni

31

n i:^s2 |Nti''Ni Vnii:" Nnnb'jp nona "niid3 uii^m 'N"n5 iNnsu |n npii

'

Tj^'Dti' jNJ'nDi sup )N3N'3 m '31d dsn' 'Nnö nsij i'Jtir' -.onps |o ü'-'D

'Nj-nn TN' t^Nni^'a 'nj-l^^ndn hjnd p'JN^'j-poDJ 'in idn3 näu-pöD

23D l'N i5N NTin Dnti'Nl-DDn jNTINj 'DDm p2 ION mit^'-niNDt^N 'NlID

Sniit' njjNoj nr'Dii'n "Nm3-|N-iäNi Nnin DjiD-|N-iäN Tun ' tSsä niid ti^'d

NnmD3 NHTn 'jNtrJ3 Tun' :|NNJD-mj3 binna "n |n'3i in NnSt "nhn '3 Ti:n

nm jNJNiTT n:iJN3 'Tn non '3' bim Nn'jUNt:': ijnjNt^'j pot:'

pii '3' :nd'N pSnö 'N11D ti"D n |i':if nyNoj 'n D'nt:^-n tt'ö-ii d'idn

|Noiip |N |Noti?i3 nnNDLyN 103 "i'ji3 i:NL^':i '^Nt^• 3py'3 t'Ij 3ni: 'nii3 näu

nN'pN3 in Dlip -ID 'Nni3 N' ])D nNJI'n313 T'IJ '31 T'U ty'NnD TIUli'N '3

TN Nl |Niy'N DJ13 TN3 V^jl |1DV |'t}T TN Nl JNl^^'N NnilN p IJ'N" : ^Nnti"

TN3 jniT13 nyNIOj 'Nj T m:'NT ]T1 |nD3N Jjbl H3 |Nl^•'N3 }'0T jN NmN:3
N"l ;Nty'N D:N'N1 '3 NI jNtr'N 13 '3 NniN'?31 IJ'N '3 n'U3' :'NjJN TJTIJ

D'nsNi "nD3 bNnLi^'3 irN3 '3 |N3 "tj'N-ii:^'-nTn3t:^ nj 313 nNn3 3n Nmin3
'Nj-nii TN Nn-i'Tj3 TJ13 nNJNi |N)oiip 'N113 ]i3D Tii:tr3"' t'iNnon p nn3i3

non ]S2W |ii Ni'iN fiNi n;i'ji ntin iji3 tn3 yoi bNiti" jNJi'fjjNns "u '31

'011p noi TN Ni'iN U13 nNJ'n3i3i 3py' no 'nh3 HD nNJ'n3i3 '3" :'in

'ijN tyipOT n'3 ni33 nj'U 3ni:i ii^w '31" :'in tn iti'N3 nnnNi-niT 'vjn

nn'ti^ n3Ni n:Ni n3N 'nii3 nt3v:3 pN'ntrN3 uin '31 ji'v m ion mi3-|N-i3N

nji 3Nn'D |NnDi3 |ii jNty'N |Nj n:'N3i 1NJ1 1JDD1J |NJ'!ir3 n3Ni pn n3N1

^NNjm3i '?inn3 nT'3it'n "IJ13 "üh^i ONjjn |n" :Tijn piiy-|'jnn2N3 nj'NTöN

TNtyi Nl ]Nty'N Dm tyJOtyiÖI 'INtr3 JNti>'N n3'V1D DJ13 n3lbp01 'Nj T jNI'SI

|o Diipi '3ni jN:n3 jNj d:ntu sni'di*' :|NLi"N nn:N tn tii jNiy'N djniij

TNTJti'N nDn3 'TN1N 'NiiS nsij ^'jiir'' :'nii3 nNnsu ^Jt^'N3 td p noyj no

pDin'iD-:i^jDiyii33 non dn3nj |n ^nidid näN Nji3-n'"U bnn Nn'Sbw n'u nn'ti'

|Nü::^ii n'nj tn in tnin |i3-pö 'nh3 nsu ym : 'in no': '3 jn jn^did n3N

23 zu rand NT':»-pD'D 3
|
24 naNn one strich

|
5 zu rand n:3Nu;D3 3

|

7 3py"i3; one strich
|
11 spy one strich

|
12 niiiu; und i-'^^i

\
15 «nn-iSbu
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n^yoLi^ "13N N:'iD-r)2ip'iy p ddu ysz'' :3i-n "läs

30

phnD 'N"n5 DSU i'Jii' :|nsm ^Ntiö i^^s tn ih^^ot tn^s nia 'ijN |i5d

:n-isiDa in onsu-päD 'ijs NnjKJiöD ]s n?:n n)D onja psua bNiti'^

tTlDN^D DD'JI DHD DH'Jti'N t^nS TN1N WID DDIJ 'D' tmiH' TNäNl

Nnnm non dti sn^i njnj i^n^nt ^2 n:« '31 tdd bsio'

'IN rn |N nojnina 'd 'nv pjijinT^ sn^n n^:n uit^s nnt^'ji ins

tTNiity iNJräa |N TN1 3pj?'3 jN non nöD ^npi bno ]ii no'j 'irjN tn

Nnuai in |"n:i ii tn 5i j DJ^t^•3 trvj^N an 'nh5 iNnäu ^in rnn it'si^

'

'Nti5 10 1JJ1D mN3jn' :|NJ'JNJ'3 Tun 'ixa u:id n^Sä n:i djid nnoDij in

D"inü im'" :|Nty'N2 ojNnjjN '3 'iJN ]sw^ti nsznsD im noi ]n\i*^s pSsD

snin NJi3-iNJ'nDi3 |d "|:'n bNitr^ ^'NnoDt^' n:i ^sdd iNnsu äpv' p nua
iNipi iTj ii^'NDNi äpjf' nnj TN31 iKti-'^N 'jnia i'öT TK in büi noi 'Nj-nn tn

piD-iNJ'n5i23 'N115 nxnDij p nioN non in ns'^ ^d'' :"NiKTi'? nD':i nn^ji

N^fND 'NjJK Nun DJ1D nujsiD '!^:n ]Nonp n^ona 'j^nssjJN djid '3 '3 Nim
: Miin DJ1D Nfä n: piD-NT'^äi osina Nim J13 aiKi »jmssJus 0:12 nj Nim
niiNi-DDin no^:" :in oör nojNi'j m pii's non n^oiNJ 'nh5 näi: ]'Jii '3''

"IJJ13 tyioNis in jNnDii n?on'' :in3 no^j nNiNii^i hnidi nNiNii?:^ in

läN mpDt:^-'3 31N Nim imo '3 pti*ii i^iv^^^^ D3T '3 ijji3 3S1: nj Nim Nim
in pty 13N 'J13 'Jon "iNns ^i'" :m n\:3 u-iiti' i:iNnND m hnju 'in'D3

|NJ'N 0113 in ND3 ijiity uiNnND m nN:ij nN'D3 i3N in in noi'^^iN:

nbDij in |N'nv noni ij'niii^' - no^j in |NN:i3-nD'j non 33D |'N3" :in3

in |NNji3-niN5 noni tiOT-iD3 m |NN:i3-niNJ i:l:»N31 1:111 '3 ':ni33 \s\i"s

Nim Dji3-|Non in Nnoär tni m3 nNiNno dihn-ii '3'' :niNJ3 cm '3

:jN3 no'j NJi3-3b\: |n "^'non m3 i2:n3 ^2 ""'jmäiDD '3 'N113 iNnru
'IN Nn'Nj-pDOl 3pV' NnJN^3 'Jni3 NJN11J-rN3 |0 IJ'N 'N113 nSij j^m*

INip 'IN "DD1 13N lti'131 |N 'Nj i:bl3 13N ULI* TN11i:*-|N13N1 D:13 Cni

N1 |Nti"N DJ13 1N'D31 ;NN:13 - niJ3 TNINI 131L:* |Nr'N TN T'N |11'31 "
: ll'J

'IN |NiDiD iJt!'N3v" '.iDw 03 HJi N1 |Nt:"N C1N1 T'Tyi i:iii:* lUN n:i

32 iTDbüD
I

2 "i2;3{* P' aus ^NrN -jiS
|
3 pn-ivjt one strich

|
6 P' auf was ?

|
6 n-in-JN

P'?
I

7 bn73 one strich
|
7 3p:i»"'i oue strich

|
10 beide male und 18 apy one strich

.

9i2
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Tin p ti^'D n TJN5 : i'oini ni'DN Noitya pNi3 n^a nji tionSd

ojNinj TN21 iNnäu NDiti':: oäN' ^21 " : h^dw nona nid tjid aSw

NHNJ-'Nj non TN1 |Nonp nron tn ni Noiti' djid tn3 ytoji s^w ]s^n-\2 -10

|N3 Nl NOItr DJNT1J TN31 'NTlä nNHSIJ 'NjJN^ Nn NOIt^' DlID nnNIN 'iJN

N0'N2 TJNPJJN '3 l'DDIJ t'NJJN TN Nn NOIL^ ÜIID r\1^2 ^ifJN nNJi-'Ni

nonai "in 'DUDa NJ'ti'j nNt^iNS^ 'niid nsu : inijs m |N^äj 'niö

m Süw TN3N "iJioN jn^a nj 'iJN Noit:^ jNTtNnj |'n mi^ n Nj^ti^j onp |n

n'j^^öt:' |N no |N!^''N2 N:i2-"nn'bv p ij'n ti'vjbN 31 'Niid nöij "
: mSj

nj 'iJN |Njnu-|'3nif INi'j^N ni jNty'N am n^ti |n lonp ni^i

jNt^^'N Dm '31 N3im ;:npj: T^t^nty^ ^Nti^N dd D"i3-|n5Nm : na tn n:^NiniiD

;n nona 'nNion^i n^ä^^i 'j'jonr^i |nsj2 |'?ot |n NnriobDo n^:n3 ti'Tnba n"i

^nji5d3 iii'iD bi^p nj 'ifjN fvy "
: 'njjn n^ jNti'^N ui-\d niNiN 'iJN jN^oiip

p-iD-i'jat:' jN^äj |o |Njnj3 "id ;Ni:»'Na aiNnonD n: 'irjN ^nii5 iNnsi:! p
non 'N11D ]1DD TIUt^N '3 NlOILTl'" : 'Nll5 HNDDIJ miD bl^p n:i pNDDISI

'N115 li^vjVN 31 'N"ii5 nsu ]'2ii" :"iN-tJ33 ü^m'\^ tn oiNnonr 'iJN niVj "^nN

|o dn:3 Noitra |NNJi3-mi3j |N n't:>VD idid n'pi«i n^bip idid 3NnN3 bn^w^

^Ntr'N li:?)D '31 1N"I53 nNtyTND nVNn"l5l3J noin NI jNti^'N NINDD |o i:'N 5m3
iNi5a m 'iJN min' nibj nona |nrj ;n:^'n tn TNinor' iNoity |N)otyi3 ni

nNtyiND Nn jNty'N tjntid 'S:n ^nhn pii in^pn^f 'Niiä Nnin "inj '3 ;nsija

|NJT no unn2 'jnN3-'SDni bNnt:''^ nNi5 unns 'iJN fvjr " : liTiNa "iN"iJa

mi Nn jNiy'N DiiDnä nj 'iJN Jima |d dn:3 päo "ijnSi>|i5Di jNti^N jNp'sn

'3 'dShj m'yotrii" t'NniD nNnSu nonNU p noNi non ninditn |)o ti^'D

nNDons in 'äjn fvy |nsi;3 bNn:i." 'n"ii5 t^vj^N sn 'N"ii5 nsu pjii" tjnsua

nonai ;n3 n^tryo nois n'jsv^i Dbt^'n' m 'Sjn oiip |n nona NnioNJ in dnjs

njN5a |NJ'nt:'Ni2ij piaa yn'in' fvy ps Nnin nN"i 'N"ii5 : pSm |Njn3

pjDNi" : NnnD"i-|nD33i jN"iJT3 Nn'iN 'm 'ai NJi3-nii3ji njNän "in^o nona 'N"ii5

]'N näN 'D : Noit^'3 NJiD-nna: |n ninjy m 'iJN in'Dn'3 nns-njt nj Nn'i

NnjNö TJiD-jNnäN niVj |n non TNm psija "in"i53 bnN nd'N2 "iNnonS nnn

"UND '31 : |Nty'N na no Tnii5 '21 NnjNnon m Nnnäm tjnitj '31 TJ'trwi
in'on' TNäN 'NiiD 3Ni:5 "iiai : N'ä: in'Dn' tr'S m |'n noN: |n no pa n'jä^

'D^nj n'yDtra 'Niiä nsu pjiir jnrua niVji VnN non näN nonSa" tpSua
Nöity "INI TönyNi Nn'iN oiNnons nj ;?2i n'yoty N)3ijra inD nii3J 'äjn p'y

12 ende kein versschluß
|
13 ü von nbüi oben punktiert

|
14 !T3n 1

21

-i2Nn5iä: | 22 nnN
]
28 nD:iD?

|
28 n:ru;3a-i

|

28
|
28 n3-m5
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nnaji jNiMsJi T^^ in ti»^s mi p ti'^D m nj-ti3 '<r:j< ^K^ä: |^f ' : aiip ]s

'iJN :K3iini n33i n^<ns^3 ^Njnina NnnsbotDii |s^iK'D2 Nnj'^sra

NT1N isnons ^ijs a^22 ]s i'Nn5N:ty K^äJ päo pin'-nasnn n^osbon n:iD niirj

noDt^ii N'3j n^ioT pi;i ii jij |n -io n^sj n^jjn mDai" tp^pnns ^kii5

pm^^n '•KUD nDi:i pm psij3 oiip ]n n?2n |s»:ti?i3 n^:jn nSiji'' :Kn^iN

pDDty DD in^DI' TNiK 'K113 2S'0D "1131 t ^N HSn^ N^äJ H^OT» nsn '•21 Dlip

n^:jn3 'ni in '3'' :pDiJ2 n^5j h'ot pnj ni rs» jij |n s'^äj n^jjn

'3" :pjnN :ij ^Nj ^:id ^21 ^noDti' p^i^f Jij 'nus nsu pjiir |n5iJ2

|Koiip n^n pnj nix unüi pjnx jij S^nti'^ 'sud irvihs 31 ''nh5 nSu pjii;

T'jNi ni^in tj:iD noSöi lailn nNtinss n^fsj-räis: nro ]nD-n>:Sö2 |n:^n ;x

nj n^jjn 'n ]ij 11:1^3 s^äj n^jjni N'äj n^on^ nsui" :^in3 mxi n:in ]s ti

pm i'Na'" :jr."i läN j'N oiip n^o hnt -'nnuän im 'niiö snin ixnD^.s

^3 Ni'D in Snddn ]'ot ]n ni tn Nim Njsmj n-.siN i^s w-iiö nsij

: p?oinDn nN)03 |n Vnd -n s^äj n^jjn -ni^o ^ai : ^nii53 ^nsu-pDD ^;'nt;«j

mS:i i^n^D 'psa "tu nStm^ tn s^i: n^on' tsnois 'vjn msio |n ;n:idd |n:'ni'

obti^n' TN nüfNJ"iDi3J nns n"n3 'ijs oiip |n n^Dn tui |S'n: -irji jNJHD nTji

miP' jNj:niD in'oindi *|h:n5 |si nsLrisD h'jd^ poN-pn^a njr^' :-ini523

n'pbn 1DID nnoji iDti' ^did ntrybN nD-12' :DVL:*n'' tn js^D^Dm ]N"iNnDisi cbiiTin

:pDij3 "iNtjan HKt^^nND nvNjt3iäJ it: min' nNtrtND n'pn:; iNnD^r 'ijN

TN Di^D mi3 'iJN niVj VnN n^ona '?Nit:"' ^niö l^^vj^n an ^Ntö nru pjii-'

nto liniiD '31 NnnöTi ij:n!:'J31 "tjj'ti*j2i nhjnS "t::iD-|Ni3N ' : iNf533 D''?t:*r,'

]Nty'N ]NnD1D2 UJNnDil jN^nÖlH jSnDID i:JN'NT 'il ^NJT TJJNnDn" t^sr'N ^2

nN'D3i ]NinDi"ii IN^DID i^JN'NT '31 |N>3nnr^3 "ijm '2 Nr:ii:* ]snnDn n^i |sjr

n-na 'ifJN nni:' |n 'n^^Nbo ir: Tji3-3bi:v :ui:*n3 "iun nji w^jn lyzsn

ityN3 ]N 'noNboi 'D 'N115 ii"D m ]s näN t:id tnoui 'nJijn3 si n^il:« c-ns

"ijjNäns nj Vn^ü'' 'NniD ti'VjbN 'ntd nri:» p:ii 'd' t'n'^N'JD n^iu'S

NnDDNt^'133 TJiD bnp n^oi noii^* |N^j'jjir:i Nr^iu* |N'o m 'iJN S'^ii:* \s'2: N'oiu'a

DNJ3 Noiti'i |NNJiD-nii3J ;Nt:"N jm^ 'd'"' : jNNJ'3-:iDNi:'i3 n»:mi:' 'i'JN n'^ii:*

nNnpt:3 'd 'niij näu pjii 'd" pnud nsnrij ni ^nh-'n ciNnoir nj p
Noit:' "läN djnt'jjn ni Nüiti' DJ1D naipijf Snd "iNnrn -tni533 pir-=Non

p ti"D m 'd" :|'n nNJ-'Nj |N3 ni Nr^ii:* ]TJN"in:i-TN33 'is'J |n p |i5d

9 nnNnn one strich
|
2 war rT^'^n"", unter dem schreibeu verbessert ] 3 ",SU3 ene strich

j

6 wegen des "iN'^yN ist die dritte person, nicht zu andern
|
ö Tm

|

7'

Histor.-philolog. Classe. XXXI. 2. 9i
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Diipi in in^o ^2 Nn^i "
: n^nn cupi n^^in n^jiD n^oSDi nNti^iKD

nr3S5 nj 'iJN nn:i |Na 'kiid nsu ^dd ^^^Njii «aiiai t^npa n^ii'DH'a in

|nsm Nöitra |nk^ij |n |NJi5Da tjis Si^p n:i" :ini53 nstinND

nj : NrDit:'^ ]NSJiD-nii3J |Nty^N inij3 nNtr^ND i)o tjid nDS5 nj

msj^ 51113 |D |NNJ1D-ni13J |Nty'N1 'HDD INnSi:! NT |Nty'N StNnDID

:N0iiy3 jNN:iD-niiij |ni stoiti' iws2 diji ni nöii:^ p p'jK"iij-"nKn^32

'NUD nDi:i |^:ii |nsij3 onru |13D oiip ]n n?3n tk^ni ikjhd rsäsi''

n:N3 NnnsbN psu^ Noit^a |NN:i3-mi3J \n tiw |nji5d3 i'jid biap

nto'' :N^:1t^'3 |NNJiD-nii3J Jin ^3 tir ]ijdn bin tn |NKJnti:i tnj 'vniD

|N ^L^•N3 Nn^i i^nn ^3i imli t^swisd iü i'jid n^oS5 |Nti'^N tn i^^id ?i3p

njxn jNti^'K 'Nni3 |13D non ijni jni^'^k un njKi" t^Nnä nnty

|Njn:Nn-"»pK3 |K NnnsbN 1:13 nj 'i:N msja ti'vihn ^sniD ti'^D n ]ij njnsiD

'N"»i5 nsu |^:ii ^d" :iNn5i:i o'jii'n' mi nun' HNtyiNS hjnSdi 'niö njNöa

'pN3 |N NnnN^N 'pN3 läNi Nn'jnoNiK nxm näsi Knjino ti'vjVN 31

iN"iJ3 nsirnss n^fNJiDiäj sn |Nty'N ino nj ^^jn'" :]^s "^nu n |NjnjNO

n)on n?Di "ini533 obti'n' tn nnn> nsLi'tNS D^p^in' nois n':5' ^in piD-miaa
läN bNity' ^Niiö li^vihs ^niiS nru |^jiir ^d" toVti^iTi nun^ |NjniTn

iNtjna'' tobii'iTi min' nKti^iNS njKD^i 'kud njKSi |NjnjNio-'pN3 snnNbN
-11 'N"ii5 iNnsu Nn jNtr^N pn3-n3ipijr m xn "»^ti^si 'NjjN3i -»j^sinn-mj«

28

nNö2 }'Dr,Knür Skd m nun' nKti'iND n'pn^f 'nsti'iND buNa ]ti ^üü m ni^i

'

|N:nD jNoti'S^ 'N115 n:K53 tn >äjn K'ä: niTjf "^.dis n^jjn nsu |'?0ijjs

n:Dti>3 paus bi^nti" 'nud 'kiid nSi:i |':ii ' : insua niip |n n^oni

10 nNj-'Nj ]N3 KJKinj TK3 ]^ sn^ND n -i'sk:!' :"iNnj3 nKtrisD 5ij

nNJ-'Ni |N TN lanlz nNt^iNS nifNjn5nj mo 'i:N 'N"ii5 njNö NnnN^N nt?n

1)01 nun' nNtiHNS cp'in' idis n'jö' 1^21* tiNijaa ni ^nli^'n nin '21 ]'n

j'N nNj - 'Nj |N3 NJNn;i TN3 p "!Ni523 1jnia - "njN 'iJN min' mVj non

N'äj n'::n3 N'äj n'^OT nsui' :ini52 nNtyiNS Jij 1)0 ojDti^a '3 'niid iNnDi^i

n'Di' nrui " : 'nh5 njN53 jNNno'N |n Diip |n n?on |Not^•i31 |N:nD jNotyin

nii3J '<r:N in |n:i5d 'nh5 tjid n^Nn 'niid uid '^ |':ii)on p'pnn N'äj

nNJ-'Nj ]H2 iN"tJ3 TN nibj SnN noni 'niid njN5 NnnsbN p':Nnj-TN33 'hd

22 'N.'frNi, das 3 von über der zeile
|
5 iNSrirt iNaiT)!::! nach der zeile

|
5 nnn

jünger über der zeile
|
6 nnt?n one strich
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in'pTn |N-)K3nn3 N2iD-mi3J im ^nirmD hd^d" tpsija mip nyx^oj non^

tyvjbN 31 'Niiö nsi:i ]nDiJ3 mm^ onp n^na nriji min' nNt^iNs

T^f üüin nj sn min^ nom nnn^ hnl^iss in^prn NT'1^f niriD pti'is

]Nt:^'N "äK DDIJ pDD 'iJK na TN 'NlID Dt^J TNil 'NIIÖ t^^'S H 1^2 NHlb^il

N:iD-rm3J na t'jni'" :nd'n Nnjsj näN :n:i2 na jNNJia no^ni

;'?or näNi i'N nniy |k na« niiaji nny^ nnt^^ tn m^y^otr nois inmx 'Niiä

|NnNaj nom D'p'irr nxti^tNS TJii'N 'ar' :in')DT jNJiäD nt:n jii-

inniN* njti'N 'ai ni"»")« hnü^ind na aV\ji injidd ]N;i:nnD noni

;n^21tid D'pnn^ HNtyiND iNDonrai'" :n^oa njy ^ai nömj ^ai nann ^ai

1D1S cp^nN not N^fNö'" :Di"ip ]s ;n-idid jNnDiäpa 'in nL:'Nb -lO T:;rN 'ai

: Ni'iN pn^oa nnp ]n noia ntin piNsoa nj 'iJN niNja in^^on^ TNäN i)2 ]2u

in^on' TNäN i'N |"i3D |N in min^ nNtyiND in^j^N^ nois D^pin^ '^N•l^•^ND biiNa'

ni Nn5"i ji NnjDi im pa n pa ^nid dSij i^jiir ' : prua 'Nnö t:*'D tn

HNtriND -iTJi Dn nNt:^iND 1TJ NT |Niy'N 'noisai' nn pnj näN Nn |nd*'n

^NbiDi nona piNo hni^ind itji pi nNti'iNS it^i p^^y ]nidid nNünNS nT:i 2nio

T'D nTJ Nn |Nty^N "Nons ni' :niin' nNti>nND in'pn^ -it: cSnm |nn'n |n

:Ni:iiy T'oa n p:iif bNity^ 'Niiä n'vjbN an 'Nnä nsu pjii jnrija |nl:''n

pöT |N näN 'iJN 'NS-nNni ]n noi onno ]n no p?0T |n no snnsN

nüj m nn-'Na aiä 'i:Na Nn:N am m nnLi'NnäN p 'inNaai :niT'ia |o nmipa

iNn^a HNttHND n^fNnnäiäj nona |N2'n |n Nnj^DT n^on no dini p jUDNi ' : p
Nn'iN nJiiD n^oSäV tNn^N pnD-noSäa 'iNa uisi ntin |n ii n^^ t'jni ]o mja
nioSDi 'IN t':n 'IN poT npi ]nDN nd 'in nois noiD noi '1N noiD noi |Nonp n'on

^iJN nDb^ooi mnj |N nti'Nai' :jNjmTia ^NHNrnNSi jNnN'oa ]smp 'iNa nj:iD

pnji no nm nj 'iJN noi nNn5a nNrnND n^fNjnäüJ n^o Nn'iN ujid nr^s-ä n:

'IN nn:i |n näN djid naipiy Nanai unpai n'ti'iora -fNn:a nNirnND 5ija 'in

T:iD-Viap n: N)3it:n ' : 'in nona Nn |nl:"n ]'o pna-nnsNJijn Nn 'Niiä nNnru

|NNJia-'nNn-nnäNai ntoii** jNNJ'a-^iDNcnaai ndil:« ]N>2'j:it:a"i s^vc' |N'ä: Vnpa

nD t:id nosä nj |nDi:a Nr^iLr-a ]nn'ij |nl:"n 'i'JN Nroiü* jNn^'HNjai Noiir*

Nroic pnD-nna mNja Nr2it:'a jNN:iD-miaj |n*l:*'n 5nn 'a "
: iNiJa HNiinNS

-mjN 'iJN nm:! ^ni" tiTNa dij)! Nn n)dic* D:ia mjjNnsi noiü* j"2T ni tn Nn

näN Nn'iN DjN'NDN 'ai Nn'iN njiD n^oSäi nNija HNcnND 5ija '1N pnj no nna
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'IN n'ND Tti' |Nij •ns-Nni'" pniid di^s 'öhj ti^^D dön^d NnNnsD

PIN Dt^Ö ^'D TN1 NJID-pJ t^'^D TN 'J^JOIIDa |Nti>'N |'DT 113

26

t^-'^s TN i'N p3D |N m nun' nNiyiND in'ti'N' idid D'p'in' rnNt^iNS bm^'
näN pDDi 'NT3 njNä nNnoa no'N '3 'niiö nSij ^'Jii' :|nDi:i3 'nh5

Nn:NJi3D nnn 'niö n:N3 -n pna-rnjos ^nn"N jn mm' Nnnn::^ non

TN31 uiiJti^3 njo' :n'i dd nn |N:i"N rN3N pDij-pöDa Nmn DfiDnä 'vjn

NJ"l3-nty'UN p 'iJN n3 |N TN DIU TN31 13 ]S 'IN nNT TN 1^)0

njN 'N113 DSU j'm ]Nti"N3 "1J '31' t^Nt^'N NniNllD '13 It^'D TN |Nty'N3

pn3-bi3p3' :N)oiti* t^"D m d-in"i 'ütjn p Nn'nN3 |nDn3 |?03 t:id Vnp nj

nji ]iNnDnDi pn3-^':i3:i'i Nmiy itj NnD*iD ]d 'iJN |N'3J |o |NJ'"rj3 ji3D nsN

,psj3 Dm '3 i'N iniy jN noi nbti^ ]'n njNä nn Dm '3i" :ttid-'?13p

-päD p'^n' n^o Diip ]N nnni |N'3J1 |Njn3 ij-i':ti?N '3V :p>0T |n jN^np n>on3

-p3D3 in'nn' pn3-DNDn pi n3i ' : 'niiö njN33 |nj'n ^n NnjNJi3D ]n njo n'i:i

"ijnsiJ '31 Diip ]ti non tn3N |nsiJ-pDD3 'nhj iid"iS 'iJN nion prij

'inD nii33 Ni'i" :"Nnti'i3 ptyi3 ]nsm Diip |n noni jn'3J |ni jNjns ntin

DD': TN H1ti> |Nn'1 ]'N nnt^'l pN njNÖ ]H ltrN3 ibt:' pi pD1J3 'N113 NJ3
ijTjtyN '31'" :'NiiD njN33 in'D-i'3 Diip |N non ION miti'-vöji Nj'ti^j

njN33 nNt^TNS njN3 TN ijiiti'-ni |n:'n |n NnjNJiäD jN nro min' |N:ijnnD

|N::n-iD3 |N'3:i jN:n3 i:nsiJi" ]ti 'niid nTNim nNJ-n3 -tjnDtyj3i 'niid

'SNJiir pN "int!^3 "tiD nii3J 'D pN nD:ntyi3 D3in psiJ3 Diip |n n>on3i

pDiJ3 Diip |N nDn3i jNj:mD nnn3 in'on' nDi;ii'' :NiDitr |NtyiJ3 TT:t:^N

'Sjn NnjNJiDD r\'or^ pN nnti'3i pN njN33 pn3-nii3J3 ni^o iNnonr 'niid

nüN3 TJID-bnpi NniNinDI NDlty NnNI TJ13 'ID'J pJ3Nl" tTTJti^N

pi'* :N^oiti> n3N nEi:i p3D 'ifjN 'i3 |n tn 'nhö mn:i tn31 ii>2W pbs2 'niid

:.N?oiiy |NDt:>Ä3 nn3iö pii in'is'j pi j03 tjis '3 ndiii' nDi3 p h^'n

JNNm N?01ti' NT'3 p3 '3 NID N^OIti» Tn |NNti^13 "IJN '3 TDNJt:^3 pSNJty N^fN3''

n3N 'N113 NID INDDnr p'pnn3 '3 |N |NNJ't!?:31 pN nniy jN31 HÜW n3N

jNJ^mD -ijnDiJi" :jNj'N |n NnjNJöo n^n no n^ii:.' ti^'D m psij-p3D3 Nr^it^i^

rsDD DNJ3 '3 'jnjyi3 D3in Nt:3 pN "tnö3 riD'j |N'3J3i jNjn33 Diip |N nom

37 1 9 nach nd-'UJ: vers-ende



93 Jeremias 25

|Njjn '31 HD! TN l'N DNj |NnD3 p3 bNIti''' p^NÖ 'NUD nSIJ

na'bji "t:jjn '31 :|Nty'N itj Nnin NDonä ]o 'iJN iN^oiip non lo ntin

10 D-IDDil : JNty'N |N'0 NDD-IB ]0 'iJN -\Wr2^ t^'D TN IJJT Vb'l 'Nl IJ^ID

••N-nD Ni^o iNDonS 'irjN |Noiip |n nron DT:Nj:n '31 'Nn5 L^''D tn dnj |n

|N iNJjniD |N iNHNti'iND iDi miH' Nmniy nioi Dbt^'n'' " :|N!^'N ir:

y^ü nyiD no " : |'n Tn pi: |nDJ3i ^55:3 'j'JonSa '3Nnö3 ni jNty'N pNi3

nriD'DN DTip HDH -n^i™ :nN anp non noi 'in |NjjmD noi 'in |Njn:3 noi -i^-o

101 pVpt^'N 101 jNNnti'bs i'OT jNnNiyiND non noi |'ot jNnNtriNS non noi

noi : poy |nidid noi 3N1o noi on no : ittü'N 'pN3 noi pnpj; noi nTy

11 'iJN nnnj |NnN::^iND non noi i'iNo ;NnNtinND non noi yi£ jND'bo non

:dViv nN:D3 |NNT>pDo non nown noi NO'n noi pn nor'' :nNm inii:!

: |N3N'3 m ^NN-i'>pDo |N 3njr jNnNtr^iND non noi any jNnNti^iND non noi

^NnNti^iND non noi iNnoTiö |NnNiy"iND non not noT |NnN*^nNS non noi''

non noi 'in niNn^a nno ,|N->m ^ndhtj pS^f |NnNiinND non nov' :no
'31 : jNtr'N DD njjn '3 iti^ti' nNti>nNDi ^'ot ]s 'in n3N '^tjn j'OT ]n NnnsSoo

"pi DDoi ijjjn '3 bNnty 'niis iri'jbN 3n 'niid nsij |':ii ]NLi"N3

ntyN3i'* :NoiLy jn'o NnonS |o 'iJN -l':rol^• t^^'S tn tJT's-ni nji njnsiN '31 njji3

nSu i'Jii |Nti"N3 "1:1 '31 p'j:n3 in non tn dnj |n pnD3 njL:*N3 dn3nj '3

|o DNJ noN mjiN3 'i:N nnty m 7J'n '3'" :Tjjn '3 p'jjn rvjbN 31 'n"ii3

TiyN3 NT'3 nJ TtyN3 NT'3 p13-NT'3 NOItTI pn3-'-I33 CHD'N-m |0 ]N ISN

im "
: ti'vj*?N 31 'Nni3 nNnSi:! ]'ot |n |nn:'i:'J non n3N n:n3 ]o n'll•o•L^• '3

|NODN TN 'Nni3 ]Nt:"N3 "i:i '31 |NrN |N NnJN:i3D non no jNi:"N3 'J13 mi3J

'IN N1N0 n3N n:T nnyj ]"iT-nnyj 'in tnin nm '3 '1n }»N3 nino tni -ijt nnyj

'3" :|'0T |N jNNJ'ii'j non3 nji3 iN'ns pns-nonS-'ND jmö nm tnin

'n:ontyiJ non3 'in noosin |N0iip3 'n"ii33 hdjjj '3 poT |n nnNJ3 Nn ••3i::*n i'wc

li^i'jbN 31 'Nni3 neu ;':iif'" :'nh3 nNnsu n'i:'0Li'3 Nn ;nl:"n -i-insd ino'Vnü

:|'0T Nn'iD TN i)W nNT3 jniTi3 n3''?5i nin:i3 nn:i tn n"n pn'3 '13 ij'n

u'Nins p'ty nj poT nnNJ3 ndi |'ot NniNJs tn 'in Tn3 'Nni3 ;Nj'ni:'i3 i:i:*N3r'

b'b'i 'Ni : njti'N3 ]'0T ]s 'n näN tij3 u'Nins n3Np nji u'Nnvu:* nnj nji

14 erstes n von nD-nai3 P' über der zeile
|
20 vor diesem verse P kein kolou, also

19 20 in Eins
|
26 "jiliu:, die lese-zeicbeu von
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nibj 10 pjiiDH |NJ'N |N jK^D'j ]sn'jJN Vnil:^' pbKS nsu

njinj TN3 '3 |Ntr'N3 Dti'K3 p"l D1"ip3 ]0 ti>'S "IT "»Jti'Kil 'NID DJO '3

'D na TN n:'Nimi5 nj 'iJN ^sna ^Ni^jJN pün' ^nü'^n nona |d nysua

1^31 nN jNJjmD 1^01 nun' nNtinsD in'pi^f no am 'a pjiiron 'Nn5 nsu pjii

'21 ' :n^fo poT |NNJ'tiO |Ni pN pioT n ]Njn?ON-mjNo-'pNa ]n oSi^'in' 'pK3

njNDDK3 *Vfi03i 'nsiDina poT ]N NnnDb^sJO nona naa ü'Tnb^ Nn ist^^'N om
unDiD^i" :'NjJN NT iNtr^N amo ntjjNis 'ijN NnN>'Nj jn non^ pnäj^i

11 TN |Nty'N jtlt^'-nnDNjJN NH Nill JN 101 ünp |N 101 1'ti>0Ly |N 10 'Nti>'N3

IjNt^^'N 11321 ^NLi^'N^ D1N1 '<fJN pOT ]S

D'p'in'3 ]'onNn!if Snd n min' aiip non läN in'oi' läN im 'ir:N pöo |n'

'Sjn' :ini;3 iniihnd ivNiiSnji j'buN bND nojN mm' nNti'iND in't^N' idid

TN' :|nDij3 DbiyiT |NNj'{^j non3i min' onp non läN N'äj in'oi' nsu pöD

bND noi nD'3 pN pN THON Nm min' nN:inND poN idid ii'i^'N'^ *n'?ND niT'D

h)2p n:i pDIJ-pÖDI j11D-1'J3ti' NOIty TN2N ODDU pÖDI |0 TN3N 'N115 p5D 113

piD-i'jati» |N'äj 'IN ]NJ'iJ3 non 10 Noiti' itj 'nii5 iNnoiDsr :tii3

jnsm' tp'jti'Na Noit^ ]N:i^ij 10 tiid ^''o nji tiid bup nji pNDDiDi

läN T11J TN21 NOI::' NniNIID '13 TN1 13 |N 'IN nNI TN 110 pJ 1'IIJ TN3

n:i' :|N1'1Nj NDI TNI'INJ |N TN3 NOIty |N11D31 N01t:>3 'N113 1N1 'ÄJN poT }N

-ntiÖ nJI |Nty'N3 pn3-nijD31 N1 |Nti"N p'nD1D3 |N1;'1 }N113J?0 DD l'lll

bup n:v :Noiti>3 d:i3 '13 nji Noity NnriDi ^70^3 |o ty'D 11 1:13 'T':jn

NOliy NnnDI '?0y3 |0 ti^'D 11 1'113 'T'J:N-u!^'3 niNj3 'NII3 INDDU |0 TN 1'113

T113 '?13p nj 'iJN pi'jr ül'jbN 31 nDi;i pjli 33D pN3' :N01t^3 p13-'133

'N113 iNnDu pD!tf Nnn'?'3p non 10 djn'ni '31 nddid p irN' :}o }nji3D 10

13N1 pN pOT |N 13N N1 |Nt^"N D111N '31 |0 niJ3 1N1J3 nNt^lND 1^N11313:31

Dn: '31 N1 |Nt^•'N d:i3 'dnidi 11:1 jnii; jnj'n jn jNoiip non i3ni |n iNNj'tyj

TN1N |Nt:>'N TN QJ13 DUI : |N1'1Nj Nn'3N1331 pT-1'D!tf31 'J':011D3 N1 ]Niy'N

i:i'N3i" :5Ni'ür "N:iyni 3N'DN tnin jt3 tnini inoni tnin ionl^j tnini 'iNiy

1N153 nN:i>iND 10 |n:'n jN |Noiip ijji3 nov3i 'J'joiid3 '3N133 pN poT non

nNt^'IND 13N DJ13 n3ipiy VnD INDDn pity-DNOn pi 1t^N3l'' :bND INDDn

3 TN nicht zu lesen, änderte aus einem andern worte
|
3 nachnbND -)- Tia, von

oben punktiert
[

5 N des ersten iNTiTNä P^ kaum erkennbar über was ?
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n^o p ti^'D m ION rn^2ti>x'" nxnsij p vnj; nons ]o an ^^dt

: ni33 p DNJ 10 ]Kii^'N li-co t^'ioj^-^r 'in p'3"i3 -rn^o ujid ti^fi

non pns pjw^n sniija hnd non pis ^ism nosn ^njidd

npnnD '«"nä iNnsij ti'DN pi p päD pjii: nj sn'" :>N"n3 iKnäu jNpn^s

|KNJD-DU |N 'NUD nNnälJ |N näiV p IJ'N 33D pj<3" tl^^S t^lD

NnjTiti p anp -iü "fjTJKi"!:; hnt^i ni 1^112 fj^'i ^N'n5 nsnsi;i ;m
Kl |^fti^^N anons nji j^-i ^sty^K aiKnoil) p:)i |nx''n p-iD-äNntr'iN3"i |Kt:>'N

anp I« Nim iDHD n 01'' t^Niiä "i^nsi^ ps* aiipa iiis-i m^ss nj m^KEi

nii3J no^i "^D jKti''N2 "1:1 'ai 'ktö rrnsj no^ir psiji N^n: pN

i^ij ^2 'iJN aiip jN*) pD INI «'3J ]Nv'' :'Nni3 iNnäij noil:* ajiD-Nnni

n^o T>ij ^3 t'iN njN3 i3N'i "tir^ |n* 13N' aji3 n3ipijfi 'Nns nii3J

mi3:i : ^nti3 nri:i päo ^ii ^nti3 iki 3sij ^is* "nNi33 moi p^än nis*

|NJ13D "I'J13 n3lbpi2'l 'IN p3D 11?D3 "iti'N3 ni13J '3 TIJH "1^:13 IN' HJ 'N113

3Nij N'3J3 ^'ij '3 pjii" :n?d'n 'N°n3 iiDH C'vihs 31 'Nm3 mxp 'N-n3

33D pN3 ')Dn 'Nn3 nii3j n;iNV'' PN"n3 nriji psa ^ii 'snis Nim int

NDiti^3 aiNnansai 'nii3 nn3J pN ]13D ]a 10 N?oit:' prij pvy 'Nns nsu pjis-

-113 Nn NDiti' a:i3-NnTi ]d ij^n 33D pN3"" :'Nn3 nn3j t^j nj |n£iJ3

TN ND1t^* |N"T]D31 N)D1ti'3 ÜISI 'iSiS IHti^ |N* 1131 N1 N?01ti* aji3-Nnii |nL:*iV-t

n: 'ifjN |Nl'^^?j ^nV-isi isn^iN'j mnidii nüiii' i3N am ^31'" :p 13

:-?\sni::' ti'itDsnr

24

'N113 hy'n ti>'S n |NJini3-nnDsnN Nnp3\: n ij\si \sni3 xii: '3

'

HNti-nND a^pnn' 1DID n^^y id inij3 HNiinNS nvNm3i3j -113 n-n3 'iJN ii'3

ni3 '31 abii-n'' rs* |SfJoii3 101 |nnji3 - n''3in i^oi nun'» j^ji^niD 1^1 mirr

j<ni3-nDi3: |Ni'jJN pi n'NJ3 ]N'13'j ini'/i^n '3' p3i: ]s ' : "tsi533 ni

]D3 'N-I13 riDiJi ' : n3 tn "tj'ntiiiö 'tifjn n\s'J3 ;Nn3 ;si'3jn '3' p3u ;ni

]ai2 ]Ni n'NJ3 |N'13'j |S'13'j ;NTj:s' iN'TjjK anälji innoi' nj'3 in 'ir

24 ende wollte ich nicht ändern
|
27 28 32 one strich

|
30 fehlt ganz

|
39 zum

ersten «nn rand iüi73NlDi :
[
39 -in TN war , t über der zeile, der accent auf

n niclit getilgt

m2
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jNN"N ]NnKjnn "ij^n
'

: 'niiö nsririj u^Niiti' dd nji ij'snDsti-' n:*) Tun "ijonn

min' TNiiti' nNJ'n5i3 n?^ jsns^vna" :]'or m njTiDNm D3in it^'sa

TN-n3 |nnjn5 "iJii^N3 'iJN 'IN as'j noj'Ni ':'0'N3 -n'j ]ddo bNni:''i

^NN"N jNnxjinn i:'N 33D '
: 'in iNisj'Tn^ 'niö ti"D tn '-uitidni no'n^

^'OT TN bNit:" ]NiDiD miiN-ni 'ijN 'Nnä riDTiNp Ti:n u'i; nji 'Ntö nNn2i:i

bNliy' ]N1JN3 bDJ no tnilN '2 'iJNI TTIIN-H 'iJN 'Nfl5 DDmNp N^N" : "l^fO

näN ijj'ii?:2i 'NjJN Ni jNty'N siiD mjjiN-'iD 'ijN Nnj'öT nt:n tni ps-jf j'OT tn

non UT30iJi pifJN m iqn nnoDt:' 5m ^N'ä: 3302" :|nl:"n J'ot

TNT 'NID ly'D TN 'IN TN "nnSD j" 'iJN 'IHD jlil HDlO ]^i£ 0113 |0 ^NJNÖinON

ijjniD nn'j tn '3 |'ot |n ion mitr^-iis |NnNT3 '3'" :'in ys2 |njiL3 ti^'S

P'n 'Tti*N31 ]N3N'3 'Nj-mi NHNIINO 1:11!:' INDOTd» j'OT ]ti tll^' )'J-n3'!li1)0

TJT13 'pSNJIO p3 T'JN N'3J T'JN '3^'
: TJ:N313 |Ntr'N 'nN3jl '13 ]N::"N

;NI:"N HNI T^'t^l 33D ]'N3 " :'N113 "INDSU |NL:"N '13 ODSN' |0 nJN33 T'JN

n3N DIIIN '3 '3 |N3 UnSIN '31 lOIIÜ* nn31DD '0in3 ^jbN310 NHNI ]li |Ntr'N3

OTT ]110Jr ]N'3J3l" :'N113 INnSU JNt^'N p"13-n3ipij? bND '13 ]SW^S

Dl'l Dbli'IT jN'3J31 : bNll^' 10 Dlip IQ 12113 nNl'31 ni33 1J113 ni13J

nj 'iJN niNj3 ]N1N3-13 DDl |NN:i3-n3D1 51113 jDDll pl3-'nNl'31 'J'DSl'N

|N jNNJ't^'JI D11D |li jNü^'N nboij p3 i:i:^N3 'IN '13 TN 110 IJllJ TN3

NJN1113 |0 IJ'N jN'3J 13N t^'j^N 31 'N113 DSU |':ii 33D |'N3'' :ni'IOy

pi'3 oVtyil' *'N'3J ni'j TN '3 'JIO IIT Nl ^Nl^'N n:Njjn '31 "11033 Nl ]Nti"N

13N l'J13 bl3p IQ l^'l'^bN 31 'N113 DDIJ ]'Jli'' tj'OT jN 1013 'pBNJIO 1"N

^NNIIIN pi'3 ni13J Nl NOIt^ jNJT'N |NNJN3'1D NOIti'3 |NNJ13-ni13J |N'3: JN:13D

p pi3-113 |NN'1J pSI^" :'N113 ION TN IJ i:'1J 'Ol |13D ]S^'S hl TN

13N 1"N nj UnSU 'IN bl Nni3 NIII nom N01ty3 ltrN3 DOnSd 'N113 j13D

13 'IN |13D lO ni:ti'N '31 i:'3 '31 'N113 TN13 ITID'N 13 '3'" :'13 NOIC?

n3ipijn 1"N pi'3 3SJ 'N113 t^'D TN n3ipijr 12'N : 113 bl3pi 'IN j13D l'tyi'J3

pl3 Nn 'Nn3 Dl^3 lllJ TN3 IJ : mSIN '3 jNO'bNÜ ID 13N NDD'N-ll

:'0'nD |N3 l'J13 Dir |N1N5'T11 ni3N3 'IN bl Nlt^'lJN 'IN p'JNT'JJN NDI 'IN

]Nt^'N TN3N OnrU p3D i: 1J113 3Nnt^1N |Ni:^'N1 ]N'3J |N 10 DiNnois i:

lo |o ^n:i3D i:i':ni:[:'N '31 |o tni3 uitid'N unV' :ijii3 nn3J ins^'ni

:]NJi"N N11N113 '13 TN1 13 |N jNty'N INI TN Nl JNJ^'N l^l'JNllJ TN31 |0 Dlip

jNiJ ijn'* :in TN |Nn3yo ui 'nii3 iNnsi;i |o ai yiu tn |Nii3yo ni''

9 iNDinON
I

10 -1N073-|'>D P, darüber von jüngerer hand
|
10 nhiintd

|
13 zu
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NJiD-^Ntäx :?ijn lyn nj |>^2t "ddi "itd ^2 sins njjiD

sn'" :"innjNbi iSn« ^^i ino Nnn i^is 'ai Nnim i^nü^ij

-fjiD '31 nvijn'! nj Nn in ms moa N:iD-nn5'?0N in '•nNiiJiKS

DSJjn ]N pDD)oi ti^'Tn D2in ijid-cdih'" noD'j ONJjn ]s ^nDKm D3in

|N näNi sbiö |N näKi pöna |Npn:f p5 m n^« n*?« in bni in

nstriNS in'ti'N' 1DIS D'p'in^a ^niiö nru ]'jii 22ü |'N3" :pn33 'j^nDDty

i^iNtiD 'Ni '1N3 "TjjiD nnNiD 'N1 m^ns 'Ni M^f3 "t::i3 p^ü^ mi-^

NntNi-iij nn^ns tn pjJ^Ni ji^tio i^KTJsnäp jiif mäp'' pin niDi:^' ^ni

in TN1K m '3 i^nDnii^'^ mi pD n^<t^'Jl31 tinp^on r\'2 niDn iitr'-nv" lobt^'n^

onsupsD" :in jNK-^Nn-nDn n^^n nnDsiy 's NnNJ-',"ii:i T^? |id nsü'jui

in ''NJ"ii5 m in nN"i noj'K qjis ^)on Vnp ^nsu in n^^Kipn in rsnN

'jniaa in |NnDi"ii nn2 i'jsni '3 in |NJ}<?3iti-' n^n : p nna bup nj

nu nnDt:>j''' :in na n^n tn 'iit:^ b^jäi 'iiti^ n^{D^nt^• DNj:n ]n 's uiin «n

p pi Nntm ina p^Na noaiö Nninoa 'on p^ti* |KnDnii*'2 m
nxti'-iND cp^in' noiD ih^jd ijin >nii5 nNnSi;i |o DntNp" tmrsT
cnNDD^i"" :Nnin djid nncNnN ^kjjn tn 'd p nosn non läN nnio min'

nonai ]Kt^'N ti^'B TN n'D^n in 'iJN 'dd noisi in ]si |NNjiD-abi: noia Nim
in mN^D n)Di Nun DjjäN ^ni'" :]NN1dd t\üi2) iNija HNti^NS nvNmäiäJ

tT^'o '3 'NjJNi 'Nj:N "tnoN-mNT nj 'iJN poT näN Nnin t:n'nt '<rjN

'NjJN3 'NjJN |nti^:i-TND3 ]Nt^"N ]Nj irD |NNnN*T-ni |Nti"N 'iJN p^OT |N näNl"""'

mN^N njN in'jD pN "no ]n nonu^Nis mi3--iNiD ni3 nh'' tn3 nj

'ijN ':'>0T -läN i:-t»0N m:jäNi 'in ^0:1 'in mjjäN NTi 'in3 dnd ncj

pöD pD biap bNnty' poT 'n'''' p^^T:: ijniii* mna 'in poT tn njnöNJt:' nj

'jti^'nj nnro fJTns-'a pN |n ig "s'D'äja 'N"ti5 nsu pjii'' pnhö

m 'DUD näN Nj'ii'j '"n)o 'in Sdj tn iti'Na 'jt:"nji n: 'd 'in iNiNjs'Tiia "ii:*n3

:n"tin' ni:ät:'3 Ti:n NJNn-'ubDiüi

t'Niiö "iNnriJ p 'NJi nn<: njDDi.i nro jNNJiD-n-tjJNnsi ^nnjis-ci: ^NjNäit:* 'Nr

Diip nro |NNjNni |n |njn311!' ;n näN bNnt:" pSsä 'niid nrij pjii' 33d pN3

'

*nNrDV n:i nt |Nt!"N tiid mjJNiDi p |nuddi.i nr^ nmD m:jNiD n^^iu* p
nNnöiJ NmNTiD 'na "ir: N^iti' näN N:iD-n3ipiy po "ij'N ni |ni:''n tti3

mjJNns 'ijN NHi'^T nt^n tn |t3 |nijddi: 'pNa n^^ d:i3 tn^ p^i ' : 'nud

"iJti'Na i:Dn3i |Ntt"N NINO näN ni ]Nt^*'N D:Nm;i tn31 'nJijn ni |Nti"N oms
Histor.-phUol. Glosse. XXXl. 2. M
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Wnp |N TNT Tti'OLy ]H TN NSH |N TN |'N inü' II jNJn)DN-mjN^-'»pN3 n^DI Dlip

]NJ| |NN213-2bu nD12"l jNty'N INitttTH 710131 lNfJ3 HNt^HND n>fN"n5läJ r\D12

n:i iNtt^'N läN ii)D r\ps\i; nj i'ti>rDjr j^na n-> jNty^N ttm "»ii iNti^'N

ly'D "n NHi p iJ'N 'Nm5 nsu '2 j^N onp ;n2i' :-tJiD nm nji

n't^'^trs -n'o '3 i'N nnt:? m NJ^t^j |n '
: 'jno hnt n^oi 'jnjhjt hni n^o Noity

näN jNNJiD-nNi-iN^fn ^nnidd näN "rnsiN n"n ^ni N3112"i i:np3i

n^a ]'N nnti'3 |d dinh: : inin^ 'in ]si 'in3 tii-Na") inn Noiiy

:trnN3 NnjN untid i'N-nNSD -TNija nNi^HND noia 'n-iid iNnsij 'D'J3 nji

'Nn5 DDij j'Jii m njNöa" pnid tiui^'N ^2 min' nNty-tNS njN5ni"

nj ND NJis-abiü noi tn miD-nbiü tjis nnoii ODin iNtoNaa TJir asin

NnnN-n3 na Li>'s tn "N:Nti>j-nD dd'ji iTnäN-mi ti^nN ]ii "»"n jn'3

nNnsij iNTijn^o ]s Nm-ij jNinji mii NJ'trj 'n ina p ij'n" :|NLy'N

nsipiyi" :no'n nino3 t'n ^2 nsi no'n läN i^N-ins hd |nn'ij |n 'niid

nty'33 ti^riN cTnäN -ni 'niid nNnsiJ N)oitr NnnNinD N^ity -läN djid

:^N Nmnj jntij non jN

^i5D |N 10 'NjjN p3Di min' HNtriND njN52 iiti'-^inD 'Niiö nsu i'm'
in in 'DUO läN NJ'ti'j min' nNti^iND 'n 'Nii5 päo luii'N '3 "u '31' :]'n

TJ1D '3 'NlID DDIJ |':iif' :]NJ'N |N NnTNimi |NN'N |N in Dlipi in |NJ'-rJ31

t:id nj ni'3i o'n' 3'"i5i njid-dViü noi tn diSüd tjid nnoni 'noNii asm
|N 10 TJ1D '3 piD nVn' :|'n nNj-'Nj m TT'n n^o ]Np'-iv päi tjid d'ji'ü n)o

'Dni3 näN 1M2 ]ns:wi ^NnNt^^iNS ]'n n:Nä |n NnTNima Tiity '31 ]'N |13d

TJ1D biap njnjNi' :'in ciipi 'in ]nj'ij31 'in |nddn31 33102 jNN:'tyj-ii 'in

ltrN3 '3N133 '3 'N113 INnSU 011113 1JJ11D p 10N3 jNJ'N |N NIJNJISD 10

iD p3 "in lybj mm' nNt!nND njN3 i3n 'nii3 nsu |'jii '3
' : |'n uns ^n

DJT myi' :nii3-iioyo n: Nninty |N3N'3 Nim du '3 nj ijn |NnDn:^'3

13N 1JJJ3N '31 m NnniD ni'TU 1:113 '31 'in hnVdi 110 |NNJi3-n3n in i3N

P'S13 110 IJ'IJ '31 l'N llLy jN 13N jNlN'D3 jNOlip 1J111J '31
' : timN |N

lJ113-Nni 'iJN 13N i:'i: '3r :]'N J11T13 inti'3 l'Jli 'N113 113 '^f 13N 'IN

JNti^'N lJl'nDlD31 |N1J'1 jN113y03 1J1113 lljOI jNti^'N p'?N3 'NllS lOlt^^ 10

'3 'J'1133 N1113 1"1J '3 jnO'i: '1N3 l'lNl n'TN^ 101 nil103 1"1J0 t Nl

Dibü'3 'N113 nrij i'Jii '3" :'iN 'Nj-iibiio |'or lo ij'3 '3i Tun iiu tn3 nj

pi'3 'ÄJN 'IN HD in'tTN' 'Nj NJNl - 'INt^lND |N 1111' INtyiND ll't^^N' 1D1D

mi3 'ijN iNJ-'Nj 11 N^N'' :Ti:n 'njjn nu tn3 nj J'N iNJ-'Nj |n tn iiit:^
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NnnN30K n^on not |« nny non loi tm-Jun nron nioi nnii' |k

ijjN'Ni "»zii Ni |^fty'^^ ijjis mNJi jNty^N |NJotyn r\üi2 anKsoa min' |Nn«trnND

in NnjKD ]NN:'ty^ nom unti^s im' tiNfjna "t:n3 >3i ni ]m'>ü

^Nnon n^oni in "Ni'jsnsp 'KjJNi n-^^D '3 'njjni ^2 lSli2^ 'jm^a mn ^2

nnr-nnänsi >Nti3 kid n^JKanSa' ::iTt3 iNti^^Na nnD nii3J 'ijK in

Nji3-DiDr2« |N nSoij Tn |n n^on iKT-m^53 cna ]^2 ^nDJj^mai «no niD nös

]13D 113 '3 DJNS ^2 ININI dViÜ DJID ^^?t^•J13 |n31J-|1DD HT^tJh? '3' :p3
D'i:!-p3D nji j<?TiN DJ13 ansijii' :nn n)on nNi33i 'HNions |03

3"nti> T.iMyi p |N3inD2^3 nnD3 a\r,2H ]^'k |o bi3 iii>N3i ^ik 3^:3 run

^^?;!^^ "iij |N"nj ^Nj-Din |«n«'D3 3"i; STJtrK 's'" :ajNin nji ]nti''2^i-npiVi:3

nnäns njD p jsti' ^&if^°iN"T-n:i^j p ^noNbo i^jorno non ^^T1N a'ji3 hnjini n'ji3

nN'3 113 ''j»?ii3 loj^i" m no^n nNSN3io c"'jNnD3i '1^^3 'JNin3i i'niili'

^:J^?1n nji u^^iity nTiisti^ p ]Nh}i3-|n3Nn 330 ys 13N 1J1^?^^fs ij^3j jiir ]o

:TNiiiy t^uDKis ^Ni-ii^j ^nb^js 1^113 |'3ti''s '3 n'«j3 uiiji' ind^dii:^

TN in nNSN3i)o D^'3 n3 Vn Nniiu kj'3 pn^f Nji3-|Nnn)0N tr'VjbN 31 'K1131

iü i"i^ ti-'^Nno 'N1153 TMj ino" :p jjJi i^d diis niN3i:'N in3 '3 jNi:''N

'<rjN TI1 |K nojnsj'' :|nin3-i3 noi tn |'3do |Ni id 113 nnoi '3 'nii3

|N no^nSj'' :|n5N nin3?o p und nid i^jn^nt ^i^N mn3 qidn hint

pi3-''iN£r njnj 1JT1S in3 iüü hint |nsi:3 p ns id ini niNti'3 'ir:N iiö

'N113 1'JNiiJ 11 TN in 'ir:iN Niint^» ]ii >in iid |n iti'N3i : ni^in tji3 hni^

'iJN "
: |Nni-Q'j *npi3 i"'33ni inidn33 nNti'jN3 iiiju'n '31 nw} tn3 nji

NTi'" : |NT1Nj ijnD3N |N |NinT1 p ni3p p 11NÖ ]D3 1131 JNIHT TN N10 ^^^13

:p |NiN^mi nNDaity3 uiitr nnsNjJNi niuNi j:i pn3 sign ]ii''3 |NinT tj* |'n

in^piy HNtt^lNS '1N3 pNnD1S3 'N113 ti^'S TN ll'DI' TN3N 113 'VJN p3D ^N'

13N |1^ |13-3'?12' :|nD1.13 p3 H^ryO 1D1D l'JSX 101 H^Dbö 1D1S liniTT) 10

nJO NO'N 13N 1J13 1NT1N3 1N133 HNli'INS 1ü:N11313: '3 'N113 L^''^ TN NO^N

ii'oi'' nDi:ii " : no'N ii tn ihlt^-h ^in NiT^iiyio 1013 ni no\s* 'niö iji3 '2

iiy p iJ'N bNit:^' pbN3 'N113 nsLi i^jiir* :in'piv3 i^nj) '3 |'jii |ni:''N3

tNNJ13-1NT1N3 NOIti' 'NTJN NOIli' nD13 ':ifJN 1NT1N3 NinN^N 10 NJN11J-11JN

|11^3 TN NOIti* 13N |NN:iD-nN1-1N^irn ]NN1D3 101 1N1J3 HNLl'INS 10 |N*l:*\S*3

N01t^• TN3N |0 DJID 1NT1N31' :|'N IIC' ]N |N'03 NI fN^'N a:i3 IUI niN33

10 DJT '31" :jiin3 Dti'331 3S:3i Dr33i nnrNi3N nnN33i mp m':ni;'?id3

14 Ti~i aus
I
17 intmT ganz deutlich mit clieth , aber ]NTr;T"i mit hö

|
2 im

nameu Nabucbodonosor ist das trübere vou P' aus ; hergestellt
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'mT)2 nTNm nsjm '^c:^f ojn p nma ^nt^ pn^ni' :|NjnD ]s |Kn'D tni Diip

fi^vjbs an 'N"ii3 fidij |'Jii obt^^iT innj'C'ji nun' |^^n^^l^'fK^ 'n ^snä |13D

'3 Nn:N NiutTN non 'iJN ]'H nsj-'Kj näf* na sniis p ^kil:*' 's-^iä

HNJ-'Nj ]ü 1)3 -i:-niiN njN*j'3i Nno iJins-Nnn jk fvjf ' : jS'D'i^ i^rn'?

|N-nDi ]Nii*'N Ni iJnäNJti' n: 'iJK ]snri ]Kinyo2 'ik3 -i^ms nj5ni ]'N

|Ni3Ni ' : ^spn^f ^3 HNJ-'Nj |N nt2 UTiD niDi -min' jNnsj^nNDi ^Nti"«

'iJN ni33 Nnbiy pnp tiTiK^ ^Nt^"^f |NnDiD no p^jNTioa ni3 Kno«3 no n^nns

.

"IJ'N 33D i'Ni' :p ni:N3 näN nos*-ni nji N'äja Qnri;i-]i5D nji onions nj

Djn j3 N'Ji nsn n:n ]'n nNj-'Nj3 TNnjsä nji \s*ni5 nsnäu jsnKjnn
'

OJJSN '31 i'N nNJ-'Kj nn abti?n'i min' n'^nn no u^id 'nini ' :nnL:*iD nm sha

am '31 |Nt:''.»< jj^j ]^?^?^1^-3'?l: nsnai |Kt:"N fKiotim r's m n'rot:'^ Nn ik^'n

]N nD anj '3i' t^'ro* ]n 'ND-nsni^i |SOD^f .inio3 pmiöa ?Kti''N Knt^'Nb no

nan nsN nj? n^D^fi nur j'JoinD |N näK snNniJ nen n'r^3i 'j'.ioinr3 |'n nnti*

INnnän mn^ noi j^ti^'N ]NnDiD nti'U nio sn JNt^•'N a:NniiD '31
. |^f N*no3?

|NLi»'N3 ujNDn 'nKi^n 'iJN nNiii-nai 'n3D3 njnii3 ^3 ^in p'än ni:?ij nnoi |nc"k

'iJN |Kionno |n |K?3ti*v3 nns ^n ':3t^•31 : |n |Nj |NNji3-3bi:i ]su;>a |Nj^Dii'n

BJ3:^3 |':ii tüvihü 3n 'Nni3 näu ]'Jii ^n:^"N3 "ij '31" :in rN3N uijon

-|snnn3 "i:Nin nj 'i^s* nj-nTi3 nabs no i:3Li'3 'iNjii nnL^ |n noi aiip |n n?D

BJ13 '3 i'mon'' :p'JNn3p3 n^ji-'Nj tid'j tn njjNnip '3 nSn3i run pns
njtrN3i tnän |ii |'n nnii» ]it n^o pNn3i 'in jNNJ'tyj3i 'Nni3 nNnsu |'n nNj-'Nj3

NnjN3 non3 |NTbs |n nsn nNj^'Nj m min' jNnNjy-iNS NnjN3i abtrin' NnjNä

NntiHNDij TNins ttHNDiji ]NDDN nNSiD niin3 ^Nti^'N NnjN3 n3N njnn3 nj3n jn

'NjjN 'N"ii3 NTiN iNHonD '^JN nsn TN in'on' noN '31" :|Nn:n |Nni3j;n3

nsu j'^iir'' iDiip |N nOT3 nsi^i 'nh3 n^Ns nNnD3 tdd'n '31 pn3-nii3J3

Nnnniy non n3Ni nnti^ |N3 ntin ^j'n bNnt^' 'Nniä ti'i'j'^N 3n "»Nniä

mNj3 |Nti"N Nsp no nj-rnD nöD '3 |n n3N ansu-psD 'iJN '-73 ]n hdh n^ |n

:|D jNJi3D nD jnn3-bi3p3 ^i:«

r!ii3J in'ron' n^o 'nii3 njN33 n'?DN nnt^'N^ou 'ini p3 noN nois nint^-s Tjt^'N '31

'

nti'Noi:i '31 N'3^ in'on' i'O ninti-s u '3i' :|nj'n ]n nh^njisd |n no nns

1131 ' : 'Nni3 njN33 'iJN |'NbN3 ]N |D'J3 niNim3 'iJN iNtjr njN3 n3N Nn^lN

nj in'on' 'in3 nrui |N"Tjr n:N3 tn in'OT n^o ninirs iniiN pn'31 nn n;'n tn

'Nni3 DSU '3' :nnj |Nnnj rN 'Nj-ann nVn in dnj 'Ntis n^Nä nint^'s

n'työty3 unsiN '31 in jNnNn-nan nDn3i ''Nj-Dnn3 in3 Nnin NnNsa |d ij'n

»Nnj3 nNtrnND nDn3 BnNSD3 mm' non noi |nnj'3 in |Noi:^ii inl^^'n ^NJ^ti-m



85 leremias 18— 19

nahs ]tt ion miji^-näni' :jjd NnaN'ON |n näs ihd ijw
315 'isjii dnSn ni^in fjis ^^i nn;! tn^i nj-nriD noi^ *?j |i<r n:id 'in

>fn' :pDiJ3 p mäN ^nii5 ;idd ii^r :|"nD3 nj-nns |s^oti'i3 iti'Nn

•jj ]iif lys 'N113 nNDSu bNiiy^ |Nn:K5 sy^wn p"iD3 ojNin nj nj-n?i3

D'i:i pDD 'nünV ihsi^^ ]kusö ]o ^nohd^ Noity |'Jiion ij-nri3 noia

nn;i tn3i' : P"id-dij31 pjD:ii piD-sma nsboD läsi nnj nä«

DT1D n:i'n:N ^irjN na |k tn snti'j 'in näs mnn niTJ 'in na tn

:pjNti>jai pnD-]N-i3Na noboo läsi nn:i läN d^u ]idd ^nünbi' :'in piDi
näN nnt^^j tn3i p tn pnD-Siapa n: 'irjN mNja ]o niäj -n na ]n i:i3 ^ai

^,äNi nun' n^iät^^a ]ij '2 ]ijdni "
: ntin ]1"ü-"id'J3 onäu 'iJN 'd^j ]n

-nji^njNi na N^sit:^ näN njid-iu p ij'n 'Niiä nsu j^jii psua obiyn^ |NNJ'i:'i

NnNl TJ1D '1D':i "13 |N 'IN nNI TN TDO pj TN3 nti>n:N NOIJi» ISN NJ1D

'N113 nyNi: dd jns^ tn nd'n Si noToiNj umj '31 " : ndii^ NniNiiDi Novii'

33D pN3" :D'J1D '3 13 jN 'IN Vi N1in3 "1101 D'in 'lOn NO'N Nnti'njN DS

nT'Dt^'n n'NJ3 ti3 'Ji5"tij pN TJtrN na |NDiip3 pj Tjia ^nid 'Nniä nsu t'jiS

-Nni -JN ]NnDniy'3 pi fjn3 nt^'i no3 tn n"n pi'3 3n tjiD-Nnn Nn "
: bNit^"

nSNTJS |0 Dlip NIO 1JT13 ti^lONID '3 " : |NJn':i-'1 ]H1-\Ü |NJ'JNJ'3 3N "i:'N"n3

Dbiy NniiD U"n3-Nnn ^ni^'n NnNn3 Nn iNti^'N m'nDii'i n:3n

Nnn'DD ':'j?DinD3 |nc^'n ]'öt pNnj3 : nma-noiiä-'NS nj nNi ttniiin jns"i3

^pnti? IN33 " : 'IN 103 nJN3ülj '31 1)W pJtDinS |N 13N NnNlU non |NT1Nj

Tn3 Ni |Nti"N d:'3 '3 'ii nji NSp pt^n t^'D n ni ini^^n d:i3 mmns
iiit:^ DiJ nj ^3 NntrnjN in'^on' i^n a'jia nirn:Ni n"N '3 njnrui " : |N!^'n

njl ]N3T3 NTIN C'JT '31 T'N '3 N'32 TN ni13:i ÜDU TN l'3nni p3 TN mm
: ]ü |NNJiD-:i:j tnin3 ii:i:'n '31 p3 'Niiä n' ti'i'j3 : 'in |nji3D nT::n3 dtv:

m ]o p'no'N p3 fN' ]ü |Nj3 nNi "iJTni3 '3 '13 '3': p'v TNnäin tn3 Nn''

pN3" :|Nl^"N TN in 3S5 ID p'JNmj-TN33 '3'J |Nt!"N ISN jnriJ^p3D3 in r'D

njti^N3i n'ti'oty 3'n n3N ni |N:i"N itra '3i 'j':t:'iJ3 |nl:"n jNnoiD m '3 33D

^Nt^-'N |N:Nij ':ino |NJ'ntyi3 n:ü>N3 |Nt^"N jN^omoi |nj'1'31 |NJ'"i'n3t:' ^n^'n |njt

'IHN '3 '3 |Ni^"N NnjN3 TN nN:i':i3 TNTJti'N'' :nNTiN3 IT -i'::*':l:' ]Nj'nt:'i3

:]D 'ND3 "Tjn"i3 |Nnj dnii Nno ]n3iJ3 nNi utii3 '3 nN:NJ lycb ]nü"n n3N

'J13 nnND3 nj |nti'i33 p n3N |Nti"N n'3nn non i^ 'näNji:' 'Niiä n' """im
"

ly'D n |N:n'n3ti' n:ti'N3i 'iino n: in ti^'S tn ]nii"n Nuäi |Nti"N nNJij nsN

:|Ni:"N3 p3 '3 in zh'd *npi3 in

19

|N |N1'D TNT in TN3N |N'N1 '31 *pbNSD 11J nT13 "13 '31 in '3 'N113 nSU j'ilV

'

15 n:n-i:D Nn"i P' nach der zeile 1 22 : von nwSwOia über der zeile
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njinD-NHi '2 iJ'Knti'ä: ]'üt n in tn iNNnti'-nni unti' -inddii:' in |nnjid

iNJ^nsia c'Nins jNomi 'Nni5 nio |12
"

: 'Nni5 io 'jnjh:? 3N pyo

^KjD p3 |NN'ij |Kti''N "[J'n'' :in ^jö ii."NnD D^Niitr iKj^nSiai Nno

-nn^ja p nnS DT:NDn nKiti-*n n: joi'' :pJDN uid n^Kn ^niid p5D non

^Ktr'N näN NH1N in 'iJN rni in nyNua p':ntij-tn33 ^nü-^n näN p"i3

n^N^tTN p '213 miiiK ]n^3 in ti non s'iSD^n mno ^ithn nj

|N!:''K ty^s n nnoDtr d^*N3 '3 p niu:^ ':nd-i 220 nj" :in ti^^D n "113

p Diit:' nNDonty nji |o ]NNni-|n5Nn i:mf nsDonti»'' tna Tna in nKJS

1-t 1^ 13K1 Tin jNii'^K läK niiN '2 p ü\L'it2 r\r\üDiL> n:i ]s^^ti u^NnoDty

nTNi"n3 no'hf '31 in '3 p3 'KH3 nrij |':ii'' :Kn |Nt:>'N ^J3r3 ^j'nD3ti'

non3i ^iN3 li'iw |n''3 'Sjki min' jNnNtrnNS 'in3 lys ^2 'iJN oiip |n ikhdid

min' jNnNtyiND 'Nii3 i'ii:t:'N '3 ]NLy'N3 "ij '31'° idSi^^it NnTNim

l'jiif" :|NJ'K |N NnTKim3 obti'n' jNNJ'ü^j noni min' nw3ii> nt:>ni

THiN '31 n3:i' Tn3 nK3 T^Ni-m nji Noitr KnjNj3 i"Nii3 iN't^'in 'K"ii3 nsij

1K3 pni n3ü' nn3 nöil^ NnjN3 tn nN3 Tn3 |n'3 nji'' :D'?tyiT NnTNim3

i:T:trN nji'' |NmD mi^ons 'i:K:i!ir n3tr nn n^o tji3 |^N31 tji3 nj

-bi3p3 nj mNj3 jNiy'N Näp ij"n3 nSoi jNty'N |Kt:^ij 10 ums ^''d nji

I0N3 TJ13 Si3p ]-in3-bi3p njN ttrK3i " : pDin'iD 21s nj 'iJN n-iNj3i |m3
n3tr 1113 i'N inty |k NnTsim3 nN3 piiiN3 nj 'äjn mNii3 'nii3 iNnsu p
NnrNim3 u'n '3v' :in3 pn |N3 ]"n33 nj 'ijs mNj3 n3ti' ni 10 p"i3-'pN33i

331^3 |KN:'t^:-ii nn 'Dni3 13n ]NNJ't:^: ]NJjmDi |Nnxit>nNS |'n mti^ |n

i-i':i nNnpi obiyin' ]SNJ'tr:i min' nyNüj 'n |nli"n ]NjjnnDi |Nii>'N |nsdk31 .

obiyin' Nn-n: tki min' Nnnnt^ tn i:'« '31'' :]STiNj3 ]'n inti> |n

D'Dbti' |3ipi nblj? |3ip ^KNIIIK Dim TN1 ni3 TKI nnt^lD fKI J'0'J3 l'OT TNI

TJ13 '?i3p nj uNi" :'N-ii3 n:N33 mm pip inniuni nnji3i nn:^ pipi

NntNm3 T'N '31 nN3 |nt^•N^-^13 nj 'ijN mKj3i n3ti' rn id pi3-'[^N33 p T^f

nji Dbtrin' Nn3tyi3 "nii3 '3i ]s NnTNim3 \^r\n DJNrnäN mi n3ty Tn3 o'jti'n'

: ij'ti'j-ns

18

njK33 'iiiy-*nnäi ?'3-ni ' : pSm 'nhö tr'S tn in'on' tn3N "113 '<::« ji3D ]s

'

i^-nns njN33 Diity-*iiiri° :p ]n:i3D no Nim djniji^^n '3 'KjjN3i nj-nns

15 niND one strich
|
17 UJ von rtnoruj über der zeile

|
23 das andere 3 von

n3Ti3\liN P^ über etwas anderem
|
24 vorleztes wort P' über der zeile

|
27 TnUJNn iin,

vokal von P'
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n^w ]^?n!D1 K^oity l^n3^^Jt^^ nj ^ijs ^^or ]s ^la |^dt |n ii t?< ü^w sjid

>NfiD noniNp ahn'' |^ot tn Snii^' ^nidis TWK-m ^i-jN 'sm;

nnjDn« K^f^ö unj ^31 ]'ot |n nhin^s m ij^m '3 j^o^ip in3 ^nsD Tr3 i^d

^Nn3yo aiN '"in3 iji3 '3 '°
: m^ss |n*u^''K3 nD'ji nnn nto^^-j ijini

nN3 J^f3 «1 ]Kti'^M NJNin^ nn3^<Jli^ ]o i^'n 33D |'N3" :|Kn3yo nj i^lt'^ni

DNJ '3 i:DNJti^3i p 'mn3j n^oi ]o nmip ni jKü"« uJni"ij nnssjü*

17

*Nn3"iD3'i Vi nnb n3N nus |':nN |13KJ3 I'JHn obps nnti'3j nnn^ nu3
'

j>fti'^N NnonDNi jj^ty'N Nnn3To |Nt:^'K |N"idis pn3 in' pv' Nnn3:^-

nun in ^ü^d non nt^n m ^ms 'n' :]nij"?i3 «niNj^j i3{«? rio nsn lis

nün3 ni33 iksfid^d ini3 'i:^ kt^ö3 in i^r,}DK2 am '•3 nnN33 in NniN3':N

10 in '^13 noS3i in3 dinh ^i::« in nn^on« in3i 'bn-nri* :in in

p i^nsnsN m ti'ns ^3 ^nä^^^si' 'ijs* prj? 11 in niNiy ;nijin*ii3

D1N3 n3 nj^jD 'iJN iir^ ]N nDjnsj 'K113 nsij pjii"' ii'NnDiD ins'j xn

11 lyiy iti'\^3i'' PIN' bi nij ^3 ^«113 Tf^i m^v nnN3 ijvjnü'U inj '31

nji "iKT--'-'n-iiD yv^ |N3Kn n 2^nn:5i;i ii^j ]3doi '3'j i"k '3 ^3 1:^3 nji Knn:;

n^JD ''N113 itt'N3i 'N1133 113 n«j3 11D ]bt nDjnsN* ' :i\vnrij is*ip

Nntyn 11^3 '3 3N sn^ij i3ni 3n* 13K miN:i'j 'ijs ^-1311 pi ii:'n'3i' :'\v

Hill' pjniijN nj 'jjn bKD3i T3D ^ik ;ii3 iL:'>f3i noi;i i'w ^3 '3 ij'3 nji 'is

: NinN iDNJti''3 n3 'ij< noi^oiNJi non rx bi T31i;i : N'ni3-pi33 :s iiiji nji

13 pi ^1N NHNI pi 1103 ]1N131 NHIIIJ NJD-JNnnON NJ13-"Dinrn 'S113

no'J3 D3in3 nji nj^jNin n:i3 tjn'nt hji 113 yoj Niip jiio" :'in* nhisiid

18 am ti von nu;Nb3 oben oiu kleiner strich : war es 21 -!N3 -(Xn L, P

^2
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nsti'i |02 "in pD TJi'K^i Kn 3ji3 nnEKjJNi in |nji5d tji^on nnSK^'"

nj'' -.trvjbN 21 pbND '^f^15 niN in dn: ton mjNä ::Nt^'J31

niD |nsj unn^i Nnjn in d5t t^'^u tn qiid \:Kt:'ji ]NNjiD-mj5 rsna nnDti'j

non onssj n'^oixj p ddti nti>'t:n -tm «i'^i'" t^no nn^

ysn'" :tj'Nii3 iNinois nj 3N *'jTni3 jii tti'Ni pi3 ptDN-nm^
pn-ta i;iNi 'no'N '3 ]o ti>'s n Nim djniiji tkiii tk3 'nii5 nSij j'jiir

in ]Kt:''s* n^TiJ tn3 tnhü' na^n |d ion iniio mia-isiä tn pry niiN

n^nsDi nnD3 ]'dd 'nsaa ytf ciipa «mn am '3i : ]tit''H itj tn3 nj im

-nnDi3i Nim p-iD-iNJ''nDi33 p ion non in nx^a ^3 ina ij:Nin nji ina "?:jid

Nim DJ1D ixj'näiJi r\üi tn Nnin djid nnoni " : 'N-riö iNnru Nim pi3

tjKp'DKB nOI TN

iö

|KiDiD in3 uti'Na nji |r ina 'JNno nj' :|nsij3 tn3N ^niid |idd ii:ii'

-niKT |Kinön i^ki ]n |nidid i3n ^niis nsu i^jii ' nN>''Nj 11 ^Ninöiii

jNIIS läNI N1 ^Nti^'N UJN'NT 'tfJN ]Nti'^N ]N11S^0 12N1 HNJ-^Nj 11 |N;inON

nj ui'ro '2 Nnmj:i ]nnto' :|'n n ni |Nt:*'N utjn^nt jNty^s

unpai Tti-'^ot^'^i iJti*K2 ]'tJT |k ^ii i3n iij3 u^Ni'jNiäp nji ij^kiid ]v\i'

]N ^ND-1Nni31 |K^ODN J1103 pi1133 ""N31)0 jNLi'^N nt^Nb I^N^I UllJi» nnDNjJN

nw n:i ^iiD-^vti'a 'iii nji ^nnsy njN52 'iitr nj 'nii5 nsij pii :|^iot

'N113 INnDU Dlip |N 1TJ TN ]a ^DN^D ItD DJID nnDXJlJN '3 jNt^^'NS 'INI

nj poT n |N3iiDi ]NJiiTi3 121^0 '31 ' tNnnoni ]a iqi Ssd |n id

:|^^t^•'N2 ^tniii nji i>niid nnNij nji iKti^'N^ ijijid jvti' nji u'Ni^jNiäp

mno 13N Ni'iN pNi-ti'jDti'iiöa ixi-ns^^no läN |Ntr'N3 ijjniiiö nti^Nir nji

'

nJNÖai' PIN lINtD läNI 'IN nS 13N NIL^'JOtillD nDN3 N1 ]Nty'N IJJNJJn HJI

'Nn5 nsu j'jiir 's' :p'jjn2i pinö3 ]Nt^"N tn3N ]T\ümn nity nj miyi

KüILl' |NtOt:^i3 l'N HNJ-'Nj |N TN NJID-V^iNi p IJ'N bNIt^' p^ND tt'VjVN 31

1t:^N3l"' :*5V3 TN1N1 1N0N1 TN1N i:Ntyj TN1N1 HNtl^ TN1N NOIl^ ^NINjmiil

p5D 'Ir läN in3 ij'i:! '3i ]n:'n ;n NnjNJiöo nr^n 10 |'n siipa ':i3 hnjn 'D

KHNüä nD'iri no'n jNiNiu no'ii jiitu na non id N)0'n i3n 'niid nsu

'i 13N |NJi^'N3 "ij '31'' :no'n p'?nd 'nii5 t:''s n 2ni3-Ni:j 'iJN no'n

;Ni:n ^Niinyo ds i:nDi '3i 'niid iNnsu |o nyNis Noiti^ |NnD unD-Nni

1101 ijii3-Nni p nyNi: idi ]Nr'N3 ijiii3 mjDi ni ^nl^'n UTnois '3i

IJ'Ni NDitr jNiiD TN piD3 THD '"inin3 Noiti'i " : uni^Ni nj'j n: p nun

niNiNi " : TN piD-bispa nj 'iJN niNj^ 12 ]n 'in bi Nim dd |nniii N^oiti'

19 naNn one strich
|
19 nach -^Nmyu ein kolon getilgt

|
3 T';-'N-'Nt | 9 u:T^i»bN 31

P' nach der zeile
|
10 ']"'« ebenso
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njtu-mjN inj pD t'JK r'JN '3 wnp |Nn"ij:n "iJ^si in!:>3 dh^^'-iuk njKi

1)0« TiD nn |VV3 UN nun^ m niD m piD-nn sn" tUDNJty nji |^ot3

^yi DD'Ji ^n^DsSoa nnsi n^^oiN jNom dd^ji no^n n? d5t in

^N-iiD K> D^nDNJti^'" jsn nn ^nSD jKSDnn no^n "ij^ni npmi

Nj m^jn ^jiD 11 nj " : ina dhid nud ^3 nd^n |KTtD hnju no^k ^j^dötn

Nn : NO^« TN in ^nti> |id n^o |id ns^ m nnj; ^d^d nxn nxiS nj in

"in nj sn *nN3-nnt:'im um ^3 ]N)ddn uni jNiNa ^ssm ]Noiip Nnrnn^ nnn

:]nyn non nto nnäs in ina d'^nt n^^oiNi no^n pbsö 'nh5 ^in

15

Diipa |o iKiiro no'j |o ty^D -IT SNiriti'i nwo ibü'ü ^3 us |02 'K"fi5 nSui'

'31 D'llt^' ^'•3 'Njl3 in3 Un:) '3 >3 11^X31 ' t 11^31 |0 11 TN nDnD3 l'N

i:np3 'iJKi n''^^t!^3 Ttyoti>3 "»iJNi ';ino3 >jno3 'i::« 'nud nsu |':iir |Nii''N3

iNnSu NnN*?3 iNni ]^fly'N 13« djis n3ipiyi ' : 'jnn33 'jnn33 'ijsi unp3

^NtoDK }'\)'o noi *pmi33i nsmiD p':^33 ]njd ]h n»3i pt^'i33 n'ti^'ot^' ]n nto 'nh3

non3 n'nS3 jNLy^N am '31' :pn3-n3n3i pnii33 |^or |n '«D-iNni 101

-n 113 'iJN n3N min' nxti^iND in'prn' noiD ntyjo 33D3 poT ]s Nnnsboo

mu '3 n3"i in3 um n'nsy nsi oStyiT in 12s uis npst:' n3 '3' :bt^'n'

'111 'DH Dsm 'N113 iKnSu Ni)3 'Ti3-Nni in' :in3 'n)0NbD3 pi3-bNiD3

:ptyj-rN33 Diiti^ üü)} Nim dji3 näni in i3N ]^ 'niii3j D3T 10 DJNrNi3N '31

Dm3 DU D113 m'ii3ti> |')or Nmnty3 'jn:;NiD3 xi |^^t^•'N ajNtrrN '3V

|n:i'V3 |03 uniti^ inuisnNS" ttjnti'j rs3 nj |Nty'N nhki tk |o Diip 10

|Nni-D'J3 NJ13-1N1N jNJNlj pilj 13N |Nt^"N3 D1111N HSm J'l TN 'IN

nön NJN'NT i)ON miiy-miionj' :"3Nniti^3i inti» hnjn: ]n 13n dujSn
HN'D-'III -llt^ IND^OIlt^ ]Nni3 |N 3NnDN nDtiO-11S ]N ]Nj ION mir-j'JinjN

|)23'Ni"' :'Nii3 iNnsu ]Niy'N Li>'D m ::iNDD3 i'{:*t2t:'3 jNti"N nN'pN3i Iii:'

trioNiD nj ]"0T ]N non3 NJi3-nn3 iiroi uro nio 'TJN'Nr '3 |o iino 'n

'N113 nDi:i" :nid i:iiin 'ron 'IN13 |n nSoij ;o3 1:113 l:*1'onid nji 2113

|N 10 'n3D *npi3i '13 "npi3 in3 di'di-tnid nj ijn '3'J3 in nN'pN3 nj ijn

'3 niN53 in iN3)0Ni in Vn)o" :Droi |iD^f tn ]nN pN i:3t:'3 ni" :pt:*n

in iNjroti'n 1)0 DJNinj '31" nn in nt:n3i in nhnus n>on3i Nn33 nj om
in" :ntid iii»N3 Nroiti-* i3n ]o di:'33 nsiD rnN '3 'n3N:i!'j 'vjn i'^or n
-p3Nn TN p3 'J13 nNDN31)01 N1)0 |13 •''iNOyi N1)0 |13 IN' 'N113 N' 'nSNJt**

: 'HNIDII in 13N p ptyN1-13 DNJtt*3 N10 'JNnD rN3 in CL**3 'rN113 1)0 p |NN13

19 P' über der zeile
|
8 der puukt über :. des Wortes pi\"t kaum zu sehen

|
9 zu

TN^pNlai i'and iNnDTlDi 3
I
12 ganz von erster band als einzutügeud am raude

Histor.-philolog. Classe. XXXI. 2. S
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ü

80

^3 ^3 ^npi 'Uli* INS "H'ON-tVki'-i^VD iy3 "Niii:' INS nj c'^^i^n'» Vhn ^n

:niVj n ^nsiN

14

miiy-pj-nn'^iD ' : Nn^näDi Kn^jjn 33D 12n in^oi' iKäN 'Ntiö pöD lu ^i:N

'

iNnsi i'öTa um* DN3-nN'D "ijion muDru |n xniNnn min^ |N-r:Nö uion
|Sty^N jNDiflD nJlXnDIS |NLi"N |KlJ1NnNS1 '

:"t1li-'-11 Obti-Il^ |NNJ'Ü'*:

nj o iiw* nnD2[i' por 3^02 ^
: ^nl^'n id i:i>i:>is '21 unti' b^jäi "t:iir

i:Tr\ü's |NiiJ-i5i ' : 1)2 nj 's nii "ns-Nnm h^jn^nt nir-i n |ni;( niN^o

|Na"K |N>oti>i i:iv^* nnsNj:N |NNmjN tN2 ijiid ^irnN Nn'Nj-u'iis näK

mNja ps ^2 'N11Ö N' No^N2 "1:11 'HNi; NO'N jNnNJi: UN' : "N^ji no^j '3

Vk-i::^^ NiNt-ToiN ini ' : dhid ni:ö ini no^n ^n^ifNj; uiiti' in^d3 '3 in dnj

-Vtjo^ ins b^o |Nono pii pj^r n an; pi ^LfN2 N^-i ^nöD npn ^in nN;i^n5i3

piD-"iN;'n5i23 iJNin nj 'i:N nN^j pi mi-i^n: iiü pi 'trN3 K"i^i ' : insij

m:N5 NO'N läN in dn:i ^niiö n' no'n |n^d 11 nnsn^-poo in n:'5ti' ^s "im

non pjiiron p« ciipa 'niid nsi: pji^:"' :Nn no^n ^Jis-Nnn nj -ton

nt^NT TNni?3 nj ^nii5i |nsn tn ij-ns yjo n: |nü^^n nh'ns pi3-mNiN2 msi
wi5 nsw" :|N:i^'N ü^^d i:is naipiyi ini^'^n hnju -1:12 in' ]ijsn nt jNt:''N

HNrjiaa Niutt'N p no^i UT»; n^jyn '2 : 's>:2 p« Diip läN ps tndu no

-i's^^Dti'i ^s Ni jNti^'N NJ1S-1JDS p no^j nn:o pnpi nbiy pnp iji2-ni ""si ]m^s

IJ'N pVND ^N-H5 N' IHN CnSUI : |Ntr'N NJIS-nnSNjJN p2 N21121 U'Hpai

''2 noNT inDN'jD ^3 NQisri iz'ti2 n: i:npi n^t^^:^• i^j^s nj jNty'Na - jNN^u jN^ä:

jNNJis-nmj |N'ä: |NN'i^-5m p:^ 'nii5 nsui'' :pN nNJ-'iNj m Noit:'^ om
TN3N OnSU p50 njl NT |N£i''N uD-OlS HJI NT |NJ^"N DlNnonS p DNJi

-nm: |Nt:*'N bi nti'njN non n^oi nrnni r^irNj |n:isdi 'öjjioi nnaj iNti^^N

DNja jNNJis nii2: jN'ä: näN 'niid nsi;i pjiü: 22Ü pNi "
: noii^^ |nnjid

poT m iti;s2 nj unpi n^L:'^^' |nn'ij |n:^''ni ai |Niy'N DiKnons nj |oi

-nii3: iNti^'N 'ijN Clip |Ni : ^nit'n ]s^2: ijii:^* nnsNjJN unpai n^'ii'^Dt^'a

no^ji "i^ii'ori unp ti^s rx obti'n^ Nniis^ |Njnj;>SN i:\i;s2 |Nt^*'N2 |Nnji3

STn ^31 INt^^'N INinSm jNt^'N |N1D1S1 ]Nti'^N |NJn jNti^'N |Nt^''N3 NJNnäp

jNütyi U'N-ins pN p3D |N no |N:i^'N3 '31 : n3 ni: n3N

nyNoji HToti'n ion nnDstr jhti3 ptr ^3 ij:i'N3 tinoNS n:i |Nnii |N3ti' d"in p
o nach dem zweiten worte -f- 15 überpunktiert, am zeilen-ende

j
3 erstes n:TfiU P"-

als einzufügend am rande
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'iJN nNJ-"'Nj |N tN INT'N |N 10 DinDai D1J3 ^31 DNID 1113 DnDI ^31
' : ^KJJK

7^rQ na 'jti^'nji nj isr^N ]s lüs nnt^'-nän ij^ni 'Nj:Nn ni^in ans inus

d:d nän |'mon 'nii5 ddu j'Jii* :|nDm p iNäN 'niid päo nav' :in3

|NNtyN3 DNDNJ 13 |N Dlip |^f :nt:' 3N1D oSt^lT 'l^J 101 1111^ ^l^J 10

^«un jNnairo dd uddi |Nty'N bi Nnna |nniii |o |kji5d io jus-biapa

^jiy'nj nj 'irjN int'n pi itysai |Nt^'N3 pna-miDii ni ]m'^s ji^nDiD3

-njj< pmon 110 1033 inpn |n •i:fpiJ-ii:N ^iNJii '3" :in3 p-nz i^'H2

'snö iNDDi:! nnn^ |nijn3 non loi bsiiy' ]nijn3 non 10 |03 "Di^jN^cpu

'31'' :iJii3 Si3p nji nDNity3i ::"NnD3i onj31 iip3 jo t^'^D 11 pi33

l'Nllt!^ IIS M1013 non bNItyi pbüD ^N113 nSU pjli p3D 10 |Nty'N3

131'' TNiiti' 11D M1013 non o o'DNJti? nj p3^^:t^• Nn in3 u^u '31 |"

101 pN poT |N ]KNJ'ti^: non 10 nji3 hd |o i^s 'nid ddi; ]^Jii |n^'^N3 "1:1

jNKJ'Lyj non 101 |N>3J 101 jNJn3 101 'IN 'D113 13N 1113 |NN:'Ci*J |SnNti^1S2

T ;N1D1D1 jNIIDI 'IN nN133 110 NI fNl^'N DJ13 ni:JN1D1 : 'HDO b::'ii'

]Nty'N pi3-n3n3 IN DJ13 DPI Ul D'NLysU n:i DJ13 npsti' nj 'N113 iNnsu 'Nj

'3'" :nD1J p3D 'N113 '3 Tti'N3 1J*?13 U 1'J13 TNII l'HJti'N '3
*. NI

u'Niit:' nnD3ty inty'si tnii::' TiNn 1n^^"D nny Noiiy pbNö 'N1133 i'm

NUN INnJI "NJti'113 l'nU^NI 1'OINI JNnD3nNn Nnni3 13N NOIS^* NI'ND

TU '3 Nn'N.i-|Nnj n nun ijji3 Snp n: uni" :'^Nin:3 iNnj3 nNobiü3

'3 DIN |0 JNOtyi 1111N-111D1 im DIN |n3n-D1N1 NOIt^* 'l^J L^'D "N jO |Nj

IN3 Tili:' nnD3iN " ji;2N33i nNt^'1ND3 'ij '3 : 'niid noi ion niiii'-nii3

nnD3 DIU Nnint:^ " : Noiir nsNity jnh noili' niid tn i"n-iiid '3 inu
T1N1-11 : DNon Mni3 |n n'joij nun' ion nnL^»-mi3 n'nim.i no'ji uion
1JDD1J in3 ION niNI noi |N 'Njl3 pS^ TN |NN"N |N 1'J'3 '31 NOIt:* jNOti'i

|Nt:^'N 'TJNTioN im in nN:i;i in 13n iji3 n3ipij; '3 "ij 'on 'i : in nsNiü*

'31'" :nu'NT p bno pi Nim iji'J3 niiii u Nn id3 ]Ninno in i3n ni

uiit^* niNst^N in nNJi;i 'in'D33 jnj'N nio iji'di-'nid Ni'if in bi 11 "u '3

DDiD 'ty3n i'Niit^' n3ibpo Nn '"'

:in njtt'NS uion niiLr-nujNiD in nunoni
nujNiDi " : '13 |N:i'n3ioN pi3-'3'J3 i'JNin3 Noiti^ r'jN 'in Vijbi:3 jjSdi 'in

nrNUN-ty33 in nyiip nDJ'N''" :|N3N'3 in33 ninii: in3D pic ni ]nl:"n 0:13

T'JNI : 51113 "NI'INJDI NIO '113 tMONID 'iJN 'N11D INnSi:) (O L:"D TN in

MN1'3'" :in '1N13 ION INI'n in '11 13N in NnJNONI 0113 n1N3L^•N p
11 D vou P' auf etwas autlerem

|
17 mitte 17"'"1 i" aus T7''r

|
21 Ti-^-'jq, der

i-puukt alt
j

21 bn73 oue strich
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-myi 3N5fp3 "fJDDiJ ^JNr'5-ni nh in TKäN ]y2 nns jNnn^Ni

nt^'T |N n^Dn n";ii J'öt |n ii'j djino "3 nd *
: p^i'iD rna Nn ^Nty^N 'jr

nji:i ^iri Nim njTO rjKyi n^n |sjnN'D rsäN ^d' tsro^N nnöK "ij^a

^t!'j2 ':i3 'j: n:ij ^ii sna-n^jD in nc^bo p?oT -ni |nsdn rsäK ^^üimv nnö^oK

]n^'^a VIS ina ijnno ni5 |Nti'^N in iid hjndi in iKnisna t^jn ^d' tpn^

"in nj^u |i5d ^Nti-'^Na niiN |nd^n nj xnjNjiSD in dd ijijnS

jNnon 1t: diindd nn:DnN oms-Nni jt: n:N5 io onnD-Nnn ' : nh'd^j

näN "iK"t m n^tr^ |ii ]o nnjDPN 112' :|n |N:);t^'ii nana p |Kj

p5a mit:*-]'jjn ciin\:' :NnjN anrNi pti-n 220 ps näN |s tnik:i p
-i-ij |N"nj |KDiiNi: "iJiiti* tyai miD is^n^K |d nn:DnN ;«j^nti'iD

|KJK3it:'"' :piii53 "lya ^2 |n ti n^on i^jid inj 1^111 '3 |n läN

i:rD'iTiN \i^D2 10 1JINI |o ti'öa 1^: i:iiD noiiä-^NB 1^0 n i:iiD-nän inin'd^

o^jöiiS |)i 13K nrij DnN^o 'j^j^onsn nuk inhj" :':'J)oiis |S2N^33 |d

-12S13 n^n läK" :Si 12s inu nio nc^j p^r |n doh i^^k niiti'-pj^iiD

TN KjiD-nD^: 'Niiä t^'S 11 noi^ti^rotr ^3 |nnji3-inin m^a ]snti'2 11 Ni^Nj

unti'ND Döin : 'ijcnti'ij-f^na n^Nbo no'j prsr niNJD Nni p^r iinjd

b5l TK l^llty IND^DIt^^l 1J1N1 ni'ND U IHW j'JHI 1J11D |N3111 NHIKDI

|Kia |N |): |N3'NDDn 1^:1 läN ^NiiD näij ]^jiir'' pniid ü\vd tn ndii:'

IJ'N Vsiti-*' 10 Diip 10 DiNi nnjDns' ^iJN nnjonsa utjndi utj ^i:«

DjiD niNiN nun' ny^oj 101 jNir'K por 11 tn ni jNti'w njniij hinin ]o

DIU TN3 NI |Nti>'N |0 piD-NHI iy3 It^'N^I :]Nti>'N |N'D TN NI |Nty'N

: nN poT2 1101 'IN nn:DnN3 110 ni iNtt^'N djniu tn31 ni |Nti^'N djid nonii

nOIINp |0 DNJ3 pi1l5-1JJ11D3 ]0 Diip NHNI 10 1JT10N ^2 pSlON UN 1ti>N31

}N^o 11 1JJ1D |NiäNi ni32 piii5-i:jiiDa |o oiip 10 ui^jntion 'iNiiir 'niid

mi3-Diji miD-Nni ^in oiip |n 10 djid-nhii ujid bi3p u ijni'' :|o oiip

:'Nii5 iNnSu

13

1J3'nD12 läN NI'IN 123 '31 |NnD INT'N inS 13 '31 III '3 |03 'N113 nSl2 yiMt
'

13N DnD3 '31 'N113 ]13D |1if INT'N |N 10 DT13 '31
' tNI'IN '13 U 3N31 in

|N 10 |NnD3' :|nri23 in3 ij'i |o tn3N 'nii3 ]13d 1131' :|o i:3'nDi3

Ni'iN ]i3 |Nn:i nNis iii3 in '3 t'3-ii in iJ3'nDi3 läN 'iJN 'ti3 'i:N int'n

1101D 'iNJii nNlS 1113 NI'IN D113 |NnjB1 OnSl '31
' 1 103 |N 1NV1D3 'NjJN

4 OPN?: one strich
j
6 in2 bat in von P' über etwas anderem | 8 i-mP'

|
11 nnN73

one strich



77 leremias 11—12

tjTiD h^2p nji *
: p n^xn tdd biap jnrijsa ]nrij n>«iji piD n^js^t:*

n:*) p^D3 anonr ^^^jk u^t^' ;k jn:i3D n^on ^nh'^n -.2n -muK
:DVti>iT iNSJ^rjai nun' nysoja ^n^vsy nnD2 i^it nnss' ^niid n£iji'

]Ti3-Si3pn iiiw ^^:J^^ jxj'SnN |Nti*'hf ;xmr nxjij niN -?:nti'j r^a"

iJTiD p5n5 Nn iNti'^N p^nons^ i^njn dd unrn jNtt'W p |n:"i5d no

-|in»32 ijjNin nj ^ijN '12 ]S'Z''S2 xmix p ij'n 'nus nrij j'jii 220 |'N2

nton um ni " : jK^'x :k s^id Viap nji p t:"S n -ijjid iKnSi p<;N

-n:2n jNt^•'^< ^iJN ;NTiny>o ti'^s m ujid nsLi'Jui -Vii-r; ;NSJ't:':i n-nn' Nnnnü'

'd" :jNti"N '12 npi2 ]itiL'^H2 -iNJcnDn nj pnD-nNj'nDi2i ]H'Z"H2 ;n*k:i2

Nnnsr^: TiKn: aSti^n' sn^inD nNoiri mm' in usn2Vo 1:1)2 in xn^nL^* "^^vior^*

l'N aiip 1« n2N 'J13 nj im'' :ni22 pn3-njön2 xnnsro 'iitD^iM'2

p:K5 npi2 xiiD-bi2p p no'j '3 :N>iiji i2tt 'nNi3 •j'r^i'::« -:i

;k pnD ]^ njN52 p i^non^ nD'i'' t^yii'W nB« c^'S ni

üsti'j DNJjn |^f nnr "12 '2 in n rx untinu '2 |'S2 jN^on^'ii ;s'".x'D2 ivn'nrr

2iti'N :nik2 in 3NJ 'KtiD iJKi "iNTi 2121 ^2 nD2i2 "'2ü pn'n n2m : n-2

2n 'N1121" :'is' xn2Ni:* "rjnD2i:'2i Nn;n2 ]h 12s '^^ns nSniN jniri2

|N1JN31 hsilL'^ |NtJK2 '12 22D2 '12 in 12N r\S)^ p2D Nim IJS'C'J 'i;JN L^'1'j'?^<

:m22 jii2-n:2ii2 p ü^'d ii pi2-'r'j:j<-z::*22 \s\i'^s2 1J112 'i:K mm'
: ]m^s NmNii2 nio n^^j sn^jh |k cn2KJir'2i nio i'jniu nnis:::' 'kiöi

Kntr'UN 1J112-^t^•'1J^f p 12N '2 cn^NJi:' ui pri22 i'iSiii2 inji ni2 ;iir p^
12 'IN DNJ1 'jKJ'i:: i'OT rs* ni'in c'jni^;i nc':i 'is ':iiii22 "'ji*:: in: zmj '2

Nim: N:i2-|xnni:N 'noNi Nji2-Z2in u'i'jbs* 21 'nii3v' ::ijn i'nii2 in'

: p C2in 1)3 2112 niN2t:*N in2 '2 |ni:"N tn nNrN2i'o 'jNnc2 '2 2:'2 '2 "jii

Kiin |ntii22 ;n'n:i2-2Vo ]s nin:>* |iV'iiii'3 ^2n 'nii2 nru pii- 22D J'ns''

]':ii 220 |'N2" :nd'n nDi2 "Nnt:'i2 nji 'N112 2^:2 'J12 nii2: nj ;nrij2

jNiDiD i'ti')ot:'2 ijti'i2 '2 |^fJK1^ |N |K*d*'N* 12N xji2-n2ipiy j'^ ijw 'S112 nri^

|Nt^"N2 iir'N2 n: ninjy inoihoi'' :i:np2 i:i"3 '2 jKCN ;K^n2iii |sl:*'k

:|Nii"N pi2-n2ipiy Vno ninjy |Nt:ni':2 'i2 eins* '2 '2 nN'pK2

12

Ni'i Nim D'iji-p2D Nn'32m N^fN2 in2 2:iD ^ii '2 'nii2 X' m 'U'nDNi*

'UNti'j' :ii5 ;sn:i2-ii5 non 1:112 'ob; i'^x miir'-'j::"n; ]n^:'Ski: nxi

|xt^''N |Nm2 m 'non i'irj 12 1JJ12 '2 r'js* um '2 i:ir n:^"i r'jN ni

10 leztes -1^: L, (wo N auf etwas anderem)?
|
IS NnsT^r

|
19 N-^s

]
1 vor

von erster haud oben punktiert Di^'n
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|Nt^"Ni '3 i'jii" :nN asj ]Nt:iip npND nji por tnb ^2 atiö

tjSj'K jNODN nn TN j^oT TN ijnti> DU njinsN nj |'?:ti |s?2DN 'iJK 'Nnö

NniNJD TN Nm3N miiN-ni jNODN 11 JN HnoN 'IN pNf TN1N3 :;nx:dn

]NnNj" :MN NmN3DN TN 1H2 IDMt jlT^T tnSN |NnN33 NHpia |'DT

trji'iD nDJm 'd ojif p'::^Nin tn i^-it nnn niti^ iNDöiiy bpy tn omo n^on

INJi-^N naipijr npia nh^j-iSd^o bny |Niy'N nTin'' :|n:^'N3 norj n:i mn

'IN non 'DD n^:n nNJinsN 'o äpy |nj'n pi nj'' :pDT tn du

pr2T TN |iD nj'' :'iN aNj non üvihs an 'NTi5 'in nnjonN n\:nti> bNnt!''!

"HO NJJäN p "IJ'N 'N115 DSU pjli 'D" tlJINHND nN:i-'Nj II NJ't^J ID Sno

:iJ3N' '3 'iJN niNji N"l |Nti"N D'NOU 'DDDI J'N nN2DN3 ptDT JN |NNJ'ti*J

anNi-m mj:-) pN nvnd ansi:; p ddt nti> intj |ü pu; niN |03 'ni'"

iJi^oN nnoDij ])o Nmj3 noni "ion nnti^-nNiN p "NnjN'3'" :ntin otrs iNai

p NHjN'a Tun NJNnnDi:i' dd'j |Nti*'N no'ji jo tn ihk^h pn'a p inidid

nj 'NTD nsn |N:Näiti'* jn "ij-i)on nnt^*-|NiNJ 'd" :p: *Nnpitr njnt';ijni

nn:i'-m:jNnD ^Nti^'N 'Nj-mi nom 1:1^2 p3^^•'D nj aao pN "läN utid abu

pNnja jis^f j'DT TN jnTia na'bäi n"n ij'n n?DN n^jt^N 'Tnin : uddij i^dn

aiNs nj '3 'Nn5 N' anSNJii' " : |NNmjn 'Ni-poo pjoinS min' Nnnn::' no

'N"ti5 Nn?o tjis aiN" t'iN DNJ nnoNiNi Nin ti)02 n: 'in nNi

|Noi"ip näN m T'n '3 " : ni^d ':id iijn nj Nn in 0:^53 nj osina NifNö

1^ "IJT1115 'D iJUND nj in ON:a '^^jn NnnVap näNi N-iin unDNJti^ nj 'ijN

:ijin3 p:i>:inD 'in nin?: noi ntin nnäNjJNi ntin 11112 no'Ji äpy
11

;NJ15D l'O •T1i:tl'N '3' tpS-Ua 'NIID t^'S tn in'öl' TN3N 1)2 'iJN pöD |N'

]tt^'H2 "ij '31' toVti'n' jNN2'tyj3i nun' nyNöj tn3N T'U p5Di pN wnii» |n

]nji5d 1^2 11)2 bi3p nj 'i:N iiü |n non pnäj bNiti" pbND 'Niid n5i:i j'Jii

Ni jNiy'N mniiN pn'3 'irjN 'Tina N^itr |NmD ly^ oiiüns '<rjN* :pN ^^nti^ |n

n^n ]ii Ni jNti."N TJ13 '31 |rD n)0N3 tjid bisp pSun p:nN nniD tn n^fü poT tn

: "N1153 Nö1t^•3 Dt^Ns ]üi Diipa p: tr'S m Tt^^Nii Nn süw d'nöid '3 'iJN

]ini2 tiw |N-]"iD3 n-niiD-ijjiiD 'ir:N ij:iiid |n n?o piD-^n^Nfin niNja'

t'NiiS nop'pnn nnäi^i dint 3Niji pN Tin pi boyi n't:^ ndh proT jNtr'Na

aSti^in' NniiD^i nun' Nnnntya |nj'n |n NnjNJi5D no |n5 '3 ]o:n 'nii5 nSui'

pän^-nNU '3' :Nn jNty'N t:i3 '31 pN unti' |nji5d no tiui^n '3 |nsiJ3

rinoN Nn nvji poT tn Nn |Nty'N D-iniiN-ni 'ijN Tins nüiii^ |Nn-iD3 onän^ nNu

16 npi)i one strich
|
22 iNriNniN |

24 leztes n: über der zeile
|
25 leztes -^IN L,

1NU5%s P
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NJ«ni13 p IJ'N bKILi*' ^NTID ^Vybü 31 ^NlID DSU j^Jli "
: JNti"N

mjjNiDi" :""nDä3 Nn j^t^'^N DJNjjn ^^t "in? cnp n>o n-i

DJ1D ""nn^bvi jNiy'N |NmDi |Nty'N njnöKjj^ nj |N)onp -n jNtr'^N

2n '>tii)D nSiJ pm"' :Nn |Nti>'N d:id dd'J 'ijs nd Tti^tDi:' ]n n^o |N:i»^N dd

|hn3i::"D dnVd sniti» jKtyiJ itid ^n-iid |idd |n:t Tiuti'N ^d" :n?2'n

"DNüD ]n onnD ntysS -tnriK ^31 ^ntid nrij pöD'' tsn^Nj-iNns

nj^jNW i:t ^isV nj nN3j2 ns^j ijt fisS n:i 'in 'D5n3 D5n u: r]Nb nj

Nno |nDNJti'*3'i piD-^:>3t:>^D3 -i^kt rj^b pT-riKV pK3 nVn'' :'in nj^jsins

nNDDU Dnii'N"! "iNmo )n:'K3 p^t m nj^noNm UD^^^ Svd njid 'niid dj^o

mns-nVro n^on läs d:id tN^i ^«113 nsrisi;» |NnKjmn ij^n" pntid

äNio näK") poy ^nidid näKi an näsi min^ nisi isn'' PsbpN näsi

ntDm |i<>DSpN |NtDiip n^n |N3N'3 m |MNT';i-pD?o NnnjNj "NH^id n?on näNi

10

p:ii ' : Ssntr^ jNUND Nmt^• näs 'ntid nsi: päo 'i:N jiDD |n imj:i^N ^3

'

ijtms nty^3 TN 311? o iNL^'N unTnn |NDiip Nn:"N '3' ijNti'^N :n jN^iip

NmN>^DD3 Nn^N ijj"i3 313 1T31 c'D3' :nN3-mjn3 "iNnciN not h^v

noNi nsS T j'i'^ pi' :Nn3'D i:"n pT3 nji ni |ni^"n "ij:i3 n3D Nnpnnü3i

TDnn nrj -ijnj dnj nj ^3 TNniyNT-ni pti^Ni-ii unj p3D n:i |Nt^'N

in Snt: ]ii dd^j 'ütjn tn" :|Nti."N3 dd^: '3'j t^^ni ijji3 n3 n: '3 |Nii''N tn

HNt^'iND N"iin iD"inj n3' :'mn3j3 in dnj nD;iniTi3i in 'J-11T13 'nh3 n'

'HNti-iND n^n3i jNDiip |Nur:Ti3 nt:n3 ^3 ^nNtinNS nnnNiNT'D in3 '3 |N»iiip

bpjr 031 iJiit:^ |N"iNJ |N^oiip |N-ijn"n3 ins yz)^ :in Snro pi no'j jNr^N

TN iTi -t>NiniiN t^^'iynn tn mns-iun d>d '
: 'in ncn 3ii NHTin 3fN njiiti*

JN1J>:)T13 bDV IN^'N DN3b jNlj^NI pJi^ODN nj-"lT nDH ^J-nnil S^oy TD1N

TN INTINj HNtriNDI "IINp 'NllS nOH 'IN nONI pSN3 'N"H31 : ]Sr'N nSülj

20 NriDHUlsa P"'^, erster band über der zeile
|
20 zwischen -n in Nni;''-n3 über der zeile

P (= k)
I
20 zweites TN P' über der zeile

|
24 •'iibpv

\
4 T'-'N, dessen s P' über | 6 7 *n"J
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^NSDN Tir^w on'Jü'N n TN'" :^nDD3 D'riDn "i^nt dninho npn o': dd^ji

-^iip : 'Nn5 iNnru tiw iiu dniniio jsty'Na dd'j pN 'yrs |nino

Diip nyNDj iNns tnin ij'n" :nrij iii p Vi p -läK nnjs näN p ]na

NH'i ]S2 no'j |N nKt:?fND "ijn n no'j 'nii5 nh Nn'Nj-m por m p
n^^mj'" :njNJ'3 luyo snnna jnit'k |Nnm p il'^d ii iiiu v'jJN-oti'ä

nyNoj nsiNiö irsK-m nj NTi 'd 'njjn no'j ^'3;: iyb:a dd'j 'iini nh

jN^;:'! |Nrn anj 'ai din pya p jNDti'ii 3n p hk-i '3 'Dt^ND '' :p nnp

:p Diip nyNoj jNj'rms

9

'31 p anp -lö ajiD-Nmi jK-nss hnj-Stj^ |N3N'3 n si^d hni '3 'str^ND'

n'T ' : inin-tj nyNOj |knjid-" nNjr jKir'N nboij 'D ;ni:*'N itj in am
rs '3 i'or n unti' isnii nNinoiN^ n:i ]Nt^''N |Nt:"N |N3T io

nN'ti^in 'IN p'Bi TN -nüi' :'Nn5 iNnsu njDDNJt^' nj n-.di unty jn'3 'i33

'DIU p-iD-'r3-nj '"nNi3 non 's tjid ''^Tjo'nyN 'iiNia non näNi T'Nin
TlDN-n IJJID 'On DIDSN 'IN p'D13 1101 ' : n3 '3 'TNDj 'p'DT HOm tJID

'j'bnnS j-n33 ;nDij-|i3D jnl^^n jn3t utjntion tj'u 'on pDO nj

:'N"I13 -.NDDIJ NID |n3NJt:^3 U"t13 DN3N: n3?03 |N'D "in jnDt^^j

'

-jNnnoNi N1 jNt:"N n'n^nd p ij'n t^•vjbN 31 'ntid nsu i'jii 330 |'N3"

m'ti^D TD pi' :p onp nyNoj ti>'D tn ajis '3 n:iJ 'ic '3 ni jNti^'N n:i3

'IN p'S"l rN3N 'nONbD 'IN |Nm3 T"IJ-p5D 130 '3' HÖH JNt^"N JN3r miS-T'ni

jNt:"N3 DJis n3ipiy n: |n:'n n3N nh '
: 'is J'dd tn: '3 'in |mjN3i TiJ-p3D

:p INUD pif |Nt:"N *N OHNlS DNSNSID pN pi np3 UN 'NID INDDIJ

-'3 TN IJTIt:^ 3Nn3 '3 H'ID |N3N'3 N1ND ISNI H'^^l jVti^ DINl-H NHHIS 13N'

IJTUi 'ND-1Nni Nm jNODN TN HOT TN1N IJTJti'N HJI NINtU 'Tlö

'3 nnn' Nninty noi jNNmjN 'Nj-poo NnVn3 obti^n' io am '3i'" runsn

-päD 'ijNi pN -10 1:13 onri D3n |n no's" pnioyo '3 tn tjoiib am
nnti^-3N"i3 poT jN nt:^ au 'i i3n ni:n uia hnjni 'in tn3n 'Niiä ion nsi:

nnn lo jNtr'N jn3-Nm 12s 'niiS nsui'' -.niniij '3 tn jn3N'3 pi idn

:]N p'nD3 i:nsi nji p -ion3 1:113 bi3p n:i jNj^'N tys n aiNi 'iJN ]d

|NnD N-| |Nt:"N 1JTJNT1DN 'iJN |Nm3 |N DDI jNty'N bl NIIH BD UnSl '31

"

23 manche fangen hier kapitel 9 an
|
1 nazi, puukt alt

|
2 -'T ni in Ein wort

|

4 -(Nn" "iNnr |
10 )Nn-:tis mit accent auf dem
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8

ijjNiip '31 nniviD nm nVn djh p n'ji nän Tun i^npsu nji ^siiö nNriru

;NDD^f D-np ntrsV itrsar' :nNj-'>fj :n nrn

NniiD TNT mm' Nnnnt^' tn buN^i'* :"njntiS noui |'ot |n 'ND-nNni2i

8

nroi min' |NnNtinND N^JN^"lnD^f i^iiin 'khö iNnru |n npi2'

3NnBN3 iNii^'N inst' :|Nt:^'N Nnnäp tn bt^-in' jNNrtt'j Nn:NöinDN

IJTDDnS 'iJNl NT |Nli''N "UDti^N"! DDH 'iJN jNtODN HNSID n^H^I 2Nnn021

"ijinii mjD 'i:Ni nt ]Nti''N u-ns ^bi: ;iJNi |NJi"N ds ijnän 'irjN'i Nn |Nti"N

iN'nSNi ' : TJti'ND i'üT ]N T ")äN Tj'NTJNnip nji fj'Nnr nj ^Nt^^Ni

12 nVap TN IJItON mjN?D-'pN2 '^fJN DN'pN^ |N ntonn 'JNJinjT TN ""'r^ DUIS

'NjJN Nl ]Nti?'N D"n3 mNIN 'iJN |N.in:ND 'pN2 |N NHNJ-'Nj |N HOH^ j'N

UDDIN '3 Nn 'N11D DSU juiif |Nt:"N3 "U '31
' t tri'jVn in 'xnö nNnru

:'iN Dti>5 'ou TN 'N11D nnj tn3 n: näitrna bNnt:" tnj hjn ut'5-ii nji

*'"iN3D3 ijnäij nöD nti")on 'D'^nv obti^iT ii |'n oiip |n "no 'n'üfNy Ni'i'

no': iJ'u 'ün pöD 'id': n: ctjü'n '31 DTt^Tja" :|n:^'j-TN33 ihm dndnj

':njin3 un-S tn3 jn nboij diid 'ir psm 'in '13 i2n ii'^} :s2 'ifJN 'Tid

-myi IDNJl^'i |NÖDN n JniD-"'TD1D T'JN' HNTHND^ NJ1D-n"D r]DN |Nti*'N

unDNJti> nj onpi jNtr'N p^N npi ijnrNi-n.vj nijyi d'di mmi |n 'nj

Nro'N TN3N 'N11D Hnini NO'N D'JNn^miD T'i;i 'ün nju 'i ' : 'N"ii5 ddih

|NiJD"in5 lyiw inDtoit^'" : "Nn^'DD DD^in nVp ins nnoNiN ij'n np'pn

ini m'ND 'i '"»:r:in5i unno n 'nii5 pöDi ij'n utir nNnänji ijnDDt:'^

-fiNTüD |Nt:''N Nnnt:n |N"ij'13 |Nt^"N |njt om '3 33d pNn'" :|N:i"N3

ino NDi N'3J TN N:iD-yNOü pnD-yNot: ]s nboiii ;niTi2 ndi "i^id tn 'd |n-ini

}NDN pDD n3N p Diip DyNJDii pti-' uno |N)oni " :3im NJ1D |N nboij

T'JN ijina 'Dti'T '3 iJiity iNDDit^'" :noNbD no'ji d^onSd nroNbo päun
|N'D3 IJDDIN '3 33D pN3 "tJDNJti' HJ Tlb'jSI IJIir HNDtoni:* HJ pir-^NDOir

pn3-nnDN.iJN
'

' : 'niid nru "ijnr m'nst^» JNt^•'N pn3-n3ipiif npi3 ^njitisin

713113 |NT.iJN DD'JI Tn3 |N1UJN TID'J 'NH3 INDDU Nl ;Nti*'N DJIS HnSNjJN

1JH13 '3 'N^JN3 "rjnn;i '3 'i:N |NJt:ti'i"i3 nm '3i iiii^' h'nVs .n3 |ni t^jn

iNvn Nmnr3 n'iiti? '3i T'Niiti' ti:i ^nnj'i:^: Nro'N '5f iia'" :|sr'N tn

TJNj:n '31 Nl ND'N TJNinJ ti'10N3 ND'N pbN3 'N113 '3 'NjJN 't:'N3 t:nON31

nDN'?D3 D'INl TD1N *. 'N"H3 t:"D 11 '1111* "1N;-NU3 '3 "nD33 IHT Nl NÜ'K

33 NSTO, piiTali alt
I

2 0 von mio P' aus was? [ 3 nVap |
7 raphe in n'iy", spä-

ter V
1
10 320 j'^wn als einzufügend am rande

|
10 nvNn"'?:a oue strich

|
13 T"^n, punkt alt

Histor.-phüol. Classc. XXXI. .2.



lereinias 7 72

boj non 10 Noiti' jNniNna non no anjjäK ^iNJii p 'n ii r^^ ki noii:^

]a'^^s IIS ]^D i:^)2 noi snp |n näN pD rsou no im'" :Dn5N

no'j Nn'' :"in tn NJiD-'?up p no^j ^3 p :i"D n nNi3 niNn noi tn?oiji ani:

Nyii: pi32 nriL^'-iD ]NKt^•^,D |j^:n ütin ]n iü jNNinih? |NmDi nh^oit^h |NN:^ir

-::^D2 niNja |Kn.vf jNni:;yt:3 N^t^n^fD1j 'jiD-t^^iNDiii ^Nt2DN niNnoa nh^jihiS

pSk5 'Niiö nsu pm 3:id ^n^'" nh-'h nsDo^::' 2202 iNt!"»« nj

13N1 ^ND-INli 13N1 Cni>0 12N j'N* nNJ-'Nj2 fOK HilÖn p 3S^1 |0 CllÖ

'N"ii3 nrij pm'" :1J^l^•J-11D n:i tii^n in por 12 läKi n'i^n jN nsn
^31 Noity Knnn'3i läN i^Nrrx ^3 Noiti' NnVij? pip '?N1t^•' \'<"tiö ii'vjbs* 31

Ni |N:r'N mioiD nji Koiti-' jniid lana ünru |iöd nj ^d" :n:i^ij tiiid

: n^obji' pipi nSiy j2ip 33d i3n lifo por tk ni diiiix jii'a 'tirJN T112

N0it:'3 n*ii'N3i p 10N3 i':i3 biap |nsm ni |nl:*^n anoir j'N ;i3D ]n iu n^n''

311012 'tirJN INI |N noni Tin '31 aiipa |o Li^-is n T'z^ü2 soiti'i "niid3

]Kt:>i:i 10 1JH3 nji 1J11D biip njr' iNoiti^j: itrN^ 'id^j msja Noiti'

nji Nsp |NNJsmj-TN3 i:ii:;i 12 ]n hi s)M2 Nni^mn^ unsi ^ai

^Nns "lOioN |ii''2 'if:K ni |n tn^ : jNjy^N iVn^ii S^xpioa |o Din uiNnj

js^ä: p |K^n:3 non 10 Noit:' itj dinddis^i tiion nd i^:o j^ot tn Noi:i>

UfiD -:i |ö TN ui-iD biap n:v' :pKnDi2i jus i'^ar inion^ in

:|Nti^»N jNits TS 1:112 in ina |Nt^*'N Näp 10 11112 nöDi jKii'W ;n::'ij 10

'21 in TN i:jid Vup nji ;n:'n |n Nn:NJiöD non 10 jNr^N TNä« jiSDi"

nj 'if^N niij ]N noj'N ]tiu;'S2 ^21 : Nim i:m 2Nij n:i ]Nti*'N2 'jn5

mnm nNinDiN iit^ du 1:2 ijiid biap n:i 'in pbN5 'nid ion2 1:312 h)2p

'Nj-1jVl2 12N 1N1-11 päN '21 in 'l'TJ '10 112 '2''
: |Nt^"N ]Nni TN ION

^2'° :'1N ION 12N Unti^lU 'iJN N1N1 10 112-Nni1 'N112 112 11 '2 H'IO

njN2 11 jNtr'N ''NinoTi i:iNn: 'N112 iNnsu |o löj 11 '12 nun' |nidid 1:112

NnoN2 10 i:ii2-|Ni2Ni " : Ni'iN )ii2-i'bD2 'IN 12N |o cn: ION ni:N2 '!if:N

tynN2 jN:i"N |Nin2ii 101 |n:^"n |nidis 10 P':ntid2 a:n p nii2 'v:n nrin

^N"N |nin:'tii "[:'n 22D |'N2'' :|o bi 12s 10N-11 n:i diiois n: '!ir:N

14 ü:ir hat accentuiertes z i^der accent scheint später ' getilgt zu sein), und :i vonP^
auf rasur ! 19 erstes am rande , text n-^Tc;

|

19 eude N von ;N'iJ''N über

etwas anderem
]
26 ich habe "in nicht streichen mögen, obwol in "ina = "ir-i3 bereits

"in steckt: diese Judeu könnten wie die Armenier (meine armeiiischeu Studien §2102) un-

klar über -in2 gewesen sein
|
28 erstes : von iizts auf ~i
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7

j"iin3 nnji |iDic ^^>^^f 'onp i^n 'nhö näu i'jii'' :^:11t^• dij

p3 ^3 njNj' idid jii n^^^fiD nnDDK5:i DNbs p anp

Nim uitti 'tiNn" :^^o'^f näN NJiD-nNi>f ]a '3 nsjNJ NH'^bu p^r

-nän nbDij pKi D)0 pi |NiJiNnKD nsroJi jNNnn |NSJiD-''j^nt:>;i

|Nty'N2 iji:n3 mn-m d'd : nriDDiJi no d'di n^nr |n ti^nd

7

njKö nTNins no^x '3
' : |nriJ3 ^Ntö ti^'s tk in^on^ rs3N ii3 ^iJN p3D ]n

'

nVNOj n^n ^HDD p3D imJti'N '3 ^31 pN j13D |N 10 'KjJN ^JN3 ^31 'NTI3

'K113 DDIJ pjli : 'NTI3 ti^^D "11 p"n3-m3D3 |N NnTKn"I3 |NN"N mw'
DJl^n^J pDDl S^W NniNTl31 K>01ti> NnNI TJ13 n3'J SniH^' 'N"I13 ti'VjSN 31

bS'n |nDiJ3 |nji3D3 NDiti'3 in3 hnjd '
: pN hnj-'kj "^i ki

1D TJ13 ^"13^: pi3-">'i3n UN ^3' :|Nty'N "t:n 'ntis b3'n ^siö bs^n 'niö

"IN^Onno nD«1 D3in |>J'I3 '3 ]T13 UN NOIty NmN113 1101 NOIt^' NnNI

pK HNJ-'N^ "n Trn Nr3 p3i "i':i3 obiü nj nv3"i n^nn 3nr p^sn

n N"i Noiti'' DJNi'':i pDDi' :NDity3 p"i3-n33 Tin nj jsun |Nii3yo ddi

Ij^n' :|N"i'iNj sm jsi'iNj rN3 N^oiti' jNnD3 uiai >i:jN poT n ps» hnj-'n;

TM' ttm HTNS nj ^iJN mNj3 |NJ13D 13N N01t^*3 |NN13-nNJS N^oir

DD inän ni33 pi3 n3i3i jm3 pnö "ijjiidi p"i3 "TiNjn pi3 bupi ]ni3

njN3 n }D ty'D -n thd^n ^31 '31'° :i^n3NJti^ nj ^if:N |Nn3yo

pi33 n"fNj3 N-i sro'N "t:i3 psVs i^nsui "i3N dkj "iün mjN3 ^ijs»

mjK3 ^iJN ps njN3 |K 113 |Nij-nj3i nD3ti^ nh" |n Nn^ntr-r non lo
^3'' :'NTI3 INDDU OTT IJ^N T'JK ÜÜW ]S^^"ii2 'IN 13« p DSJ "ION

'NjjN p nj'Sti' D"!'JNi'j-pDD 'i:N 11 ^iJN |o nNJ-'Nj3 pj Tin ''3

fVy pj3N1 " : bNIt:^' p Olip n3 t^'^S tn '1N3 DH3 JN 10 TJ'3 '31 pbiiN3

NOIti^ rN3N DDDi:! p3D1 ^SDD INnSU |N:'N |N Nlboy |N non 10 TH3 'iJN

'31 " : TiNt 3Nij nji N1 Noity D1JN3 '31 "ini3 bi3p HJi Dnri:i p3D1 1'J3L:*

23 '^1 über der zeile
|
3 mit NniNn-iSi schließt 88"-'

: vou alter band schief

in der ecke des blatts nTNl"n3 nD"'N '3, wol eine qalaiu-probc



leremias 5— 6 7©

]sü;'>h NnnDi tn 1:^0 niti'n injhd ]S) 5m2 uns nii^: jK^ä: " : por

:]it t5n2 tjid '3 'Sri j'jii^on uhltni nnn jro oiipi

6

: 'IN HNJ-'Nj ir: Tir: uni' '3 |Ninj NnjN'3 |n näN i:jt 'a |Nt:*'N Nnom
Tn |N "nD 'n '2 NO'Na 'ni jNTn-"'j2 s'nti'-Ti tt'5-ti inthnd |n näN -t^jt mjn

'

:|N NnDii'13 ü'JiD-näm 2ii'2 S'H^i'-ni on^ä-m' :nNä'N nh^nd utid b^o '3

"rjVia übz'^i' näN nvn |n nöm ini2 '2 ii'Vj"'?N m 'Nn5 nrij pjii 'd
'

'
: |N jN'o n njid-dSiö jN nbx:ij |n hn^i: "h:n mnD-"-iN?oy nnt:* dd^n

"läN |N2 TNt'Jtt'N ilti'NI ablÜ ^N HS lÖN nt'tl^D pjlion |N NHiN HNi p'tt'3

TNiiLy NTij nj Nn obti'n'» bnN 'N ins 2in' :c3Ti nijji n:i"on |)o 'n

nSiJ pjiir' :nmD-mNoy-n: poT pjons nud cn: '2 n: nh in tn p NSn
'JNinj TN3 SniIT' HN'pNn TT pSf pi-imö piD-pi-inD m'ihs 31 'NflD

D"i'j HNiJi 2'i: pöD n3 näN " : NnöNti? näN nni2 'VN:ii |n::"N näN in ddt

113 'N115 jIDD IJ^N p'Li'VJ^ IJJNinJI jN^T'N ITU nDn"l'*L^'1D l^'N "IJIUli'N '31

|N TN aniti* "IIS 'N115 lüi" :'iN3 i:nN"T inud nj 'nNiom |N£y'N3

T'JN '3 'Ni "!' |NJNlj pil3 n3N1 |n'33 jNJ'i3 13N VI '3 |nSU-"n33 miH-' TJNy

NnjN3 ijTi:)-njN n^i'' :|NiNJ'Tn '?^Non tn3N nj'NnSn^ |t tn3N 11^2

|N jNNJ'L^•J 13N p D3T 10 DJ13 '^"D '3 'NJ 1' jN^TI Nnnt^l |Nnj'13 |Nti"N

Nji3-yNoi: 'IN nboii |Nti-*'N jniTi3 Nni )N:i"N 1^-13 tn '3 : 'nii3 iNnäi:) |'öt

Diip |3tr ui^3 nNiNiiQi'' :äm nji3 'in nbtoij p3 Nn n'3J tni jtn^oi:

iiiw iNDonti*'' tnoN^D no'j fj'Ni noN^D noNbo ]nriJ3 jndn p3D i3n p
ijDNj:i' nj 'nb'iö T'jn 1:1111» nNDonti' n: piji* - indoili* t'on U"n3 'nii'T '3

nTr3Ji' NT |NJi"N EJ13 n3ipiV 'ti'JN 'npi3 jNJTnriN '113 UnSlN '3 33D pN3

•JNIDI TJ'3 '31 NHNn n3N TnO'N '3 'N113 nSU |'m"'' :'N113 näU IJ'NlIti*

NOIti-' |Nj3 ti"NDN T3N' '31 |N3 IJin '31 '13'J HNl CN13 cViy Nnp'"li:3 TJ13

iriti' TN1N3 T:i'1'J3 nDNI |N'3J NOIt:^ n3N DJNT'JJN '31 tD'in -ijn3i;i

'ÄJN 10 nyN)oj 'DNjLi'3i |Noiip Tiuii'N '3 33D pN3 : D'si'i': '^OH Hj ijnsui

Nn:^•'^JN 13 pN oiip |N3 '13 niiin p i:'n p?OT iijj^'n '3 : hnju |Nir'N3

|03 pN NTi''" :|N3 "ijin3 "ni mini "iji'iin'j nj p |nji3D3 '3 injt'n

"TNni'03 n: n^dih* Nnbiy pnp 'Nj-nn poT tn 313 "Ji t'n '3 j^o' tn nn:i3

p IJ'N 'N"ii3 nru pjii 33D pN3" : |03 unii' tyii3 nj NOi:^^ O'oVti-' j3-ipi

p'än H'NDon 'Nj 1' jNiDisi |Nti>'N3 ^J11t^• ni'nsü'i Nn'?n pN D1ip3 Nn-?

3 -':t
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DD'j unDiJi "ijnr : ^Nnä iNnsij nnn^ nj;N)oji bsir^ nyNO

j

pNn : |Nti"N3 na pjii no': yNä nji^Na ]N'3:i

pN pD |N 1*3 TnDi:i-|i5D 'ir:K fvjr trvjbN lii pbNö ^Knä nsij pm 23-

JKty'N DD'JI Dirn pi ]'N Dlip ]S) lL'T\a2 ID |Nm3 p jN:i3D ])0

nnj 'N^^^ nKnSi:) Snii:'' nyND^ nn tk noiip Noit^ näs n^tin i:^s* : n-

mN^i" jSLy'N nVtoij nnti^i: läp n^yj" ti^u

in |NiJDDi;i "ijJiD mna w jNnnöm in jsnois Tjt:''iD '3 in )>?ji in Nn*.M20N

in ^iJK in KniNüfn i::d '3 in n'jJNi in rn 13 ujid msj in ]kinji

TTDüizi} p nyN^: "?ni3-Nm '•iNJii ^Nti"N2 "i:i ^31 ]tiys n)on ~iO n»^'n

: nj j'50T n jn;i'jnj'33 tjid novo pji!fon ^f01:^• pD? "n jNiiayD

Tiijt:'N ^2 : jnsui min^n nun i^jNi^t^^N '2) npy |nijn53 ^n "I':i3 hnjn

nji |Nti^'Na |Nt:^iJ nji jNt^'^Na jN^n^^f bpj? nD':i |ninj ciip 'n ^n pjm nj p ti'">2 TN 1JN ^N-Ji2 iNnöi:! |d j:''D tn "i'onn nj nju : uiuti'N

nji 1:112 12^^:) NT1N III): nji |NTiNj |"N HNnt in oinh: ^i'JN m^j
nnti'j hl 1^2 pN aiipai'' tNi'iN 1:11): nji ^n Nnjiio tJäiti'N '31 unDJNin

bta ijnsu njv* :-r:iiii' mn^i p nj/Nu dd :n Tjnrj ':^jn näN mi::'-''XNVi

npiD -'NroTni "NO"ni jn^nd Nm |n no'n pbN3 ^nud tn p: 'Din '2 |Nt:'\s

;Ni'N liinD N?3it^' jNHNJiJ : H^^S2 iisi nj'j |N3i-n Nn:"N Nnnrn ^in

jNj^'bNtö p Diipa iJiDN nnöN' "»D : Nr:iti' 'N ^d'j i:"in3-y:o N>oir NnNi:ri

DDP ]ii" :i:i': ^2 |NDnn)o >nN3n "i:"i'jN'NnD'N Nnbn pNHJ ]ii n:iD •^nj'j

i:iW :i']\)2 22Ü pN läN nDD TN jSniS |Nt^"N NHJNS pJi:if?Dn :niO TN IIS

jNilöD uniriu T^JN Snd iJtno b^Nn t^jn i:iw -ij'jNin
''

:njiiu:' nj'jNini

-DDin n: ]nj^dd)o ODim |NNt:*N3 cniD 1:112 o^n^ ddih uiis-SDin n: CDin 13

pN pi 'üfJN nnp2 n:N ^nii5 iNnsi:i djid naipiy n: ]nj'n näN nh "
: 1:112

11 i'cs min^'ji^iiJi "':^jDinD"' :]ü isdü pi |nd\v tn chnid nNSNoi^o nj

10 über "i:nTr kaum von erster liaiui tiitiU, über ebenso T«:!:
|

10 uacli

steht in P nichts was dem n^mcu: des urtexts eutspriiche
|

12 ::r;ci scheint zu

xinp-i umgeändert: vgl npim Jeremias 50, 4 im codex 156"-' 6 von unten
|

16 "lap one

strich gegen die sonstige Übung
|
22 das erste n: nur über der zeile

|
24 "i: nur über

<ler zeile
|
26 "'?TNan one strich
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;n-idi5 ijn5NJ5i' nj nid onp 'JNInj tnik '3 aby

riD':*! |K)3DK 'mm ij'ni |'?ot |n Din : i:n3NJty nj ]-ti3-'D'j3i

mit:?-2KnD NmNJ^j n»:m iNNJiD-na'Sj i:'ni NnniD snn'' :]Nty'K "Njiz^n

DTi'" mnj:ir |nodn n^m anno no'j i^ni dti'" :ij-ion

ty^D TNT ti^'S iK lii^s mjD 'IN NHin^i^ nom |N3N'a bonD ij'ni

'j'nsNjJKi i'or nion it^'^a I'jidtid 'NIId nsij j'jii 'd'' :'in ti'S ')onj

:|n TN snj TNa nji cur ^NO'tys nji a-tnD nti>njN ansij |iöd '^jn

Nn'Ni-ubm iJioN* int:^ |n n^n Nrni: |nod3 sm^n sixuNi inid tnis

nm 'D jn* j^n niD ji^NiN T'ionD 'Tt^'is-njx 'D ':id 'on 'ir ^nt^•-^^<1N

i:nw '?on '3 'nöD CTJti'N |r vnin 'on

]o |Kj '3 ]oa pj 'N1 |N NnnDT UNinou '3 lOT nn'::> p':f njrN)oii tnin

5

n:iN |N Nn'Nj-iNnD2 tjid ibui TDNJti'^i pj tj'^ '21 abti-'n' Nn^ri33 tjt cjnn'

njNi' oni^DN '3i nNinoiK njid-^Vu ddih njid non njN nn^o t^n' '2

nND'nVx 'NiiD N' ' : ijuid ujiid Jin-i3 22d pxa u'u '3 'niiö non iisp

|^ft:?'N 'j'nsN^JN uiit^ j':n-n nji jNti^'N 'j? nNinoiNa nj ^f^ in

: inti-'j-TN^^ ^Jt^•Na dndnj ntoD ?n j^ti^'N 'ii ujid *nnDD nia piD-Vi^p^ iJt:^Nj:

JSJ^"N '3 N1 |NL!"N Q'U jIDDI JNjniTI^ "ITJ Din '3' :|Ntl>'K 'N11D DDIH

nnoDU Jij "rjnoDti» 'Nj y |K£!.''k n^tnd jNti^'N 'nii3 ddih 'Niiä nxn "ijnDNjr

-1N1N NH-^N^'N ;i1J nt^'i TN l'tT Nl ^NJi-^'N T 220 pN 12it' tNHJlj IJIID

jNty'N nnti' TN N"N pT2 non ^Nti^'N Nnnnti» läN Njio-inj :ijVs ni jNti^'N iiid

:|Nty'N 'n'VNj; ij-iiti.' ijinhnd |Nti"N NniNnoN iiiw in'D3 'd TNiiti^ n'iöj

-'33 fJT'iiiö Tj^iiDi |D nyNi: n:"nD-Nn-i in |N"idid ina dthidn '3 pN3 'ni
'

:^3t^•b ij-is-y^j njiT n:N3i 11112 -"nNJTi ni |Nty'N dini ijjudi jNii3yD

Nn' :UT13 ÜNtyj 'IN p'SI |T3 T1D 1^113 |NNJ13-TJ3ty JNNm-n^DJTJ jNSDN

'

DNpn:N nj pN jii 'iJN 'ttiip3 uni 'N113 iNnsu 0:13 n3ipiv r\: |nj'n hsn

29 ri"i~iD Nni
|
30 n von t"'7J"i5 über einer rasur

]
1 das n im ersten worte habe

ich absichtlich nicht mit "O vertauscht: P schreibt auch sonst so
[
7 i:-m5 P^

|
8 ii"i>3 P^

|

9 n von DNpnDN scheint accentuiert
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:n^:'s pbND ^HDD idn^ aniD Vi^p nji ]^tt rnsjK Nm Nro'x "NJiiä tk kd'n

4

*'NnnDn 'jid in ijni ins p nyst::! 'niiö iNnDi:i bNnt^' nn: tn^
'

'3' li^^NriD onj^i js^Diip ^ik nnni nrxm jnsNi ni5T::i cDinsi

Däin n^Di röity N^oit^:: TjiD-roiti-* Dbtyn-'a'i min"» ny^oja 'niid nrij j^m*

N»it^' Vi i^JiD nni ^niid nyN::n mij TJ<n' inh^nd |n n^N ms^

HD TTity yoj |V!tf nybpa aby ansi-nf n^^fn Nmnt^^a ''nt^• t'üi)^'

-näni H'nd \h Tt:^ ton-iv ::niTn ptyi ps'i nhiin ]^ na itid^n

'»rj^nsi in |'dt phrn^a nNJ-^Nj tn t^n jn'a nti'Nvii br:o |j<öiip n:id

p't:^ NHDNbs TiJ3-m:N pN 13«' tNj'tyj no'j tN -irNiiL^ 3Nn5 in Nnnnü*

?n3 iti>N3i'' :no'n T^^ 'nii5 nti^ä nt^'j r^n nj t'jr V'S^i 'ni i':id

^NJHD ijiiti' pjionsi |Nj:n"iD bi) ^^ft^^KS it^Na du 'sdd iNnsu ^ik

Tiin - T3in np^pn pS^^ä 'nii5 iiiiV onsui : i::sü 3jy jX'äJi

npi3" :]NjNn i^ii'ot^ Toni N^oitra tti'Ni nroNbo pöm o'^ti'n'ii pN aiips

nyNDj HNi jN3N'3 III '{<?3-ijbiaa nr^DNS "in3 DVi^n^ai aiipa i^Nnsi:! |k

|iJ3N '3 TN m'iip inn'' tpnm n:i piD-Nnja n: p aiip

n:i |iii i"N-ni unins |i<r i:'n'' tiNti^^N tn^n Nn^Din onj-päo |o t'jn

lüK "»D N)D'N3 'N1 '1K NHDDN ]^f5^^D'D TN 1J112 inDUD '1K NH^DirD nOH

^^aiw -iNJrän niNj^ D'?::?n'' in na tn iw ^3" :Nn no^n p"id-inin3

TN N:iD-nNjN nNiN 'D :in Tiii-jjn Nnti'n:N in |N'^o n i^.^j Vtjo "3 Nn

näN TJNUL^N '3 iJ>N |Noiip3 t:id IN''" tonsN niD TN NINIUrNI p
:|Nti"N TN1N min' Nninti^ -\2s uini '^i nn poT tn |nn'n Nmorb abti'n'

|NJi3D näN nitt' "'VNy 'D -nj |nti: tn |n näN unn Nnntin jNNiNi-n;i': jiir

'D in na no^'N ina |n:'n ihid in NniN-nsi in nhnt : 'Nnä iNnsi:) p
NniNin nDn:i m |o 'NyoN p 'Ny^oN" :in hi näN tdi '3 nna 'n'VNy

i'aan |d |Nj tjitn nöitr tnin 'd dc'N3 Lin^oNä nj ]y2 bi pa "ijid 3irN p hn

proT |N n^n ION miii'-iNiN 'd i^on htdi-tnis pu* läN pt^"' tnNTnND

5 T'IIS <T'3r:! über der zeile, und zwar ist <T':t': von später geschrieben als

32
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non nsM |N nsi Snii:'' 'n'ifNy iid 'ijs nn nh hni^'-ikd in^t^'K^ IsiNjvna

-110 niD »iJN DS BnDi:i ' : 'njjk ms MNn'si räo nön non msi "jjSn ms

nyNDj ]n iHKiD ns-mj ti ^si 'nt^j rss nji tns p in non

Vau bxn'^i iiD-'n'ifNj? ins 'Hnts ^^jn 22d nion näN oin ^ai' tmin^

'31 nnKiD min' pis-n: TDin n:i ]S2 hntn din"! n^jn dtid

TjKiiJ iNJ-N\:5i ]s 'HN^'s 'DüD TN im' :|N T'JN inD 'nKT3i nsi

niona pjni'" :|'jjdi paii jNinyo innjid-i^d^d TNäs iiti* nsT^i por

N^N |N nona mm' nysDj |n nnsö mo-mä p nysioa nt^'j tn3 nj

[ bNnt:'- "nj'^fKy |k |Nj nm^^noN-i p2 'Nii5 nDi;ii " : 'nii5 nNnsu Jima

I
'31 ]is:* ajKj JNJ'N |N NnjN:i5D |N iK) ]SD '31 in '3 : mm' 'nsi5 tn

'3 N^2iiy3 p Dti's aj:i3N nj 'N113 nNnäij bNiiy m3 'n'i^Ny pns-'n'VKy

nKJU 'DNj:r3 N5fN3 "
: |NTiKj3 üiN"i-nj': |'3 nj 'K11D -isnäu |0 ab'SND

|Nii3V03 in NHsn '1^3 mjjNnsi '113 'j'iKnDK in pbN3 'n-ji33 '3 in

rN3'' :'Nii3 iKnsu Tin3 bi3p nj p '?iip3i nSm n^n i't |n;i'jnj'3

OJN'NI '31 N'01ti^3 OnNT INIID p '3 'N113 nNnSi: ''|N'^y |N"IJrnD 'Nm '31'' :p'5f m Nöity 0^3 '3i 'nb'3p tn ni 'nnti^ tk '3' ni N^oit:^

lt:'N3l'' :'J'3J:"D31 Spy3 ni SI^W "tJJNni '31 p INHÜ |N"1N1-1D N01t^'3

njn tj'U nj 'n*ii3 iNnsu |Nty'N ;NnNJ'rin3 Tti'N3 1:^2^31 TtrN3 nN'D3 '3

nji ij'smioti' n:i 'in3 ij:i3 in' nji iidks 13N t'n-h nji 'nii3 uitr p-iN

TÖIKI 'K113 'DH3 D'?ti'm,'3 fJJK3 '3 |?<nNJ'ni3 "
: nNT1N3 Tun '1N3 IJ'SIK

jNti"N Nim DS Tun tjiin nji abtriT m 'nii3 onjs jNniip non |N3 unKi
'31 bNiti" nyN?Dj TN3N mm' nyNoj n:in '3 jNt^'N |NnNj'm3'' :"»3 jN

:Nniti'* |NmD 1)0 anNt nnjons 'iJN |'ot |n nsN jiäv par tn 'NJ t u'k

nnJD^^f fj^o'iTiN j'öt ins am '3i jKiJTnrs Nnin an: '3 nju 'i ansu jdi

nj p nyN:: as tki po3 tjns '3 p ms ansui |NDiip Nn'ijio'iTnx uis'iTnN

nyN^oj |)S3 Tms mä pjiiön jK -miir ]H ]i ms m5 np'pn'" :'mj tns

^siais NniiN*? n'n:i iök m'jii>N 'Nj-ubis nsx tnin "
: 'niis n^nsu bN^.ty

:|Ni^"N p^Ns 'Nus iö ums t^DONis |Nty'N,nNi i:ms nbniis 's bNiii"

m a'nioN nd'n "[J'n Noni» 'n't^Ny aTmoK 's *|N':fy |NnDis 'n T"nj tns''

NmN^j TN a'Tnans jim nsyos np'pn'' :no'n pbxs 'niis "in 's in jy's

"iNaoit:' iisyö j^r' :bN-iti" ijnNj'nsis nd'n p^Ns 'niiss np'pn Nnnis nisoN

4 ich kanu nur -inn:2 lesen



65 leremias 2—

o

]nr\)2 DD1 DnoN nnti^-i'bD nj ^on n^i: ^ir'' :pbN3 'hdd nsnsij |d t^'^s

nKnrn-""inD m^o - imiii' jiir n-^j 'ONj^^a nmn in nsn p nnrn n:

nrn« 'IN |Nj >iTiNn jN3N'3 n non nji^iä ^ijN -nj-nä : ]n nh^t

HTDNn nj |^? J^f^^JD-3bt: nnn nun UNt^: tn3 hd |n ':';nnjN iNa 112

TN in Mbui 'Jijnia TN in 'ns |iD-jrjo'' inun uäN' ^2 |n piü*-iij3 "i:iiii''

>2 'IN nyNm Dim n: 'nii3 nyNi: dd psn rN ]io non'oiNj \-isiJi 'JJL^'n

]iw nNDoii:^ jii : 2111 '2 |Nti."N nbN^Dni ]NJ'jnji'2 jNnsyo znt'si non
i^-iir "iNDDi::^ p:iiriDn -im ion nnsN'i iNinoiN ion rnns-'^'^NDn 'i::N nno
:jNti?'N |N'ä:i |Nii?'N INJHDI |Nt:*'N ^NJjmO jNL^'N |NnNt^1N2 jNCN bNIÜ-' jNUNÖ

]ü2 1^112 'n 'D NID n'jN'Ni in j'^JD djvsi in 'jro ns j'^i^r ü:^::: |nn'i;!''

no'NjiDi : Ni Ni2'N ])2 nNj'nsm fD-ii unDi:i jNti^N ^12 npi^i t. nji Nsp

iniDW 'D in na npin Nun u:ii3 in^TiDU un ui'ö-ii niD 'ijN in iiayo

nbtoij TJ1D 'on j Ni'i : nun' nyN?D.i 'n in ]Nnr>?D un2 in Nnini:*

ti'ow |NnDiD iD DiT nDN?J3 : 'nii3 iNnri: p ti-'^s miD 'jnNnoN nioii:*

iNJiD-nan i'iy ]ii N'oiti* ]S'2: NDiii- n'ü'ot:' 113 nnsNjJN i^nsrins n: 21n

'N113 m 'öin j'OT UN VNiti'':! atu |N3N'i 'Ntiä |13D m n^^iü* nini 'n
"

t:?i^0Nir Nn'' :in i\: njn d"n nj ':N\:biD Nro'Na non p aiip unäij Ni'i-

no'j jNiNjnn Nn?3 -ijiid Li'i^oNiä uiipi ]s ti'wiN Diny |n ivn nr^s-d-'n uid

|N iD T'JN 22ri YH2 'noH pi>:ibi:2 in hni hid nnoNiN 'i-'' :inoil:*

NnjNj ]^2 iJ-JDN nnsN' in n^Nj id:i pjn'' :in nhni nt: 'tjnti^on Nnna
'nsi:iv" :|Nr'N n^on näN ^2 ni |ni:"N 'nsN' NH'Nj-jNnj n nj jNNr'ä |n:'dd'o

läN Nim NJID-DDin p "[J'N p TN 'IN DLi^5 nt^*J-TN2 NVNÖ ]'0 DH T'DND

T'jN in HNi 10 piD-|i3ii53 n'Nja 'III 'on 'i'" :d-iid Nioä n: in iNnDi:i

]'N nNJ-'Nj TN T'JN'' :i1ll'N TN mt!' IND^DIt:' 'iN:ii '11t;* INDOII!' I^'O TN

'jti^nj nji in 'Nj-T?onyN njNöa 'nii5 iid ii 'd in id läN in non "n pi'n

:;nli''N3 'iii:*

3

Nn u'i nii33 iti*N3i 'IN Tj TN 1111 '21 'IN ]T 10 110 inDirs "IJ'N inSun'

pN ;'0T |N UNIIJ 1NJ-NL^3 p'JNIU - 1N;i - NID5 U NI TUI ]N 1TJ 11U TN2

INI-Ii''" :'N11D INnDIJ |0 1TJ 'ntr'J TN21 ^N1N'D3 ^Np'SI 'HD 'INI'i im

|NLt>'N2 'nOti'J NHNI 12N 'HD 'ti^HID HJ 'NjiD |'3 '31 'Nj-1jSl3 läN in |NO::'ir

'1231 in 'nN1'33 l'DT 'TJN11J 1N,VNU31 |N3N'3 11 |NN1';-pD0 'iJN )N3iy jli

113 nN1'3 |T 'JNt!"D1 113 ""N0"11 *"N01'n |N1N3 UION nilC'-J/'JOI ' : ID

23 y^L, HNI P
I

26 mit dem anderen -iND73~iUJ schließt blatt. 81 au dessen südwest-

zipfel ujVin nbiy bN DUJ3 geschrieben hat
\
34 ^nsN'' P', uas rnEw\-^

|
1 erstes ^iwN L. in P

Histor.-philolog. (lasse. XXX T. :3. 3



leremias 1—

2

64

:Nmn p^D-nnom

psua abtriT' ti^'D "n |k5 m '•a' :pDi33 |o mäs ti^i'

DD in |nä^ in 'j^Voij 'non in "N2h5 Vss ina dtid-in^ 'Kniö nsij ^^jii

bSi i'biij* 'KniD ti^'D n Vsnti»' non pjnti^D nj |'ot m jNSN^i -\i p
^2' isnDU ist^^'Ni "i^N '3 '12 i:iiti' nND-HKjij 'IN |SNmi5 n^n ]s

nsij i'jii' tbsnti'' ]nund «nnV^p noni äpy 'nud |idd

'ai p njfN;: fjiiii* in 'D tyj p ti^'s m Nt:iLy |Nn2 "tjnäN' 'i 'nhid

-ni 'ijN 'N11D ]s nDH 'KjiD ijnsu nji' nsD nnni nrm dd njnsi

nji mo |>'n |Ni nti^nu nj 'iJN ]'ot n nNoViüi jNnonjti'n |'or ti |Nn'ii

noyji |N 13 pniiD3 S^did |'r:Ta ki ndil^ min pnjjn din nsu ixip

:|Nni3 |NNji3-ti^DiiD3 inNnj p nnJDHNi |o i'^or i)0 tiid t^di mos m |n

unjNJt:^ nj nun jSNi'ji 'niiS non 'sjiD unru nj pip |NNi3-inTj ikjhd
'

]sr\M DS1 nna uiid nmj jN'äji p i^'S 11 i:iid 'jnKnoN iKnst^'iNDi ni^o

isnäu Kl NDity DJiD nn'ifj tun 320 tunsi uisi htnö nj 'ijs

*uin m jN'niD Kninja ^untyiu n :dji3 jjj s^w ]nidid |nidid iroi 'nii5

in iJ'N um ni n^ali i:iid |KnnioNi uisnois jN^isy Kusnointyi

TjNinij n Diipi inyo njno'j iNti^'Ni iny« oiip uNinu n "

Itrn 101 iNn na'V^i ]'<s läN |N)odk Tiity ]'Joiis" :m'Ns-n2 'in nnjr

pyo iJii3-Nni K10 p mip iid Kn>"n n n " : 'Kin iNnsi;i n'K53 i:iid

:Nn3N |N iji"'j-"in nj 'iJN |N:i'nDDti' Nnsi Nisi ]n^^S2 pjsa 'jnjhjt 2K

niyj 'IN 13n'' :niNJ3 in NTi 'in nDn^Nj hint i;n '?Niti'' nonua nh"
'IN Nlintt» 'J'JOIID 'IN l'DT 15N IJINHJai |Ni:?'N TN1N Uli '3 |N1'ti' |Nlj UJT

:noiioij Nim ijJ3ti>3 Dnjsnni ^: |nidid t'jn'" t'H'oyrs-'a ?n ion miti^-iNTi

im 'irjN 'npin in pbNö 'Nin nyND 10 'ii3-Nni ina 'jd '3 |'n nj ni''

ina no'ii nn'ty nh^n p'jjna 1:^0 hni^ inn no'i jUDNi"' :nNi n Nim
-nn'^j in 'n'VNyi in 'la Nim un-aiN'" :iii nh^n p'jjna "j^fiio nNi3

'Nin njTND 1^0 in piD-Nni nDö'jiii non 12 'd 'j'a '31 'DNji:m Nim un
jNTiNj TN 'D'"'" :ti>vjbN 21 p^Ns 'Niö iNnsij m3 |o ano no'ji m pbNö

non läN '3 m ion tn diiu nj '3i m |di aiiD nnoDU m Jij anoDti^

Nim DUNti'j |oi'' : Niiti'-nNi'a Nutr-niNiN in '"t^d ddii non i'ti ubn inj'j

: njNj'3 Ti nhön::' joa 'nt^j naibpo nju 'ii noNi Sdj 'in nboij an nuNti^j

3 N-in5
I

7 niTxn] als einzufügend am rande
|
8 -"j-iNnoN

|

10 das andere

n:n^i nach der zeile
|
20 zum dritten worte am rande D"'-p TN :



63 leremias 1

1

bnü2 nun' nKt^iKS p^os nois m'iyM' jsnsjnna Tsäs 'ntö pöD nin

mm' nKtyiND in^^i^K' idid o^p^n' jsnNJinns nm' :'ik msü^-iND^ oimr^D

pity-mna Nn nnn' n^?ti'^^fs in^t^x' noir in^pi^a mn-iTS' hnü piir^-sN^on sn

'3 'D nnt^'D' tpsm p TJ<3K 'NTi5 3N^D "im' tp^ijjs nsos übt^'n' Sn«

DinD isinr tn »i« pn^a nniy'si «nn diid jnirn cDti-'N m snin cjns>{

DnDNJH' nj pb^ö 'j<ti3 Dnriji ' : snn Dmi-'K^o"):! |N^iipa s'ä: s^iin

n^n 'D p nn N:in p3 'nti3 nsi:n' :p an Njnn ]nDij-p5D3

t'^i^psD Knin D'N^ns 'a 'i'2^^ n^on not mn xmn anDiD3 'ijs mxj-'Nj

PNmS iKDSij Nim iinD-nnonn p iön non m ns'2 'd i^ü'^n ti^'S tk onno'

'Niir nsiji p: |Nni3 "iid nnoNiNi nn^j |nji3D 'niid isnonSni'

pN tM^a Nim anti'NoiJ 'iJK 'n'" :m |Nm3 p mi3: ]it:)DD aisn i:'n

pnD-|NnnN3 poDti^ai pnD-Di:iai p^sai pi3-Nnnn «nnsSo^o näNi |soiip näs

5Noii nsiji m'^:-!"» Nra m 'i psua p 'nti5 3nud nm" :p:N'd*j2i

näK |D an hf:iD-"inj '3 pn^ niD "D'ji 'nii3 näiji'" :nj'3 j^o "cnsn

m 'i inäm lan njn |d mäs 'Nm5 dnud im" :ni'in ]"in33 |o |k:ijd

T.v p2 'NTir nDi:n'' :ps^f iJNjs 'm xj':i |o N:r-Jinj anäiJi nj'3

n^on2 p iJ'}«? 'd" :poT |n |iVNrt^•J non näx n2 |s n^Nnir-u pr^f

'IN 'Dni3 "no um '^i u'n 'm 'Nud nNnsiJ ]is^ ^JNj NnnDboo NnnV^p

: mm' Nnnnti^ n>on näNi "nj |N"nj Nn'nN3 non näsi aV^'n' snrsm nsjm
]o nysiD unnD-Nm '^fjn init'n '12 non näN ]^^t^"Na p xnoDm a'ij-p5oi

'3 mi'' :jNt:"N NnnDi boys unin mjai |Nnj'"i jsinyoa un^D n:öni

'Dnn: Nim a'Nons 'n 'iJN non no |Nt^"N iNäN "ij pöDi '?'3-"n m noD 'ua

BIN! iJ'N |oi" :|Nty'N ty'D m Nim ajNin:i nnoDL:' nj nd ;ni:*'n l^"D rN

Nn'TiN^ai pjnN ]mD3i iN^fn nnt:^ jii ]N'^"n S^Npio:! 'irwa pN rnoN Nim
]N anpm |N |NJmna3 ]n |Nj:nnD3 mm' |NnNt:nND3 por |n non näN po'O

1 man sei auch oue stern versichert daß ich auf die raphe-striche der eigenuameu

scharf aufgepasst habe | 6 ^nsia oue strich
|
12 ^Tina ITio

|

13 (jere alt
|
15 T»"«}*

|

16 von D'^ia P' über etwas anderem



Isaias 66 62

'nnj i'sisi nJN rra j'or dvc ]r\ü2H sr\ -in i'jti'N
'

Tt:*N3 n^Di miiD Diyjn ms'j^ "
: |k näN ^Nsn^j-na^vio non hj^ü* nijn

nvif Kjnti» TN -i'^Nino Eiyjni nv^o i^'d* mxjn in jNNm - ti'j^ot^n^ myjn tn

-T'^D in "Ti'^NbD nn jii: |N2 n:id-^^j2 p i^'n 'n^d nfu 'd :

näNi f''Nnti'N"t-"i3 n'Ni 2JNi nis* nin pi* i"ntid aiyjm jNonp nvy njid

Ti'S2 isii') t'J'a tinns ::'j)ot:"ii3 sbii^T "ni ni noii:' am l^•Jo^^•11ö

mNDt:'N rnK^ ^smi "ijw ^2 : ^n ]N:)Dt:'n tn^n "n^;! Qti'äi |K:inj2 -NäN

Nn'pyit:*^ ^in pns-njn nN ct:*3 ]n^JNin:i-rN22 ^in Nn^onro i?^-t pi-i in::*

NnjNDOna ]NNnr-mn3-nNS |N1 ^NNIIC'-n-nS-pND |N" PNtlS |NJ'nt^•1^ Uti'N3

w 1' Lr'iiDi "nnDTäi jid ntinj ^NNnnö jNriDi^ m 'S"JN :mn3 Nni:iin dd

Nnrn^Ni iNir'^N Nnb?oy tn3N z\l>s2 PNnä nNnsiJ iiiml' nnsNjjN

'31 "tj''N NnjN3n Nni'Di |Nonp n^on j-ns-yojn t'n '3 'npi |NL^"^f

;NtD"iip3 jN:'nDn jNtr'N tn unDnr3i ]Ntr'j iNty'K3 onj '3i : p nny nr: ijj'3

"tjTjti'N nj 'ir:N "|Nmn Nmnj ]V) bäin |n^03 jNNti's mbi bis Dionn jNNj'ti':

:|Noiip3 p 'rny njJi3 hnjni |ö rny um nji p 'nin3j 133

|NDDN3 'N113 ti"S 11 HH^D pip jN?31ip HÖH ?N |N'nNn3 HÖH 10 1J111N '31

'Nni3 nsu abü'n' n p pN3 ni3 13N NnTN)oj3i NninDN3i Nnji"nj3i 33i?03i

T'JKI "
: 'NT13 nJN33 ^NS nNbN3 H'IH ]N 10 ^Nlti" |NnD1D njlllN '3 'i'NJli

püT jNi ^Niu jNroDN 'tirNJi:^ '3 : 'Nii3 nsij |N'lb3 |NJn33 aJNnD3 |N:i"N IN

SdJ "THD'N '3 j'JlÜfOn 'K113 INDBIJ ]0 ti"S Hl jNNnO'N NJ'läN ]0 'i'JN lU

nn2n3 'in nnrn nrNijNi 'in nN03 hno htnun iti'*N3i
''

:n?oil:* aNJi Noi^i'

ij'N |n'3i : 'Nm3 nsu p i:"s m jTii3-n"ijD3 'ijionii'ij non -i"n '3 'in

ni":: nj jNL:"N an3 '3 p ti-'S m innjis-'^'^ndon |Nonno Nn::*Nb3 t^2'3 '31

rnjoDL^ij nDn3 'NoiJ-nti-'UJN °ijt^'N3i i:'Li'>n3 Li>nNi

13 von '--I": ei'ster haud über etwas anderem
|
20 ""^nn wie 1, 13: gleichwol mochte

ich das n nicht stehu lasseu
\
24 ende unter der zeile dp



61 Isaias 65—66

"IJ'N riDiJ i'Jii 22D in^ddn umsi intio n:

njti^n NüiLTi i:jjn ^2 p ]Njnj3 "jj^k «rDiiy i^niy n:tyiJi ijni5 '3 p
JD |Njn:a ij^n'* :tti::^ •^NDD"1l^• Ko^t^"l ujid hni^' ]o |K^n:i ij^n imtr

^Knö Nim iti'iD 'ai p |NJTnj3 ij;mD3 Noiti' dn: i^jiD-Nnni'' ti^jr b^Vi

iJD pSK ]'j:t m N:iD-|nsN ^ijs'" njn dnj und ^2 pbNö

p "iJ'N 'd" TN f:^NnL:' |Nnj oi jNj'bnN Nn\"iöD ]a

:hi 13N "t:"'''N-i'i n:i ]NrSnN "ij'ntid in' nji i^ori |nu |nodn N:nrN

NjnSN ]ü "|J'N NjnSN p JN inNj ND 'O-IIDI " hn:^ n^n

Diipa nNtyi DSü''n''3 dj"i3 ^onSi : njid-hn^ |n aiipi ^dud obti^n^ -10

njn 'Nj:N tn i^'sn n: '°
: r}am}2 inini nnj tnin njn |n3 "i^Ni'JLt'N nji p

n^ND i^f noiD NJin |n 'in jNiNjnn SNon n: 'iJN n^Di NJiii

NHJND "i::i2-]Ni3Ni :TN"nD-|nsj nbND n:; idid njid-n;:5 |ni in'?o ^3

njm ^NniN nj : ^nj^'^n "i:iii5 ^21 Nnrn ujNrjsi uj^ti'jai

boyi p onp ^NiNJinn nöii jNnNJvn pir imö njm n5m ujn::*: nj

t::n'nt nji ^nina un^ j:i nj'' :p jN^^n: ujid n'N"?n ;Nl^''N NnriDi

tlNtr^'N TNäN jNti^'N |Nn:nDi |n:^''n 'niid ]Njnu-|nsN bnj o nnna

:D^"lJt^•N pi |NN'iJ-pD |Nl^•'N mn am ^Nij pi i:jnd '3 nnti"s ^t^'N2r'^

'IN ti^niD noDND iNDi nND ^2 in;i p^f i't^'i 1' Iii ij:"i3 mi? m^i jnu

66

'n:ND non dnid tyipion r\'2 pion |o nny 'Diid |nodn 'Nii5 nru pjii'

|NJ'N non noi ' :p 'Nj-ti-^NDN nNJ-'Nj no^^NiDi |o 'id3 i':i3-|NnäN 'i:N

^nD^l^"l Ly^ms d:id hj'j ^ndi 'niö nNnäi: |n:^n n^on i:ii3i nnsN p mmp
'D p i^"D m DD^NDn INJ NJiD-nNDunD ' :p |NJi5D näN N:iD-in::'ni in3

nD:Njiion nmt: pnp Ni^-m jd njt-nbp uddu NJD-nn'jii nonnm
iN^DN ]Nty'N r:N nN:ij N-niN-nrmn nn:iD n:i3-in' nomm^ Jiä p5 '2

iN'nöN p t'Jn' :n:i''Nt iNmo |n::^'n |Nj |nl:'^n %*nnDnui |n*j*'n nhn^^ 1:112

DD'ji d"i:nö 'iJN fvy ]Ni:''Na dtiin ^2 |nc''n 'Nj-Dini jNr^N NniNiiDa djid

p3D3 |NNJ12-mü'n ]S 'NlID pDD Tn:L*'N -.UinD "1N\"15N SD'J'NT iNnio

niNja Ni Noiti' ]NNJ"iD-m ni Nrom- iNNiNi-jr^cn N^oir ;NmNn2 i^nrij 'in

tNiN" "iND?on::' |Nt:*'N"i Nt^ir hnl^'d d'J'2 '21 -nNi r^ry p cnj

|NJ)ot:'n2 riNDNDiD Nnn-TN2 'niid r^D tn vnin bs^n rN vnin nnii* tn ^vj'n

: njnj i:n'Nt ^2^ ]S2 111 n^w '2 nn'd'^D nuwv |t "n'j in nnii'^D ' : 'in



Isaias 64— 65 60

;Npnv3 DniD s'cd ko'ni ^isnj atiö in ij^n srnn -in' in nsn^ ^noNi

nVoij 'D"E n'bD |ii uHiai' tcnroK ^t^L^•-^K;l'nö^31 amo TonyK cbiy

jn3 oniD» n'Nbat no^n nj^ncNi nron ^noi^Dii mj^sr |t n^Ki pii nö^n

in DNJ3 nD'ji' :ntin ""tini-h in^ ^li ay^'s ^Nn^jui no^n nSoij

NO'N 'nDDti'31 NO'>f TN in HJ^öii' ]Nn: ina |nSn:i-'iip3 nn^j NjiD-nNT3

'^ini D^n Nü'N "in no^n -ns 'sniö ]ijdni '
: n^^n |snN:ij 22ü2 ni

Nn 'Niiö n^j Dtyö nj' nboij a^in nniip b^oyi n^^n iNJinss

:;no'n nboij "in niip '2 ]i: |i3 n:»': hnju 'ji3 tn' iMKiij nji n'Nja

'^N3 njN3 : i^Jions cbirn^ |NiN^i ]v^" jN3X'2 TJiia in ^nd Nnnnti?
°

ü'nN ;n5iD3 tii no'n ^Nrns snin njnsu ti^^Nno 'ijs* no^n 'Nj-nsNitin ko^n

:n'NJ3 Nn ni no^n it:'N2 ^)^sd 'n-iiö pti'Nn

65

DioN nnsN" ans n: ainD nbio nibj *?nN3 Nm-3Ni j ^niid ij'ni
'

DNJ3 KJNJ nj ^iJN ^nnj2 p tj'n ]^ lys cnsu nio f:TiD "cinsn nj

nj HNna |NNiii |K NJiD-''j^nir'^ ciip^ rn n^on ]?o nnip DTJNnnoij' :jD

nti^'on p 'n läs p t^"D -n insjis-T'jjn-ed'ö aiip ]s ' :|Ntr'N NntynjN DD

Nnnäp^ ]NN:':i'j :Nnnti'3 näN |SNJiD-ii5iai KnjNnoii m |NNJi>nn^3n

NnnsSN Nnnnsö nii>ij 3ni ^iö nt^u jKNniö ]s 1:1^: bno Nn'Kj-3Kn52i

;NrN Nim DJ1D i'bD iht: HD ina ntt' yiu |nn'ij

p tr'D m non nnii'äj ij'n" :rn non ntid trnN |o ti'Da tn un
:|Nty'N lyiJN läN ^ifJK INI^^'N jNlJTnDa DTin-TNil DTin-TN3 sbs Dti'N3 li^lOND HJ

n3^f UT^D njDif 'iJN 'N"ii5 nsu 'Nj T s^w ]N"ns NnN:iji n?oi::^ NnNJiJi'

pVlIN |Niy'N INTID a'Nö^D '31 NIJO "tJlNl DNil^'n NHlNJ^j n^NI Nnni3

m^tr TNnsN' 'ifNjii 'nii5 nsij j'Jii ' : ]s\^'^s ^)IK2 jKiy'N |NijnD

22^2 d:id '3 i'jiiron "»inj non nöna '2 sn^iN nän no inj '3i nt^iös

TN1 bDJ äpy^ TN DiiiN |n'3i ' :nt:n piD-nän-nji ^iJN niKjn |Njnj3

pDD p ]N:nj3i |?o ^NJinu NiJN un^j f\s-\'^} |D NnniD NT'j-nNn''o nun'

Diipa 1KJ p'Däi53 möjr mm a^s^2 intijio |n it^'Nai : 'Nj:N3 iji'j

INNJiD-t^'Nir ]s 'Nni5 njTNi: |NN:iD-Nm noii^i" inid ujid abt: 'iJN p
:p niNnoa *tinNDij "ro |nk:id hd |ni ]n5 bTca jSN'NnN |n yN5 niD

'i:N p'jf TJiD yiDin HNJ-^N^^pa noij:' nb?oiji '\^wj2\l'2 ni njoii:^ cm t^öai''

'T'iii p nü: n iniD 'ai nn'Jti'N nji onru päD tini jnij nji üizs2

9 npj?i one strich
|

9 nN-T'?2 one strich
|

9 nN"i">72T one strich
|

11 ITO n INnoa
steht geschrieben in dem codex, dessen Schreiber sonst die zu Einem worte gehörigen buch-

staben ser dicht aneinander stellt
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O'j i«^D3i 'NTiD No^K n3in-rK3 ^irjN n^on läK |ii 'nti5 «nti^'^no

inonsi i:?'D tk ^Nboi idi ^nöD |^^t^"K 'näD nion:i' tnhfj^näm

j^ti-'^K 11)2 nsj'nän npät^'ai n^v TiDm -t:id iNj^näu

iJis nKTiNS '"l^f ':nDii>n3 |st^'N:: "t^snii^j'i yit2 1^2 ^J'=i"lD ]'j-nn -rjns

DD'NjlD 'IN Onp L!^'S m 7)^12 TNDDnS ^Ninsj mS-IN^l''

-pDO 'iJN riD'NjD 'IN jNUSDU |KJNäl!:' TNäN mm TN Hl |Nt^''N milN-m 'iJN

mnp "^Noyai nDNn riDia tjn'ni "
: 'in i'nS jN'äj ;Nti''N |N'50 m "i':n"^,'j

-l"r DNJ ]Nti?'N2 p"*,Di |N£:>'N ti^'D TN nN'"1 näNDti? 'IN nSN^L^• 'IHNi Hro
nj'Niw ni'nDty nj |N3N'3 n ?idn Nnoinnn ni inj^'n tjn'nt" :2biy

'i l'mon NT1N TJN'NDN '3 'N"ti3 fN2 •n'ia-"inD n"na 'ns-inhä pi"

TN '31 |NDDN TN |1D n:'J '.DSNlti' aNJ )D2 ]1122 m Dlip 'TJN'NI

n^n-ii in nprii^ nnoN in 'nin^ji in no'Njis in nSNit^n in ys2 |n?:dn

bNIty'l NT N^D'N T\2S}^ DHläN 'D ND'N 113 "in 'D : T:'Nin '1ip |»03 in

jNTiNj TN NO'N n:i-nNJ'nDi:3i no'N ^nsi; 'niid "in 'd no'N^ isi "nj^n nj

bi 'npsti^-'2 in nhni tn 'niid ni nj3'n 'jntij 'hni'^ Ni'ir" :in "n:

TiJN ]'DT3 " : in nn^DnN Nnu^r in ]nj'tj2 22D2 "iij-tn^ in onn tn no'n

TND'113" :in L^ipi: imiD nDiiö-'NS no'n |N'ny in ys2 311p "i:n'j nNi'o

^Tll UN jNty'N "13N in QNJ lÜN HUND |Nt:"N3 'UNI "J^DltD jNTINj

:^JTT1b '3 Nnni3 in ti''2 tn 'iic' hindl^'n jN^^DN

64

in |N'nv3 in dnj p'jNnu-nnsNJii's ir-nN it i^nj 3n ;Nn5D rnN |nöiD |i^:'

mNDti'N D'nNT TüiN h: NH'Uüi^onD in p"D3 ' :ijTnb '3 jNoiip in r's tn

Li^ij TNH n:i tjTJii'N n: ^ntinj tni '
: UTTib '3 Nnnio in tn ^ivc

n"5 'NiiD N3n sbij? Nnnr^yj ti n: oti'i u-nD ti'u tnh hji abiy Shn ut^d

NJID1 |Np'i^ niN*? 10 'TiD bnp' :'iN3 iint iNin^ 'iJN3 1:13 '3 in TN

11 riwV-n TN P' über der zeile
|
17 das lezte von ^rpD'J-"'3 P' über der zeilc

|
18

nNT'U one strich

€)2
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|STWj HNtr im fiNi'n n y inn I'dt ni 33d j'Nn |Nty'N ii^533

Tsn5N:ty"i' :|Kti^'N3 '3 |NTiNj unjri 'ddsi^ jKjy'N ikd iro am '21 nSiy

62

|n''3 'i:N sn di''J nsip nj aSti^n' 22ü2) Dt^•N3 ti-'i^oNö nj |vit 22D2'

'iJN TiJ DNJ ^^\2 i::s2 m n'ry iNnxLyiND noni in n^i^noNi jN^onp

'HNti^iND ntD'^oyi '•Nnö fjuiVa nsNnti' Jind 't^Nai' :ntin tm-mtr 'Ntiö

n:n TNnru nj in |'>om m-iD-xni tun ina TNnsu nj* :in ^niid n'Njys

'N11D TIN! -IN110 '3 nioyo in |'DT3i ]n 11 |o "iNiiJo f'NiJNä in3 '3 pons
»JJ13 nsniy nT'3tyn 'JNij |ii "iji3 n3ni^f 13' n'Nutr "iioyo in |'?on ms
:in 'Nn3 in "i3n iji3 ony isn ik^ont nsti^ pii in jNiDiD Nim
nti^'on 3iy |N n^ni nn ]n non |n:n3Dkd cnti^snu bn'iT in Nn'nN3 nss"

Tm n^Di' :ndi::^3 iu;s2 ^idn3 'Nii3 |nnji3-in' iJtyN3 ti'iöNs nj

11 ly^Nno oVtyii'' ntD inj '3 'iJN Nni iji3 nnoNiN 'iJK sn 'in3 'jyiDN3

in njNt 10 Dm nj o 'in -iJiNnKS 'inN33i ^in nDN-i3 'kii3 "i:jiid' :|')or

: '1N3 mi3 jjT ""^JN in nn't:^ njK-V3 |nidid ijjjn nji in |K:oti>n3 'Jiniis run

'3 'IN |NN11Ji'-yDjl 'S113 um ti^'NnOI NTIN 1J1113 '3 'IN JNNIIty-llJ '3'

TJ13 'VN3 NnrNi"n3 imi:! '3 imu '3" :p ]^n3 nNnD3 ntin i:jjn

oby TJNrNisN '3 y^D Tn3-n HNn TN nbn i'iis nn tji3 in Diip |n hni

IJ'N |1'5f nj;NtDj3 1"1J '3 l'OT |N niNJ33 TJNIJL^N 'N113 "I^'N" :|Nl21ip 13N

"tJJN3 '31 "
: 'IN ti"D n 'IN INIISI 'IN TN3N 'IN ITO "fJ'N N"N in '1NJ'n313

:mi3-Nni-nj inty mi3-3'?i5 tni:n3 in3i 'nii3 |NiNJ'n3i3 ysD oiip |Nty'N3

03

N:i3-niNiN 'IN *D'3b3 iJDni3iy j'N ni:f3 TN noNj-*iiiD an tn n"n j'N nD'3'

Nl'i' : pi3-1N:i'n3133 1N'D3 'nDN13 N'i:i-|13D ]0 'IN niip '1N'D33 |N>:iip

DJ13 nDii3-'ND jnii3' :jiii3 N:i3-nDii3-'ND |ii in tyti'isi in nDNj noäiiD

7 PNT'a one strich 1 3 iu;Nn
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TjjiD noSD |Nty'N ]NnKtyiNDi in Kn'ma r,:sy^2 jsnmD tjjiD |N"iä«i"

irNtyij :in läN djid am p iKmioai Nun mr ]o d^d3 Nun
|NnNt^nNDi |N?oiip noti^b in m fj^Nnoa nj isati'i ]ntii nti^^tsn in NntKim

rjiitt^ DU Nim "i:jid T\m2 nj ^ütjn n^b^o^oi nnj ^3'' :]k>?jn'ni

T Qp2i inoi DnN3 in3 "nniiN j^nDni^^'j nny" nj^^niins pti-is |Noiipi

n^n in nh^ns shsd näK i:n3 ntjoi in bns pitr*-3Nbn in i?:

in pi3 fvy'' :bNnty' ^nd ]vv ^niid nnt!' ina tjjnd ^^i in |nnjid-ti

nNt:? jNTiNj wyn Nim dhj '31 niniij no'Ji nnt^Ni - ]?oi^ni mi3-Nni

'DN:ti'3i ''NTims jNHNiinNS iNiNi ^N)3iip n^oy: nii5 ^21'' :ninii nini

DO fvjr" \2pv' ^^^^ iri nNiD-nyNDti^i Nim NJiD-iN:mDi3 ^nud J'o '3

DO Nnrii fvyi DT DIIIN '3 pN fvyi 1T DIIIN '3 in TN |N01ip UinD '3

pumoNi in jNJNto'^iDi moNbo in ^N:imti'NoiJ du pN nhjjd fvyi

nNjmöin 'jnd '^i in in^ ait^Ni ptr in ]'or n Dbiü run i'ntjitn n:''

|NTii "Njtyiin 3NnDN mn m^ i^it2 n:" rti'-'NnD in NnrNim m '11N2

|NTiNj ^'NJtyiia 'N11D in3 iti'N^i m3 im "NJti'ii n: 3Nnno ''njch^i

TNntfj nj in nnyi m mNtyiND njn iiil^ bi:N3 nj "'
:in nsNit:'^ in 'nudi

Diipi : in n^'vio |NiNjnii i:iii^' DNoni |NinN3 "NJtyiia ma iti'N^ wnö
niiip boy |D nuNtr: ^aw |'o? ui'j nNi^o |NTiNjn jNpnif |Nti.''N nboij in

nii:n iii^ifn Iiis n::ätyi inth^ it^'N^ lin nbap |n'' : |nsiJ-nsNii^'3 jo

:nijn DJNäNnt!^3 |N npi3 'N115 d:o i^inhnd

'ijN fvy |o 13N 'N115 1N3 'IN 1115 13N nBu 'iJN N'äJ |n:idd i:n |n:'n
'

piD-nNiNiio2 N10 iNnDir |NySNmio pNi-niNi:*33 nio 'nii5 iid mnjN
bND ]iJN32 ' : nnD3 'nj^^u '2 ]syl:22^ hnin |iVjini33 pjNöa bi ^yjmDDra

-na'^fio non pNi-ti'joLMiD2 now 'niid3 DNpnjN rni wiiSa isnoi nN;im3i3

inoDND fvy nsNii:^ |n::-"N3 pNi3 jNN^Ni-na'ifio^ ]isnja' :|nn*ini

NinDII |Nlt''N3 NJN31 |Nüfpi2 1N3 fV)! IL'^SBD IT^ID n^'ÜflO fvy HNLi* pi1

Dbiy Nn'Nii-:iNiD i::i3-]ni3Ni* : ^nsij - nöNira wiid mjNi:*j n:imDNi

N1N1 INJ'JOIID 3N1D Nlinti' 1JJ1D IUI 1JJ1D lioyo |N:'bl1N NUNin NUNÖ
r^:tiy2 |nididi Noit:* |nijddij ujNii '31 ;nj'jnj'3 unow 'av' :ninii

i"ni:nd 'N113 |NjnD ]}i£ Nomi' :Nnit'' Nim noVl:' snnii'i ^NNjiD-nosö

jNi^'N 'nyai imiD ]Noiip NnbNo noiü'3 i\snrij no'n 'nid |NNJiD-nos-3

:5Ntyj mb\i5i i'ti'Na 'D'J3 11 y 13N Noiit* nNDOii:* fvy' :i"nii::* ubn

16 npi'"' one strich
|
21 nN-i"^7o oue strich

|
1 -(N^Tzn^i tntn

|
3 nss-iu; oue strich

Histor.-jMlolog. Glassc. XXXI. 2.
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nNJ^näm no'Ji DDina onsi T^Mi d':t nn^ti^ pr-nn^iy "jN-inüD pii k^o^n

D'DDNJti^ jNnNJIJl NO^N TNäK NQ^N NniNTlDN ^2 S^^H2 tm ^HSU

NO'N 'bii)2 nyNu DD TN Dmji '2) 'ai}22 pnD nNDJNi p-iD ^jnNDDN" :ni

WDDNiNi 'riDNn ''Nj-nsnDa nti' mniDi:' ^2 TncN 'Nj-nn tn nj^noNii u^in

^'D TN 1S2 ^ny m ]ii ij'i:^:-nB ^Tny id t^'^niä 'Nj-^*trD-,T

nNnoN "p'jNtn^-TNaai nxiD-nysriy |v^2 ^ar" :'in2 NJNTm:

TNT m Vd: |Km tni in tn i^inj n: in |Nmi oiNnj ^ijs p |n:i5di in

:}Ni^iNj Nni |iJDN TN 'N113 nsiJ in Sdj Vd: |Nm
60

"IJ'N :iti^r-na in näN ^Niiä nnyi in nNJi> i^on iity Dniö T'5-ii'

i5n 'IN nnyi 'Nud -hNpn irD-rra in inxi nh^'d^ ""'nitui p?:T ityis 'D^Nn

"Njtyn Nyiti'3 jN.iNt^'iNSi in "NJti^ni |Noiip um >2i ' : TNtii^'-nnNDiyN in

ina u'N '3 i^'Niit:^ y?oj |N!:>'n nb^^ij pa ^Jii in |Nüii'i |N-nj nNi-n ' : in

DNjjn |N ' : u'NiiD 'j^NT 3JNj näN in jNin^ni i:'n 'Nj-in tn in jN^Dia

in 13N Tsiv^ naibpio in in^,si ir:nD ':ji *']ti?im ':'a '2

1^)2 ^2 jN-nntyiN nianN" nna u'n ^a |N)oiip HNm niaioN |ii nDti^b

i:nN-t-ni im:iDi nT i:'n tn ^nl^'n nboij ns^yi iNmnü'iN Nnin

ij'Nnti> yoj np bnN |nijddij "innti^'a' :i:r\i ^1^2 'nii5 Nnir^Nnoi

iNiion p nnTD ^äN 1:^3-11 Nnin i:jid noSä nvä: bnN |N:i>')o-nj ina

pii uns ')on 13N |ii jNJ'N no's' :d"n nnü*Ni3N p ^Nii-näNit^ njNj^i

NH'nt^DI UnN-T NHinj jNNTJ-pDO ]'02 ^2
' : |Nt:?'N Nn5NblD3 "iNiniäs

ITI INti^'N a^D NH^Nj-lll TN in ^NnDIS ]"IH1Na |Nj'bl1N |N"lNJnn ]li DIDin

:Nnin im nSxnty ^2 bN^.t:^' ^^nd^i in pbND 'n-ii3 sNjn jNiy'N tn3N |Nty'N

12 erstes n^o^n war üT2-\vj, noch jezt nur NaiwN zu lesen
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^3 yH2 NH iii2S tyns nnD3N5i dnSdi 'IN iD i^bD |ii ]i'i'Da nh

in-i '3 IV m nsiNiioi in "NJt:^n ino |iä i'NnsKDty dn^jh |n'

'3 DNjijn iNnin ijid 'niiö 'rny in nj^noxi in h^'^l ii im '31

boy in |N'ö TN 'J1D in p tu '31 'jid ini^u im 3Nij 'niidi ':nd

]Kji in 1N-I1D3 njtri:3 in |nj niiN |i-i'3i" :nD'j ;i3Di nLrujN psnons i3

'31" :|Nrn-D'j ;ii in 'öini in "s^ti'ii '3nNn3 iLyDm3i 'jni^j td müji
3-ii in |NJN3inDNi in |Nj Nn'jjtyn3 "ijntij tdi nt^'ön 'nii3 Nim ns'si

|N"i3Ki'" :'iN Nn3N ij'Nini3 n: 'vjn 3n pyo pii räo |NnDi3 |ii 'LyN3i "i:i3

N1 INti^'N 'JNT'JJN '3 NINH N^NT NmN':i3 D^^lj; Nn'Nj-3Nn3 in TN 1J'Kn3

njN" :|nDti'J3 Nni-i NJNTij-TN3-nj3i Ni23-nNin obiy bns in3 "ijjn3 '3i

lyjn n3ty3 ':n3 '3i p ysD Tin3 in iNna pnD in 'nd n3Li' in ':Nnji-rN3

'jNnniü psN' TN in nhind pnD3 tn ntin nNt Tnyi mi3-T'ry 'N"ji3 pno-'pNäs

Nnin DJNiyj-ii 'N113 n3N "Ni"i3 Diyjn DNjjn |n "
: nnonN |13D 'u-päDi in

: nsij ]i3D 'NH3 im '3 in -ns äpy nnJonN Nim d^nud '31 }'ot NnoN3 13n

59 I

TN 'IN LyiJ iiti' i'jjD nji pi3 -iNj'n3i3 TN 'NH3 miip iiiy HNms nj IJ'N'

NOIt:^ 'N11D |N'D3 NOIt:' |N'0 |NNJ13-Nllj 1:113 N?21l^• jNHNJU nSn '
: p'JLI'N

noil:' Nnnm '3
' : p'Jii'N tn ndi::' tn p n:'3ir miD jnhj ndil:» nhnuji

|N3T 5m UnDIJ jlDD NDlt:^ NnJN'3'? nNJ1J3 Sy2W jNnti'UJNI |133 i:ioN mi^N
HNiD 'nNinDiN3 Niiti'-miD-DSin nD':i 'noNis njn3 no'j* :ti3 jji m sy^v^*

'ySN NH'ND" :tyj UN'NT '31 jJI N1ir-jnD3N nSNTJ |1DD1 HTin 13N pni3

•n'O '3 |Nl!^'N NH'Nä TN Nni13 |N 1JDN3 'OH "'^n3N: NmiDI IJfON nnsNst:'

nji noNj3 jJt:'N3 nj jNti^'N Nmis" :'ysN TNUti^ nnrNst:» N:i3-nDn3-'NSi

: ^Nii>'N NnnDi3 obiü njidi 'iy.i Nnb^y |ni:"n NnSoy jncn Nn'?oy3 -jj'NT'Li-is

^Nti"N Nn::?'iJN nt'3 jiö |n3'n3 i::i3 äNni^'iNi tjin 'on 'i33 |ni:*'n nh'nd
"

no'Ji iJDNJt:' 'on nj nroNbo hni" :|nl^"n NnNn3 3it^N 'Li'3 Nnii"T:N

NjiD-nDii3-'ND nnn |Nt:»'N3 n'jniiä |ni:"n Nnii ]ni:"n Nnt:NJ3 ddih

n:TD-i-mjN nji }Nt^"N tn ddih •^1l^' in 33D |'n n3s''' •.•n'SNSD "ijdnjl'j jn3

'3 Nn'Din3 Nn"N:i:^n3 '3'nNn "i:'ni "Nji:*n3 d'ini tdin •'^p^^f ni jnc^'n

11 anfang von iDN"»«"! unleserlich
|

12 irNf:»:}« , weil das letzte > wie "i aussali

1-1 D"i:»:n P' als einzufügend am rando
|

1-1 3p J'"' ono accent
|
5 '0 von ~i~i''72 auf rasnr

,

1) 3 von Nrf'^ins aecentniert
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nsn: inSnii m dd '
: nn'an pn3-nn'3i3 ^k^jn^ vis in nnoa nsnj

inD3 n'jNTi:i isnä ni^i^-n in -m^ nnD niNDt^N p tn ni^a niön in 121

: nn 'nN:-'»Nj j^n'^N nnoa ^nt^'Ni non fst^^'N tn ins nnn ^31 in

-nna Kn in |KbiDn nsnonrai in Nnni:iy nN^oai pna nNtyisDn hnt nsnini

'

nj mtr njjn 'nsn ^iJK nxn ns^D^n : sn in iiid niD nnoniNi Nn'Nj

1101 tnity pTn nj ^ao |'K 'nsx' in niip 'jn:r psi tn dt^din: \-idij

in bi nxnj nj ms ns' nj Nn?oi ^näu jm n^onn '21 mt:^ j^jniuK

Nnoi ]s pbö Dn^j Dt^'j Hj ^3 |o ^TK^J^^ nD?onp tki mit:^ ^^'0HD p nj nh

: smn uisi m'ND nji in bojr noi in nj'noxn njiD hnjn |o " : n'onn nj

nsi-n |Nti"»K nboij noi in ]Njniii'-yoj Nim ujid nnon in pnD-"nNt:'jS33
"

ysD niD3 iTj nxn^oi j^^r -n^j nnjon^ |t23 Nn^-nxjs ^xi nrnn i:KnD3 ixa

i'jiD Niij nsn TJ1D ^Vnd ina-11 m^-ii Kn3-nN:s |n tnj '21" :p
tin3 Nn'J-pDü nnti'NnäNi ubn 'nii5 nsu j'jii '3 : p aiip nNi tn nVn

nnoniNi ^«j^nriD TNäN pjiioni cn-ij poo }^ndi ijVi^ ^ospio ^ik dnj nnn -{^sii

^Ni^Nji '3 " : jNJ'nriD p^j^nn-TN^ii iNJ^ncäiN "in3 p^jsnni is2

^D"»: Nnsna "rin '•31 iti^iD '3 p i^'S nxa ""d di^j cti^ö nii'^ion n:i djid :tj;

N"«,nN ET cnDnj ot^ö ^ik obiöi ^ik ysDi: hnjus" tcnnsN p Nnotyji

:mk nxnn ^n'VNys nsn 'ai onsnj otySi iki^'^n p nj^öti' diid inhjdi

DTin TN31 MD^J HNna NTilK D"»^:«'«! '2) NI'IN DllD nNINlIOl Dtn '1^f NHNn
"

^nüNbo ^noK^D NnjK'sS p^:ij NjnsK "
: 'ik jNNiKi-na'vioai 'in3 Nntrj?otyii5

HNn-i jiio |nd'Vnü INI'" tNn'iN dtis nNiNiioi 'Nn5 näij inrj^i nnn

no'j'' :bji bni ^n nhsn uunt '3i n:Nin n: psu iNip i)dn m:N"i

•jNö'bNüD p ^Nni5 nsij ^nöNbo

58

]1D HNJNI in TN1N |1D Ijbli ISIty |1i jlD HD 'ibun "tjSlS TNINa |N5

]NNJiD-i'?ü Tin Tin Nnoi ' : |Nti?^N n;:5 äpy |NnjN53i |nli''n nxnoN ]o oiips

-inD Nnn nj 'in 'Nniö ooini iid ''r\pi)t 'ijN ^ninj jii n:nNn iNnio p NHNn Spyi

n^j n^jyn Nn^i: ' : njnNi iNniD 'NniSa yiu noNn nh^odih Nn^o ujid ihv

Noiti» n^jyn Tina "ij^n ^DNJti^ 'toji no'n |Nj 'j'j:n nd'n n^jyn '2^3 'öji

n':yn nrowisi "ij^n
*

: nn'j ^lon *nrnv N^oit^ nh^n^d n^ni iNniio TäN'

TNnäN m p'jNuti^Na TinoN nn^j n^jyn n: nnön'N ntrioa pT3i nn^j 'on

DnN p':Nj:n Tin Nn''iN d:id nN^nöN n'jyn m^Ns |'n nh' :N^Dity tnin

8 one strich
|
8 das andere -inD3 hat nOl von über rasur

|
9 "»"iNl von

über der zeile, im texte "^m mit drei punkten darüber
|

9 Nn über der zeile, von P^
später

I

13^ P'
|
13 nNi"'52T one strich

|
14 zum ersten T'-in-n rand niDis -m z

\

2 >
I

4 das dritte wort hat über i: einen accent
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50

p^oNS |D nN;i'n5i:j nDsnrj -npiir i^jid ^ji ddih inst nj^j nsij

päm 'Nim iDN miti^-i:vs 'iJN njN;i'a noiD t-ij n:r n^on ]1'\D2

: -|tyiD ^lif p^f p "IJ'N onND |N TU nji 'in anp ii tn nio -n^ nhj piD-N-n

j

iN'nSNi p Nnn^ty Nnm n)o uini n:i': pN |noind3 'niiö nDi;i ]':i<r 'd'

p njNDi INt^^'N^ Dm '31
' : p t:ntr3 iNNi'ji-'np'i d^ni intio 'i'jNn njjiD

'"IN3 Dm '3 |NTiNii dn: iNinöm jn^did tn nnna dnji nNj-'Nj p NnnnN32i

NT1N pn3-nDSö3 'NiiD ISN |N:imiy-"ijT'D n:Nj'3 |NnDiDi' tTNnnn n: 'i-iN

n: 'ijN naty n^ni-hj': nion |Njnj33 'in3 pna 'nhö dnj |nü'N"i-nDTi2i

INti'l p yND nm Nn jNt^'N Dia tp lOlti^n jNNTJ-'npi Nl'IN DDID

-iN-no3 iNti^'N D'j^bii^ p-ipi jNLi^'N NH^iy pip p TNDij njN53 NT |Nti"N d:nt*i:

'NniD iNDDij ' : ]NDiip n?on3 tnijnd tnoi: hjnd p hjnd p naro läN

:'iN jNN:iD-yDji3 'in näN djd jrnj iun bmw^ iNJinöiDo njid-tn^ yoj pbND

]N-nD Jim jN'ä:'" :nti?'a m Nnm nron pniiäa i:'NmiiN 'ntin Nnm non*

'ijN ]nj:ij ]njd jii |Nti"N nS:ij i:n njndid ijdnji^' n: |Nti"N nboij n:n

|NJD |ni" :|nD'nm |NNnNi-nDn jNNDSis |N3Ni3-m:N pnD-fjn-^inn ij:Niini

|Nti"N nbDij p'DnD2 UDNJii' nj |NjNäiti.* jNJi^'Ni |n 'I'd fjDNjr nj |Nj-nDD

DjNDD^i T'N '3 "
: 'IN '1D TN 'IN TiiD ]}tii2\2n mo n:"nD 'n |Nti"N nNnn

:n'NJ3 nmN'T ntid Tin |'n ]ii nii*N3i 'pny D'jjn '3i j"

57

bSND jNDinnD ]ni2 njiD T3in nD Vn näN iNnj 'mo no'Ji nit^^ du p'iif ;n
'

n: 'D p'i^f n^DN mity-nnsNjjN 'na ]s l:"D tn 'D 'o'nr no'ja njnit:' nnENjJN

: 'IN S^Npiü Nim jNii^'N nnD3 näN njn'j t'ndn ntoNbo:! n"N '2' :iy2

Diyjn r\2 näN' :njiTi NjiD-'nNn'3 boj nj-'iiNj |NnDis pjDN n"N ttj n^iü-i
'

]NJ'i2 NDiü' i'n nj Nn |N3T n'L^^o TNm |Nnn n'jNnnj iNns ns näN n"NnnD

^NNti'iD '"'T^D nänn nnn n'T jNnDnna |NNn'.vp'U ]n' :3inn jNT^innD Vdj nNHDN

niayrj nin Dnj Nnjjoa" :Nnn?oD Nn:Nnjn n'T njNj'3 nuyrj Nnnina ]H2l^2

näN Nn nn:a pnp 'nni3-ni '•'•cnNDij 'nö'n |Nt:"N3 t'jn in nynip njn |nli"n in

nn:^'Nn3Ni 1:^12 niD näN' :|nl:"N3 DniiN r^: 'irjN 'na tn Dnnj tn2 ^nj'n

13 on, puukt alt
|
13 "nri, qämev alt

|
2 mit N-iNn-n:;'': beginnt die bds eiueu iieueu

Ycrs
j
3 (PDijn one strich

|

7' man lese im eodex genau, so wird man auch hier TN";i:, nicht

75^7:"':, hnden
|

1 j'^mn hat accente auf -; und auf 3
]
4 n_""'N-^D, ^ere alt

|
7
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112 ^iJN iKsit: '3 ' : in nj-n^ji'nän näi: Nnin d:id nom
|SiNjnn jNsiü Tin: nj ^iJN diiiö "tjjiid 'ü::n nj jNiKjnna

-ij? nji "in läN Di'ji üt'D n: ^iJN diiiid 1:^110 j^Jiiön |'5ot |n näK run nj

nj in p bSDi ijjd nhin^' ji unj NnniD '°
: ina djid

••irjN nTDn-''jjn ti^nii'' pniid in nj-n)3m nsij nj 'n^osbo ;:ityi

nnim in -is'^ini in Nn:):D nnsm sjkddi5 p i^n idk msi - t^'j^Dt^nö nj

in nom mphf Nmnii3a in NnTNimi in Nnima ""idid nniij dhj ^^i "
: ^id'j

it!^N3 nN^Dni \siiD n^n j^NTj-a^byn in jNiDiD noni'' :^^^^1^o Nmnm in

obiü TN iiti' in Nio 'J13 nnoNiK 'jid '3 ''d ""npn:;^ " : in |N"»j?-is ^ncsbo

120 '»2 ]ümp im yoj piti'-yjoi ij^n*'' :in n"N titj n: >d pty tni

iNnoiN DTiDN p "[rN"" :msiK in näN in r^äN im* ^dd p
NJiD-nän D-rnDN' pi ny:^'3 ns*?« NniiN-jiT^i ns^us rnsa ujnN

'jK^r HOTi tew^ ':t:^'nj nj in nss* 1:12 vr\ ^irjs* Msb« n^Dn " : pnD-näna

^nii2 ]nyi:2 nnjDHhf nDJ'N ^jk^j nnäTN aDini in 'NäK ipö-ii 'i:^

55

TIIID >ai T12 ^2 '3 D'D ^1N3 nO'J 'iJKI l'''N ^2 ^li^n 1121 'Kl'

-3311 ]sy'22 D'D i'jJD-ni Ni'i' tn^t^i Nna-'ai d^d-'j^ '3 i'^n

TKiiD Diyjni n^yj thid ^21 pn tjid biap pnD-'?np piiy-TD-nj3 pm
nnn ^31 iMi:ti\s* p tt: '31 kdii^« jKti'iJ i^^n S^d' tsoiti^ jNj ^^nira

HNW "|i'N' :|N1NinD1N IM Hl^^B ]NinKj \:nt^' N?01tr3 am '31 KDIJi' ^Nj

'DNjti^ nj 'tDnp irx' :si^^22 nii-]üüiii i'sjk ktin dini hi<£'22

11)2 rny 'iJ^? 33D3 "Uin '3 in3 Nim tJDNJti* n: 'iJN 'Diipi ni'IN 'jnd '3

TZ12 3bi3" :in3 INT nsNity '3 bNiti^' 'niiö ';i'5fN33i in phs2 ^si)2 Nim
HNi yttn "r:i3 nhi '

: "in:: 'in pi33 ni'in tjn3 '3 'in pöN-nnsN'3 'nid

'N11D31 Ni'iN i:ii3 n^nii 'nii3 nyNi:3 iii:^ tn31 mn Nnt:'njN m iidi 'in

nD':i N^oit:? Nnji*njN ]iif p niyn:N no'j '3
' : pnn?0N3 iji3 in'D3 '3 nd'N

j'Dr TN |N50DN 'IN nDimjbl3 '3'"' :'N113 INnsU p NHNI |li N?01t:' NHNI

tN^oit:^ NHiynjN TN p NH^njNi Noir NHNi TN ]o NHNi noinubu |':i!ifTjn

3N1'D NbN niJ TN3 'N.iJN31 |NDDN |N TN r)131 ]N1N3 1"N-111D 'iNJIi '3

"

N1N3-D3in3 DSm im '31 NUN i:N'11 '31 N1:N IJN'NT '31 l'^DT |N 1D 1JN11J

TN3 nj p |Nni TN 1"N ;i1'3 'iJN p |N:13D 1ti>N3 pii^SI " : N11133 |NJ1

nD1D3 'iJN 1ti'N3 'Jti"njl DINI 1N110 'ÜTJN 1D 1J13 '3 N^N |N'nm p3 nij
'3 NHINJ'jl Nnni3 1"N1113-nJN niONSD31 Tllt^ ;i1'3 '1NLi^3 '3"

: NI'IN

1N3 p'y" :nDi ujt 'a niyi ]s NnnSn noni 31;: noij!^ ti"D 11 U'Ntyu»

1 T'TZjT, punkt alt
I

5 war ^T'^Ti', unter dem schreiben verbessert
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: TKiiti^ niNDti^K "isn 'niiS 'insai sy^^s n^j^näi^ ^222 |N0'K hd
'

'iTiNi 315 'IN ty'NDiJ DD'Ji NH'iN }NNJ'3 D'ji'Nai njtDms::' n:i 'in3 non

NDNJti^i Nnj'jim iiD iNonno tn a'ti'Na ins'ysi nn^oDi ü'^rNii iNn ' : n^'in

mjji np'pn *
: ^vki o^Nins n'on nji D't^^Na 'in tn Nn'n pnD-jNnj^i mjjn

NI'IN D'JID ND'NI NT |N^^•'N ft^D HN^ ND'N NH-nni HNI-m 'IN NO'N

-nnriD nö'n Nn^NnoN tn nnsnj in 'ini* ;m'j:ni 'N"ii5 nnt^iD mniS-nST

mnD ]Nön 'IN nnN-ijni 'in läN no'n 'toN^on 3"in nü'n inhnjij tn mir
D'tnD 'n 'IN HNna tn^o o'-ni^* nNn-'3 "jjddij pir no'n nSt:iJi' tN^o'Nn ion

nji nTj:n 'int iid 'jnuSid '
: no'n nb^ij hnj^j -i^^ 'iNa "Tcn-TNir 'ntidi

jNNna-DLTD ti"s m tr'D-mNo |iifi TNim nn-^pi n:DDij pir 'in |Nnn TNtinj

lüi itoN mriD DDin tni mbj 'J'hd^ tn' :'in |Nm -i'Nti'ij nji i^n miL:'-;ijij

i^a p nnp indon tn 'jnj'i:* |'^2T tn idn m'ns 'd NJio-fi'in hd 'in n^nt

nj 13N 'IN |-niD2 n^'JNin 101 'in nnäp jN^'^Nö iNi '^i' :]NLy'N3 ddt

'2 njN '"iij:i 'IN 'j'nsiD nt^Ni iniid 'niiöi" :'in jNm:5 ^d^d nji -nD dViü

nOia 'NTID INmQI ININJ'Tn IIT^D TNIl nN'D2 VdJ "T^'a '3 'IN |Nj NIDÖ 'HJ

-iJ'riDNn 'IN Vpv2 it^'Na td i:'3 '2 '1N |Nj 'j'jjn tn" :iti'N3 'Jti"nj 'in

trön |'N3'' im 'in |Nti''N nNJi:n nvNoj^ nu3 p'n^f UNin:i

|Nj DD'i '<r:N fvj? inin ijid |ntjin'-!ND 101 nyNoja "in3 am
"^^N;i'iNnDN2'i ni^Ni-m nvsm n\:5 'ini i?on "m-nüti' "in^'^ndcn tn^ni 'in

:nDNiD njNn

54

'Nt^i:i '3 TJN'NT nj 'ijN *ijinnDN |T |ii 113 '!^:n oVtyn' Shn 'n 'ij 311:'

^'j^onö Vhn |NnnnN'D3 'D fiti> pDäN nj 'ijN 'jt T13 'ijN 'Ji^^nji 2iu

in 'Nj-pD)o '"Nnpiiyi m |N'3 hnj-'nJi |N"nj in^d' :'Nn5 r\D'\} ""'lon Vhn tn

'd' :'Jid död in NnS'Di in Nm:3 'jid tnit 'jid yjo nj •T::NnnDiJ '3

: ij:id iii^yD |nti Nmntyi in'J fiNTo |nin'D3 ^N^np in Sdji 'ji3 n:ön ainni

"Njniä 'iNDonti^ 'D 'iit:' hn'D-'h nj 'd iiti' b'j5 nji 'iiü' iNoronr nj 'd Din»2

'

TiDN in ^HN^f 'd' :Tijn ':i3 -in' nj in 'J'I'3 'hn'd-'ih 'jid t:'ioNnr in

^N n^on 'NiiD bNnti-" ^nd in n:i - iNj'nDiai 'in dnj non Lr'vjbN 'niid Nim
Njnn |Ti 'N"ii5 Nim "i:n5 in^ pimi mi3-Nni |t ]ii 'd' :TN-tjN5 |'ot

^NjniTu Nnnromm Nmn uiid nhi "i^tid nünS^' :in 'nii5 nDi;i tsiw n 'd

"iiSDai in TN 'Hünb p 'in oiis inh'j oti^D Tf:N3* :Niin djid tn3 y^j

3 3"'on hat n von P' über etwas anderem
|
7 iNirii P\ n^NUJii correctur erster liand ' 8 n-^nn

one strich | 2'tnNm:3 PWorderzeile
|
3 pn->-«?3 one strich

|
8 ': von |Nn"': PMiber der zeilc

@2
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nTDNn in |NnDiD'" nn bno tiid odt onp dnid Nim am {^^001:^115 n^a

j in 'N1131 in TJiNiiD nSu pjii : nji NnrnSo tn non nooi

aij DNj Tin 10 "iiSN-nnr oNj in t\üi :n oino ij'n 'in Diip 'id3 i:id

^iis in nom ni:n rnsn^ai" :Ti:n nun p'iijna "ntdn nj jro

-iNim iNrNa pÄi in p po? jii nNnjai omu '31 m 2Nbn in |Nj3 unsu
:jnn:d

52

NnoNj :i'is--njN jv^ Vhn 'N in n:iNnNS i^^id-iun iiiy isi^n iity iNi^a'

:t'7Di ^tibps run ina poN^ tniDN nj |^n3 int:' bL^'^1'' Shn 'n in näNit^r

}iij NH^ij TN "NLi'ij '3 abLi'n' bnN mia 'n t'ö-ii in5 'n "niil^' hundsn'

nji inoN nnöiiD ^nj'ni3 'niid nsu p:ii :p'5f njTNöj mi3 ^n in

]ü Diip Tlt^-'^niS 1^03 phSD 'N11D nSU pjli II^NTIil-' INJmÖia D'Da

no^ir pj3Nr iNi'iN HD dSiü pn-N:3 Wnoi ^njjn piD-'-anjD pbiiN3

i:bDio 'ijN |NDiip jNJWia Diip 112s m^jN'Ni 'niid iNnsu |Nn: pN

10N-n 1:113 IN'IDI nÖD NHINDD N1 JNLT'N i:i1D1D n)2S3 jNty'Na UIILI^

:niu 11 |o dn: tii n^on nty^?2ni ^niid iNnsu p j^^d n jNt^'N hnl^ju

a:o 'D UDNiti'a nN;imDi3 npu 33D pND p cnj p niip iDN:t:?3 ddd pND

"

läN i:ii3 ai3 ^i' :p dnjd ijhd mi3J jNiy^Ni N'äja anSu psD ^i:N 'in

nNJ'nDia NJNuii'N 'yi Nni-niNt:*3 mon^o n:ni2l:'N Nni-niNLi'2 nh^ns nhiid

'Nj T iJ^^s '^''13 "in jN'ä: tnin '
: in 'niö ijni 'iNtyiND p^^a n'u

I^Nti'U '3'-'
:p'5fj: 'N11D inD'J-TNaa 1:^2 '2 ]HU^S jNöt^'ia "'^iJN O UnJ 21D

1 INJMÖn 'IN Dlipa 'N11D ini Li':?0i:i1D 'D ubl^-ll' Nn^Nj-DNlä 'Nj T 1"1J 31U

nron <Nnt:*iD ^in ysD niNa 10 'niid ijid hindi^'n" tubL^ii' biN i:d
^2 TIIJ :N0'N 'N113 nNJmÖU 10 j'O* NI^ID .1)21 1JJ'3 '31 jNOlip

|N ;n'o TN i"N pi'D iniiy "tnrj jNi'bD '^'"'•n 'njjn :n t^mi^ pi'3 mu
Tiity pi'a äNntya u 'd'' :'nii3 "Nnn''?v |nnini-ii n'bs tn i"Niity ind
Ni Nj3ity NJ13-11J1 'N11D n'NJj; Noiii' l:*'d n N111 'd i'in nj 'Ni-pönuDi

TNn::>NiäN m:3 iti-'ND '::^'nj 'i:N Mpi i"n 'd ij'n" t^Nitr' 'niid

^NiN'D3 in läN i:nti* pj^ons "'irNjiir " :n'NJ3 i'Nnty uSidi i^Nns^Ni-'-iai

pjiion'' :din '12 TN 'IN t:"Noi:i 'in nini iio tn idn miL^-nNän 'd

JNt:''N JNH jN.INnND i:i1D' miNtyrN 'IN ^2S |N1N'D3 |N01ip U'U pÖD
:ijji3 ans 1J1'JL^•N u 'iJNi ijj'2 'd |Nt:?'N3 tnhd tjifi n: 'ijN 'd

19 br?: one strich
[
9 "iiiia

|

15 ^jiri one strich
j
15 vor "in +
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pDi |)o Dnp Tii'Tjn' :n^J2Dn tnini mm pip i'NnrN' ;;xt:':i

]smp "Niti-'na p asim ]M'2 p tn Nnm^ tjid ti'ij r^n p2

inNi-"'ii' tiJTj DDT ]^ ')7^S22'\ tj-iNi T^iN NHi^o p2 ijjD DDin ;j<ronp

ij'Niity - nnn im |ncdn ^2 m m TJ12 nj'ji a^w ]t^^iL'i£ ^n?^dk2

nKJ'n2i2i un"»» ^2 i'jiion bfio j^f |NNj'jr:i inti' n'N'?2 'n^^iVj p^:r js'i

|NNDKJt^ p2 Tiuti'K '2' :-l'^fnD2L^' nj p nji^DNii ^n"i^ik32 p
INI mmn ^HNion m TDiriD m p nnn ^i-JN ^^onp ^^otidn^

pin rron NT |Kty'N mi'12 ^2 '2 ^n^oNj pi '2' :i"NnD2ti^ nj ]Nt:?'N enji^'h

po nNjm2i2'i i^tin |^^^n^^j2 p nj^iDNii n-i |Nti>'^f mii2 '2 ^2 uJi'S

|NnvD nr 221 ^ijN |n "in nj Nn iktinj «msi anp jNiNjnn jii iiti' 1x1^2

Dinn Nn2N cirbip nxm m2 2x12 ^ifjx ]n "in nj Nn : nyisi ar^r^y rnz

qNjnit^-nNjm2i2 pji'im nsn nsm sn^Nj-fjuT m m2 nnoNiN :ni:i2

12« ]NT1Nj HNJi^l 211:2 ]V!f2 "i:i1ty '21 IJTIJ TN2 TUn 'N112 |N1>fJ\n2121

"

»IN Djo djd'' :imi nnjN umu '21 UDi-mjN i:N:i':i hnl^ ^nli'w id

i:nD INI n'>ü/2 '2 ditid tn 'Dm '2 "'21 in 'nD'2 ni nj^ii:* Nm-*i:'jiDt:'n2

^NDDN NJ12-b"0 in INJmSN 'N112 "1:12 i:'1?0Niri " : TSISI N"; pi '2 '01N

'üfjN NJNDi-nNit^n 2if5 ti"s TN m |N non 'Din ')2m p)^: Nnj-iN'ji2i

NJ12 - 2NntyiN "
: NJND1 - nNItrn 2S'J nSI 'Njl21 pi2-n2n2 NIIÜ'-nnDNIN

PIN 'iiNnniDi 'IN pro niti^ d2 nji nibj m itd n:i p>:N - mii^nj2 'nibj

tr^vjbx 21 'Niiä 'IN NnjuD uäiti'N '21 nN'm N:i2-ij? in p^sj 'nii2 2:^:1''

jNLi'iD '2 po HNJD n'ND2i in |Nm2 p nii2: ^NJi2D Di: '21'' :'iN SNJ non

1NT2'' :in ':o oiip p'^2 psmi por pNnj-iN'ji22i jsr^DN p'jNinDi:2 Nim
2S5 DNj ID 'N112 nmip TN 'l'jjn 'ifJN Dbli'11' blN 'N T'2-11 IILT* 1NT2 IVJ*

non Tx ]N2 NJN'Ni no'j" ptt'o t':n 'Tj:n ^'Ji?2 in: 2iS*j nn i»: 'in

:i12 :i11T12 ]N1D1D non tn jN nD12 "NI'J-'lip nO'JI TJN'NT 'i-JN |N1D12

i't^Dii'i unpi j2tM ••2iti'N in2 i2r^ij '2 n2 Nim ijtdi-tni2 'ifJN Nnn2 n
2 gans!; deutlich wigüd, nicht wugnd

|
3 ;^T^:r; hat das < von erster haud später ein-

geklemmt
I

6 bn73 one strich
|

8^ war nur "»D, aber es ist von über die zeile ge-

schrieben, und das im texte stehende in "»a geändert
|

S ,
qäme^ alt

|
9 bis

ende nach der zeile von am raude
|
9 ich lasse von jozt ab -rnr stets one strich wie

es der codex gibt

Eisfor.-philol. Classc. XXXI. 2.
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^21 |o oVy d:ktki5n '3 jNonp^i p nnip |Nt:iipa d-iki ii -f:^K pVK5

|NnN::>"fKr uti'N^i'' :ij"ini-h \i;M läs in |Nin5m i^noNs in |«nDiD i^niiN

^Nti'^N >n näN in n:-i3 mjo Nim um Tti^ jKiy'N |NjinN3i in n^Ni

njiiti' iNDDiiy nj ^iJN 'NH5 DJ^o ^DiVJti^ai iiü^h ^2 in kh^nd "|kdi

tTsmti' nnon pn^f nii2 ijni nNihf nx^j rx i^Nino xn'" :p |nn"^,ni--i'dix

i^Niiti^ nnoiuiNnKD t^^jN'Nii i^Nno r^a iK^j t'jn ^Niiä nru |'ji5

-10 a:i3 no'ji'' :dji3 nsjimöia p in |sidid noi DJi3-j:j p in .ijj noi

^mn |Kvn |^jiir)on tio "t^Nnt^' noo ^tifNJiin |Kty's» |n n»o in ]Nhf:iD-nnp

u-nKjmDi3 'N115 Djo '3 n:?onti>iJ n^^n ijDx:tr3i i'sii^" nor^ |Nti*^N |id tn

: äpy y*?j in HNiD-ny^rtin in

50

Nn:N 3inD b'DU ^irjN N)oiti> nND 'jnnia nnsio no^DNtD ^n-iid nsi;i i^Jii'

N^oiiy nKJiJ3 tJ^N '1K3 Kl anSinr fjN p ^NnN*iö-[np tk no^o

di:n5 nno nn^Ji dion Nn^i' :N?oiti^ ttn)o i^dn mn^-Vou m^is nnDins

njKi pnD-iNjmöia ?N p nmip iiti' nsnis pitr-nKni3 ^'Nm-:5Niji no^ji

«mm DHJ '3 nsni djid nniD p noN^D^ ij^n p-iD-nnona niip p3 no'j

-m:N' t'rjt^'na ti^ö ^ni 3n mo^j ?n i^l^^k ^hnd niiti^ *'Dnjj jn^N'^ |iür

]N3r p2 INI pbN3 ^Nii5* :|Nt:^'N ti't^'is onj '3 ONbsi 'Hn^d |ni2dn DjNti>is

"iNiroN^a 11111^ nN"i'3 |idd 'jn^DNn pnD-nnoNiNa |n5KJti>3 ti^Ti^:«

ti'u p3 iiti>i: p*?ND 'N115' tNn'jnöD^N |ii pn3-nn53 tru p^ i:id

|NNjn3 p *mNinNi |NNJT3 mal p tnnti^j nj osm omD rj^Vs nj pi

näN p3 "im nx' pbttD ^niöi' :r5i Nnb^jö tn omD jKnj nj p p t^'n

DDKJti'31 JJD NINS jli p DlNHi näN Dl^DN mity-b'j5

^2 p rN3N 1J1D jjj HD p jn:i5d moNi noH inrj' toiity iNDönii> nj ^3

pbsS 'NlID "IJ^N' :p "ITJ IHTJ ]D DDIH 121N"Il5 nO^D 'Nj 1^ OmD'K

n'NSa ^n^Nj |ii |Nti^'N nVDij "|J^n niü n^Nm: nnän'N mn tiü'd p3 im nN'

Siipa NJiD-bi3p 'N-I1D nsJi^Dnn K^oiti^a no^s : Nn |Nty'N nniiD ^2 v^i

üitin -na hnjd ^in3 "Nm-"Nj;iti> no^ji ^NnDon^na nsn ^!ifjN 'in mja
IK^rnSnäN t^nN jN^möiD NDiii' nb)oij :'in 'N"iid3 i^ntid TünjrNi

1)2 p DöT TN imSiiäN Nnbyiti^ii Nültr t^•n^^ nnäiDa "i^in '3 nbyityi ""ins

:ttd2)2 ^2 'J'jima N01t:^3

51

••irjN 1)222 Tl)2 J 'N115 ]NNJ13-2Sw ^DN"! |NN"13-p5Nn 'N p3 TIUtyN '3

'

23 punkt alt
|
26 spy one accent

|

1 -^an^-ns
|
4 •i:niDi<n

|
11 nn-i



47 Isaias 48—49

49

UND DDti'N TN ^Nnö 'Nj-nn tn Nni^D ^'t^•VJa1 p2 Nnn^rj bnN iniit^-'N
'

n'ND3 ?'n Tty^t:? p |Nm iNnjai' dnj -no in^ p tino 'nj;>3N tn

:Nn?D jNHJ ^"iN n^viia nmi:i n-ri jii n^d iNnj^i n-id jNnjD ^n nmip

'mna onSi^ :D^NnBi:i nSNnti^ inn 'iJN bNity^ m ^jd mj2 jton nsiji"

ty'D -n |D DDin np'pn DTiti^ nnsNjJN p m^p nonrnni ^j':io'nsa im jji

mJ33 DSti^N TN Nnü NjnSN 'NTÖ DSU pJDNI ' t 'N"!l5 1)0 p 1N11D1 'NlID

'NTI3 n-öj 11 ü^n2 Tnyi i^Niiiy iij nj bNit^'i 'in t^^^s n äpv^ 'n^!^NV2 ^iNa

}t:nt'JJN3 m:3 p2 in jna tn ^nojNDNn näijf :|ü 'nj-uin^ns m p 'nto
~N"nn om >3i 'D'j nNia p'jniij-tn33 bNity^ |NNiNi-n:':3i äpy^ sn-oni^ lo

^NiiD DDi: i'Jii' :|^öT |N NniNJS Nn p nNJ'n5n pna |Noiip "NJti^na

^öiip Höh Ni'iN |nt:'Ni-ntrT3 ]Nj |niyNi-iNi52 ^in ^y^HD bNity' i;i-"iN:)M5n

'Niiä "tJi3 mjDi |NjjniD iJT'D-n ij:'a jNnNtyiNS jNJN;:biD nuaa
IN11D npn 'N11D DSU l^m' tNlin IJID IN^DÖNI bNi::'' |^N3 nOlNiriDIN '^fJN

om Nim DIN! nj'ji Nim om nN' nNjmän npiai Nim ddi iNns
: |n:'J?oiid Nnn:DnN pNi-nnjDnN3 i^^ot Ni'Nj-aNiS p'jnt'jun^ oiip ;:i:i'a Nim

NiNi läN i"Niiti? niNDti'N 'snNna '^fjNai i"n pi^a jNjnj3i |nriJ3'

nji uniy n:t:>n nji i:m njti>i:i nj'" :jNJi>^N >Nj-nii Nnw-ijbi2 n^nai uii
NnDti^i 13N1 Ni jNtr^'N iJN'Ni ^2 ij-riDni ^NnsNi Nt2i;i ni |ni:^'n ut

ubn |ö HNii nNi3 p NnniD n?on cnj ^31" :ni jNty^N untj poo 3n
äiytO TNT pDV TN jNJ'N IJ'NI IJ^N '3 Nl^Nj-lH TN jNJ'N "IJ'N tlJ'NlIt^*

NnniD IJ^NttlJI '3 |')0T |1D '01131 ]H^ÜH T^)} 31\D" : jN'J'D pOT TN |NJ'N1

bnN nSiJi'' :iji3 oni 'in |Nj;SNinioi 'in aiipa 'niiö im !:>jotyii3 '3 3112

ni3 |T 1J13 ti^lDNlD Nn " : NIO 113 ti^l^ONlS 'N1131 'N113 NIO 113 Nil ]V)£

DJ13 tyiöNlD nj p1 1JJ13 tyirONlD jNJ'N T'JN |N 03Li'N nif3 pi3-Dni TN JN

3NntyiN" :nti^')3n p b3Npio m nh'iins Nim 01:3 niddi 13N i:'n'' :Nim
jNli:i INl-ll" tlJ'N ])1^2 m TN m Nn'3N131 m Nn'JlJ3 m jNlDID 1JJ13

INDDU p DllNp m3 i:'N '3 IJ'NlIti'-y^Oj |Niy'N l^Dlj |'3 '31 ID 11!,

Nn'3N13 '3''' tDliy jlÜf ^jNJmDSI 'tilD-llJN ti^'NlN ])'i£ INIi^'N iboij '3 'N113

-n3n i:iit:> im Nj'ti'j tn ii^ns :ijn ;ij3n '3 m mj3 poTi in 'J'joiisi m
HNJ-'Nj |N p3 nDj:n in |nji'ii3::' |nidid in |ni:'ij3 i:m '3 Tun'" :in |nnji3

TJN'NT 13 in bl 11 "1J '31 " : |nDt:'J3 DJNm3 '3 p 33D3 inNir3 )W TITJ

1 briN schwer zu lesen von erster band über der zeile
|

9 "iN'irna
i

12* hat

»N von erster band über der zeile



Isaias 47—48 46

w^'s TN IV ION nnäiD ^2 -nsiD 1:1)2 "(J'n" nn ins u^n ^iJK

l^ti^'N piti'-aua DD'j Pibvv^ r\üi tn |Nty'N |Nj id ujid nnoi n: t^^n«

in 'JNjnrN^ mty njjn 'iJN inn um p:iri:on*' pik SaNpi?:^ pDt^'J3 ^i'nK

:Kmn NJi3-iNJ\n5i3 no^j tjinj nxTi u:mj '3 nN>mijn in "kjiü rs

48

min' So: rsi bKiti^' oNja jKjnos - mjKö js* äpjf' |sijnd i^k T11Jl^•N '3

'

nji r\Dsi2 nj ijjid is^ bKiii»' 'NiDni 'Kii5 0^:3 inkihs-ujuid ]s iii^n in^n

ijioN miD-i^onys bsiti'' 'nhö läsi uiok m:>f5 yn2 int^ '
: npi^a

i'OK rsi DiiD nNJN cnp rh? jKj^biiN' t^iK dsj non ti^vj'?^ an 'nud

'0 |o bpy rs' :-i:i)OK 'oi ans nsjsj ni ]^t^*'N B"i'jsii:tyNi pn^a

anp TK inn cns hnjni '
: poo in 'Jsti?'Di in srp pjnx j-i pii in 'näo

|ö oj^i Ni iKti-'^N 112 |o ina "ij '3 nj sn Nim oi^jkui^'n t^n ^2 im^s
TJ12 HNJS nj Nn N^Diti^i |s nSoij nn n^Jirs ' : ni js^i^^K iM^ib |o ninjr^^i

:ni jNtr'N \n5NJti' nji |o |KJ'ni:*si-nj':i |ijdk rs |nij Nim i'JKii:ti'K

IJ'N "ij nj sn in'jt^'K n:i rn^os r^f nntr^Di cnp tk n:i "ijiok nmsK ]ijdn'

nityi;i nj nnp ?k r^:« \nDN:ti' nj r^^« n^jti'K nj t^js' :Nn onöKJti''

nna cd^n Njis-^^nsnoNi 'jid 11} ]ii2-iii zr\2a:^ >2 in |Ntyi:i

nj 'ijN msj^ K"iin "^ui^y 12 p ti^^snoi p DJi>5 oji's tnii ]io dsj 2202'

nniD2 snin oins ns^nDS ü^ü2 n:i Nnin Diibss "ij'n" :snn d:id no':

TNniii'' noiD njij ojis '2 p i^^^Kno nnoai p dnj 22ü2'' t'Lynm

Djo ^iK Dj^o p moKä SNit:>^i äpy^ ]^2 luti^s* :am nj njna |o vnyi

*nväp p noNii p^o? ikhj is':n p nmp "
: }n5^f p t'Jki pbuN diu

nbüij i'^Niity v^j " : '^fj "i^ i:r\ü's '2 i2H p |nodn näKD

Nn^iN ntr'NT non 'nt5 js^N id 112 hnjk jn^^^'n^ no^D Tii:trN ^2) süw
anSu pöD p viH'' :]tisiD22 ^in 'insi "i'k?21j '31 ''bäaa 'in "iNni>o tjis ^2

irj n"N inrj'' pin hni mia 'Ji^nii ki^in ^DiniäN ki'in dund t':n nimn
pj3Ni jo-,Dn 'Nj:N |N pn npi tn onsu pöo 'jsnja Sun rN nj pN "i'iuira p
in ij-nN^'n5i2 'Nnä nsu j'Jii'' :^in nii^j 1S22 Nno "iNnonS p^H2 'Niiä

n^oNbon 'ti'N3 'D in3 pNi-n^sSa Nim NJNri)2N in j>hn2 'nii5 dj^o bNiti^' }^n5

nn tti'Nsi p NHJNDira w:2 ijn'' Pin '2 hni^ Nim N'Noi:-nN-i p
in *?DJ HNm jn |ii it^-Nsi : HNm Nnjn^o jii in nj^noNii in ^r\m^ü

li^'S rN 'IN CNJ TNiiiy no'j nji TNnnu nj nNm 'Ny^oN |i!ir 'Ny)ON jn ur-isi

U l':iD HNJN TNINa |NN"IDD rN TmU '3 1N1J3 rN "I'lltT ])1^2'° :p
mj2 'NIID HD 1NJ'n5l3 T'U '1 por mNJS Nn NHJN T12 ]M^2 I'N "I'JNUti'N

1 npni:2 one raphe-strich
| 8 "'^-iNDON

|
12 Spy« one strich



45 Isaias 46—47

:üWH2 NJK^DlSl NID TJT bflDT t^'Na INDÖim Nlü ^OH

ni3j;D ^^i nji-ira um itd iJjJD-n:i 'iTNnn "'ija •dt hd'd tk

^31 NTiN uti^D fjnD läK Ki^iN ijiNi-n ' njo T'Jn yiD"n

iJD nKtrjn T'JN Tiu na ^in hnji-^nJi tn idd^n 'in ni^ik unj

DDDI l'N TJID IN' '
: NI^IN IN^TlSU 'IN 'DSD TN im j HJI

DJD 'D jNTINj TN INJ'bTIN TJID IN' ' : "jl ISN jN^'^NJlDN Tli;! IN^ T'N'ni:'

'ijN D'ip INI j'iDN i'Stin TN NJiD-HN^N : ;o bfio 'in^D Ti:n nO'JI 'NIID

NJNö : Djo '3 p iNiiD nom non n^Nfi p i'am n'i; p uidn rnns nj

-ITIN '3 t':n ohdi: ^dd t':n p i'^m iid 'Nj-in |'öt tn diin^d niTo tn

|Nnn bi |Ni:iN'iND pn Tiuti^N '3'' :n"ijn dod 13 t'jn dtisn '3 nijn

nj }o 'iNJ'nöui it:'Nj: in nj 'ijitidni d-iiin titj'' r'npi^ pi3 tn

:p nsNity 'jNnty'n 'in^tidi^ |v:fj3 om '3i

nO'J |'DT3 |'ti'J3 1N153 nyNDj HT'DIi^n 1N3 13N "IJ't^^Jil '0113 TN "T'N-inS

'

|NnD3 ' : nus-Diyjm hsitnj in3 ijjn3 '3 '3 "ntsn nj '3 |nnid3 nvNDii '0113

pND |13 li'NS HNJ-Dlt:' ])D niN3ti'N in ül^ j13 niN3:rN 11N p3 TIIST 3N'DN

nNBN3iD njNnD3 in 'nsiDn 'j'3 '3 t'jn in ]i3 niNSJi'N ' : Nmii3 ^iiv '3

bn 31 'N113 ND'N 1J-1N:i'n313 ' -.DIIID TN DNDn^N DJ13 '?13p HJI |N::^'N TN

|NN1D3 njfNÖj '3'1Nn3 11^ '31 't:>1DN33 |'Ii-*23 ' : hsi^^ ySD 'IN SNJ nOH CT

j

p Diip 13N Dnsi:i 31:^3 ' : Nnn3b?0D jinN3 in3 ij:n3 '3 '3 "ntdn nj '3

NnnDHI |NC'N3 'INHJ in nD13 N1 JNtr^'N D11NDD31 ]D nnJDHN D113 noiD

nj 'i:N Nn jinN3 tyN3 |NTiNj3 'nsi:ii ' : n'NJ3 in äij diis |':!:d i's i3n

mi3-Diy:n |'n iuh-n '3 p:3Ni ' : |n ni3N 'H3 in' nj bi i3N |nj'n 'inu

nji 'J'1'3 DO'cj nj Tun no'j ]d tn i"5i djd jN b"i3 n'ij |n 'jo'N3 n:'l:*j

'J'T113ty '3' T113 nönb T |N2'N NnN'?3 11 in3 i:'N '31' :'J'T113ü' ÜDSy^

NnjIDDN |NDinDN3 in "IINJi '1N'D33 in 13N U'N '3 jNON^n Nn'13 jlS" 'J'V31

in Spyi in nD3n nid nj'3 no'j 'nsu in 'i33 'ii3 TDnyNi'" :n'N53 in

13N 1DN1 " : Tun no'j |d tn i"5i djd in bi n 'nsui Nim ii3 'ifNy |n

'31 pi3-bi:N33 'jNin: pt:^ in 13n insiN '3i ]s ino 'n^NJn* n: '13 tu in

'1N'D331 in pDDN3 jU nO'N '3 : ^DSIU HJ ':'JD1131 31ti'N HNJNJ in 13N 1"N

n3D 'i:iD pN"i-m'NS3 'JNin3 'ijd in "njiü tn 'iil:^ nj:i 'iN:iü; in "iiNj

Nim i::i3 iNJ'n3i3i p: uno'N '3 in i'3in 'in'D33 'iii^» t^inj?" :"nivl^

|N1i:3 JNNJN11J nn3NJty JNJ'1NnD3 |NNJ'3 pDN3 JNDDN 1DN |NNJ13-ClbyD

5 jt<D''JTm steht kaum im codex, den ich uur "|J<D73im leseu kauu: noch dazu ist "0 aus zu-

rechtgeüickt |
5 DUJNn L, nr^DwS:! P

| 9 bno one strich
|
10 n3Nr oue strich

\
2 zum ersten

Diu; rand -dJiaN:"!:! a
|
3 7J von hnenidv; über was ?

|
6 N") vou erster hand nach dein texte



Isaias 45—46 44

' o^NäDi tyan |NJiTN3i |Nn^i?3 |m>jjn 'sdd nsij pjii "
: iL^viba 2-\ ^nud näu

njin ^2 in ^^py msj nion i:^a2 inai ^3 in 13n htnun jNonio

TN Ni jNiy'N '^Nti^jn ^3 1JJ13 Nnibv in3 una mjo inai ij-nu '3 NnTjjn

: in TN T'J "Nm-nN' no^ji in n^n niayo no^j o ina u'u idii:^i |n^'n 1:2

:N:i3-nNJrä3 bNnti" 'Ntiä \iDn jNoiip tn Nnt:'-;Nno 'Ntiä "in np'pn''

jNiNnoiN ^nb^jSi i:in ^3 ^Nj |ni:*'N nb^oij i:iij:^ Vjs t'jni uiiti' ^NDQ"lt^•
"

n: jNTiNj nN;^n5i3 'Niid rjioiVa ion miL^'-iNJiräi bNity^'' :;Nnj-nn^

NjnSN 'N11J nsu pii '3 : ]NTiNj i^in3 Nn initi' 35 nji i^iiti^ iSDDitir

'nin3 nj n^jn ins nnoNiN ^in |n iNJinssi i^sdt N:nDN ^nii5 non "»in |nddn

nj'' :Ti:n no'j p tn t^ji 'Nn5 üjd }n msN pot^ja n^jn tids nTim

•iTnn 5pjr^ bDJ2 anSi^ nj inNn nNJ-\sja 'J'd nn n Dnsi:i ;i5d jNHja

T'Niiti'-y^ij :Nn'3i5 njid-hnjn 'ncNi Nn>p5D 'Nni5 djo nhd jid ^Sd

iii 1D ;NNnN1-ni |N "!JDN:ti' nj jNDlip JNJ^nD"! 'Nj 1^ l"N11J:^-inTJ T'N >2}

11)2 t:i5 nsjN'' :iJiD nN:'n5n n: pN mayoa |nnji5-tndiji jNty^N

DHp TN l'N TJNIit^'N HS 'Nj 1' I^NIID - milLl^Q T'JN l^llt:' IHTJI 'IN p'DIl

'N115 p TN ni3yö Ti:n no^ji 'nii5 djs: n: Nn |n piD-nNJN npi tn

i"NHt:'-nNJ'n5i3i p2 TJ1D '11 : tn nc^j N:i5-nN:i'n5i3i nj^noNi

DT1115 ™iD p noNn " :|o tn Tun no'ji 'nii5 djd 'd poT NnnN:5 non

n?on 1J13 yi3in p ly^n m ^5 mnj tn3 n:i noNn |i5d p |Nm tn iön pn^a

Nnnj^noNi nsu p:j3 'Nti5 n)0N3 n^n5'* :':n3T non inii5 ujiid "unt

nöN3 "
: 'iNa |NNiit:^-Dnj non uiity nNDonii'i i"n '3 ^n 'tjinh5 njiNHNBi

: bNiiy boj non 1:^1; ty'Nnoi um:' noNi ""nid

46

^ND-iNniii |Nvna jNt^'N |Nni3 1:1)2 i5j ION m'i'D ba iit:' nnD5t:-'i ins yisn

'

"i:i'i'D '3' :nN3 ^y^iü tn jiDN-mit^-'-nnDSa nN3 |Njnn5-nN3 NDity NnnN2

jNti^'N 1115 ]Ntr'Ni INJ TN pit^ nnoi i:nDJNin nj 'Nj ^ iJins yisn

-1H2 |N bNnt:'' |ni:n5 nN'pNa noni äpy |nijn5 'n pa i^iut^^N ^2
" : unsn

'tyn-TDiD Nni 'in djd n^D Nni* :}N-tnT tn jNJ'nti'Ni-n ;n o^t^^N tn ]ss\:;2

DN'pon ^22" :a:i3 nnon di^d ind pi onNi-ni pi DinsN p ot^D in^ p
12 niT'aN'nnDi:»

|
14 es sieht aus, als ob Tunn auf n einen accent trage

j
18 neuut-

leztes wort milsN
|
21 id^nt-i^i

|
1 bn, (jere alt



43 Isaias 44—45

tynK3 Dn^JNTiD 'ik no^j inSi^a 'ö^ns nji bpv nji b^n iiij tn^ nji"

Nn'iN 113 miD-DiDSN S"? nnoDND Nnir'" toim m3D nän iNi^^a diid

iN> " : p noNi nD*T3 diidi riDJm nji jKj n^o uis nnon nji

rN3 in NHN^oä pii in «niNnoK i3N DirnnDi« " : a^y^ 'jid t^'ioNnS

nön ntsni ntyn niio NnniD i^n^^i^ '>2 |^)dt NniN':ia tjt n^^sn oiip TJ<äN

^NiiD nDi:i ^'Jii : i^Nnsij näNiLt^ bNity'ai äpy^ "»niid iid iNJiM^n ^3 ^ini

^NODN NJID-b^'ö n^n CJD SDü^N TN Nim insNi in -i;-i«j!'n5i2

-5m NnjNti^'j N^iD-buKs'' :|D n-nip tni p |')Dr NTNo-npsi: |o "Kn:n3

|N1NJ |Nti''N bpyi DSina ini^ötid nj^iij TK3 i:iD '?on didsn |NO'j:ioi |K'ij

N'u |w 1J10 Dxon 'IN T^ini 'in pöD N:Kr':iJN'' :"ijsti;i

DiDV'o ]s Nn>Kj-3Nn5i "iJ^Niia-iNiiN min' Nnnn^ai nioyo --fti'Na obü'n'a

N'u |^< : 0J13 "iti>iD in Nmm iit^ asnSi nti' "ii^iö nNobiüa n'i:i ]s " : dji3

j'Nin-|Ni3N obti^iTa |nsi:iai ijid ONon |?o iniid noni j^äui' i^ii^a

45

p'jNinDua 'IN noNin nnDiJ 'iip 'iJN tyniDa 'ik r\wjD2 'N"n5 nSi;i |'jii'

Nnn 'IN 11 ]iw)}2 z^m)^ 'a |NnNtinNS "tj^-iosi jNDiip 'in ti"D ii

0J1D nNiüin nbniiD nhnii Din '3 in ti"s m :iJ'NnD3 nj NnrNini

NHiN^üN ina Dm '3i ' : djid "iiiö i'jhn *NnjNain'^'iDi uiDti^n |'do Nnm
'N"J15 in DNJa NJND 'N11D DJO '3 'DNiti-'S mNj3 |NJ'mD-|Nn:D NnjjJI 'D'INn

nnoNiN in cNja ina ajND '3i p m'nj Snil^i äpy p mji 2203 ' : htii\i^'<

'iinyD no'j p TN n"3 run no'ji 'N"ii5 djo' :nio 'dnjit* nji Nim uii^

TtiniD 'Nj-trträm TN "IJDNJtl'i llSin' tNIQ 'DNJt^* HJI Nim DnD3-m:N

"Niti-'n NJ'isN ' : Tun ncji 'niij dj'o p tn "'iij 'iny?^ no'j '3 äiyio tni

'3' :|NrN n^2n njid 'nid djd '13 n:'idni 'noNbo nj'iSn 'D'iNn NrnrNi

untii' ijonni i'öt tni^u '3 'noNi ijsi '3 D'pnti' |Nt:DNi nVn3 tn js^^DN "I'in3

-'JjmO 'Nl" : N1 jNty'N DTnSN 'N113 D2?0 'Nj T Tll '3 'IJ'nDNni '1N:i'n313

NONJi^' p 'J13 '»n "''ir "'3 'IN i;i-nTi33 pru i:Nin3 'in in^tisn n>3 nji3

'Ni : NnnoT ntin 'm3 nnoNiN nj '3 non njndi3 in iNin3i in tn nniN'T

SNiti»' ysD 'N113 nri;i |':iüf" :'nt^* |nD3N NTi |T3i 'T'nt 'ir mD3 n'u

21 ips-^ one strich
|

|
3 "["'INn

|
4 apy» one strich

|

9 drittle^tes wort --ir
|
10 war

T'iei , unter dem schreiben verbessert

52



Isaias 43—4:4 42

'jnNnoN in |NJiin3i iiD nud pt^^Nin din in ms : 't!^N2 -ij'nDN-i hin

:Nn'öN:tyn3 bNit:"i äpy' 'bnid2 om '3i |^n3 jNJjniD üiid noioi'' :p3 ij-ns

44
'Nni5 nSi:i pjii' :'in3 ons nN'nöN bNntr'i p mj3 äpv' luti'N '3 |ijdni'

boji äpv' |o mja Dino Nnin im nN' ddl^n tn Nim NjnSNi in -iNjnnsN

13N |n'ty *äNi jNnonjJi'n inn ns cm ^2 'd' :»in3 dud iN'nSN SNnty

|ii i:>n "»31* :in jNuns läN p hdisi in Sdj läN |d in^ D?n ^2 'dc'ö

UND '3 j'Ni |ö on |o 'N1153 TU i'N ' : 3N nh'ij näN Nrn^a n"j bno

l'jiif ' : in: ^NpbN bNity' dnjsi onon 'Nii5a 'in r\üi2 10^2:2 |'ni ^py' dnj3

DJ^:i l'bllN DJD tyVj"?N 31 'N11D 'IN IJ-INJ'nDlil ^Nnti'' HNtyiND 'NtlD nSU

NUN U1D nN:iNi UND '2 j^o bfio no'Di ' : niay^o no'j |o tn ^'ii ji |nDN

nNJN pDND UJNHNID 'iJN NH'JIONI |NT1Nj TN 'öllp |D3 NIJN TN-.N '31

HNJNI Nim DTJNi:tyN D'lp TN NH TD"in Hül T^OHDD' :|Niy'N3 U:i2

nj *'iJN 'uiN'iNS nD'ji p tn t'5 "nud non nh p |NnNi: th nqh^i dtid

nj jNt^'N 'u^D'iTiNi unrnn inl^'n nb^ij ti'Nin - jNiNnoiN ' : nnöNJtit

7MHji2 UDNjti^ nji uj'2 'iJN |Nty'N 11133 |Nt:^'N unNi:ii um m'ND
m'ND nj 'üfJN mNJi3 ti^id Tt^Nnm ii3y)2 iid nnoNiN ns "

: uiiti' nNDönt:^

DIN TN jNty'N |N"INnD1N1 Ullt:^ INDDlty 'IN |NNJ13-U11'S HÖH IJ'N " tlNl

iNnoiN : 'Nj T uiit:^ iND^nty u^no '3 uno'N '3 |NLi>'N hSdij uiiti' yr:

j

nnDNiN npinr:3i pN pn3-DU3 injjn3 ui3 '3i np-in« uid noNn u-pN
iNnio u niip no'Ji iti'N3 uti>i;i t'jn 'in 'inN3 niT3 ntin uid '3i ntin uid

V'o u-iinn iNnoiN'' :iiiti^ ut^n un 3n ii:r\ u ind tn pDN3-ni3 "»int

typj D'?p3i nun3 Nn'iD3 ntin U13 '3 yi-i ;Ntyj3 NTIN lu in in:iid uid

m pDt:^j3 DIN näNitr mni |ii iid nTV pi ntin uid '31 ntin uid

uiN'iNsi i3-'3 nDmi iiiD yii: }Nty'N tn moDi Nnmo 'in3 p'T33 " : hjnd

it^NDr' :uNiu :iTTi3 |NiN3i pN nDH UNtTj nti^'3 NnnDms 'in3 11t:;

T'JN ]Hi ITS '31 UNni3N-m T'JN llty DU1 jNty'N TN inD31 pD113N3 D1N3

'IN nO'j'" :}Nty'N3 1T3 mjDI DJlf Nl'IN HD 1T3 HUDI 113J;ö UID '3

ityND TD1 nntyi3 ntyu it'13 '3 itid '3 nti^u 'in hü'j 13N ti^nN3 tjntid

'pN3i" :tynN oi'i oiity du 'd p3 iit:' 3id NJ'm i'u '3i iii:i^ du t'jn

TN01J1 113 mjDI '1N3 UID niN3y 'IN jl't:>Nin3 HD HnDNlN 113j;«3 'IN

nji UDNJti? nj" :in 'Jö ii3Vö 'd niö }id nnoi i'u '3i 'in tr'S m uid

26 fiST one strich
|
28 1 2 Spyi one strich | 28 Nr:?2N2\ün2

|

3'- war dTi"!
|
4 7 bn?3

one strich
|
12 3, vokale alt: das n könnte n gelesen werden

|
13 ni5"i!3, vokale jung

|

14 zu n"iD rand *läii20 2
|
18 hier könnte zur not TNTa"'^ gelesen werden, sonst stets klar



41 Isaias 43

m rny ^ir:K Thi* nn fvy Näoi wnn n^ö in ki^d dtki in "ij-nN:i'n5")n

pvv Mni'Di in fvjr oni ^ai Nmn umsi noi pi miy nnrnj; ]ü nßj

änyn TN1 in boj oniiN '3 ni?D tn p n^oN non in ns^^ onn^o' :in ]Kj

;o |NnoiD niiN ^2 ])d yi^D hd nim^i m '3 psüts n'13" :Niin ajiD tn3 yoj

'
: Nn^iN DinD nnoNi?* vna ni^ik onöSD nniv nh^k mnsN nnjr^i

ntsn" :jNti>'N2 non |Ntyi:n |NnDi i^ti^^Nn non ^soti^ii ciip -niiN

liiD HhfJN non Nni's ij^Niiti^-iui ^Nj t nji^ox miti'-yoj ]nmp
iJiutyK '31 i:tyN3 i:i'nDNni ^nj^u um sn nd^k ij"!'jNii:it'N ^Nj^biiNi

nN'näK 'i:N p mjai ^kiiö iNnsij p Tr\ NlD^i^•" tnoNn "i:'ij '31

anp TN 'irjK ^i» d2)o i^jid onsi mn« |N)0'ni TDNJti'n niNj^ miD
JD DJö" :'N"iiD no'j p TN n"5i iNti^^s ijn 'ir:N |KTiNj tinj t'jn

NDiiy DiiD iNJ^nöiai dti3 nh?jN ]>d
"

: "^fJ1D-^^^J'nD13 p tn "nij no'ji 'kii5

ijD Ni ny^w DTJNUtyNi «ntyiyöa |N'>o onnäsa mns unti^ 'iNJii 11:^2 tn

Nmtyi ]N:i'jNJ'a NtDitya no'ji iniD lonti^ N^ity ^iJK Nn ':'d tn p NnniN

tt^'Na nnty^D Tn tn t':n'' :'N"tiD d:üi 'nii5 'NnsiJ p t^-'^s n n^^NHNij

tNUN im 3Nij HDi d:i3 '3 "NjiD-Hnon p nD"t TN no'ji 'IN Djt2 dSiv

n DiNnonS Nnit!^ 22ü2 bNiiy' }>n5 NDit:> nj-iN;i'n3i2 'ntö nSu j':ii'*

^Nty'N nb)oij i^nöniji |Nti"N njm tn "inü3 ]NNrt^*j c-niiN-inäi 1H1I2

N:nDN NDiti» ynD ^üdd d:d : |Nti>'N nnj tnin3 Nn^nt^'^a i:nänij |nniddi

Nn3N21 HNI HNm 11 NHl |N 'NIID nSU |'J1if : N^iltl' HNtiHND ^Nli:"

^2 'Nj T •iJiNnND '-nsiyVi r)DNi 3DnD NiiiN-pn'3 |N " : ]s Nnii jNUiNnNS

n?D'' :ijnDtyj-nD näu ti^nN 'd "Dtr:i |ii uiiti' mii)o ut^d-ii n: ijdsid

irN'' pt:N |n'2 t:id ans |N'?:npi ;n:'Siin NnT'jyi^o "i':id in'

nnj '3 t':n nun TnSNjt:^ nj nh nN;i\n5i3 '2 |ij3n iu T'jyi^ n:i2 p
NmjN ntin |n Nmt Nn?3 uhni Tny'" :Nmn 11 hnt ^n^n'j m
p Diip p'jjna |iD'ti^' m Nmn 2N ]N3N'3 m dini 'd jm^^-'-nnriN jNJ'iai

Nii: njND nji" :ijjid rj^i |o n'^NnD p2 nmrN |'n Diip'' :p mnu
pnp UDD1J1 p:i nniiN n:'' tbNnti»' nns nj:n 'o in 'n5D npin äpr
pnp3 Nmn -niD niN^y nj Nit3 'ni^Ni Tnjr nj 'n pnpi in Nnbiy

"iNTäN '13 D'D3 p '1D3 'TiD :nn:iD3 Nim "'•"113 njjn nji nnjö

N"i)3 nnD mN3y N^fNä nid 'TiNiu "äNTD nj in Nnnn'31 'si ni5i3 nn'3

33D3 in iNnoN NiinoiN 'IN Dj^o d:^:
°'

: in nNjua n"io 'tid njjn in ni:d3

10 so
I

17 D\ü.';, imnkt alt
|
10 "i:nDNr^ |

21 one strich

Histor.-phUolog. Classe. XXXL 2.



Isaias 42—43 40

na rs snin znKi nr:) in riDii cn^;! nipi Nmn duns \vhd djo'

^3''- :iJJiD isnä NnniD tk no2 unj anu mp bn« tjj^::-':^

npNü D"iic* c'ioKö isnnNJi zncKi :tnoij nsaj jsjoc'n

2H'\D : 'Kj T "Uivd' nnsNjjNi "untr j^jons üjid isnä mj^N? |t cnrsT

:pna t:i3 nj^: |N-nDi n^nji^N ^2 ]a'\2 'n'" :n?o'n mjro Noitr nnänn

DKon ms noo ünonsa p jNbiDi ist |)o mj2 nSn ms no^D
"

pKti'U 'IN N'nsn Tii'Ni nj'j n:i jN^N^on nh^isd nn t^xiö mjs pi msi

iNDäu mmiN-nsi3i mnr-mN5 anp non ^ini " iJiNnssi nmn
niKjn i:ioN miti*-|NnjD N*nj>?"rjr hjnös |Nti''N nboij snösbiDa tjnt:'

ijfi2 fNnio nji 'INS ams ni:s pN 'ntd nj nh jNNmiN-'nNiss bKnti"! spy
aiT's sSJ nN läN nsn 'sr' :'ik NnmNs 1:1^2 b^sp nji insns Nnxns

'INS nsnsN mi nsN:r n:i jnti:i ?n ntin ir hjnsti hnt-^ns njiNnNSi 'in

nsN "TNnj nji

48

iNJ'nsis 'S Dino bNnr' Nun -rnsNi spy in nj'hsn 'niis nsij pjii pjsNi

'

'S 'S ' : Nmn pns iNJi'nsiss nojD "mmj; isni in dnjs di:ns N-iin Dfis

rnNs 'in 'S 'S Nmn uis n"D n: Nmnsi p noN non in '^n's sn n 'mu

7 ,N"'T:n
I

20 21 zu Einem verse vereinigt
]
24^ war , aber am t ist unten

radiert
]

1 apy^ one strich



39 Isaias 41—42

^3 K^:^f^J^ uwtid as^DNa Nnin uittr^z ij'n'' tbi^nti'' in

TIN-J-n 1N31 NT jNiy'K ^JN^yD^f ^2 : 'HJi T1J ;ii NmN5' jl 'J1D ni5i NnniD

hm^^ yaD2 'nhd3 'J13 '^:niD im n"i j^^ty'^^ uid m:jNns iioii n-i ^Nty^x

^j'jü^ns iNt^'^N |K3r no'ji |KNJiD-abü ^n:'dddi jNty^m ]tt'' :"ij ti^^^no

IKti^'K DJ1D Nm n: bNnt^^ ^Niiä ni ]s^^h sdi nNns >nii5 aj^o T>J"iiti> iJi'iö

onj '3 Nnöti'i Nnn |N'd mi srnn Nn'Nj-ubn ins D^Ntru ^3'' tsn

iinD ]H2n^2 11 am '3'' 'Nj-]nj?D3 iNnonjtyn p?o?i 3n Nn'ijj fN^N^a

opni ijKHKS nöin DnN3 nSin N"in:f m nnj |in"n nsr n5ni nnioi 315

-fjti'N3 |'3t^"Di |Nt:^'N näN uh: '31 iJDKJtyai ijj^a ^2 niKja'" :'Nj t
TiTj" :n"i:n msN bxnti^' fN3i nonmäN 'niid mnip '3 w

HNl^-fKS inj 'DH NOIti^ N^nJ1^^n^fD "T"K infJ T)} SrZW |NNJ1D-Jjj

INJ'VHN ]H U-l'DI-rNID 'iCJN 10 S^^H2 1JJ1D HKJKI IJIItT "(nTj" '

2J>)}^

TjNiijtrN '3 ]Ntr'N msN D'DN:ti>ai Nro'N bf D^nj '31 t:)d hnjn jNti^N un

"IJ'N" PNj 1' D>J'3 '31 D'JID f)!f1 TJ1D '131 "T'Jir '3'J T'JN NOIti^ TH 'N"tl5 '3

"INT3'' :NDitr3 1J13 iN'nsK 'nti-'T "»yäN |kinid |ii NrDiti' intisi no'j |ii Noiiy

13K T'N '31 |0 0X^3 nJN3 '3 TL^IÖ 'Nj-tl't^'Sm TN "t^DN '31 pS^ TN Dt^S

"?iiN TN TI3 nNJN n3 : *?j n:i3 nonD-'NS nj-nTi3 pii bfio pi |nt>dn

NJNiiJtTN no'j T'JN Nji3-nNJN no'j T':n p'tv ir2s nnäiji D'ip tni D'ONJtysi

in INHDID |Nty'N IJ'N p'^f3 pbllN'' tNDIiy NHlNnSUI NJ13-'?13p nO'J T'JN

iDNJt:'3 '3 |NnDnD-ni3 tn 'no no'j "ij'ni dtt '3i'' :Dm '3 nnNt:'3 DbLi''n'3i

IJ'n'' :p3D um 3Niji ni ]Nti"N d:i3 ^nidi N:i3-T3in nD'ji |nj'n tni p3D

*NniynNDij non 'nini mnn jNiy'N Nnboy non t'^nj iHD-m ini^-'n nbioij

:|N:i*'N

42

nii3: 1N3 om '3 p iNnio n3 i:ds p m'ii:i 'in3 dtj nDi mj3 "ij'n
'

nji niNt-ni nji iji3 nNJi*Ji3 n: ' :tiiin pi'3 |N^oiip3 nsin 'in 13N

-^Nvpu |Nn3i iJ3ty n: |nDDti'3 non yiu 'in '3 :'in tnin p-'i'33 unuitn

nji miiN ]NvpiJ nj* :D3in iiiin pn'3 'nDNn3 n^jn UNro-ns nj mniN
T)DiN Nni'Tj bnN 'IN n"iin3i D3in ]'dt m 1:13 nnoN^N '3 Nn nur noiD

-np3W N1 ]Nt:^'N NJNinDUl |N?ODN NJ'ISN pbN3 'N113 nSIJ pjli' :tJ1Nl

15 Tian, die vokale jünger j
21^ T'^Nj ^ei'e alt

|
21 spj'"' one strich

|
22 T:Nn:^N

|

23 PilC' one strich
|
25 bn73 oue strich

]
2 n von nN\t;3l3 über 13

|
3 3 vou ",NrD"i

nicht sehr klar



Isaias 40—41 38

umr ityi5i |Kty'N3 "i't:"T nsD 1N3 ]Nty'N iNty ]'?0T "n tr nti^n

TK UND 'ön ^Ntr^'N n'jDm INJ^^'N HNDID ^«011^3 NmiN-pT3 |N JNJ'N

pN 'on KTi" :TNni^-yjio r\: ]s\^^s m nnp njisnNDi iv ns'Da

2in |o 'Niiö TN1 'Nn5 TJ< p HKi mny-jsnj bN^ti»' 'ton päoi äpy

Nm" 'to'HM DN'p riD'j l^w njJT nji inti' m'Dsn nj por NmNJD
jNNJiü njnty htondi '°

: nN^oa njisn^D niT-^no^jm mip |KjTDNn3

*ijm "»a un::^ njjn nji *ijin |njiio^d pi bsa nnp *i:jNnmj ^2

41

pDD DNjjn |N mtr "inn nnp "i:jNnmj ^2 Nni'Di Nnmj i^irNa ti^iöNj

'

niTö TN TJNiij nNT3 'ijN no'D ' : Dm::^ inr: aoinn ^Nj y unj
im '3 113 'iNi^ViD iNiNtyiNDi ]Hü^^p nN ly^s "n im ns aipa nj^noNi

Ni ^Niy'N 1113 p5Nn' :nN |nod nti' nnäiso "iNäo pi nx i^L^oti» inö pi

NH^mna^ iist noNiN hd* :tdi nj ns hni iij noN^Di ntyiij

:nN DjrD jNjnSN iNäNi pbnNS wiä qjo onp tn nhini njk2 |n |n

'31 ijDi Tirj unb ^2 pjor |n NniN:3 UDin '3i Nninj innj^s^'j ijj'3 12'

näDi ' : tyN3 mp '3 nN 11x1331 um nN' '1^f p'si tn3n 110 ' : lys
nN3 ij;3 nN3 miJD-"pT 10 npino nji3-dij u-it 10 u-ini iNnoiN nsu
"im ' : 1J13 b'^o nj NniN0DtD3 Ninx 113 n3Di n« non 'i3'j "p'2KDD:ir3 Nnj

'Sjn '
: |o non cniiN bo: Nim D113 in^Sn 'irjN spy p m:3 Sniit' n'

in3 onSui Nim dijn3 |n |N;inn3 tni por ]a NniN:3 tn Nim snsu nip

non in nN'3 '3 Dino "'
: Nim D113 11 nji Nim ÜI12 iNmsN m ^2^2 mj3

DiNi nN' r':N Nim D113 uinhnd in ^nid djo '3 "NnoDty n:i p ion
b'jsi ijiiiy iND^Diti^ l^'N " : pD njmoNi noNi nDi3 Nim cnsu t'jn Nim
: in |NNJi3-:!:i |noito ^J11t^• diji vksi jii ijtyN3 in3 iNNiiti'-Dij non untr

pi lJt^'N3 in |NNJ13-Jjj INDIll^D Nl jNt^^'N '3N' IJI Nl ^Nt^^'N 'J13 2^^''

noNi Ni'j-nip m pbsj 'nii3 djo '3 : in iNnN3 |Nr:niD uim jiüri T'iNJ

27 ipy one strich
|
5 IN von Nn-iN33 und 12 von "^'173 erster band über etwas

anderem
|

6 p-'S-i one strich, der sogar radiert scheint



37 Isaias 39—40

js in (hf^DiD rNi ' : 'Nni5 nsu 'r^i i^n-ijmo ^psa nj 1^1533

HNti^iNS n^fp3 njE'Nii liJsnDs 'JN^Kr ^2 'vjn in rs ir«

nsui 'nsu ]iDD ^iJK 'N11D jiDD noH in7ii-"3 in'prn nSijii'

40
T'IJl pÖD' INOItr ^K-I13 TU 'OT p Dlip innD t^J^OtyHD TTIS iyj^Dti>1l5

'

IDN miLi?-tJDD ]N |NOT flt^^ DNOn ]N3 '31 nblTII' VhN "ISN

NjNö ^kik' :|n khkioö n^on^ ^"^^^3 n 'XH3 t^'^B iiD bup ^3 |s hnju

non* :n»d'j>? 'j»{"ti32 n^n xnnif n tjid 313 'N-riä tjid |K3N'3

|si iKioin3 |>'s Kn{>?T itrN3i ^J'^^nD31^? -injüi hid noni "TNn:rNi-ia Nnn
T tJontinj non iJ2'3 ^31 ^kiiS nny Tj^niti'-n-^,N3tyNi' :nn3 Nn^Nj-ubu

N'3J nSIJll |N3 '3 '>D 2»{'3J3 NJK3 nxi3^ TK^N" :nD1J-|13D W13 "IDN '3 'Nj

]s |ii '1K bSD noni n'^j "t^'ont^'1J nion ]aD ^2 'in3 nsui djn3 ^3

:|NnnKj3 nDn3^«n sz'^ti ^ktö psDi inty n'N'?3 iiitt^ "|ti^i3' :nt:'t

-n"iNti^3 in m^s niip3 |i3 i^'?i3 ^fm-mNli>3 in3 iit:>-n ijbi3 ni3 nsN

'

^NH3 Ii"-« " : n^ni3 li'K min'» Nninti>3 ^1:1 '3 onno }id ijbi3 npi

-^^?JS3 17]1 '•3 '3 'IN -JTO IJ'N '1N3 N:NVIdSd1)0 'IN 'inN31 T'N '3 "lir3 p^nS

JN3i:^ ]1i : 'IN t^''S -n 'nDNI |NNJ133 nN3 'IN rN3N nibj n 'in |NN13

'IN ti'l5N31 |N3!in3 |N:i'n3 1J13 INS V^j 'IN 'inN33 IJNIi 'i 'IN HOT 'iJN

|N)0DN1 3N 'IN "ni333 HO"D HD'' :*'J'3ND3 UN'NI '3 mN13--l't:> TIN! -11

NniNJ'iii Nnni3 |Nsp3 tJudi |'ot in3 |^^Dp3 t3:d-h nnoNiN nD^33

nDNJti'3 'IN i'3in Ti)o nD'3i 'NiiS iNiiio -iro "113 nnoNiN n3 : Nn'irNin3

NT1N T^NTION '31 NT1N T:N11J D'HSI "DON HinS - n'3in n3 ^JO " : NT1N

:ni'in TJN'nji nnsNjt:^ NH'D'ns nNni bpv J^^''^^^ TJNniDN '3i D3in nNn3

"|j'N "ij'N"tn3-3'Dn NH'iTNin m'3ND |i^:i n^rbn tn n3ir bno |N?2iip ij'n
"

Nmii p':Nnn3N3 *inijd no'j |NnDnti''3i" :inNi-ni 'mns |iNr Nni'?j

'IN "psNpiDS ui'n |ii jNDiip non" '.n'^Ji!; |3np3 n'Nss no': 'in |NnDnii"3

n-'.ix 'iri 'N"H3 tji3 DN'pon n33i'* :'in3 -ij'N"in3-3NDn r'iNJi nrnn |ii

1i:n 1T3 n;i-m u-inn iNnoiN Tti'iD m'^'Nin |n'' :'in3 tji3 nnDN^N

'iJN '3li 1:13 NHj ]'3DD |N'" : '1N3 NJ13 - nnONlN l'O'D Tjjn NT1N -tJ13

HTti^Nin pn3-nnDNnN3 'in3 fji3 3'?^ a'3n ij-inn iji3 |'rij 11113 ''niiä n:

ION niit^'-nNJN nj nh i'I'ji^n nj nh TniNJi:* n: nh : 1J13 n: 'irjN

NJ'ti^j ]n'' :|')Dr |N NniN'ji3 tn i'ii3 onr n: nh noh:*3 o'ip |NiN;i'ni rN

2 (jere alt
| 7 fehlt ganz, oue zeichen der lücke

I
8 nonaND one strich

|
12 no"33,

puukt alt
I

15 bvi'O one strich
|

16 ich wollte nicht ~iNip"i herstellen



Isaias 38—39 36

|N n^oi N"nn nnon b^^n^o nKt^nss ddt tni' i'jnd "rnrNS w |NiN;inn

mal Nnjn m i^:N"nj osin Triiäa rns "«nj^na nti^-ms ^ijN Nnjn
nNtriKS in^prna nntyäj' :-nt^'-niD 'ijs Nnjna Nnjn m Tt^iiä |n nti':!

loiy pnna oddu p'" pin nijji rs nDm-|ri"i 'in pity-njjia mm'
Lyn nj nnDi;;'' :p kh^nd 'pN3 aioN nnii'-DD nj NnrNma oin '3 p

: ^n'j |NKJ't^j r^^ä^^ njn dik dji^ n;i'j nj ^^NjnjT ]'or n 'Vtn

:nio DNon ati' Nn ni in nid i:id niNS und mj:i in 'jNjnjr

Nn ni "N p |NJN5"inDN non usti'a ]'Jiion i^l^ inionj nd dtnu "

*innD pir djt nn^Li^ ojr i^i-i^i i^Jiion iijy did äno pi "
: nio uio dnod

D'IJ pÖD 'i'' 't^nö p2 W2N 'N-nS TN13Na p JNüti'i UH^KI-ia

N'" :|o |Nj 'dVt^ läN ])0 NibND non mir mnji iid ^ini p3 tij

TJN11J nDni-]m p tn^ 'jn^hj? ]ni:''N3 non:ii i:nn |Ktr'"'K läN whd
|Nj 'DrNi iNno im ib;: p2 hdöSd noNboa IJ'n'' :nio Tjsnn >3i nio

:|o NnNioä n^on in nii'iD dd nj^sN Njis-n^Nba niäp tn piD-nnoia |d

jNNnti'-niD i:iNi i^din nj Nnn inj Ly^Nno "'jid niid T^> iDity iij
"

ns THON p bfio pi Nim i^i:) iDiir' 'in ^yiy 11 nur'' nn moNia iij

pT-j:!in |o piD-iNJ'nöian ^niö n''° :m moNiii unii:» nnöNJii' ;nidi£i3

-11 in^t:^' nSi:»"! " : 'nii5 n:N5 läN no'n 'jnjhjt |NiNjnii non c^jt jji p
in'prn nsuV' :niti' nDm-|m nboN jN läN i:bND '31 |Ni'jjN nb^fi uini

PNTI3 njNäa 2111^-11 '3 |NLyj nO'i

89

nrmm noNj iNi^a nN£i>iNS pN"?3 iDiD-pNba *iiNio iNnois |n npn'

INü^'N läN HD 'oii^r :ioN mii-'iip') Tit:^ iijji '3 t^^s m^prna

]N 101 IT |N 101 D'D jN 10 'IN njO'ITIN HJNä 10 NI jNt^'N 110J '31 in'pm

-nnsN' 'iJN non 101 'in NnnN^N hjnd non 101 Ji^iiä jän 101 NniNTäN-'u

'IN njN53 in'pTn ni |Nti>'N iio: n: 'iJN 'T'i im n: 'in NniNiONa ion
^iNa nsiji in'pTn nNt^'iNS itj N'äj in'yti" ion 'av' :'in 'nNL^'^NS nonai

poT TN in'prn nrui in ir: uion 'njid tni |nj'n |n jNomo u'u 'on 'i:

non 10 in'prn nri:i in njN53 i:ti 'i nsui' :"inü3 tn |o itj uion in
:p NniNaoNa NI jNii>'N D110J nj 'iJN 'T'i 113 nj ijti |o njNäa 'ijN

jNN'm |nin:i'tii ij'n '
: ti^vjVn 31 'niiö p5D lut^N '3 in'prna in'yti^' nri.ii

'

10 n des zweiten worts undeutlich
|
19 bna one strich

|
19 ?

|
1 die

männernamen one raphe-striche



35 Isaias 37—38

nKi-DNJti'n in nb^Di^'* tbxiti^' yaD2 m jsnji'i tn^in^ ^nirNi

tNniNvn -inty ^ni^i NnSn n"i3iNDioin3 im nijn DimiK nun mnsNi
nt:?! n"j l^l^2 nNDDi:i"i U'NnDStr noi nNmo jNti^'N |NN:'t^ji"

-"njNi in pöN-|n>3i in pDi^ji : m^no^N ti^^s m mr-ONDi nhjn^ n"j näo

^r^jN-Dt^D pN fvy'' :p m in p-iD-n'jjN-Dt:>D iroi onsNJty in pit:?

NHJN'aba ]D-ii in ^^^22 inVd ohj '2^ p 11 iw-i) in nNnpi |d t^^s m nir

|N p-iii5 jNtr^: ina |'ni : ]S2 n^oN 'ijN hni ]a2 Nim DJNmj tn31 in

inND DDin i'cinD Snd -ni 'ii-iiid nnon-Ni j^Dinn ^nd in 'n-iii3 Snd

nnoi TNTDN '31" :|Nty'N "13 inii3 '3i Nnrn nSn TJNti'jai t:i3 |Näi-ni

|1T3 D'?t:'11"' TN '3'' tN^N^^ 12 11)2 '31 Ht^^n mjND-'pNa min' |NnJN3

|'N3 : i'N i:iD '3 lyi'j Vn 3i 'niö pn3-"|tyn |i'v ni3 tn 'pN3i nnon t'n

Tn 'NjJN ITNTJN HJI |'N "intr3 T'N bifll^O nNtyiNr3 'N113 nSU |':ii 33D

|N3 im 'iJN nxn n'* :Nn:ijD |n i3N it'i n:i idd nhjn "fji3 mpio nji

-iNJi'nDi33 i'N nniy n3N Dti>N3 nsDi : 'nhö iNnru t'n nj ]'n int:'3i tinj rN3

r\u)2 '31 'NT1D inVd i)3N |n'3i'' :p niJ3 in 33D3i p 33D3 NiJN pns

n'?öij i:'Ni 1N10N33 1JT13 TJ3ti'i iNfn jjDi iNni^ni 1^ S^fiio nNJ-iD:i''?3

nNj^'iND 3'nn:D ntyj tn31 nsi '3i nti^Ni-ni brjDi" :|NJ'niD Nnii'Nb |NL^"N

lb0"ilN1 'IN 113jr0 nJN33 N"13-mjD 'IN 1131'' tniJ'J 11 nDt:*j3i b^iio

]'iOT3 Tj-ioN mi::^-nnDn inl^'ni -TLi'ntr3 ntin ijntyis 'in ;nidid n^Niii'i

:'1N 'Nj 'IN 1D1D pniDN 113 'INL^INDI "n'Jt:JDip

yM2S 1D1D in'jft^" 'IN in ion '31 piir:3 in'prn iiil' njji ]Nit"N ]NiNJ'rii3'

'?on rN3 nji in 'I'd 'on '3 in njN33 |i3 n"5fi 'siö nSu |':ii 'in3 nsui

:'Nii3 ty'D 11 113 TNüi:i ini'i jN3 'IN '11 ii'prn i'jnii:-iijn-ii;)i ' t'n'r

'nDNi3 in ty'D ii dii3 nvNi: 'iJN id |ij |13 in' 'Nn3 n' n5Nn3 näijv'

:jiin3 n'ij in'prn no'u '31 D113 in lü: 11 113 'i3'j 'ijsi DN?::n 'bi3i

'N113 nsu |':i^ in'pTn3 "u '31 111 '3' :|nsi:i3 in'yiy •N3n 'N113 ji3D 1131'

13N N'NrSN p "IJ'N in DIN 10 Dl'l in TN?31J 1^ Dl'Jlt'N in HD III pbS2

27 unter dem schreiben aus >~\ot
\

30
[
34 deutlich -Ni mit altem

(,^ere
|
36 "|Nb"3 one strich

@2



Isaias 37 34

HDiD in^yty' ir: NnoNbiDa |NJTtyiD ]Njn3 ^sn^D i^oi T-äi NJäty

lii^a fK niDK nomn tu T^im 'n5o nn in'prn nsi:! 'isa unSiji

'

in pbxD 'Niiö »TiJti'*N '2 njto *
: pNra dd^j mipi 'Nj-piy Nn j^nois

I HKti'iNS |Sjnj3 ijn^N tmioN nnsf^^-^px^ |n onp aaoa rxni: nsi-ni

nsu i'Jii Noity T^oa '3 |':iür in^ift:'' ]st2;'H2 nsui ' : in'j;jy' lu in^pTn

TNii |N 122 injti'N '21 nosj 'ixa sm |o ij^n' :Nn»o V^fno ^Ntr^^<D

nss' "»^i nptr nt^'J tn31 '
: 'in |'ot m n'ti't2ii*3 ni^in djjdn '21 ^in ]'^^2

: ti^'D*? TN nt^Ni-^i SrjD TJtys ^2 njäb näK NJiD-nsrnND büfiio nNty-rsD

p-iD-nKnKD3 ION |n'3 ]nDiJ2 |KnDt^•2^ nstyiND *npnnn näN -r':rN ^ni'

in'prna '3 |'Jii " : |nDiJ3 in'prn lu jsbiDn iNnonsai i^Jti^N ^21 in ?M3N

päija '1N3 Nni-nNJD in 'i:« in 'niid Nnin -iJNänr jnsi^i min' nsiyiNS

11112 pa 'T:ti>N in "ij'k" tbviiro hnh^^kd nona obtrii'' TNniKDD nj

kh" :"Niit!^ nnon im n"i |Ntr'N pnD-'SNiDs nhj'dt nona b^iit: j^nNt^isD

"^.131 |rij n^D ]o |N"nD ijtid nän 'ijs jNoiip jNiuyD n") |Nty'N ijti3 nnon

iDiH nNt:^nNDi non nst^^nKS noNjiD'" :ntySn3 'iJN py 'J3i fj^ni pn
IsbiDn noi TN Nn^Nj |n in'pTn inoai " : niyi yjn amsD ii\i?2 hni^^-indi

: 'N115 ty'D 11 in'pTn Nn'iN TJNnnoiJ '21 'Niiö n:N52 iiti^-ni Nn^iN -rjNä 'ai

bNity' 'N115 jyvj^N an 'Kniö : |nsiJ3 'Nni5 ty'S n n'pTn nno tnoui
"

nnsN in ^'ot |n NnnDVoo nona in "Nnjna 'niid 'in "in Nnmiüf NJ'l^'J

'NtrU '3 lUti^N '21 in IKtrU 'N115 N' |1D V'D " :|'DT |N 1^01 jKODN |N

iNnons 'S:n ä'^njD |nji3D n^n 10 iui^n '21 ]'2 '21 in ]S'oti^'i£ 'nid n'

bitiio |NnNt:?-rND ijti2 2Nn2 'N112 N' np'pn" tniNp '«1122 pNi-DNJtyn2

'2 ti>nN2 |Ntl>'N |NH2yO nD "INT '21'' t |Nty'N j'53T IDI NHJ'JOT HÖH TD

: Nn |Nti"N Tj-n2 diji |'jjdi |'2ii cmü noi b»oy nVn |N£i^'N un ^N"n2y^ nj

non l^DNJti?21 'IN nOl TN NH ND'N p2 1NJ'n212 ND'N pbS2 'N"ri2 'N |1J2N1

poN noiD i.TyLi^' nNnDnD2r' :in "Nn:n2 'nii2 "in '2 |'dt |n Nnnab^o

22D2 p ty'D "n '1-12 TN01J 'ÄJN "^NntT' p^NS 'N112 nSU J'Jli |nD1J2 in'pTn2

'1N12 'IN 12H 'N112 nDij-|i2D 'iJN |i2D ]s noj'N tbüliD HNtyiNS 2'nn:D

8 '^"^mm hat auf a und einen strich
(
4 ebenso

|
9 npn"in wirklich mit n

|
12 »)1£ti

one strich
|

13 nTan und D"'1"idd one strich
|

15 irT'pTn, aber i hat einen punkt unter

sich (nicht über sich, denn sonst hätte man 6 verstehn dürfen)
|
16 'IN von erster hand

über der zeile



33 Isaias 36—37

n^nsDa DDjKnmo 'mn^ii i'^fn «mn i:id nnon r^ou |nji5d

>iK nma iiiti^ ^"in TNt^nKJS ^iJK n^f^o lä« nnoDiy *NDy
^31

' p^^f n3N |NNna-nKJD n^oni nvo i'So nyis i^jiion tjiD ij^bioi

i'iKinj nn ^vjn nj h?n onm n^js pbsö 'Knöa '2

Iis in3 na nNJSi jnd^id p =i^'d ]Njnj3 yy^s 'n 'jsnnj tn3

|>K i^DT näh? omji'-Ti ^i^TiD yimn sn pjDNi" :|nikid3i isn'oa i^fo

|NKJiD-DnS n')Di« in ]Njn:3 TNäs 'iji pso nptr äi3 ^^^v^ N:äü'i

pnK3 |x näN ^iJN Diip |K ti'^D n nniH' ^^D'^f Tsn^< psD nji ttü^s

jnDi:i-p5D3 p T'iD KID -fKnDiä in "t?ji in n^D irj npti' näur'

l^bo j-nna n^t^iKD |n:idd n^o tniitt^N '3 nri;n nmn' jniru tnik^ und '21

-nnona usin n: in^pin Noit^a i^Nins nj nst^iKS nsu pjii" tS^fiio

p"i3-nnDn psua 'Niiön in'prn ni N?o•ll^• im i^^nys nji : N^oit:» pnD

n:"' tb^fiiD HNtyiNs nD"i3 ps int:^ |k T^nNSD nj ^niiö nt'in ijid nnon

ir.iai Nyn p TNäx i^jid ^3 binio nNi^iND nru pjii m^prn ?n bi^p

: >iN HNi Tiö 1'jjn ^2) 'IN i'jijN iHöi 'IN n "jmi5 '31 |o "tn i"k

|')0T ni'ti^i njNT i'öT NDin^ |'?or pür tj^d ni d:n'K"i '3i |o Nn''

nnon 'niid psun in'prn N)3iti' i:Nä'isn an : Nnni Nuti^-NT's

^^^l^^^^2 noi tn 'in ptor n^o jN^oiip |N"ii3y»3 unD nnon nh ni no'n

i:jid nnoi 'di d'iisd |Nii3yo ij'njis -id^ni non jNiny^o u'njid" :b^f11o

nnon 'vjn |nj'k* |n nhj'ot jNfuyo n^na no'D ""
:p not rs |nt:t:*

:p noi TN übmy 'niö i:id nnon 'd |o non tn |ni:"n por 10 ujis

|nDiJ3 |N non ^NL^^N^ n)ON 'O pöD ntin uini 3Nij n:i ijnir ::*i)^ndi"

|N läN nnii'Noij 'ijN in'pbn idis d'P'Sn i^^n '3i'' :ntin Tm jNij nj

nNJNi Nn^Nj jNj'Tit iH'prn tj i'DTo rjON idis hnvi nSiD nj5i:*i hjnd

:npi^* 21 |n:dd no 'in3 ij-ns

87

DNbD3 Tti'ID '31 'IN NH^^Nj I^D TTT '31 IH'pm nN'L:*"tND TJLi'N 'iSJli 1131
'

6 ny~iD one strich
| 9 TN von erster band über der /.eile

|
11 "p von erster laand auf

rasur
|
19 r\i2n und d-itidd one strich

|
20 no getrennt

]
22 one strich

Histor.-phüolog. Classe. XXXI. 2.



Isaias 34—36 32

K5rK5 UND '3 p'rn nä« Nnivj m ^NNn'j-pD>3 Nmt id jsnonjti'n

ij'Nnty y)3j 'SjJN N^ND ]tt n'ND3 n^KD yoji -räNDH'ai un'kt

nittlD 'IN I^ON "JJ^NTIti^ DD |N rp'DI TNDN |T "l'NUJi^-yjO |N:r'N TN

'IN noTi nj/mp |Nt:^^ND ujsn ^ini "
: ni hd yoj 'in ^n iniioi

35

bi:! iDiDtrij 'DI Nin:f mti' diidi |NnDnjt:>m |ndk'd ni ]h^'H ijjid nsji?'

|nrij - DTüi iiiD-'t^niD t'jn ili'Nd diidi iDiDt^nj 'd insiDtyiJi' tnKnji^o p4

vny njj'D 'd jNti^'N ikti^i^di b^oiD niDt:» ]nd n^o« 7\isi ^NnonL^'D nny

^Kjn'nDtt' KnuNn infidid NnncT tjid 'iip' :n?o'k 'xniD niDir 'niid

NtSIt:^ W1D "|J'N -I'DnnO Tti>ND mp jNbpy-DDD 'D' :TJ'ID TJINnXD

1J1D nNJ'riDm t'n 'd 'in 'niid t^'S rN ti'nn-TND t'n 'd nNäNDi)^ ]"tnDD

:iyHi)^)y ^nid |Ntri:)i |ni"id iNt^ti^i nj'Ntiti'ij oNjjn ]n' :n"i Nniti'

DN jNDN'D m ij'NriDNDii' 'D |NDT TNiitriji |rnj jlif inj--n DNJjn

DN Nnoti'iD isnon^Lym hü-^dd ay^iy nsytth rl^•ND^ :Nnn!tf "n Kmm
nx-n pn;ii hni 'njJN nt^NDi ' : nty'Di "jd "n"j |n i^*ddid |NNmjn nixdd

nj |njnin:i nx-i Nin jKty'ND 'ini tVd ni'in inu nj |nd tnijnd ]^nd

'NjJN TsnsN' nj ijnt:?-ni nj njDni n'ty 'NjJN ii^^kd hj '
: hstd

|v:iD "tjnt:^ 'Dl iJii;i tnd 'Niid ikinjtididi " :|N;i'iii:^-iNJ'nDiD um 'di

nn:N ut'iij 'di udi-iun ionü'JI '"rxti> |Nty'N id idn jNTiNj 'iNtin diidd

36

iDN Süfno nNtiHNS DnnjD ii^-ni m'prn nNtytNDD bso i'oim-iNniD mr
nstrtND iNDDirD")' :n-i jxti^'N nsnj 'di NrnNt^n |n min' sninji^ nion

'Dl |Kn':i -^D^bn in'prn nstyiNS "itj abt^n'D i^Db tn npti^ di "io b^mo

d'P'Sn 'IN iTj iDN pn'Di ' : |NiirNJ ntin hnid I'nVnd mn "Snidjd -itid'n

]H CjDN IDID HNTI TD! NJä£^'^ HJND |N IDN nni^'N^OIJ 'iJN in'pVn 1D1S

HNiyiND nsu ]'m in'prnD t'ij 'd npti' di jNty'ND nsi^i" iNJNn^-tN'

N^fND DnDij' :'"nD T^onyN 'iJN |'n T?onyN |n no'i bxn^o "ib^o jiinD

14 ini, (jere alt
|
15 nSNDp oae strich

|
16 'S"' von erster band vor der zeile

|
17

nilT'73 one strich
|
7 -,Nr!NniN

|
2 unn hat über -o nur einen spärlichen, späten punkt



31 Isaias 33—34

Nnnoi ^^J^^Ds^f nhisSiü bs^2 n:id-ti Nn^aiS n'ij-i'idd'i «nnj^noKia Nin"

pn TN 'iK js^oti^i Nuai nhjid p^jt^N TN ^N L^iJ Nti'iD nit^na inänj tk 'is

>iN ;nj ^Nj-nNJD snitos Nnj;bp tn^j por^ «nniVia n 'in" tnna

in ]S'om '3 'IN nNt^iNs'' qNnNinoiN 'in nh^n iion hint

-n noNjiD "i'äT noNjiD dhd ti2 m St " : Nn'Nj-nn pioT i::'2 ^2

Dnp nj m^t:^-^:1NnND Diip n)D :Nmvp n^: NiNoiti^ noNjiD NiiJD

-inti^ |Vif pj3 'a'" t'o'nS no'j |N3T tön nnoDii' p'ons tn jN'^V ]NN:i3-?)nn

nji m"o-b"ö nj jN'3 iNip ninq Sti^n'» ijj'3 '3 in |NQtyi nd'n 'Nj-niyi

'NjJN p'pnna" :i:'NnDDij nj 'in Nm:3 nroni TiNja 'in NnS'to tnud
'nt^D 'iNi im nj Nnnon-iNnD Nmn Nnnnj nNj'Ni n^'n^ 'Nm5 njiNHNS

NO'N 1J1D DDin 'N11D '3" : NT1N f-mj HJ "tJINHND 'nti^DI N:T-*3Nnt:' 'nti'3

: N"l NO'N 1J1D INJ'nDia '1N ND'N HNiyiND 'N11D Nn N^'N Nnj-|"N 'N115 N"l

ijTJNnnou nj |Nty'N rNn'j id j'jiion n^sn n5D nj in Nmji ijtoN mnn"
:nnNJ ij-ii3-mNJ jNJ:*? nN'oa hnini niN3 iion miD-n'Sa dn^jh jN oby

:nN:i:i m'rnöN ]S2 NJ'ti'j oiip |n üiw |'jm obu^n' NTj-poo tu nji''

84

noni 'n'j jN nisi |'ot TJt^N 'a tli^vj^ nh^'di p'jü'Na jN)onp "imtr "jnrj'

HNDiD n^n "13N 3SJ1 |Noiip non "läN 'n"iid3 non Dti^ä 'd ' :|n |Nijns

jNty'N |N:i'ntyiDl' :3N^p3 NI |Nti>'N IINDD NI |Nty'N '5N1D |Ntt"N

|15 TN NnniD ij'Nn5NiiJi jNiy'N 'jhjj inti^-n^ inl^^'n nh^'n^i i:'Ni:jrN

noni JNDDN 'niDiD |ii u'ntä'si |nodn hnsid non ij'NnoDiji' :|Nti"N

'3' :i'jjN TN m'Tn |iii n tn pnn |iir iiiti' n'N^a jN^'N nNSiD

p 'DN1D Diip näNi i"N-niiD DHN '\2s "iJ'N p "l't^^:lr ]NODN -n noö

|NJnnDi jNjna ]i5 tn 'D tn it:N n-nti^-^ni pö nti* niD 'NiiSa i'ti'O'i:'' tsDina

: Dil i'OT m JiiTn ::>tyiDi nn^a 11 'nii53 nonn'ai 'D |NC"r3-nj Nmnu 's ?n

|Nt^'N i'öT inti^ "^NTDi |NjN2iti^ TN3N |NiNJi |n::*'n TNäN |NjiiD fj'N-insr

Snd 'Nn53 non nNDNDiD m 'd' :TNn::' ^ni 'S tn |Nt:"N "in5i ji5 tn

ityNai njua |N 1N51 nsTa |n Nmn rj'Niiti' n^i'jpoi ' : |v^' 33 NnL:*nn-TN3

TN |N IM mir -11 |NTiNj3 ij^ti-'j-iis nj |Nmi |N3i:''" :NTn3N nrT3 |n |'0T

NUN njl'J fiNTOl" :|N3 NINmj nO'J jNTINj "I'1Nj3 l)rc 3Nn3 NnN13 NINT

NnJJDI 'Din INJID |N 13N "1213 V"D1 |N3 fJTJ pDO JN131 JNTI ISNjpi '13

ij::'N3 |n jNjjniD noni ij'ni:n3 'nNtr'iNS 'nJijn no'Ji |n |nton" :'nN'D

21 TiiriDT N3T 3Nmu ''nUJo von erster band am rande
|
23 TD-'-N-^ncui . von erster

band verbessert
|
3 siebt wie )N:)"'nU5l3i aus

|
4 7"], pvmkt (eigentlicb kisra ?) alt

|
7 INJi"!^,

vokale jünger
|
9 vorauf gebt ;"'73T niDNDl, aber es ist mit der ältesten diute überpunktiert

|

11 nN"T>?31 one stricb
|
11 nDN3pT one stricb



Isaias 32—33 30

jN"in5ii |D Tiuti-'i* in'5-n |NJ^nrn-3-nKnp |njt '
: ir^ö-ii |Känti» 12s

KO'N näN TNnön '2 sn'' tsn^Di 'Nj-mi |n-)ij--i3 'Kj-t:Ktt>j Iktikj nd

pOtOl'' :TNTlD-3NDn m^22 b^nOI VdID^ |N:IN'3 Iti'Nil jN^DN TN nN3

npnv p-i3-33D3 "itTKai" :tt'j nxnp "ji^n^a nj'DDNT DDin ^n^n^ -n ni'j

p Diip "iNnpi " : ^NTiNj ND 'JD'Ni nsnp npi^ ]in3-3iDi 'honVo

NOit:' nnt:^ tJiD nnoäiN 'j'nDäiN^i nti-^a poN-ins3 jnj^n tik3

33

in piti^-DKnn *'iN3 m5 nji kjd-ttji inin nj im njid-inin 'ni
'

^üi)2 N' ' : ina ij:i3 pno-nja in pity-ason jii "NinD-iNiN piD-isiN

Vis ]Kti^'K 'iHK^ ti^xi onsi T01N in3 N"i sü'ü ]^2 nps^

^ynrn-^is tk ]Noiip "t:nty mnji ninroN tnik pnöo npn nio'n nNj^nöia

piD-ytoii ]ii N?oiti> inik thiid yoji* :|NDiip unty mjjNns ina

-niS3 rNiäN N-i'^-poo ^2 'Niiä 1^:^x3 uVn' :'in3 Nin päi jii

jNnNjTDnna p")3-"i3'J3 'näu 'irsm 11:^x31" :n:'nDNii osin '"ivüfa pns

'Nfiä onnn Spyi noon nNj^nSiii njiKn^s 'in npn n^sni miiN in

noN^D jKna'Nbo in'aa njiiD nsLyjia ]H2sb>2 ij'k '
: NiiJi' nns^'-iNiON

^'0S2 pnu NiNtu nity ^^S2 snni i:iüs miLy-j'Joi-12 ' :]nnjid nnj i*?;:

-miiöru nty nN^n" Prä omo ms ntynjN nj Nrnnti» *iiiy n ;:-ijy nty

Nino |iS iNTi^no 113 nnLy-mii?oTij |NnDnty'3 iw 'n-nN'o |'^r ton mity

nnii'Ni3N |iJ3K 'N113 -iKnäu dt'3--ii p:3N'° :b)0"i3i |NnDnLy'3 k:nddni

«ntynjN hks TJN'Nr '3 "-in3D Tm poss" :Diity ntyhfi-n3 ]ij3n oii^y

p2 iNNJSTiD p^f JJD jiür |Küiip utyN3i : nyDW iji3 no'j :yn^f Noiiy

TDN::y3i DiiD 'ijN |Nnn Tii:ti'K '3'' tnjjNtniN tynN3 |NJini3 NmN3 |iii

n3 jspsKjiD TiV nSnj3 ininjnuS |v^3 iJTDnD '3'* :p 'nin3j jNsnn
:|NTiNj Nn'jnäiD nd'n 'id3 itj '^^fD ns Ninä synK no'n 33D3 ii'j 'ino

10 T-^, alles alt
|
12 n, alles alt

|
13 -iitz üNU):

|
2 T:JNn

|
6 naNm one strich

|

9- nm mmana



29 Isaias 30—31

^13^33 i'Köu ^2 'inN3 Tins tnin mst^^ nto ^niid
'°

m:JNnD xnp^a ]sw^s i3K "»nr |kj^s K:iD-nD': ti^ns nSyij^'i Dti>5

DDHriDNiN ^3 t ]K3 iNTnND nnti>NnäN nNn^^^3^ N^JJ^f3^ snsin nix

:]^?3 NTnäN njij) m 'niid ddSj 1x^02 Nn^oiT'm

31

näN Hin nsjDi "tjji3 TonyN nhsdk näNi nifon jKsnti'-mr
'

iJim n^jD nj") r\^al2 iiiw ui^hns '3 ij^^nid näsi nDnN^D3 '3 3310

"1^01 '13 "niiN '31 non Dsn 'in ^jn!" :i:"n3 3b\: nj 'nid bN-5t^' i'nd

:t:'J ]NKJ13 nS' 13N") |N-1N3-13 njN3 ^3N -|T'3-n TJNTIJ in nj

1J13 b^o 'N1131 nji untrij inddni 'niis n:i nj^onio jNn!iör

jNt:>'N nSni^ 'xj Ti nNi3-nN' iddin '31 Nm-nx' nTn3!ri m?
IIS 112 jj"i 'iNJii p2 'niö nsij pjii '3* :uiit^' nnsNjjN

TK1 TNDDSti^ nj INIi^'N TNIN TN ^NiNilti» 'IN n3N TNUNS 'i'JN 'IN "l'iTDJ

-'nNSD3 tl>Vj*?N 31 'N113 TN11ti^-niN3ti'N j'Jli^l l'NFlDDJr "J |Nty'N ni30N

1BD l'mon |NN1S |N3ti'3j3 pi' :|N NniNJ'j 13N1 p'^f 113 13N ;i13-'1J

yahD) 1J13 npsti^i iji3 nnoii iLi^N3 idd DSl^•11' i3N iii'jbN 31 'nii3 i::'N3

11 'IN T113 '3' tbNIty' |N1D1D 'JTllt'J *T113 fjllT 'irJN3 TIIJ TN3' :iJ13

aW NIDDI ND1li>3 1J113 'i:N 'IN piT |Nni31 'IN pO'D |Nni3 110 1JJ13

'31 Ni'iN 1J13 riD'j aiN-.iJ i'ti'öLi^i iiD-nj i't:-'0ti'3 SüfiiD insiN '3i" :ni35

TN 'IN nySpi' :iJ:i'N3 1NT1J-jlN133 'IN jNJNljl l'Ji-'Ott* CD TN '1N3 T'IIJ

riDt^^DN 'iJN 'Nn3 INDSIJ 'IN JN'liy T'jyiO TN 1J'NnD3t:*1 1111J '3 'Nj-D1j1

•dSlmi' 11 '1N3 non luni p'ir 11 'in3

32

i:rN3l' :iJJ13 313 D3in3 |Nj:niD31 HNti'IND 1JN1 'nNC'INS 'nDN13 IJ'N'

3N NH'lj pi |N1N3 1"D TN Nllti'- |Nn:i 1N3 TN Nllll'-jNIJD jli 110

]s)2m iJt:'N3 113 nji' :':i'i'DNn poT 11 pjJD i'03 h'nd p^: |NnDnji:*ii3

;n3Ti |n3NJty3 i:i3 ans |N*?py-'3 S11' :iji:*i'j3 |nniiji:*n jNinji |nnj'3

S'3331 rj'lli' |N1NJ3 1'N1JN3 HJ '
: H'VD |n31J-p3D3 1213 3Nni:*1N |NJ'nD3::'

'pSNJIO pi33 m 1J13 '3 'IN bl1 1^i:i-p3D 'JN1NJ jNINJ '3
' : N3D l'NiirU U

^NiipiJ UL^'n 'Ji'j:ni njttij ]sh pi3-'nin3 'nNi'3 'nii3 tn3n p3ij-p3D3i

|Nty'iii pi3-n3n3 113 i'3in nil-'un 'in |ni3 'in nihnSn b'331 ' : iiiin

30 "i"'"'Di, vokal scheint alt
|
33 i-'n

|
311 Ti-JTiyN

|

-4 beide male -i-'q, punkte alt
(

4 zu T'Nn^NS raud T'NT'Cn TNnö : j 33 7 zu 'IN NnriNSN raud iiN Nr!TNi:N :



Isaias 30 28

: n^d^n jt^d tn Tins buK^ pn\: in tjid nsn rN

cViiöa "in?0N m^nNJDi ]'n pöD2 N^it:* pnD-n fvy nsij j^jii ^^d

TNnsx' nji np^l^ nnsiD |Nijn2 n^bN pti» ]s pm'' :]H pt^

HNipa INJ^nSU 'JDN'DI 'jniDN3 hü'W^' yS2 p'?ND 'NTIÖ nSIJ

D'^D TN 'D' TjNTni;! '3 iNTH " iNoi^T ]NNn3-]n3Nn i:'Nn:r ino a^o ]'n '\2H

T'NIJNO 'pN3 'iJN ND NOl:!? nboij '3 inD jJD DDN'D t^''D TN nON'D

nNVT)D1N 23D |'N31 : 1N5'j |N läN pil HID HD läN iNH'j-ID ])-!£

12 NH Nriiti' pi3-n)om2 i'NDti'Ni-ni 22ü j'Nil Nn Noin' plD-np^L^'3 'niiö

|v:f -n onp 'd'" i'in^ i^ni tdin ^2 dd jn Nt:*iiö 'niid nooDKn 'Nniö

nNtyjin TN1N3 Nmn ijid npst:' pis-npäi:' m:i nj jDDnj D'?t^'n' -n

3N1 'n5D3 |NJ 'Niiö N'om'a im '2^"' :Nmn idt iNns ^in jtjl^n jiir in

:in ]NnN3 '\i2 \asy2 in jNDti'i ijt^'Nai in |NnN2 run i^NnD^ n:i nNit:^i"ia

UN 12)22 '1N3 inin HNn i'N |nDi;i3 in 3'py tn pDD njiiJti'N '3 in ]Nt:^iji

"

nDi in ]'D'D Nnnis ti-ti'iD id i'jniij i'bsr' :Tin qia njNi Tin noNna

':3i : '1N3 >ij 13 iit:' ]n'3 m: ni |nl:>'n 'JNi^rN in pn? Nnnii nmo
p^DT |N bST ]Nji ]'?oT |N 10 nND DDin 'i:N in D5in 'jNnnioa |nin:i im
|Nr* :b2i -iiDi *iNnD 'Ni-mi 'in ma in Nnoi iii '3 näiDi 2')'i£ i^ti2)

iti22 NJV1J 'ijN i:-\})2 12 TOD Dl^'D^ in ^o* |NNJiD-ni jNjniD nöi |nin:i

iJ'N '3 NH'ij ubi3 iNJ'j mon näNi uVii niD non näN iti'NDi : pJNti'SN^i

3Nnno "NJt^^n it^'Nii '" :|njtti3 jNj:n-iD p'nsiN^ in^dd nntr^iD npi3 2s

Vnii lüf'D '3' läN ]iNi-"NJtin"i3 ihnis ^NnsN "Njtrni DNnsN "nj!:-'1"i |ii

INonp ';im3 nio ^nud UN"n: tnd 'ifJN nna Nirn nrn "NJii'in noi

ntrö NTIläN-TT Tf TN N'^N 'N11D DNJ 1:'N'' : 1J1D nNINTD 'IN DDT nijlJT

-i^DNi'' :ntid ti'nN 'in ]N3Ti Li'T^b i:m' ts 'in nh^n'^V |n ind ':'jjdi 'in

nSNT^ ^TDIDIO pi ]NÖ1ip p':NTNnäND 1111^' JiÖD Nn NJ1D-"1"D m pi 'IN

2\i; pi Noiii^D i::'ND imd |n'' :]N)oiip "NniNnN näN njid-hntd ^ndsni

:'?Nitt" pbND iTj 'NiiD niDD piii'D Vinns Nim püf iim) jn noN mit^'-fND

10 KH-ianON-iN
1
14 vokale vielleicht jünger, 5 über etwas anderem

|
22 n7:T-i72i

24 'in nach, 3 voa 0-^33 P' vor einer zeile
|
24 zu i-i^D am rande T'IID "iTlS in :

26 1 von nOT erster hand über der zeile
|
27 -| von NtT")3N kaum als solches zu lesen



27 Isaias 29—30

iM'i p TN nn nhf Sil nid tjnNi Tvy "»in js'sb^i jKms oiip ]k

p'ti>iD3 >i'NTDN |o iJ^D ys2 "
: nnSiDN jNonia nio ^Nti^^hf oin

nns nj iN:nnäN2 insu tJKin rnnSNi n"io nnsN nj ^ik nKj-inssa

KnnDita h^iDi b^oiDa ^Nnontr^a itij tn3i ^jnjot n:n nj :

nriDKjJsi pDND "inty T'iKj ^d'" :"tJjiD 'oni5 b^nty' 'j^cnds ditid jNj'SDoi

nj cn-iiK iiD "iNj'DDn 'irjN äpy^ ]ni:n53 'Niid näu d^d

|N"fjnD 'IN ]Ti2 'd'' t'riD 'IN 'n ^udn njt äpy' indj^ii:' pjsN

äpy' 'j'^ND 10 ijJNmj yNDi p Ds: ij:id |N'o ti |o mnp bojr

30

niiityo piD-miityöSi p tn nji -i^mn pi22 'Niö inddu inj^ij^'J ^n^dis w '

-11-133 |KNTn :ni:5 13n Nt35 piTSNa m^ja p ]ti'2i2 ]sni^D-hs^ü nji

Djna 'IN jNbiDm 'in |NJjmD m njin 'O ' : 'n'^'j^a jNn^o n'ND3 pnn
nji nN'3 nj |Nti>'N3 i:ini htnd nj onp läN nsooiti^ non' :tJDn

liyö i'OT |N'ND-iNi pn n |iD nii3J" pnNiDna t'jni nsDonii'^ o m'Nsa

Nj?-nD r)-it:>i ^dn ^ni^^'n tn i'tt' jNiji Tit' ])^^2 'D nKiti-ni 'nöD |'or n
nsaaN jN-nrnyiN ]Nn3 näNi ]m^s nh^ko |N:inD ^no läN uint-ii

22Ü |'N3 um nN' 'nim nnn iNnvtDi' :ijm htnö nj anp näN ;Nti"N

miS näN |N nnti'äj ins ^2 ]mds' ipDit^^a |nü"N3 nan |'N3 dum
'3' :|NT1Nj ND T1Njl3 |nDN Tn3 lt*'N31 ]S mJ3 mSID 13X1 |Ni:''N TN3N

mm p'2iyN3 1J113 iNn^o nj inidid |nn213-in3:n isnoiD 'IN non 'VNy oiip

ND'N3 -tJTI3 ni13J |NNJ13-ni13J31 TT! HJ |NNJ'33 TJDDi: 'if:N : 'N113

16 T'-iDN n:
I

18 vokale jünger
(
21 -j-^amai hat strich auf ^ und dem

andern 3
|

21 b von h'^v^^ P' aus 'C oder 2 |
22' npy oue strich

|
2 3 nj»"iD one strich

|

4 03n3 fehlt auf lerem räume
|
6 klar ^ntis

SD2



Isaias 28—29 26

p TN1N Tiuti'N rNn'' :|'Dr jN n^on nä« u^vihs 21 'Niiä

iNi^oin 'isjii nj nh'' pin |'?3T snjn inSt 'in inj tni^ij '3 pty^

'3 nji nrNiJN3 anjj 'NjJNi ijNtrsN '3 mm *?'jid iji3 m::NiDi ]s -ns

'3 'Nn3 3103 NI'IN i:i3 31X1'' PIN 103 D'njJ--lU"l |Nt^'': '1S3 noH

HTT n3N 11:^1 "T'JID TKllS T113 TD 3N'DN3 '3" : NT»1N l^Nn^ON

nj n3 TNm3 ini3 |nj non'' :N^fj;3 mm '"'t'jid t^Nnsis 3ii3 '3 i^ntiij

Nn:KUii pmj Iii ni |nx''K i:x3it^'N '3i TNnäis psis |^:n3 n'iNj3

*nB3t^ lÜÜ |n''3 t^'VjVN 3"! 'N113 D*'S TN T'JN : Nn^lN *"IJ13 1113 'IS

mN'iyin TJNmj jnn3 i'3ir) ms

: IJJT Nsp |Njn3 bsD 13« bsD "f"NrDN '3 111 313 iitt^ n3ro n3Tö w

'

-11J nnm dVl^'it ityN3i n3'xitoi mus ij^n3i obtriT inti'3 orn '•31'

DJT istybi' :|NJ'nt^i3 nntrj - iijn - nj Vtyii'» i'Jiion Nnnn'3i nnt:>ji-iijN

in 13N DJNT'jijN '31 '3ii ny'?p3 in 13N d:i3 nNi-iNvni in 13k iij |niij

in isnäu im 3nSii "|N3 tni "iJ-p3D por w 'iiti' nnoäiNi' tNnp'jjjö

11:^X31' :i:r T^-Ti in iNnSu in3 mi in rsis pn? tn r'j:N-"piiD ps it:'N3i

ii!>N3i ]Ki:iNnND ni30N NiNn:i-iij pii in |^fJ'JN:l'3 ni3öN 1113 11j pi

n3'S53i iyi3 i'Nii3 n3ipiy i:>vjbN 31 'niiS i^-'d tn' :nNJNj nbsjs

ty'Nöi: :)DN{i>i3 pi iti'N3i ' : nun ii3 no': irnN nbyitin loii iij in3i :iiin3

|Ni |N nybpi ]n HNDiD n?oni abti^n' i3N in'Hndd |NDiip n^on ni3)0N 3tt*

»1113 IJ'NI nJti'IJ ]N 1J'3 f)DNtyi3 'iNJIi 1ti'N31 ' : |N3 |NN'N01J 'INIt^^ll

Njjn "iJ'Ni njiyn |n i2'3 r|DNtyi3 'iNJiiri 'in |Nj non '.um i)w ini'31

|Noiip n^n ni3öN it:^N3 pjii^on nji3-'itin 'in |Nji ni'DNn ij'ni iiitr ini'31

niiLi^-ns 1JIJN0 3jyi 1:113 biioSi^o ' : ]V)£ ni3 i3N |NN:i3-'iNi-nN2iD |n

<3 " : 'piy TN nji i:i'n'? '3 "o tn n:i uiiti' nD?D NiNDiit' 1J113 1131 ijdon

^N'3J |N 1ü NDltr JNDti^ir 10 nD3 '31 3N13 |N1J 1N3 'N113 NDlt^ 13N Tt^lD

nisiD |Nji3D pi nron nii3J Noit:'3 1131 " : i'ti'is '3 |nnj'3 |n n^:i::^ |nid 101

TU '31 pN p: |N3 '3 |nD1J3 HIDID NDN:ty3 NI'IN Uli '3 'iJN ni13 1110

'3 |n2iJ3 niDiD n3NJt:^j 'ijN 13n niDiD D'ni '3i : 'in noinio '3 ajNinj

113 'iNwbiD '3 p'y 'N113 näui" :mDiD nnSNJty nj tij '31 pN pj |N3

22 zu miu) (so) rand vzü-nrt 2
|
27 TTTiai

|
9 ""Rtl^, die vokale jünger



25 Isaias 27—28

-Di: ]ti ^31 ;i"nTn isitra tni? nna -iti^Nai" tb^ntr' ]«"idis rs

28

13« 'iJN 'IS DDNiti^ |nnn3 Niiti^-n^xb^ biji onsN inddd 't^*: jsn

: i'jorn "inj |NNJiD-n"D ]sj",itu kh^k pns-ni^D |ii "ijid no^ji n^ia ^3

ns ina" rsiJN uid dd^j nDT2 jN nun^ snjN NJ'n ^s ir^ '2 'i'js

Pis Diip ^pit22 nssnti^ jsnsi iNmo jND^ m'ihbf 2-\ iii'Na

'pnya -uthdik dSj "n s^aji ijnty nsi^a 'pnj/si tjtddin dSj -n

nDNjji "p "liTiD 11D NnjN3 H^oH ' : nosi D3in n uiiti* mnoir^ ]N'n»2ij

|X0nS3 jNDIÖ 'O'" :|NnDSTN' jhfjniD-bp: Tti^ TN |NJ'nSnj-TN2 jTJIi'N

'NjJN "»DiJN jnn^ -iNjnD3 liiD "iNjiD nNjnsi nsjis jTina ixonr^ "[i'D

'iJN "
: Slip |N TsnN tu p5D |N3T31 jN^ab 'j^nosti^^ ^2 : 'Njjs

-Vi3pn ijnNf iNniD nji ti^^KON HTDNna thj '3 ti'^KDN ]su."S2 nsi:i

jniTia |N)0-IS3 "|!tf1D ]NOn23 |NOnD 'NHID jlDD ]Si:?'S2 "tti*N21 "
: jinD

^2 msjn '^^jJ^f 'di:n 'n^jn ^21is jnina isjnsa liiD nsjns nNjns^ inj^d

'!irJN ]'N DUp jNJNlo'^ID |SKJ13-nnÖDD ^NOnnt^ 'NTD ])2D T1i:i:'N '2 |'N3
'*

njKrNn sj':3 dhid 11:1 rsäNi jno 10 i:nt:' anma tdsij 'd'' :2bti'n' -n

jm^i Nn:^N nsjs nsNi: anNnj '3 Nn N)0'^f iiiin n: i^nu ^2 ]>22 n*:i3-^''d

Nnj-iN'jn p l^N pbN5 'N"fi3 nsij i'jii 22D |'S3 : H'^N nTi:'-|Nnj

nj Nim - jNO'N ]s Nnj-fN'j"i3 pNnj-"iN^:i3 rny jjhid iN^-n jjd jvva

HNJD jn3'n n:o.iNDi jm:) '^.j^noNn iNjn23.DDin an: '31'' 3Nn*L*'iN

sy^w •tjn^ in NDit:* ;:ii:' tniic' '^l^n^i : ijjis i"d 3n ':Nn:i nrNrj

: 1Nti'-'ND3 '1N3 Tt!*N31 IHIJ ^2 NJ1D-1"D PiNrND TCN^ ncilt U Ii; 10

inij '3 1N10N33 1N10N33 -»D N1 N^ilLt* "tJN'NI '2 'IN |nL:'11J HTNUN

inoa |N 1111' HNDiD ^2"' :p'jtr'N3 i:o ühd ti^nSs NifND il:*n21 3C'3i nia

'N11D iti'N2 niNDti'N 'Nj-njöi niD pi " : piD- iij j:n rii'isi 'jnsn tn

12 INIDID von erster bancl (die diute be\Yeist es) über der zeile
]

13
|
9 "T'Uj,

alles alt
|
12 tint

I 17 iTi^^

Histor.-philolog. Glassc. XXXL 2. S)



Isaias 26—27 24

PD'J in |N'nv via Diip pnn "it^n t:iiti' nsDonti»i tjj^n nj in nnip

non rjK n?3'N3 ^noN^D ':id nnoNn« 'niid n'" ttrnK ni |Ntr'K tjid

Nü'N iJiJKn n:ix-n5 no^n pbNs 'niid "
: no'N3 ms nnoK^N no^x Nnbojr

njnv nj ji^jmio" :in dnj d^jid ina Nnjn in tn |N"»jiNnö

-w non 'J1D D1J1 j^ti^'N 'jid no'Ji ':id naipij; nnü pN2 "iJT'S-ni nj |NniJ

in ^iiDit mia-rny nnj2 "ktsk '2 ^niiö nnja ^^ntsn : |^fty'Na -nD

^r\Dü2 in Dnni innjid-in' ijir*Na 'nöoa 'niid n''" :|'or nhinjo n)2n ^nti^Ni

Tn pN?3 "i^Di in?j ':nDäN bno : in «nniN ijs ^KsriroK ihm ]s\i;^n

|nD3N" :'N"ti5 in jy^s tk dhu pjiion ]s sni-\i2 TMi^m nsn^

n:i por i^os miD nj NnnNji^nDu is2 on^jN^Kr bno cnSu -ni onity

ijiiti' iNi^^ uTö-ni p nti'Nb in ijnn TNa "
: ^n'j ^NNJ'ti'j i:nsiN

»2'" iij^sN '3 |Nmio in DJ NnnäD dj ins ^NNTJ-poo ziiioi

^nünb ffJN ]iir iiü' ]NnjD in läN in m ^31 in miina nti' m |o aiip

-naipij;^ 'ix hnj^nj ?k |n'3 'n-ii5 ij'n ^d'' taii's mnj m ^ijx Nn

I«
Kn:i5 iD por ]n -jjis nnNsti-'Ni ]au;'s näx |'?or |N^f:^t^•: nsju pn^

:|N |Nj'nt:nD näs njn iti'iD nji

27

tynj jn^iS näN ^iipi jiniTi:ii nöD 'in i'ti^roti''3 'K"h5 ijid naipij? 'in ni^'

215 r"i 'IN ni2' :nNm n pN in'Hn^d iti^iD '21 pnbpjr ti>nj p'ib läNi

Nn NnjN DJNjjn '2 Nni3nb2 nijn nint-hj'j 'niid üik^' :|N2 t'U ti^'Nno

'Dt^'ND p2 no'j 2SJ* :ni:n dini hj'j |NTm jN2ty |n läN "JJ12 n2ipijr nj

N'' :'Nj 1' DJNnn2N--n |N2 DHJ DNJ INnND 11 Iti'D IND NI^O HNT '2

nNJ'nDi2 npi ' : p2 uid '2 'n^oN^D 'n^xbo 1J12 '2 |o nnin2 "in'j 'iip

t^DT 'n'J '11 Ulltr IIDI ^Nlti»' 121DtyiJ '21 1J12 b)} 2py' 1JT HJ^^'I ]NN"N

nTNn2N2 ' : Nti^is 'in |Nj'njin2 piriD ijn ni'IN ir 'in N:r pr |ii nh
'

22D |'N2' t'pitr ni2 n2D 'IN 1N22 112 j:i N1:N 1J12 Jjj ]S pNnD1S2

Höh 'IN pNnj2 'IN Ni:2 i:i2 in 12 nron noj'Ni ipy hnju TNnoNiö niND2

:NniD-ni2i nhd'idn ij:nt'jjn nj ]N3'n2-mjjNiD p nhjjd n2To nujd
Iii '2 'Nj:N ]N2N'2 pi HUD - NHII HlNnOID NINü Nnjn2 iN^:n n£i> '2"

|N |N2111 p1t^'-1ti''122" :]H NHÖNtr lllti^ "nDNjJNI IDSD '2 'NJJNI H^NDIJ

22D pN 12N 'IN nOH Q'HD Clip HJ '2 NUN jNNJNTID |NN"N |N:r NUN U2tl'2

:'1N 12N 1:12 npsi^' nj ni'in n:n'nii 'in injtisn ni'in iji2 oni

'3'2 1'NTÄ NtDItri 15fO III Nn III NH'lj TN 'N112 1213 '2 'IN ni2 1trN21

"

16 zu n:'>^NS am rande -i:n3 3
j
17 18 briTO one strich

|
18 '-i"'3i<''NT , das (jere

von erster band
| 2 T~i , alles alt

|
6 aps'"' one strich

|
7 zu anfang T^n |

8 nNas und
na 15, die vokale von erster hand

|
9 npy one strich



23 Tsaias 24— 26

trnj; 'in ]h'\'>l bjspiDi cbiyn'ai ]vv ni33 'nti5

T^jyi^ '"ins '3 in dnj d^ij -idil^ snin djis nnt^snäN m 'jo 'N"n5 'N-ti5 n''

nnty Sns nntr T^f nsnj ^d* tn^inoi« tj'sni:^' nsNn 'Nii-nn rs Nni^^-tn

Iiis '31
" :uD:r3 jNUiNnKD istr nano n'Noa son: |sj'js*J'3 "n'wvs

Nn'3n:hr snäbiiD niyi Nn'iii niyi ]'n ni33 isonp nr^ns ti'vjSN an 'nud

näK iti'is '3 |TtyiD 'in ]'N niD3 niiy nsäni' :]" |NJ'mSND «näbii: Nnrj'o

TIN jnrD |N niiti^ nsän ' : |Noiip n^n nn« m1l^*-|N^J piti'-|Nnji |s»oiip n^on

TN njiD nn 'in Diip 'HNiDim Nn'n non ni tn on« p'^sö 'nh5 minDiN '3i

l'N NtO'N 'NH5 "IJ'N 'IN nn3 "t'U '31' : DSU |1DD 'NH5 '3 |'>:r ]N H^OH ni

0ni3 '1N3 D'nNl T01N 'NH5 ]'N Nn ND'N n^lD nNJ'DDUl 'INJ D'nNT T^OIN

l'N ni33 'NniD D5r m'j i^^'ndn 'd'" :'in 'nNj'n5i33 D'n-Na nNirn c'i:'N2

m 'IN NnoDT njNnriDij '21" hns pnD-nni5 |ii 'in 'nj äNio TNnriDi

TNäN 'IN 'tr^ niii:^ nnoäiNi pT-*3Nnir'2 N:T-*3Nnt!' njNnnou '3 'iNjiür 'in ^n'^o

TDn niti» nnoäiN iw *aNbn in 'inN3 n:iN'nND nN^fni : 'in Nnnon 'njno

:1n5 Nn i'ora

26

'3 'nNJ'nön n^^'n^ tjin'Ind nnii' nnin' |'dt nn |'n nino *n'ij nino 'in nna

'

tNH'nNinoiN NnNn-n:!'j p'ny ninj n"N '21 NnrNinn n^NL^'i^ '3 ' :pnj5i 'inN2 nn:

HNJS' tnonn'nNJD ina 'd 'noNbo 'n^^NSo nnNn nj'j nn'nNJS nNjn'^SN 'NniS'

jNNJ'ti'j njiD *3NVin 'D ' : |Nn'iNji p*?ND 'Äni5 'V:n3 t n'iNJi Nn 'Nmäa n'ns

njNon '3 i'üT Nn Nn:N njis nnoäiN NnjN njiD nnoniN njiN'nND nnc* rNnäN

:]n:'ddo Nn^^NJ :i"inn nh'nd 'ns Nn:N n:i3 nonö-'NS' :"|N3 Nn n^jn

N' in NHODin HNna t'jn" :n'Nn'j:D-ni p'nv cnj nD3i3 pnvs ;n313 nNn'

onno 'IHN p nNniDJ" :]Nj 'ihn in nDnai in dnj3 Nnin cnNn nn^is« ^nhj

in NnoDin 'iNJii 'd Nnin D'ij nno ]^ pnnjN m |o nN3 r':N 3*l:'3 Nnin

'nj'noNn näDDN nj yj:'n n'Nnno npsi:' " : 'n'j |nnj'::': njnöioN 'n^'ncNn |'or3

ntyN3 ubn 'Nniö n' "
: 'Nni5 'ir'j n:'3 nji njiD 'nN3-i:'3 Nn'j'noNnN |'»:r m

35 1 DDNn one stricb
|
8 nw\'3n one strich

|
9 das erste mal DIN- P' i 9 PMiber der

zeilo
I

10 b.p, vokal alt
j
12 N2: von "lN2:m und n von Np auf rasur

|
20 S oue strich



Isaias 23—24 22

NTij-njN-Ti:i ]s itd3 "»inj tn^i ^sdd in' Vnd isnsn

:pmD ]Tti'iD3i n'D3 pniäa inj ]Kinj ^aii2

24

mjjNnDi iNjmrin 'in nND^on::^ ntriD ^ai ^ot N:i3-'mn 'kiiS

jinND nsnonD 'ik njiN-ii5 nnj2 onp |n ^t^'^^i1' :|n jNNJ'iyj

Nm-pp 'ifNJiif NJNnD -pp NJNno-pp sm-pp sti'nr nxnnä ]}<

nrij p5D ^NfiD '3 njiD nnsj pnD-nnNJi poT ]n njio 'mn pnD-^mn' : 'in3

inäiN '3 ION miLi^-nnmonj por |n miiy HNän piü'-nsän' tps ^dd |n no

noNnja hd 'psNJio p^r ]ni' :|'qt ]s onp jNjmna un^oN nmti'-mmonj ^n'j

ünty unno pjmj unno biain yniy ts uni^'nu 'd |n |NKJ'tyj

ps näN jN:: innj'H'j unt^^ pjoinäi por nno nnsNj:N njjno 33D pN näN*

nin' nnsNjjN' nnjN onn^o noN n-i:N?D-''pN2i ptor innj^itj no^j a^D

nnoa" :jjir hki^ mty busj jNNjiD-^ostt'j äit^N iw yjD Nnst nKti^ mii'

nntr "DDJN noN nnoDt:'" :nN |SNj:n3 pmo n^i'N^ ib;: "r: njjjn nj

Nnii32 p' ]s n^N NjiD-tNnä'' :pit:'-nuN n:N3 non noK nnD:i jNn'i

nnt:^ m noN hund 'pNi'' :ptoT ]k hnü' mti» mna ^isu; non niiy "insn

m por |N m i^sn pjii ^d" :nrNm TsnoDti' -^iti-'Ni 'rj^onä

^Kti^'N :pni3-Tn iw ONon njN pi-nnö pi jin^T riDm pris p:ir |sonp

'ifj« Kn^nm^j 12s i^ws2 'Jt^^ni 'Nni5 ^ti^ja iJ'U ^nu ^nl^^j* tnin n:nNi-ni

'NID nnNi Tnjr Nnma 22D ps näs" :nNm *n3N jNii^'Ni un^N mns
n'jLTN Nnn'iDD por |n nnN^D "

: bsrn^*' pb^ö 'niid dnj nsm Nnnnja

ijino mj |NnN-tJ j02 joa ]o njsb ]o njsb dddiji pnv3 iNma
]N nti'Nn"!" :poT Nj'ti'j in näN DNm pü-n dhd" :n:nnD mj j^n^nj mji

TNm^i' nNnsnj nbn jN'o ?n ni nSna ^nSl^f '3 nno rxiN tn nnämj
:poT NniK'ju njinD n^'Vji l:^o^f nnti-u |nüdn «nSsbiD "»d DN-ia

TNino pni-*?"« j-iöT T^:^1ty nnsD jnni'-nnND pt:T TKnD2ti^ ]nD3ti^"

INDorn HNj-brjD n''j«D pif nnt:' nnnjii tido pi poT nnoij '3 ]T3öiJi : poT

iit'Nii" :|nDN3-mn tnts« nji nnSi?* "»ai ]n nNnoN |n nä« im' pjjoi

näNi njiNnNSi N^'tyj 'i^N uiNnKD nDir*? näN 'Nti5 ijis nsipiy 'in nna

-j/Dj ij'N-nLi' yDJi'' :por näN |nntj-'ino '<f:N cnno jNnoiD ]NnNii^-rNS

1 nauJiD
I
7 T"}

I

12 von jezt ab füge ich jedem worte, welches falsch gelesen scheinen

könnte, zum beweise, daß ich mit willen so drucke wie nh tue, einen stern bei: ich habe
solche Sterne auch schon früher in der lezten correctur beigefügt

|
20 "'npa, alles alt



21 Isaias 22— 23

in m njiD nn" piNomt:' N"nn iti'iDi mt: ^Jn^f^s Nim uis nnsw ^nii5

NTin iJiD mnai nnt:^j-mjN-inj ^nN3 Iii pti>n snin nij-m:N-'nji no'oy

:in i"D .UND nNiö m nny Nna^no ^NjjNai n^o 'NjJ^^a 'Kj-i^ns i'on

n-i3 nti'Nai '°
: Nim "in in ind no tni in j-not^^j tn Nim "

iJ3'nDi3i in njrnn Dti^iD-njNi" nn'pbn -idid D^p^bNa ]^ 711122 ü:hd '31 ^in

Dbtyii"» Nj'ti^:^ mno3 "iiyNsi ^in nona nm '3 in 'd^dioi nh^in cjid nöD in

SI12 no'ji TNiyij '31 'IN i^n näN in njsä tSd om '31'' :nnn' hjsd^i

*DH33 Iti'Nai INinDIN HNJ'Nji l'O NI'IN IJT '31 rN'Nt^U nO'JI "11:3 '31

jN^DID 'IN nS njNÖ TTJ? HÖH 'IN n3N "IJT'IN '31 " :'1N nD nJN33 'T'Ty

:Nnj'3 NnnN^N non Nni Nnp3io NnnN^N tn liiD NnnN^N non ]Nin3iii

nnoDtyi nNinoiN nNj'Nj3 m? i'o |n nnj '3 t^vj^N 31 'niiö ^.Nnsu 'in m3"
:nD1J |1DD 'N-113 '3 |N n3N 'iJN 1N3 |N llt:^ HTIUI TnSINI ION

23

-njN n:N3 tn TNtity niNiN '3 Dionn Nn'nt^s tji3 ]i'ty pn -n |i3 mi3j

'

'nty3 |NN:'Lyj Tt^•N3 tt'ioNS' :|Nti"N3 ION nntr-n"ni3 ]N'n3 j'or tn Niiiy

-IHLT D3in ]NnN'D3 Nn3N31 ' : Nim i:in3 HD HN'IT NINHJ l'iNO |NjnrN3

'3 pi'^f llty -iNDQIty' :|N011p3 |NJ1TN3 N:i3-jn3 1131 ]N ^21 Hl |N3m
D113 :iiin3 nji di'jn'nt nji onäu iii nj |nsij3 hn'ii 'i:in'ind pn'ii nsu
p'jtr^N |ii i:iiLi> j'jiii |N'iv»o iJi':ti'N 'iN:ii' tiNji'sti'ii dii3 iniid jNJNij

TN i:Nt!^j Nöity3 i'N NH ' : 'ni^s |NNJ':^j i'ji3 ]vt:; DiDin3 i'iiij '3' :;'•;

ns ' : |nDiJ-'iN03 in ]'dt tn NnjN3ip |N3 uiiin '3 |n hitd D'ip ]nin;'tii

^NiNiobiD |N |n:njitn3 ]Nj:niD |N |n:iitn3 'iJN injNn |'i i3N TN nmro
1N110 i'^oT n^on 't!^;i pi3 nDiD3 nun 113 i'3in !:'i'jbN 31 'N113 ' : |'t:T

no'j DiDin nj/NDii 111 ;ii in ]'m iiij '3'" :]'tDT intvj; non pi3-*-ii3D3

Nnn3bD0 IW |'>Dt:>3 HN'll |N 13N l'JNTN13N 'IN nilip " : 'IJIN'IND TU!

"NTDN nj |'i3 'N113 nSIJI " : ]N ^NUIN'IND ]113-nD'J3 DNr |'?0T3 ll'Oir 'Nn3

]N'n3 |'>0T3 ii:(i3 T'3-11 |'iN)0 njTNtoj nT'3t*'ii nii3-2biü ;n pi3-uNi:*j3 ri:n

TN 113 nj Dlip ]'N THON ]NN1D3 j'r^T IJ'N :in3 l'NDN IJ 'NJJN T'JN

'IN ]N:i'ii3-|NnnoN iji'jnt';i:n '3 |NnDn:i:'n3 nun ini: in'ju hü'N cip
'3 DiDin Nn'nii'3 i'ji3 ]vi2;'' :p'nDiN3 nun inhj ]s Nii^cp i:nD3ii'3

iNnrn ]'!if i'Niity hionidi 'in tii3 il:*N31 : NDiir* 'UN'ind i»:!N iiVlI'-inin

|T 111D |li ]'i3 lti^N3 SnD INnsn DNjlD TN '3' nNC'lND iNlN^'TIl bSD

niDN - niiti' - jyioNiD nNi'3 ]' 'n ini:'3 iu-iijn lu ;:!if |NnD3'' :nNi'3

DNjiD TN i::^N3i" : "N nii3-iN' niNj3 111D 'i; iN'D3 j:ir |i3 nnoNiN

3 -i'mä , alles alt
|
8 mitte sehr "|N[:Nj:i-iTN3 '?

|
12 T von -tT'vL'I-; über etwas

anderem
|
13 zu ,Nnon2\yni rand NriTHü^n 3

|
13 zu -Nnrc:« rand NriDiüi^ :



Isaias 21—22 20

2Niy rN |NJN3DNDa Vnidi nnn'i i:^-^-^:«-!-^! |Nty'N nno

T-i'j bTJo 3ny bns* nt^^^i m ^Nnois n-'V ]12 mi3j : "t"N ^3 ttij

TN iJtoN mnji NHTti'tDr ti'^s rN '3'' :Nnj:>-nnsiN ut^Na anpio

'pN2"i : np nny non nit:^ DN^om nnro sr\hsü pi Snd i^dss 'ntid nsij

in nbroij -n^N inn no^ür (abtrin' ddjn) |vm n'j pn m |i2 nmj'

TN 'Nj T "iJiiti^ mn:i in |Nn^?oN non' iint^nd |Njn-n?2 nji Ts^oti^

n^N* :njTmj ^2 'Nj-nn tn 'Nj y iysr\D2 in ^nn2N' non tj^Nnoa

pNi-tyjoti'im i"Noij nNiii'n no nnj^ Däbu |o tn i'Sn '2 onrij 33d |'n

mitr-n^Nbai mitr-nDnS-'NSi u;2ws m 'd' :p ciip nyNoj hnin näs Nno

bnNi' :NnniD3 N:iD-iNnDi nNin njd |VTn tyvibN pbsD 'Nti5 li^^D "n

:"iBD m^Bci i'pi jNnNiD ^nrij ^in tn^ni Di-no n^yj *nNn-ni ob'j;

^Nty'N '11 unj '3 ]iNnj ]ninidi pt^n nj'Nut:' ms in |'dt mnu lui

'

njN5-n'bD3 'IN Tna 'jid nj'ji mm' n^No pt^n n:iD mini" tnTNins

3N no T-nD yoji njiiti' iN'Da 'd nnn in nnty NnnäNDt:^ noi ' : |i:äb ny
piiNa pn3-nöD3 Nn:N5 m:D 'm inmoti^i obti^n-' Nn:N5 noi'" :]nn öiin

T112 n:'j nji ]iniD üiin 3N3 Nn^nN^ jN'D tiid nnoNnN 2s ]iyoi''

pbNä 'N1Ö UND '31 " tmn n: 'Nj-nn tn |n NjnsNi ]s nNjmsNa
'>im i:'Ni" '.dnSd ]nD3-"n:N3i pnD-nnNij3i jvt^'31 nnjn 'in Tina t^vj^N

'31 D'niiD '3
I" ]Tjjni nii'ij pnns njDDij pns iNntyiDi in:i pt^^iD üNt^'Ji

31 'N"ii3 n3i;i p t^"D m "toN niii^'-mNDti'Ni" :d'-i'o '3 Nmä '3 o'jjn

'Nni3 näu Ti'o '3 'iJN Nn Noi:i*3 ]'N nNJU TNnoNis niNS3 ijn ti>i'jbN

ITJ ]'N nN30N3 lliy '3 'N '3 t^^Vj^N 3^ pbN3 'NH3 nSi; ^Jli " : t:>1'j'?N 31

'1J3 '3 iTN in3 no'ii iTN in3 nD'i : n:N3 ]n i3n nni:.'NoiJ 'iJN N:3t:'

IJ'N "
: '1N3 Nn'Nj-pDO 1033 N:3 'IN 13p 1jSl3 nNJ'Nj '1J3 ni3p 'NjJN in3

13^ nn:;;, kaum 3ny, alles alt
|

13 "Tii^,, alles alt
|

15 nT, alles alt
|

2 DIUJN beide

male one strich, vers 5 mit strich
|
9 n^ms nicht von erster hand über der zeile

,

text
I

9 war D'^n mit von erster hand accentuiertem u : eine jüngere hand hat öliH (so)

daraus gemacht
|
10 T'n-n73u;n von jüngerer band am rande, ti-in73u;3 text

|
10 T<TDD

jüngere correctur eines alten T^aD
j
15 3 von nT2 war erst etwas anderes, zurecht radiert



19 Isaias 19—21

niKay^ ^^oiHD hüiw^ i^ü2 'IN nnn" i^ws tn^n |Nn^:o ujo

'ijN "läN nvj: tn Dn-niK pn^a 'irjs p oiip nDjnrs psua tr^vj^N ai ^«113

rbNnti'' p nn:DnNi p anp jNKiiti'-mjNS p

nsrnsDi bxnjD nsti^tss pjno Nn'^iN n^nDis nntt'N^ |nnn poN bsz)2

'

"in^ti^^ nbsDns 'N"n5 nru päD ]n npn' :ni:k nsum tnii'N^ ms
in 'ND n TN p '2 in i^byji in ni tn dn^d ^nj^'u ^si in '2 ]näiJ3 p^N
in^j/ty' p mj3 nsi 'iNjii ^nid nriji ' : ^nm-^NDi njnis Nin ;n'on ins >ai

t^Nnoti'sn näNi ^NnüfD näs nN'^jyioi |N:^'^J nhSnd no 'nin-'N2i njms
]NNJin :i':3n ^jnn^ njoi n^fü 'jnis biciio hnii'ind UN^Nn 's j'jiii^n*

T'NnoDtyi* :|Nn^^o oiti'i ^nti^r ;Njn-iD-mND::-Ni ^nin-^NSi njnia |N"i'si

NJ'ti'j TU '31' i^Nti^'N nsNiti? -IVO TNi jNti^'N HNJS ti'^n TN Tili:* nNDon::'i

-nnD".3 nN'3 'Njjn o^nänu 'i^N n^o'n hnjs ]ijdn ij'N 'in rnz ;'n n-^vji

'.NO'»« Dniir nnon nju 'ii Vifiio nNti'iNS li^s rN poN-mvi^

21

N"N ]S2S^2 TN ptyius Din"i3 1)01 1N3 |ii nny^o |N3N'3 pn m nii^j'

-"n3l INIJ N''N INIJ |N ION mil^-HNJIN nDD nil^J ' :iJ010nD pOT TN

non n^o |NNJiD-nNn--iNvn jNnoTö läN 'in3 ijid ^nin nji3-"1niini 'in3 njid

"ijnsnj^ Nm-n p us^noiD "fjii::^ niD 22D 12s ' : zi)2 buN2 ;n nn:N

nNi'a ' : pn tn di^:n mT-3'nj p'JL^•N tn qion mnnb nu'Nr jT Nmm n^^

nnoNiN ' : timba 1^02 isr\: p -inhio -ino Nn^o tjnohd '3 ti"? |o

pn |NJjnnD fJTö-ni ijjjn '3 1^1113 ^3 NJiD-':N3in pD ':N3in jn3 jN pa

nj'3 '3 'iJN ]N3m mD'N '3 nin ^3 ^nii5 p^3 nsu pjii '3' rnso ijVno

u;\^v: ii^'v:3i mniti' 3310 13 3310 inhnid nsij 33n^o "ij'3 '31
' : ui3 hnjn

nti^'on Nno'N p 'N-113 ti^'s 'Nj-i^njj n3N i'u- i^N3 '31' rcii'v: is'Z2

'nsij iiD 331)0 N"N pN iJ'Ni ' : Nn3t:' non Nno'N p ::nNn-nN;j 13ni rna

nD3t:' |N |Nfi3yD Nn^ji? noni in"tj3 i^nsiN i^nsiN nsijii isi 3Niji jn^sid

3-1 'Nni3 ir^S TN Ql'^ü'N 'iJN p pi5 bHNI ])0 bsi-Hn^lD 1N1J3"' : p»or3

^NiDis TN nron pn n pD nii3:" :N0it:'3 aiiD hnjn ^nil:*' \sni3 -cvihs

|N!i*'N p)OT NJ13-3Nn3 |N l^'N '3 l'yji'* TN '3 nN13J TN1N NJN3 p3 ^Ny^OU"

nN'D3 TN DIN 'J3 "IJT'3-11 IHt:^ Nn'nN33 |NJN3DND njINOU '31 TW '3 nr3

24 -i^ttJwX^T
I

25 -i^-UN3
I

1 bemerke deu strich iu pj-*D
j
3 ist nur t"'5, r:T'T~iP

nur m-ifb zu leseu I 3 vorleztes Avort P' über der zeile
1
3 ",n^-in

|
6 ti->, das n von

über der zeile hinzugefügt
|
11 rr:'^-, alles alt

^2



Isaias 19 18

19

niKiNi t"« '>2^ iiäD nsK näs NJ^ti^j-ni 'niid ij^n n^^o Diipa ]i3 ni^aj

'

tlNt^'N jntJN' m n^N nn5N°nj |Nnvo ty^s m ^sn^o ]s^\^2 uiiti'

p'r"i3 'IN msn33 "no ijjid intindi ]Nnvoa ^^nvo djid n^s'^ii'

T^im ]Nti"K |mjN ni jNn^fio djid ^mni ' : nDbooa riDboD nnt:^^ nnti*

:]NnDnD-nD3'i ]N*T'j:N-n"nio3i ]NnjmNj3i ]nr\)Z2 tjjiD sbiDi q:id nnn |Nti>'s

Tili' nsni tn 3N n-tmai ' : tin^jiS« i^iniid nKnäiJ

nt:>'ii "j n:!fo Nn-in uiiti* dnidi q^ys Nmn unti^ in" tint^* it^'iDi

nnöiDD Tiiiy iti-'^D in nys^r n^om in näs in näs näo ' : nj'Niiti? mnn
EST in3 INKJJSK n>on fjnii' ]>j-cnN»oi un^ ]'jnnjNr pin no^jt int:'

-njNti' ]ar\D ^J'nt^' iNDontyi ' : nj^Nini^onj 3^f ^n i2N üsi iNNJsnnoiji

jKNJiD-Tann |N"rjon5 lyif ]N:ijmD tjn i^^n^nj nvnd" :|Nj iNjmit^'-j'jnn:«

]o DH iNtJomö noiD nynD3 t^ij 'on nju miti^-OD ^ni^'n n^^nn nyns

ijjNTiJ HNn^ii n'jnnö in3 ]s jnuN m iid nn^'DN ^niid" :|n Nnwäiy

itrsa nji " : nN pnD-"p3 dd'o |^^t^• ns^'a |ii |Nti^'N Nnboy r\^nn ]Nn^o

ntrK3 'IN rns" tiNsiisi tont jNioViD "tJis '3 'iJN boy n^f^3

wviha 31 "»Ntö Dör 'j'nti'NnaN li^'D tn idho "irn*? ^ai |njt |Nnvo

-"i>2"in '"IN 'i^N ti'vjSN in 'niö tüd ti^'D tn nono '3 'in3 NnjN njis in'

]yjD |N3T |NN'ij-p5D nvo i'OT m Nnnnti^ j:s nji^Ni 'in ins "
: 'in näN njis

^t^•N3 'IN nni'' :'d'3 TNnsij nnj3 nnti» iy'i'j'?N 3n 'Nniöi |NNnnö --ijjiidi

:'N"n5 it"D nn ]n in lu hds'JJNI nvD |'»ot |N'D m 'niid ti^'S nn n^ro

m njjiD nNtyjia 'd nxts j'or m wvihs an 'Nnöi HNUii jNty'Ji nti^Niv"

D3Nm NjiD-nNJTöia |Nty'N3 nnonsii |nn'noij - 'nNit^^n u^d tn 'niid ti"S

|N'nvo "iJDNJt^'ii |N'n5f?23 'Nmä njNnnj nnöNJti^i " : Nn jNiy'N nnoni

m mj ujiD-mji nnj?3 pnpai a'ob::^ PT^ "'J^^^ niNsyi 'in rna 'niid no

TN31 N:iD-|NonTi NJT-DDT jN'nvo no 'NUD njT D5n'" :ijnn tn31 'Nni5 ly'S

rna : Nn ]Ntr'N njiD nNiNnioi ^ni^'n Nnib^ njiD biapi 'Nni5 nyNua unnj

rnN^yi mti^Na n^oi nvoi nitrN im '3i niti'Ni nvr: tn noNn nNn nt^Na 'in

1 lü-iN von ;nu:\n auf rasur
|

8 anNTDi one strich
]
11 TN-jNnNa P'

j

11^ n:s>-is one strich
j

17 uipbn, alt
|
17 gegen ende n von r'mn P' über etwas auderem |

23 das erste mal ~i"UJNa



17 Isaias 17 — 18

n'äisi äpjT' nnv inty fj^ys rn^ nt^^Nai ' : tyrjbN 31 ^niid n^nsi: ii^'nz

jjD nNni ubn 'ösiy in -lon nh^kt hd n ]in"T nnl^J-nl:^f-^1: pi snri

nöK DtN "113 HKJS nna ' : bNiir' pSN5 \s*ti5 nsnäi: |n ^fn13 |n NnäKt^-^

INti' |Ni 11JN DDii 13 pi3-Nni pif njiNnxD Nmnty i:it»N3 :n3'

^N113 m3 tyiOKID ^3'° tpjOnS 1trN31 SNIti''' ^NIDID ti'^D TN 1^113 NU 'iJN

njNti^J3 bllN TN 33D ^N 13N ni3 IN' ID HJINnND 1031 ^^\ 1J1NJ'n313

Sun TN in pjNiyj T113" :ni'in nN3 E3in njNj'3 iNti» ]i:3ni |N313 nijNt^*:

:n*^oiNJ nDi3i in T113 jN3in j'3 iit:' nn2i3ti>ij in asm inion33i ni3 'Jti^'j

Nni'33 •Nn31li>N1 1231t^*N '3 HNni ni30N |N1N^D3 jNOlip ni3tJN 'N1

1JJ13 31tyN |N1N'D3 Nn3N Slt^N ]li NliO "
t i:3i::'N '3 |NJ11T13 Nn3N "31ti*N

11 Nnni3 ii:i Nii::^-mii3 päNni ^Nj-in tn iTnu '31 'in3 1:13 i3ri

no'ji 1N1ÜN3 inti^'D mT-3'nj ij'ni in3'n npi3 : 101 i^'^d 11 ^1^^ pii in3

:no'n |NN:i3-niN53 nyiipi njd^n |NNiiiN-nNi3 jr33 noj^N 'in

18

511)0'D pi |NNJNinDi:i NHIIS-NIDI 111 pOT TN NH^ntiOS IJI^DN ^iJN p^DT 'N1

'

NnoiD |n ' tjNnDti'sn Nniii3 inu '3 'ir:N ^in NniS3 1213 3NntMN ^irjN

D1ip3 |N313D InViDI Till ^ 3N '11 13N "]'yiD nNVN31 JN^IDI HN'IIS

mill^-nD113 "»NDI "lUN "lUN Dlip inNIDI 'IN T11 |N TN IJOIDHO DlipS mill

-11 pi püT |NNi'j-pD?oi 'n'j jNN:'::': non ' : 'in poT Nmn i:ii3 niNJ 'i:N

p3 'N113 nsiJ pjii '3' :i'ii:rN '3 isiti» pT pifi i'j'3 '3 N,ini3 aby jnrNi

CJ 13N ptir |N1N3 DD 3NnDN '012 pi ]0 'Njl-|nDN1N3 3:13 U'JI DI';! INip

ni'Di niiJi n3n 13 il!'N3 pit^^-oNon |N31ii t:"r n '3' :;N3m '01:3

Nil" :iji3 in 1113 '3 Nn3Nty 101 NniN3 NiSNti^ JN 1113 '31 jN bi; i::*S3

|NnD3Nn n ii'J por: diinui pnT jN'NS-iNnir3i Nnni3 ;ndiini:3 'nj t ij'nii3

31 'N1133 HDnin TNIIIIN ]H npi3 ' t jNnODT 11 'IN 13N pOT 'ND-INIV 1011

"IIJN 11:N Dlip inNIDI 'IN T11 TN UOIOID Dlip TN1 11111 m'L:*3 Dlip IM'jbs

113 tri'jbN 31 'N113 DNJ nNJ'Nj3 'IN p?OT NHIII 1J113 niNJ 'iJN mi:^*-1113l

: p'v

4 :3py one strichj 4 es ist kein druckfehler im verse
|

1.'3 T^J, alles alt
\
14 das ac-

centuierte D von i-iNi5 über etwas anderem, und undeutlich
|
2 sollte gegen die hds "i-'TBC

herzustellen sein?
|

2
|
5 LNn-iw\'3, alles alt

| 2 7 mn-n. auch der punkt alt

Histor.-philol. ülasse. XXXJ. 2. g



Isaias 15— 17 16

ityi5 '3 litvnn i^jnnS onoa njN5 in ^d' iKnS pu^

: N-i iKty^N unt^'Ni-ni änyto Nmn näN ini^^^n Nmm uiid d-ikj ij-ns büfsn

HNii'ju d'Sn itt2) ]s ^^fn^ o^b Nn äKio in iü nstrjn nt^•J-HJ^? iij '3

'

nnoin Nnty:irrN pon läK cnj n i:nti' iis pion in

16

: |v^f nvK^oj niD3 fisi^ inty dk:) ni3H3 ySo tn ^'^dt nst^iKDa ni3 i^noirn
'

njfKOj lJti'N3 nJN^L^'N TN N11L^•-nl^^nDlD NlltT-ninji ]M£ it^'N^r

11 m n'ND 3r pi' nj n "nl11t^•^o n mm ihn n' :pjiK3 Nisj-nNiu

in3 iJi^j poo' :pD nii3 n^: Ni"iti'-nin:!ir ^Nj^nöiDD pD |Nnjs |Nni-D': ^n^^o

-t:^r'D |N iity DKon n:i3-inin tn |ni!''N3 ':Nn: ti'N3 3Nio p iNj^nöiDO

nnoNisr :püT |n tn N:iD-nDnD-'ND uiiti' ON^n inin iit:' nnsNjjN n:i2

NJ1D-3bi:i NJID-DDin in 'nDN13 HN 13N i:^ti':31 '0113 biD3 l'NlIi:*

^1N nj'jn n^NJ3 n^nou 'trj 3Ni?o 'ti'j n':ti-'N' pnoNi NJi3-3NntiiNi -D3in

3N103 3N150 IJT ^Nt 330 pN3 ' t HN Nljni nD3"l3 nj >1N 3S5l HN 't^'JI

:'?i |NJ'nDi3 N^N3 i'JT nn^t^ nti^in i^p NniN'ji33 iji3 iNnr ^n nbnij

Nn |N |N3i3 i:nDi3 ]Kmp iNnNti'iNS nnity ti i^on nii^onj p3ti>n Nnnsii '3

'

: nNni unti'iij iji^dn nii3-Nni ]s |NjnNiN |N3Nn3 uiity nNin ui^oi itj?'

p3ti>n |o oiN Nim ojNiiJ 3nto n^3t^' ti iTy nn^3 dji3 nnj 330 pN 13n
'

:ii^: poD n:i3-inin m |N3ni i3N"i m |Nno3Nn Nni3 i3n n nby^Ni

i''33n n:i i'Nnäij 311: nj |NnoTi3i boi3 ]n tn '01131 hnjt 111t*' nnsNjJNi

'?1:N3 '01133 N:N3 |N N:i3-nD113-''ND |N 1J13 nOin-'ND 12 Nnjn33 ]" I'NIT

:t:^in l'p3 p D3t:>1 1JJ13 Slti^N m pi 3N103 |0 'NjrON 330 pN 13N" :oji3

NTON33 ]n0nj3 TN 3N10 ION llliy-TjNy '3 ION nilti^-DlSvO '^rNJ1!^ ltyN31

"

'ir:N ]i30 |N noj'N : |nDi3 UNin nji pi3-TNoiJ3 'in ii3Vo njN33 l^w m
no3 |nsi23 'N113 nsu p30 p:3Ni'* tonp tn 3nio tn3n 'Niiä nsij p3D

'pN31 1N'03 ni30N nOl pür 3N10 l'NlIJi' 1N131 IIITO NlbND pÜT Nl^ND

:|Nt:*'N 'Tnv iiiii^ nnSNjJN iijn "iun

17

tiTnäiN 'jro it:'N3i intr pi33 tn ion nnti^j pji'oi ij'n pt^oi p3 nii3j'

'?üN3i' P'NJNTib no'Ji 1J0S13 '31 i:ti'N3 Nnoi3 lyiiy Niint:^ jNJni3-Nni'

8 in n"'baN bedeutet der strich (in der hds stets akut) über 5 weiches i, nicht punk-

tiertes s 1 9 Nn'süSTDEN
I

4 von erster hand über der zeile
|

7' nNV, über dem T' von

erster hand 73
|
7 am rande von erster band 3N"172 Nmnu; dn:

|
8 9 T"), alles alt

|
11 mi:;«

hier wieder mit bestrichtem 3 | 8 DD'vpi, vokale alt: DDilii



15 Isaias 14—15

i^btiv ^ni)D2 DtyN3 NJN^oiB NH^NS "läN DiiL^-ni" : Nn>iD2 'N>myi

in ]nn:'3 : map Kn^ioa noN mnin-ms mj2 nvnd

-"IIIS i'tytDti^ ]Njnr n^nü jj^j^iotris DN^b nn^-nirT mjNii'j ]ii in mäp
TNäK nnti^-njNr n:'" : miD-nDiiä-^xs ni^'^b ]ii; map Nnj:Dn jNN^a

-12 bDj tni:n3 'niTiD "in niip ni3 nän in y^i m2p:n |nj:'^n

-ns nN:iJ3 ^^j-^N^fp ^ij* |NiDiDa T:^D nncNiK

:

'N113 nsnsi:! litf nr^ä-ni " : Nnnnty ^n^j i::id nisi ]^^;r iit:^ ns-^^^i

;^NH3 iNnSi: msr -uriSi njr-iri i:iNti?^iDi dnj 1x1^3:1 2:12 nD':i li'vjbN in

pns-ns'j 311 -'Nji n-i:n oän ^31 3K Nnti^^ii nsp trnion nun cnj ^;v'

^iNJii nj UN |nDiJ2 ^viha 21 '»niö iniiD i:jiid : u;vihs 21 'Nmä iNnsi;

b:ifiiD inoDt^'a : iw r\2sn |n diid n^ain 'iNJiii 112 i^Jii^n cniD -L:'njN

INll ^1N 5lj |N^'N 11 TN "I-IU '31 NT1N nD1l3-'ND p Nnni3 13N1 p j'Or 11

]s nnn 13N i^s miD-i'3in i''3in ]'n'' :int:' in mn jin 11 :n

HDi 113 nmti^D ^vihs 31 'nii3 ^3" :]Noiip n^on 13N nnti'Ni3N noi psi

nNt:>iND piiio bND3 : ni:n uniu ?N3 n3i nnt^'Ni3N ^in nnipi i:i3 b'u:N3

in 037 3ii 1DN nnD3t:' '3 in nbtDij nii'bD iiiy iNii^ n)0 : |'n mi3j 113 :nN

Nni3i3 Uli '31'" :Nn'j-ii fjit^' 'in 131 'vdn i"n |it3 ino nt:*n tn '3

'3 in nN'pN3i in ntyn 'j'jiyiJ3 Dti>i3 '3i ijdsi3 '3 ':'?o'N3 jNT'iNyi |nj'3do

nb^Di-i nty^D iDN-nnD3Ly ihlt^ i3n ]13 nN:^'ji3 nrNn 13N p3 iNns " : iriD

|n'?idi3 Ml 'Qn 3N1j 'ii : 'IN myi3 n:i3-j:ii no'ji n"n in ]iD5f tn '3 in

:'1N Dlip JNJ^'in 1J13 HNJD ]N31 JVV INU 1N':i3 'N113 '3 Zlip

15

'3 1^2N miiy-3Nl3-n 3N10 IV TN113 1N1N 3!i^3 '3 3N10 pO 11 |13 mi3J

-ni33 3N10 11ty-1l' :i^N ^11t^•-3N13-11JN 3N10 1'p DON ni13-1N1N 3u3

NniD non3 iji3 iNnö 3nid N31'ü i3N1 13J 13N |nDn:3 Nn^;N3 |i3ni usr
^N Nn:N3 13N dnVd i:nD3-iiJN 'IN Nnii33 ' : pii3 l:''i n^on nnNij 'in

]i3::'n 1J13 nNti':i3i ' : n'i;i3 n"n-iiid iji3 in'id |n nboij ;n 'nj-iNir3i

12JT 1'33n HNSID |NT'1310 33D ]'N 13N ]N:i"N TN1N 1?2N l'JU'N p' Nn nbv"?S1

nbNDiJ lyiY Nn |n3'iij3 1:13 nNr:i3 3Nio3 p Si '
: 'in3 ur i'33n 'in |Nj

nNtyji3 D'jin hni '3 'in3 ihl^-ii n'U3 n'niS |n Niiii*-ii '3 nbND-no biK

14' a in -|2N unsicher
|
17 ",N''n:3

|
21 pN'T'^^t one strich

|
25 so

|
26 lies nicht

im codex, n ist nur schlecht geschrieben
|
2 3X1*3 hier das erste mal one strich

|
2 -

one striche
|
2 ini-in '•^^"l , vokale alt

|
4 ^yirklich yrr

\
4 "iNT-i^sr:



Isaias 13—14 14

KHti>-nn5«' non'' turmj i^^ra n-noi "r::iD '•in Dnp3 tid "njid

:ijdSi5 '3 isty'N |Njn jNtr^N Nn:Nö ujis msj ]s^^'k2 ujid iid

jNiDiD näK Dnn nj ODtrN ni3i ujid ti"i5 ]ND"nD nhjnodi -t^int

^tyj nüsiu; NnriDb^o^o jnnnn iNiJa iü'N^i" :]H^^s |Nt3jyir -tjid npsD' n:

jmo-nn::'iK "r:TJ pooT ü^u^s ua: kh^nj 2tt'\D ]m''s

K^^j^f"l ^Nti^'N Nn-i^^p^ (ncn tt dnj) D'^n iNnsi : ^^^jJ^f pi
: i:'Nn'tiO nj |n niVnp jNl^fJnn1 |n npi poNs DDonui my^n iSn'?3\n3

14

|Nty'N |')DT näN lyy poroi bNnti''2 n:n uid nN\-)5Ni äpy^ ^ntid uid nnn
'

sn i^ti^'N jnöNn nti"?:n |Nonp oi^ö^ kjki '•wboio ]Nti"N N:r m nii"r:n

T'N-ni nj onp tk jNnDnt:''^ Nnmo ina uji^ nst:' disa NnriDm

1713 NJiD-nNn^3 in poN-nnns3 inn mib '3 nn tn '
: nd^j* -13« Nm3 ;n

:|Nönp jNnNtyiND n^on jNty^N 'diid tn i^jn^^jn ^3 inuin'ind n)Dn jnjh-iHd

^jNjn2r3 NO^N bno |ii nno in vis in3 '3i i:ji3 N-j>n3N nbiDi

j

lynä in "in in 3K3i nid in 'trj ii:i "i^on nm3-n"is "
: ni3 i:'?dio no^n3

nno bnK nn^no jNt:DN tn 'TnriK n:i:i 'i'' troi in t^i^iDi ans tnijjdn

in ^:injT3 in m ^nsu im : |Nioiip n3N KJJ3^^ nynip ]'dt3 noK nnost!'

niD3 D:'t:'231 ])2 ^0113 DJKTNnäN '3 ^N113 |NjnNnD3 NbN3 TN D11ti'-"11 |N?0DN3

17 das frühere n: von erster hand über etwas anderem
1

18" "I3i3 des codex habe

ich absichtlich erhalten
|
21 "iNTa-^-iTÜ, aber die punkte scheinen jünger als die konsonauten

|

I ""NmD von erster hand über der zeile
|

1 eude ^py< one strich
|
4 *TiNn m | 5 'JN"i"''3,

alles alt
j
8 zu Nmia am rande nicht von erster hand il3TD nO"<3 : |

10 NTTnN hat

einen accent über a, der in einer arabischen vokabel one zv^eck ist
(
10 bn73 one strich

|

II ma und Nno alles alt



13 Isaias 11— 13

min' iN'nyi onss tk uid im : |m nhinj^ iNni tn tn3 yo

j

DiiN niTD Shn ijjiD niNä ^Nj y äiyo iNKni^^bs n^D pra 1:^01^

11N njiNHNsn 'IN miip UNTNiäs '31 "i^o nsm |N3T 'nti5 ijNnj nD':i

"

oiip 'pN33 HNi iti'Nai : Nn:"byj3 nDn5-''ND"i Nmn nsna ni'in i:?

nxD i'OT TN 'IN pit:^-ni nna bN"i::''a ti3 'iNJii b^tno tn tntjn^o 'pN3 'if:N mn

12

"in Dt:'5 tn3 ]ü2 'nsu oti'D '3 'Nn5 n' niid d'ij nsity 'in rna '31

'

-iJiNHND '3 D?onD HJ D13 HNJS p ijnNj'nD"i3 'Niiö "jJ'N ' : NID im nE^:o::'nDi

HNL^a 2N Tt^D '31* :nNJ'nö"i3a p3 iiii 'niid non '^tn t^'NriDi }o 'Nj

DNJ3 TJN3 '3 'N1133 T'U 131L:' 'IN rn3 T'IJl '31
' : 'lNJ'n313 NnDI^^i" TN

:'w DNJ DDijiN'iND '3 i':"i3 IN' 'IN NnnN"n3 ]Noiip3 TJN"n;i nnsN:"^:' ^in

;NrNi3N '3
' : |'dt |n nDn3 nomn oibyo ':^j '3 'Nn33 n'3ün

'

in JN'D m 'IN DNJ nD:nin3 '3 p'^f NJ't:'j 'n 'nid n'3Dni nnD3 in tnin

: bNit:" yN3

13

D^y TiNi-m ni3 "i3n '
: ];idn -idid in'yty in 'i:N "in"tj3 pn m 'mi3j

'

;]NS'iiy nNjni3 uiiiy '3i noi tjntni3N '3 ^Nti-^NS :nin tjntni3n ^3

TN1N ' :p |NN:i3-::Nt^': p Li'33 ;nin3j DijNä t':n p |NNJi3-myi3 ononä

3n 'N113 INNIIl^'-ll.l jNDHp NnnsboD 3i::'N TNIN 1N'D3 Dlip T\l))£ Nnm33 ni3DN

'NID |NDDN NniNJ3 TN m HNI TN |NN"N ' : 1NTnN3 HNDID N:i3-nN0y D'l'j^N

pi 'Nni3 Tn nD3'"iTJ '3 tjd iNnr ' : poT |n non ]m3-n3n3 'in 3S'J NnnNbsi

niD 'bi noni uii:^ noiD NnnoT ncn 33D j'N "i3N '
: t^n '3 'D'3 cd tn 31w n

i:"Tj im niJ'NT ;t utj im Nnnri3i Nmm um mT-3'n:i *
: i\vn3Nii;i

'TU i:'N ' : ij'Niit:' iiiD jNti^'N 'n 'inddiii' TN i:m i"nniD 'in p'3i3 mo
no'j jN n;:31 'j'JDnD3 poT pNnj3 otiö 'di:i 3S'Ji 'npäty '3 i"n '3 'N1133 ncn

jNiy'N "NJti'ii um NyiLt' n: jNiy'N VmDi |nddn jNjmNno '3 "
: |n tn i:i3

n3ipiyi " : '1n "nj:^ii im Nyii^* nj 3NnnDi 'in pDN-]n'33 i^L:ni3 iiiü^* insn
;N1:1N'1ND 'L^^JI ]N31tl> 't^•J DJ13 bt:N31 |NL:"'N HNJU IND^SnÜ 13N1 n3 M'J ^2S djo

33D pN 13N "
: TDIN IT TN D1N1 IHIIj TN DimrO DIN! inT'Ty "

: ZJ13 nnD31N

'Oi:i Tn31 lyi'jbN 31 'N113 3SJ3 |N HNJ^NJi TN p^T 1J13 n3'b5l DJNTlb '3 jNODN

-yöj no'Ji mity-niJijNiD uddij pii mii:'-nNi'3 'ihn pi- Tl:'N31 "
: 'in a:*'D

12 iNanaiNisi am ende der zeile 16' 3, die schon überschritten wird: darum wurde

ausgelassen
|
14 r) in ujuj3 P ' über etwas anderem

|
13 2^ ii -!N;i\-i5''3

|
3 ^-iw\j"'nr"23 P'



Isaias 10— 11 12

jn jii in oiip iii'Nn i;)« 's'' ^Nim äpy ^psa tn^ 'ps^
'"

nSiJ pjii pxa : |')0T |n |N'o n njd tL'vihs pVNS 'niid ON^n

3SJ iJD nnSNjJNi i\i?S2 'JNüT lUN TUH ^0 " : jNH^fo pnu jii in läN TiN"r-ni

njNTNn tr^vj^N an 'niid läN iji2 1ST2^ : iNii^'N jnn3-nD>j 12s p di:öi

N"inN nsi-ni nsm läN jKn^foi nyiD näN ^in Nxyi äny -iiooa pr pir

pu 11 TN ^iN ^1ji in ir'H 11 TN 'IN iNi n:D IM 'IN nia itTNai " : jNn^o pnw
T11SD ti'öär:^ pi3oi niyiiJ n^y läN idn "

: pn it'D tn jij TNiit:^ näni in

biNty INJ'j HD-, TnV i:nsiJ Vt:o pb^ yäj pn' tn uniriiJ : 'in intind nN^N

mnji : ninjy noDiy tr'b :rvj3 D'bj nyNoj in :nin jNrNiäN ^2 : nSnu
TjNTNiäN p'no'Na -n m |n run : yioj D'äJ |n |NNJ':rj nji:io iiiy

Nin tyvjbN 31 'Niiä ijiniiö ij'n : DSiyn' iN5'j p'^f nyN^:j ni33 'in nDi

Nnnön 1113 '3r' :i2ii^ nnD3iN iNuVn jNi jNj'nDst:' np |nijVi3i iit3 nhönl^

: msiN '3 njiNnND3 |NnDnty'3 ;ni pN3 nt^"3

11

"I3N i"i':i pDDi ' : Iii::' IJ013 '1n Nniyn tn iNtri ni^^n tn '3ii T'N pi'3i

'

o"ini *?py nN3 'mii3ji i''3in in3 'O'nri no3n in3 'Niö i^'d tn nii3J in3 'in

ltyN3 jNnmD nJI 'N113 |N1NJTDin '1D3 1NT1N3 T13DN '3 'Nj-IIT TN ' : 'N113

»nDN-13 1J13 D3ini ' : iji3 i'3in 'in }Ntyi:i p'jiyN3 n:i iji3 D3in 'in jNötyi pn3
JNm "lNnD1J3 p)OT INJ'nÖl'N 1:T '31 pOT |Ni;SNini?:3 '31D3 1J13 T3ini |NJ'3D0

Ni:3 nNinOINI '1N 1D3 N1J3 'nONI "I!:'N31 '
: D^NÜ ltyi3 '3 '1N JN'3'? 1N331 'IN

|Nlil nSNDUl 1DD13 '3 ni3 TN3N JjbSI ni3 TN3Nm ITND NINOl' : 'IN nN>103

'3 D131 1NJ-mN01 ' : |Nty'N3 NJN'NI "1^13 NJ1131 IJIi '3 'Nj "(' ly'OINJI

-IW 1J13 'TN31 *
: nN3 11113 '3 IN;! l'Lfl jNt^^'N JNJ'ir3 1:DS13 '3 'Nj T Uli

nj' 'IN noi nnDij-TN3-i'Li.* 'jtdn in^id i3ni 113 ino inSid i3n hinö

^'S TN bp)J pOT |N T'N mitr-IID '3 pN3 113 1^013 1J:i3 HSn Ul 1JJ13 '13

oSy3 Nno'N 'if:N 'ty il^'i 'in tii3 iii'*N3i " : jN;ii'iyiD nN'n3 3n pi 'niiS

'3 'IN T113 1tyN3l" :'T'Tj; 'IN 'NJ-iy'NDN 1trN31 1JJ13 3'?ID jNDlip '1N3 jNOlip

l'NUND 'pN3 'i::N 'IN Diip 'pN3 1D pi3-b:fNn3 'IN nilip 1N3 IJ'1 'N113 TNTSN

nii't: tni ncn tni inij3 tni |NnDTi3 tni £^•3^ tni oiinD tni lüfo tni b^iio tn

20 21 ip:s>'i one strich
|
24 tint it

\
28 r\yj, alles alt

|
29 HTan, desgleichen

|

30 cbi, desgleichen, so
|
3 im vorlezten worte auch n überstricht

|
4 '^"'mm mit strich

über 3 nnd "
|
H ''Nm5 erster hand über der zeile



11 Isaias 9—10

'IN nnip mm "»in 01:^5 ntrj tns nj n^n^ ^nt:'? N'u-p5D 'jNm nom ikd-i2i

i'N3Ti "»31 : iJJis npsti' nj "nNnan in^o Li^n« pnnä pif anp |n im y^-;

^2 'IN 'inNa nti-'U TiD f:ti>Na n^o n:i rji näN "nn^ niJi' -jl^'ijii ddnt läN

i'N nnnn min' näN |Nty'N 'Nj t nti>j)o n^o nnsNi onsN nt:'io '°
:

: nntTNn^N 'in miipi 'in D'ii*j nti'j ?Nn

10

JNJ'3DD DDin pnD-b"^D2' :"T:nti'3J3 jjn Nnnti'ä:") hnju Nn'jt:^ ^nn:3 'n-i'

tnjjiD mN5 INDT)' |Nti"N inin |Nj'Ta pm p aiip ^N^i^m aoin p-.s-brjai

'NjlDI nN'a TTmj '3 HD T'N '2 'Nj-IH TN 3"lt^'N31 i13ipiy '113 TJID '2 'il'

nNJ'Njjt ] nNj'N3 tjid yi^n p anp ]Nti>'N dd': '
: Noiti? 'T'Tj; tjid nhi

: nnti^NnäN 'in mnp n:m 'in cii'ö nir^i :n3 |'n n^^ns tjnsiN 'n ;N;\iii*iD

DnDnsa psN^iD aiipa" : p ati'D ]Nti"N noii 'in nD"iNinDii ]^ 'ni'

n"lK5 piS-mNJ^I 1N1N pn3-1N1N2 Nn'IN D'N^OIS '3 ]0 325 Dlip läNT NT1N

bni ')Dn nji^NiJS ]n't:n 'ini '
: Nn^ifiD bj ;iir nna-non^-'ND 'in ]"!Nnj2i

nj jNDiip piD-no'j^i 'IN Vi m pnD-no'JS 'd i:i3 '^n ^t^•'^JN |':iv?2n nj 'in

ijb3 ti"03iD p^r n: Nn'"' qNHNt^'iND 'Nj y ]o jNJjnnD nh tij '3 '3' :"iijn

Nnn3bDD3 p DDT nsN' 'iNm'" :|"nDiy p^^^i prir n: njN n?in "isin n:-ijN

Nn |Nti"N pn3-nnD"i3 mip jNtt»'N3 fi3 nj iNm3'i |NTi3i;o |n*i:"N3 non 'i njN

p'?;n ]N ii3j;o3i p?:ti'3 anns 'iNm- nj Nn" tpn^^ii' tni cbu'm' tn |o ncn tn

'IN nN3 nr:n n^ 'niö 1:13 ON^^n '!irN:"i!if "l^^•N3•l" :^n 113^5031 2bii*n'3 0:13 '3

riDNitr n3Ni bt^no nN'^'iND bn 'j-nrn n3 n3N 0^13 n3")piy bm'3"i ni33

nm a-Jity cns '3 ]o ni03n3i D-n3 p non mip3 '3 nriji '3 : 'in |N^:ii*^f 'njbi3

'31'' :|NNJ'trj 'jnin3 niN-nnsi 3:13 nnN5 jN£i"N NnnN3'^Ni ^N^onp Nmn
]s n^^n |Nj'in3-Nnn Nn'N3 pn3-inj pvi |N?2np n3l^•b3 p: non njN'Li'N pif n3N'

DDNnLi' Nn "
: Njr-Ti-l^!^"i |«ni N'Nt^"lJ^ ns Niir-nTUi- n3 n:i 0:13-1^^ |o pt^r

pi Ni'iN NJNrNn3N n3N niN i:ntij jmn3 un 'in3 n:3 |n isn pN ]s TNnsi:

:Nn3ii 'pN3 pi 3i^r-nj N^fj? p'jntnisn jii 'in 'j'nLi*Nn3N n^i 3")i' p'jntnhsn

|n3iD 'IN T'rjr nN:i'Njn '5id 'in nNDiD3 l^•vjVN 3n 'Nni3 "t:iN"ti3 nDnr3 33D pN3

-ni n'?jnt!-*3 'in '.vvn3i ti'nN3 VNnit^' "N:ti'n -111^31 " : tr'DN nn3iD nrio '3

NDi ]Nj TN 'IN mi) 'IN nt:^'3 'T'Tjfi " : '3' rn3 'in "|t:*3i nN3 nnii3 '3i nrn3S

TUN 'IN nt^'3 n3m 'pN3"i " : nji^'N3 nni'niji nnD3L:* Tl:'N3i dvc nnsNjjn nn"!:

19 n von r\U"i3 erster band über der zeile
|
4 -N'^nrn

|
12 s-CTi::

|
15 n-^N, alles ult



Isaias 8—

9

10

KrsD-nbn jjom uip^2 it'S2'\ "
: sy^w ptt' non a^^Mi; onn

|K"iK^D3 ]H\L'^S2 ii^w m^^-lD:^••l : obirn^ |KN:'ti*j3 nbnsi asn^ bNiti'' nhjnd na
"inw min ua ^2 " : i:iity iKnsnji ijnriN nbn n-n uiiti^ nnosir^i unsiN

'IN 'n N:iD-|Nnj 1« NTiiV^i " :p |NN*:NnoN3 Nnms» IID

NHJNit'ja 'N"n5 pa isi 'ifJN |NDn2i |D IJ'N : 'IN n^'D TN DDDNö n^Nm äpi?'

ij'i: '3 '31'" :|V5f niD2 Ki'j-poD ti-'VjbN 21 ^sdd ii^^D TN NnnNT'jvioai

Nn |NNJiD-nn'jri |NNjr-Ti-T<: |n iNnons-noai iNi'jJN-miiD:: tjio abio N^^ira

nNiJ3i min ujhd^'' :|N:iniio tn |Njnj: i:i3 ibi: 'in iiayoa Diip in nj

-nöD |N3 TniJ! '31 : "NJj^^n 'in3 no'j 'ir:N ]'n |13D |ii i:'ij njN Nnnsn:i

'IN nayoni 'IN HNii'iNsa uiD |'nDji n'j cti-'Di nit!' n:c>i:; '3 ^L^•N31 njti'iji rn

NtyiD 'D'iNni 'nöD ij'ni i:id hj'j p^orai : ntin im 'hn' 'd 'niid^ -f:iD 'in

'SJN3 'nöD3i 'D'iNna 'IN 1113 1213 iNDH '3 : miiy-nn3iSD '?oini '3'iNn

HNn "113 |'j:d |'n3Ni 'bnsj |')or3i |bi3T i'0T3 ]-ii:^*-mi3 ]'Siin npi |ii |N3 idi 'nSD

: |NDiip NnjNnDnniy pT inuji nN'm

9

Njfity "NJLi^ii nNJobiü j'D? n |NN:'ti'j jniri3 "NJti'in njTi '3'nNn3 |NNin oiip ^n
'

in t^"S n fJTi3 'iNty 'iNtr '113 Jiin3 nj nnj 'in3 nN'D3 ' : ]Nti"N n3N lai

p'ti'3-1N3 m 10 '3
' : nNIN JNt:^'N t:*333 UJ13 '0113 'ifNJii ]N31"n3 'INiy ]ii

:|'T0 -|NriN3 ni "NnD3li-* NH '1N3 NJNI-'dSdID |NJ11i 'IN IN'nOT 1D1 'IN

: i^nN mii3 psios it:^N3i Nnji33 miti*-miVN noNji Tnb3 j nji3-jjJi non '3
*

'IN t:>n "13N 'jnin3 it:'N3i no'N3 im niNi 'idis no'N3 idn htn* 'ijtid '3
*

13N Nn non 'hd iN3j 'nid NJi3-n'3"in N:i3-:'jyi?o 'nh3 'in dnj ijn3 '31

"I3N1 in 'DH3 "13N DNjnD no'j 'noNbD3i 'jnrn 'in'D33" :Dibti> id psN^N
Nni |1J3N TN 'nDN131 3in3 NIJN jlNl-'lN'31 NUN p-l3-nnDNnN3 'IN n3'?^3D

mSIN '31 3pi;'3 'N113 INnOiD p3D ' : l'N 1J13 '3 li'l'j^N 31 'Nni3 "jtyi jNTINj

bTJiiTmi 'ti^ji3 NJ'ti'ji D'iDN 'IN nb):i.i Diip ]tt ijDN:ty3i* tbNitya

uiiü' mjjNns nhSnd ^Nb'31 |NJi"N TN |Nnn'i3':i lim mn3 |nid' :|nDij3

'IN 13N j':f1 jN'ny id 'N113 1J13 UIN'INSI : "IJIIti' '?131D |Nty'N TN |Nin3131

httiii;^ "10 1JT1113 '31 DD TN iN'Nnt^bsi t:^'D TN DIN "
: "»jN3it:?N '3 'IN iNJOti^n noi

JN1 " : nnti'N-iäN 'in nnip Ti:ni 'in atyS tn nti^j tn3 nj |'N nDn3 'JNm nön3

no'ji : 1JT13 nhiD li^vjVN 3i 'nii3 ioi ntin it 'i:N Nn r\m tn3 nj anp

-aiTNi i's" :'3' T1-I3 noNyi jjmo jND'yii jNiJiNnNS bNit^^' tn 'Nii3 tjniij

|NNJi3-3i3 1J1131 : S}'ys non 'in 5ni njntion n'3Ji uin'ind non 'in nh'i-i

'IN |NJNlj "13N 33D }'N n3N "
: |NNJ13-n3n 'IN jNN:i3-3131 ]NnN-l'3 |'N Diip JN

17 3p»"' one strich
]
23 war "pbinT, von erster band korrigiert

|
6 in 'onD er-

ster band über etwas anderem
|
7 3pyn one stricb

|
10 "»3 erster band über der zeile



9 Isaias 7—

8

]sr^su;inD n ti^^s tn Niiti^-nmo m 'ijx |>öt |N n^sniD Nni pns iN^nähJi '122

n: 'ijN jNnNjnn in iid njN5 läsi in oiip näNi in ^nuS imiN '2"

^t^'^^31 : b^ii^o nstyiNS min' ni tn onsN ui3 in 'ijs |NiNjnii3 iji?:n

:bviio |'t3T n 'iJN ii3^om i^ü iii in:d3 'vjn rj^a 'kiid i:t i^dd ^in rna

NnnDii non^i sni^^D NnjNi:i2i nin^n Nmna iNti^^N nbcij ui'j pnoi u^n '31

"

nKtyiNsa III nNJ-iNiiJ3 inno niinDisa 'Niid -innon ^in nia'' : nhinS nonri

'2 ^iN ni3 ityN3i" :iJiD nnsK^JN tyn ]n 10 t^jni 'nd |k 'i^oi id 1^ Wiio -

^tyoj 11115 '3 Tty piD ns^Di TN 11^X31" :i2DDiJ 111 INJ nbKDU ii^; usnv

iti'N3 'IN ni3 ityN3i : |n |K'd n miNts-^pNi n?on iin5 '3 boyi t^'^d: '2

NnTnn'"" : iti^N3 ii^öi ind3 d'd ybo iNrn^ ti inih 'njjn iii'Ni 'i:N 'inj^kj in

'ijN snniD |N n^ni : |'ot |n non it^^sn iti'Di inj '3 'Nj:N3 im' '2 ]sy222}

nD11D-'ND31 INJ pNnD1D3 IL^NJI ItTÖl 1ND Din 'NjJN3 IIILT^ U 1j:3 ^2 pj32

:i:ddij piD

8

inn3 mi3-nity nnii^äj '1n ijn d'3J3i jiina niiV ina ]NnD3 ]^2 'Niid nsui

'

1D1D innör idi pD nniN irD |NiNinDiN jNnNU di'j hnui '
: o ^^'n Vbti*

'N113 nsui noiD i'jN'NT '21 iity ]nD2Ni ni2tDJ"D |N it: DiiLi* "inrji" :in'2i2'

IIS UND '2 1112 |N IDNit^D intT'D '2 t T2 Z'U bbti' 11^ 'IN DNJ |N2 '2 ^2
'21 " : bviiö nNtyiND t^'D 11 pintr inin "i^di pty^oi Sno io iini-ii p iin^i p
2N 1ü l'N Dlip ^N 112 11 '2 fl'V' :|nD1J2 njl p TN2N |nS1J-]12D2 'NIID lirÖN

'N11D IJ'N 22D |'N21 ' : II'SdI ^DIDI |'^1 10 NJ12-'1Nli'1 'J2ND2 |NN111 nibl!* III

'T'rj; non 101 Süiid t'?'^ id |nin'D21 ]ni:in'ind in 2n 10 |nli"n 12N niiin-ii

min'2 1111J '21
' : 'in 2'?N2'? n^on 12N 1111 '21 'in nh'i j nr:n i2n iivlI'-h 'in

in ]^0T '2N1D IID 'IN NniD p'JNTN12N 1Li'N21 1D1 '2 piJ Nn 1111J '21 1J12 1"D

^'DT Ni'Nj-in non i'ji2 t^u tnii i"NnD2tyi iNDiip Till*' nnD2i:'' :bN u^oy

'?i:n2i i'ji2 i'2in i':i2 i'2in : u'NnoDLi'i i:i:2-ii:n u'NnDDtri iji:2-iijn

pi^r '2" :'Nii2 non nö'n tn2N '2 ii'j n^oNpnoN nji |idd i"ij-]12D i'niii:*

:|nDiJ2 ]'N Dlip |N nNi2 psi rN N^n 1:12 't:n 21N1 inhj ni"ip2 ]02 'N112 ns'J

Din irsi 'n'^Nj; ys onp jN i'u '2 't^jN 1^312 'n'^Nj; 'in p'Di2 m^o i"ij u "

nDn 'INI i'Ji2 ^N2 Ni'iN tM'j^N 21 'N112 i'o "
: i"NnD2i:* nji i'Din n: 'in

15 so
I

19 zu mnn- am rande -DNi: :
|

20 "^ü"«-;
|

22 alles alt
|

23
,

25 zu iTSon am rande t^SS alles erster haud
|
1 zu nnb am rande -incn :

|
2 irr^ri^"»

one strich
|
6 nibip, alles alt

|
9 naiiiD

|
9 n3"«i«nOD\l3 | 10

Histor.-pkilöl. Classc. XXXI. 2.



Isaias 6— 7 8

n^^n riDn iid ti'vjbs n*^, 'niiö üxj ddh |'N2 ps* ]nkjn'5i
'

: n^To |N "n T^^ ino iuon^ rnN ns* riDiai indnV^:: tn ]tD itj ms
NDsi in nNJu nti'ji in Nn:N'a*? "t^Di näi^i jt: ]Nni nä« j'jndi '21

'

nDi ononsa io Nn:i >nii5 iok TNiiS di'J'J'n '
: -roK nnoNiö-n-iNSD in

'3 j'K Diipa '31 in '3 nrui ' : nonsi jto ij'n wnsui no'n 'id2 im ^2

|N bi nD:iii'' :TDNJti' '0:1 i'j':3 'on pni i'jid 'on ans nji p':l:'n iMuti'N

'IN |Nti*mi 'IN |Noti*i3 i:'a '2 n: Nn ni'ti'iD 'in jNoii'ii j'jjD 'in |N*ii'iji |'n ciip

N' "3 Nn snsi^i : 'in3 iiv^' nNiNiioi iiu tn31 uid ans 'in "?n lujii'N '2

DIN 'no': IN Nn:N5i NJ'tio 'no'j :n Nnint:' uiiLi' p^oiiD '3 'i:N Nn nsiji 'nii5

11 lti'N3 1N'D31 01110 JN ID 'N113 IJNllJ 1111 : 'J'JOIlf2 Ulli' |N1'1 |'DT |N1

it^'N^i iiij iNii iNiNti'iNS ni i'or ii ij:ni 'hn^^^ind ?i:ni : i'or |N'o ii dnii

: }N ni:Nt:'j yaz boj ]N:i''N2 nuNti'j nrNiiis 'iJN n5ii |i!fi p piD-no'jn

DIN HNi^'iNS i'^i ^1t^•-l1 nun' nNti'iND in'r j? idis onv idid inN |NiNj'rii3 1121

'

nüJNin nji }n i3n iniind pDNiN3 Dbtrii'2 bNiti'' iNj^-nND in'"?Di idid npDi

DIN nälJ pOD |nD1J3 111 |N1JN33 ION nilt^'-lNJNI ' t |N 13N INtlND |nDNlN2

:iN2 w^D IN nii"a Ninöii p'ioij jii 'in aiip bii 'in Si i'ono '2i d'isn tn3N

'ij niN:D3 in idis iNti^i in rnN ni'isn iiti^ |ii'2 in'yji^'2 'niid nrui

'

in bii Dino i'j iNipi INI nj'j 'in2 "i;i '31 '
: |NiirNj r\si2 pN^Na ünn

DINI l'üfl DtiÖ '01J2 jNJ'N |N JNJ'Jlll |NJ'n5lD-D'J NiaOll 11 TN l'NnDDti? nj

: psua ii'boi ididi d'idn '12 din in läN iiD nmiro 'D p'y ' : in'boi ididi

D'INOU '21 N0'N3 |N NnilN2 D'2N3J:' '21 N1:N D'JID 'lNl-lN5fni niin'2 D'11tr'-n

"

nj p^ND 'N112 nri; '
: no'N2 it:^N2 212 'ijN 'D2 10 ]s |N'd 11 nNti-'iNS

i'2N2i ]'^i pir'oi 1D1 pti-'oi DIN iD '2*
: itrN2 121 j'N i'2in ii'J noNpnDN

in'Soi IDIS j110ti> 1D1 piOti^ D'ISN 1D1 ' : Dlip TN D'ISN i'Nnosti» bND jJSI nDti^

TN2N pSi;-p2D2 'N113 IITSN '21 : IJ'N miJi^-D'Np nj '2 1J111N jNO'N HJ UN
l'öT 12N TjjnD in pbNä 'N112 ti"s TN jN!:": in2 p2 bNiD "

: in'ysi" nbNDi2 TnN

:'Nii2 10 d:i2 :^"Notin n:i dji2 "jnid nj TnN nsi:n" : nSn2 tn |nodn ii n'

TjNy T':N '2 JN'2J pi2 T'jNjr NOIt^' TN "[UN Nl III JN1JN2 jU l'IUti'N '2 nSi:i

11 das frühere mal no"': |
12 yni '^''7: von erster band auf rasur, nur ursprüng-

lich
I

7 9 so, dritte persoaen
|
12



7 Isaias 5—

6

niKSiTNi i'jniij In^d 220 : ^j^jüti^ uti'Nn 'in hi^oni

nnoäiN |Nubij jN^trii iid nriDäiNi n::' äNbni : nui inty-ins

t^noNia iioa r\i)2-yaD ynD 'nhöi DDina lin^j^N an "»Niiä "nt:? ijbnr' :iiiv^

ibim'ii jNijjNin Nn^Nj-^Niä NnjNDi |Nti''N con jNjna umi
NHJDn pifi nDNr:i Nm:33 hnjij jNNti'D |Nii''Na " : ini^'^n liöa i:iti5 un^j

D'j'i ^2 mNjj 'IN iNiiD 3Nnti>iN itTNa 11T ^NN'i: |N : Ni:ö nN3 ms ]mj
non '3 '133 jNN'ij 'Ni : D'DN:Ly3i bNiti'' "^N3 i'3in '31 "tD"i "inrji

TJ13 'an NölLl' '3 non 12 ]H12 |NN'"1.1 jNp'l^ jNN:i3 '3 '3':31 jNN:i3 NO'N '3

'Ni : '3bu3 'j'-i'ti'i 'j'i't!''3 '3^0 ]NNnj '3'iNn3 "NJti'm "N:t:'n3 '3'iNn |NNnj

jNnN3j 'N1 : IND'nä |Nti"N 'n S3NP101 |NI^"N ]N^0ti'i3 |Ni:^0T13 ]NNJ13-nti"lJN

jND3Nn'" : pn")3 ")3 pn3-ti'nND"i,n |n3'DN3 'Uin |N?Dnioi |" p'jjn3 |nü"n 'iN3j

-nn |Np'i^ 'i^'DDNm 'in tn innjndd '3 mti'n 11^03 nnsn'N |nnjnti;i nji'DDNn

1:13 ^i'ys nbyiti' T113 nN3i i^^dn njN3r jnti'-nD'j 33D j'N3 '* :'in in |nnji3

11 '3 i"N-m iij |Nti>'N nnDi3t^'iji iti'N3 m'Dis ]Ntr'N nt:"n "iji3 no'ji

l'N 13N : unti'Nt 1N13 bNnti" ys2 n^^N idi it'tJiSn 31 'N"n3 nmn na U"ii3

'31 NTIN TT '31 'IN n3N 'IN D3T "I':NTNn3N '31 'IN Dnp3 'NllS Z^'D ül} 33D

Dt:'3 m^y tn3 nj |'n non3 Nnün3 |N'o m n-rnn |Nii"N hcnS 1131 Nnm3 iiivh

TN '1N3 i'DDi TN |Naiip3 D^y uNi-ni'' :nnt:'Nn3N 'in 33: njni 'in

nj '1N3 Niiti'-n'Tn3ii' nD':i m'DNn dd'J "
: t'n '3 "ii3d iit ij'Ni ]'ar NnnNJ3

laN nnoDU n:i 'in na3 ij3 i^n nntin:i nji int:* 3Ni3-m:N n:i mt:' 3n13-3'j

jNDDN D1D |N;;'tn3-n'r-ii 'in |Na3 nani jNJ'-n3-T'n 'in i'n '^tjn"' :'in pV;: Snin

".'ty |Nij Iii '1N3 nny:''-' : 11:1 |ii 'in Nn33ir3 iiii "tj-t^N n"in3-3NDn ;ijd 'in

:"N:i3-nnDi no'ji nnoi t:NnD3i i'if3j -itj '31 iji3 hdn'di Tti' ni3 ]iif ut myj

'njf '3'1Nn "IJ'NI |'DT3 U13 H-V^l HN'IT -111« HH'ti' |1i 'IN ?n3 'IN ISN "TJT nn'ti'1

: JN 'N.viNnr3 HD' "i'iNn "NJH'm

6

nntyNi3Ni ijbi3 '0113 13N Nj'Lt'j 'N113 T'ry 10 DT1 '31 in'ry hnl^'ins ]iii?: Snos'

10 luiter n hatmkisra, alt
]
10 T"i, alles alt

|
12 wirklich

|
14 UNU::! hat D vou

erster haud über der zeile, der vokal alt
|
22 accent auf iu

|

25 T in T>:NTNl-i<

nicht sicher
|
27 bmii, alles alt

|
28 ende ni.}, desgleichen

|
29 das andere mal -T^ii;, alles alt



Isaias 3—

5

6

NrnsräN '13 f "[[i^^ai : nhV^oji Nn^'oyi Nnnyjpoi nhj^n "
: NnabNpi

'3 Tti-'^iya in ]Nomo : '2id fvy 'nji^r dk^d nnD3-"njN 3i5 ti^'N-iN fryi 'biD

1NTN1 |N Nnjn ijiiti' i'jn^'^firDi pjmnjKi'' in jNiN^ji n:nDiN

4
-mjN Nö'N n>oNji oniiD nö'n |n: prija 'in 'D' moa |n:t nrn ^J^'J 'iipi

'

itTNa 'IN rna ' : no'n 'nNion ]id inj no'n näN in dnj tnund NifNö D't^'iD

lüsn^ ' : *?N-it^' 'iNJ'nDia nsNiti^^i 'jrja |'dt |n n^i 'r'ryai tNnir:2 'niid ^'l^•^^

nnti'äj n?Dn 'in3 TNnsi:! ynD ühm^i^ n mi3-mN'*i ]V)i mjN)o-'pN3 ]n

Dbti^iT Nnjiö "101 jvi: |NnnDn 'j'sni io 'Nii5 noiir ijn ' iD^Li^n' ii 'jnj'ijd

non niN 'niid ij'^dn '31 '
: pnD-no'j noN^i ODin noN3 |n |N'o tn ijid ind

-nbyiti' ::'nN Nyiti>i im jNTna t'tv n^N |n inSsnS nhjnS "i3N1 |i':f niD 'j'noN^N

HNJSii Non:i TN |NTn n'ND3 H'NDi ' : nS'jjN 'T'Ty non näN 'd :it:'3 n:t

: JNlNa TN1 DJ TN ni3-1SD21

5

|'0T3i ubn niD3 ]o nona m 'tt 'in Tin ]o non "ino |o nona ju d'u iiid
'

T1D JN13N1 nJN1-'a "11JJN NTIN "IJNLi>J31 NT1N nD3 INVll NT1N '31 ' : 3ni

]N"iiJJN inD '31 jNnujN pnD3 nt^Ni toini '1N3 i:d jniD t'jni 'in ]N'o n 'ivp

:p T1 |N'oi |o |N'o |ij TJ1D DDin miH' nyNoji dSl^^it NJ'ji^j 'n judni' : |N"f3

inD '31 |NniJJN p-133 OntTNl T01N NTi '1N3 OTIS HJ '3 |0 T-|3 TUH jTl33 'i*

in |0 Tn3 NJ13 |0 'iJN no NT N01t:> |1J DJNnJ DiVyo pj3Nl' :|N13 jNIUJN

: pn3-nD113-'NS3 lti'N31 'IN nNI'T p-13 nj31 pi3-nD'J3 "ftt'N31 'IN NmN3 p13
n3Ni iti'Si nN3 "i"N-ni |Nt3 Nnji3 tnijs nji "i'NTni3 nj j'jons ntin anj '3i

'

ti^i'jbN 3n 'N113 T1 '3
' : |NiN3 'IN n3N pniiN-inB3 nj 'irjN a'Nons '3 Nm3N

3T "|j'Ni D3in3 nt^•N^ toini 'in NntrTNj mjNti^j min' nyNoji VNit:>' nyNoj

n{i>i3 njN33 n:N3 inndviun '3 'Nf :nNtrji3 "ij'ni npi-^n mm toini

nNJ'Nj TNIJNO 'pN3 nj 'ÜfJN Nn |Nti>'m "?N0 lj:NnD3 'T'3niJ3 IJIIll' I'ITJ

nj njN \^vihs 31 'nii3 ion3 '
: |'ot |N'o -n Noit:> "Nn:n3 i'nDirj3i |N:i"m3

"IJti>N3 'SN3 |N'13':i jNjniT13 NnJN31 'J'J0nD3 i:t:^N3 |N1N'D3 NHJNS TJ13 'OH l^n

20 Nrii^Si nur am rande
|
20 das vorlezte wort kann ich nur lesen wie ich gedruckt

hahe
|
21 Nri-i"'nu5ia3Ni

1
22 im vierten worte kein n

|
24 "'bks alles alt

|
1 "'»i, Punk-

tierung alt
1 3 tn, dergleichen | 5 -p; erster hand über der zeile

|
4 5 T13 mit kisra unter

1, alles alt
|
5 nDNi5



5 Isaias 2— 3

non '\2H^"'' : jJD-NnN53 'n^<3 ncn näsi 1:^12 "it^'iD non :|Kj^nü*Ni2x

DHD ir^'D TN "iND sn'Nj-nrnNai NnmD NnnDD!:^^ untr ^ai : inty bi^iio "N^:n

niD "tj:2N '3 rns : j'^or ]n poDti's 'in poxS-ms 'in 't:-': mstr :ni 'nuS

na n:3 'd 'jnü3 piin-rnjoa 'iNi ijtid 'iJN 'in jnr ]Nnn ioi 'in |'t:'D jNma -lO

NnjNi:iii Nm^D NniN^ioa pit^'a" :Nnoj^r3i nn'D nsnb 'in dnji jNn5m

:|'0T jNtJiNnND |nD^l^•3 'in pDND--na 'in 'ti'j niDt:^ tni 'nhj chd ji"B tn NntNios

: 'IN no^Non ^-^2 'd 'in 'J'33 nor: 'iJN nm^ |n tn Noiti^a itid'n tn2"

3

'jTjjm '^TiiD min' tni obi^n' tn NJis-mi t^'vibN an 'niö i:iniid i:'n 'd
'

: -i'Di Nti"j-aij'Ji N'äJi DDNn intind toi hn^Ji '
: 3N 'jtjjn n?oni |Nj nip nr^n

:'33NDN'iJ-|iöDi a'nDi Nn'iNDDiN -tjtomäl N:iD-n'mm Nn'n-aiTNi jNHNjJs jjniD'

'JNubiDi' :|Nti"N3 fj:Nn 'idVdio ^ndioi ^ni^^'n |NJjmD jNNjnn '3i'

'D " : miD-T'Tya nNiäi n'sa NJin njjio 'nNmiT 'in p'äna tiot iidji "no cnp |n

iN^D NJNriDI N)D'N3 ti^N3 TDN 1713 2)D HONJ 'IN IIS njNä 'IN niN-i^a ITJ '3

n:ND m jNwbiD Dti^Na 'o nj jnrua 'in rna ninö ujhd '
: in noi n'T |'n

min'i Dbti'n' dil* m'nst:^ 'd '
: Dup n')ON nid 'nNoi:i nj n^^Ni no'ji |nj no'j

-'D'^fNya 'IN ti"D 11 pnD-'T'j:N-ati'53 'nudj |Nti"N imiD) ]Nl^"N |N2T '3 Tnris

TiD |Nti"N N\:5i |Nti*'N3 III 'HNij |Nti"N 'n 'äiD' " : 'IN 'T'Tjr nüJ TT pns

T'ij '3 : '13 jNti^'Ni unäin tn3 'd |Nl^"N jNja 'ni njTiins nj ums hnjn

riNDNSin 'D 13 DbNÜa 'NT " : i:i))D '3 |Nti"N Nn^NTID 12 '2 nOH 'ID'J '3 p'l^'

'INS lJi:Nn 'uSdID |NJT1 ]H21)2 'IN jNJNloSlD |0 Clip : '1N3 TNT13 'IN NnnOl

pi3-:ijj!3 nhd'n'' :ij"Tn3 2S12 in Nnpni: hnii |NnNT3 in |nn:id-3id ;o aiip

'IN Dlip |N-1'D TNäN T'N '3 Ü2m2 'NTÖ " : |N011p plD-DDin^ NnD'NI 'NUD

no'i" :NDm'' Nn:N3 ii t^^m dSnüt^ ti |n tii2 no': noili'i 'in |NJjnnD"i

31 'Nnö -fjiNiiD iNnsij TJT 'on ^ob jNtt"m 'ni p oiip tjid 'r^n nnriD N^oir^

ijSu ip3 unän 'dhi jvv |Nm5n i:iyc 'd fvy 'nud nriji " : jbs

INNJNIUtt'N |Nty'N NH'NSai l^nSl 'lOH NJID-j^pm NJT-rjn Nin ]Sv:i:'i JNNJID-niNü^NI

: 11)2 IM |Nti"N 'T'Tjr 'Nrä p'v jNnnön nt^ijoij 'niiö tjt d5ti'' : NPJNni tnin

18 ende rand no"": 2
]
20 'j vor Dn-i7: von erster haud über etwas anderem

|

1 I2n des n7:m ebenso
|
2 deutlich hat das wort für sferjie iu der ersten sylbe ein i

;

6 das wort für vencilsümg hat einen acceut auch auf 2, das übrigens wie aussieht
j

7 nicht ni-iN7ji:i P
|
14 mit kisra unter -|

|
15 'c\, alles alt



Isaias 1—

2

4

: iJt^Na ü^Si JJ1 pir utr'Na imo "l:l^f uti^Na tdid fjna pi t'did pi n^^\^

-iNiHDiN nnty nN"i'3 p^ nju ^i" : nsu p5D ^ntid n^oN imi5 Tti^öti' "i'jd

in p' NH^aVp^ "113 in D'D : |NNJiD-bi:p pjDNi |N "n ttij brjü ^noNi ddih hd
N~iK"r-nDn 'in nboij jKirn jNp'D^i |KNji3-';i'nti^j in |NjjnnD : 2S2 nnyy^s

: |Nty^N iTJ i"N nj nv3 ji ujd dsip nj o^n^ Nn^noNbo Nia-jnöNni ^1t^•1n

JN'liy TN D:13 pOD 'N1 ^Nlti'' |N31t!^ ti^Vj^N 3n ^NUD "IJ1N11D HNnSU 22Ü pN2
"

pi D'NbND '31 in näK p döt djniij tnji :p jNjDti^n r^f ohnid nssNDi^i p
-niiiti'Di pbiiN pi in jNDDxn ojN-nj tn31 : in ^yhp n^on djid im in ^nhp nnpu

DDina p'if " : nNinoiN iSid noNi nnji^ ms t^ni^nd p:ii lyn onp pi in ]nnji3

-Nnni 'Nj 1' |nin:n::di jKjnNnDN pti-'i " : 'noN^a in |Njnn3i i^Nins itin

imzi ^)ns 'iJN ]sr\^ii tn i'iity nNDt^nt:' : i:)w nnsNjJN 'nud |nnjid

-n^Nbi r\DM ]ii Tti^Ni '3 : imD nN^nös 'iJK NnjNnois tn inity nN>D-'»ni

p:NDDK3 UINnND |N Iti^N^I "
: nO'J IN 'iJN 'JNnD13 p!^1 |NJn3 Niiiy

: '^NjNti':-nD nD':i ]sm unDinäN-mi Nnbua iniidi

niDNa iti^NJi' tnbti'n'i nun' ins piDN nois in^ti*' nm: '^fJN pöD

NmNJ'j TN N11ty-^nL^•N^-^31 snniD noi ^niid hjnd ms iti^xs nnoNiN ;NiK;inn

D'llt:'--!! '3 IJ'U '31 jNIN'Di }ND1ip Ulli '31
' : }ND1ip HÖH '1N3 "TilTI '31

TK '3 'Ihf Nnp'ni03 D'in '31 'IN NHNI TN D'TION '31 3pj;' 'N"t13 n:N33 'NID ni33

1J13 T3ini |N^:iip |N'D 1J13 D3ini *
: nbti^n' tn 'niid pöoi mm i^dn pT3 p'if

nj NmN3 jNti"N NnT"J1 Nni'33 |Nty'N Nni'ti'Öiy 1J313 '31 |NnN'D3 |N01ip3

T'N '3 spV |N1JN3' :iNT1N3 TU"! IJTItDN HJI TtT^Oty 1ip3 Dlip inNl-H

iiiw HD '3 3py' |ni:n3 in oiip '^3 Nm '3' :'nii3 "NJLyn3 D'in '31

niSl' :iJ313 '3 ]NJ'JNJ'3 |N3n331 INNnt^bs pi |N"1N"inn3N1 D'ip TN

'IN pOT TNH::^ 1131 'IN Nn-1N3^0N3 ONJIS nO'JI ")T1 D'D 'IN pDT I^SIW

Nnnoi Sdj;3 |Nni3 'in poT l'N^1t^ nisv' :'in Nn33nö3 ONins nD':i |nddn

nnD3iNi DIN inti' 3Nbni ' : 'in jNnti'iJJN 1:113 p:N3 1J13 nijo 'in

•^yS TN 1N33 1J13 |Nn:i 1033 111t:'
'3'"

: |Nty'N3 11N1 D1TN HJI 11D 1J13

3n'?iii i:i3 nnD3iN din 'ij*?i3 jNDt:>s" :'in 'ti'j r\)D^ tni 'nii3 did
'3'' :'iN T113 'IN "Nnjn3 'N113 it:'N3 uiN'iNDi |Nr:iiiD 'ubu inti>

niiiy-ijbi3 non i3Ni ij'?131 't^j non i3n i^i'jbN 31 'N1133 non 'ni

28 iNJ-^NnON 1
29 sicher T'n'r P

|
4 in "jimm hat sowol n wie einen strich

|
4 Nri'nN3,

alles erste hand
|
6 das n in Nrni nicht deutlich, unter dem schreiben aus (wo '2 accentuiert)

gemacht
|
6 statt •pjr ist zu lesen nur i;*, davor ein verklexter buchstab, der wie bestrichtes iZ

aussieht
j
8 der ganze vers am rande, sicher nicht von erster hand

|
10 zu lais rand (kaum

von erster hand) Tnu;
|
11 aN^Tn one strich auf 3
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